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fi«ELiN,  û  septemBrà  1816.--^  i'okvté  la  lettré 
qui  m'accorde  un  congé  de  qttatre  mois.  -^ 
Transports  dp  jd€î ,  Uattèmens^de  cœur.  Que  je 
suis  en<^<e  fon^À  Yingt-sixans  !  Je  Terrai  donc 
cette  belle  Italie  4  Mais  je  nié  Catbe  sôigneiise-^ 
ment  da  ministre  :  les  ennuies  âont  en  colère 
pennanente  c(n;Ltre  les  l&értitâ.  Je  m^attends 
même  à  deux  mdS»  d^^bid  à  monoretonr/Mais 
ée  voyage  me  ûàtitojp  de ^aiJ^;  él  qui  éàk  H 

U  ™«  du  „,rf  «3«npé«hedW.ird.T«,ite. 
La  forêt  Noire ,  fort  bien  ncmin^,  ^ëst-  Isthâé 
et  imposante.  La  sombre  verdure  de  ses  sa- 
1^  fait  nu  beau*  contrasté  avec  )a  blàlveheûc 


éblouissante  de  la  neige.  ^Mais  la  campagne  de 
Moscou  jn'aJ>lasé  sur  les  plaisirs  de  Ja  neige. 

Munich  ,  i5 septembre.  —  M.  le  coiiitè  3e  *** 
m'a  présenté  ce  soir  à  madame  Catalani.  Jai 
troaré  le  salon  de  cette  célèbre  cantatrice  rem- 
pli d'ambassadeurs  et  de  cordons  de  toutes  les 
couleurs  :  la  tête  tournerait  à  moins.  Le  roi  est 
rraiment  un  galant  honmie.  Hier,  dimanche, 
jm^faf^e  iCa|<a|»ui,. spi  ©*  .fort  idéyote ,  i^'ftpt 
.reqii^e  à  J^..ç^p$Ue  de  Ja/oput:,  oà/çUe  >'a»t 
.^lOffÇf:^  .^HM  i«£aa  ^  h  .^Mt  p^tJite  tdibuilie 

S^j  tetxjfi^:4^  ^i^rdÂesâe!,  êt.gtiii»t  Yrwn 
f avertir  lAç  s^yW^^xm^  H  ;été  iftpcmm^  a>wp 
mi^j^Xkmw^pâ^i'amti^  deiidiisbiuM^flûwvscir 

çeljte  pja.ce,  ^tçi  l^  toi  Mairimilifn  a  <}na;lia 
chose  en  hommequi  .a  âté  ^yingt-^aitt  ocJanftl 
au  service  de  France.  Dans  beaucoup  d'autres 
ffifxf»  d$  Qç  p^yi^,  JMinâble  |^iœ  l(6tifQet(i{,i  c^tte 

fpljç  jj^ttTfiÂt  .foî*  bim  Qomluire  nédiooe  Gi- 


IIa^H^  ti ^ptwihre.  t-T^^drriîfe^ .à  jeirt 


I.B   THÉATKE   ]>E  lA   SCALA.  ^3 

i  •  •  •    I 

hcufte  3ti*s6fr,'liâras^  dfe  faitigiie  ;  je'  cotirs  à 
fc  Scdla.  —  Wfon  Voyage  est  payé,  lïles  organes 
^piâMs,  tfétsfîeni  pftiâ  ^Sttsceptiblès  de  ptalisif. 
Tout  ce'qite  l%iagiiiatioh  la  plus  briéntâle  peut 
rèvw  â^'^îilPœ  iiîrigtiïïer,  de'^us  fi^ppaiitVcle 
pins  ïfeSiè  ënlieatités  d^atîHitêcture ,  tout  ce 
Qr(^T<m  ^fwirt  iè  teprièséûter  eh  di^perîéis  bnl- 
kuftès/eù  ^érso^ages  )^.  Hbn-seulement  ont 
léÀ  hachas ,  '  maîs'la  physionomie ,  mÀis'  lès  gë/^téè 
des  pof^  où  se  pàsré  ?a(^On ,  je  fai  vu  ce  soir. 


I 


•septmbrë.  ^'îè  dduï's  à  ce  premier  ihk- 
tte  'Âti  M^-i  <ron  donnai  encore  la  rê«i^  di 
9h^b.  ytf^e^  tout  le  temps  d'aémîrer.  tÀ. 
■rtlli^ïb'PàéSelid'Hèngrfe  ;  jamais  princ'ê  Hon- 
^rtATuefitt^to  ^r,  pliàîirusque ,  pliu  g^n^ 

tttât,  '^îià'iiaitair^'que  'Ga^ii-  Cest  ;m  ^(ea 
ftteflSëfdili  kâtetin  ^e  j'aie  léèncohtrës;  c'est  k 

tMir  MHë  T«k'  db  Iksâé  que  f aie  jàjduis  en> 

ttniné  :  «llei'''Mt  irëténtîr  Jascitfaùx  comtois 

ttb  eifl'fiiiincye  t!iê&iré  ' . 


'/i       I 


^  Il  ji'ertjgvine  probable  qae  ce  qii'on  disait  4eà  ^oix 
en  lèio  ie  tiouye  enoorç  vrai  dix  ans  pln^  ^nl*., 
*     '       '     "  {Note  ajoutée  eniBaS.) 


%JL  SCÀXJl^ 


t   t    . .  • 


Quelle  science  da,  coloris  dans  ,U  manier* 
^ont  les  habillement  ^nt  distribués  !  J^ai  ^  vil 
les  plus  beaux  tableaux  (Ip  Paul  Yéfoni^gp^^A 
côté  de.  Galli  y  pri,ac,e  hougrois ,;  &n,  Go^pfipœ 
national ,  l'habit  de  hou^aard  le  phi^  iplf^ffâi'f 
blanc  jrouge  ,et.or,.  so^  jNcemier  4nj^ii$t)re  est 
cpuyert  de  velours  noir,  n'ayant  d'auire  ^rner- 
nient  brillant  que  la  plaque  de  .sonfOrdr^*^  ja 
pupille  du  prince ,  la  ch/dxxnjàxAe^Ffibr^'^je^  e^ 
pelisse  bleu  de  ciel  et  argent,  soAschf\kx)i9.^ga^:qi 
(l'une  plume  blanche.  La  grandeur  et  la  ri- 
chesse respirent  sur  ce  théâtre.:  on» y  voit  à 
tous  momens  au  mpin^  cept  d|paQj(Ç]i]VÇfrPB!%Vr 
rans  tous  vêtus  com^€[  Le  soijdt.ep./^ra^u!|^.,4f^ 


f      *.     •   ^ 


"Lés  a^nscjs  sont  inQrp,ès>^  h^J^p^^d^M 
5j:^ai|  pt  k^lpn  dp  la  yiUe;  ||i;Ofyi&  ^^«^ 

vefjQTis  a  ta  Scala,  se  ,dil;Km  pop?tQ;|i^e|s jj^^^ 
d'affîtires.  Le  prenîîei;  ^pect  est  eniynoi^  Je 
suis  tout  transporté  en  écrivant  ceci. 

46  septerfibré.  --  J'ai  retrouvé  l'ét^,  c'est  le 
moment  le  plus  touchant  de  cette  belle  Italie* 


J^étrixMVti^  cbinûl^  une  Sorte  tf ivresse;  Je  suiflr' 
allé  à  Dèsio,  jar&i  axij^lfak  délicieitt,  à^êbc 
milifi^au  iMMpdd^ Milan,  au'^ed'des  Alpes/ 

im  «mt^'ieiml  J^pp^'A^  &;»&{  lé.pr^Èfé^' 
théâtre  HttimmïAé ,  ^jUitéèq^À  c^bat'^ltti  ^  tfkÈI 
avoir  le  plus  de  plàiMrj^iÀimusiqi^.'U  i^'y*â 
pas  une  lampe  dans  la  salle  ;  elle  n'est  éclairée 
que  par^ifa:  l«H^ii^'  l4fléofide  par  les  déeofu- 
t»M^  ità;p(S6»liAè  wème  ^^tla^igihér  tien  de  j^liis  « 
gmsïè'^  à»  plfttiit]ttgÂift|ii0V  ^^  ]pïns'  impôsàttlH' ^ 
defplusn^fy'^t^t^^id&q^  êni  a:reMieettti^i;'Ul 
y  â  eu  ee  scÂr  (Wisf  efaang«meitô:de  déoorâfti^Ti»;') 
liéVTmlll'bcttiâ&kndià'bifi^d^^f^^  iSëiir'' 

«Fuiàtifio^tii^'ei  Italie". 


*«  I  %  t  •  > 


i 


li/     JV)  Mî»  -î'H^'J 


iipaie>uff  M^ohi  ^^pàsf  âf^irée  pouir*  une  lo^^ 

le^tekups^cfeiaooPis^bàri.  MilgÉëlemanq^ùe  ifb4* 
9(Àm  de^limdèfeei,  je  <<EBtkigiie  fort  bien  les^^iis' 
qui  entrent  toipâitteri^.  On  se  kahie^  à  ikkvets^ 
le  tfaéAtte^>d^)iA^I(lgè  lif  l^ûùie.  Je  âtiiâ^J^rèsénté- 
dâBET'sepi  Inr^Hiiift:  iJe)titAliî^ 'citt<ïi  ou  six  pei»*j 
MÔnes  -d&ite'idiMuiie  de^  cé^  tog^s ,  et  - k>  con-: 
renatioii  établie  oàminedatLi^ùik  isalcJa-li  y  a 


oel««rtll«^kpremièt«ib^«tifr.h         ; 


!M      / 


aç.^p^^^^*,— .Ua  dac;d0  Botig^ei -oii^> 
laîa  im  diio  »  cartla  >pf!itiqQ  fiie  efi«^ 
dj^igpiadefl  dî£Keult4»»:qtt^i'olilll|^^utl  ixâ-^v"^: 
hisf^èm^^  je. citerai  d^.dsôlMtd'^ic^mplM.;  lu^^ 
dm  i(kP<iS9bou]:g.doop  ai^ 
est  iQfutj^  ^seecetÀ  imjQimQ  offitûfiK  (jBbnoAfiQt' 
pFl9tégi/P(ir  le  prseouer^mÂliiabnfrf  Oj^niieity&i. 
der  ne  connait  pas  aea  pajQii9^i  jyi^e^jfUaiiatari  ^ 
reldn.diia;  jk  ministre.  Tei^ldfip^ 
Alla:  pc^éra;nfliii,yeU^iqi|e:^.^mY^^ 
éponaer  sa  femme,  il  ta  ^tté^  gttrniraqicfew  i 
présente laa^miiifilrealMti^  €{i^'le  ôaobedanli-. 
un jsûQteirain'  du. château;  mwnxtmnm^l»-* 
d^Sfiane  ijp^e  parle  ]^éde$tal  d'iule  téi9é«4eiiDbdM.  I 
qui  orne  la  grande-aalbi  iGéttei tétciet  k{fligaai!> 
qu'il  faut  faire  potu:  IWirrir^  donbenti  lès  ;aecin 
dens  les.plila.pittoreaqoeaetles  niabid  préma^. 


commence  par  les  grands  coups  qu'un  valet 
pollrân:,  :  jeté  ysr\  bBmtA\Aaa^  le  soÊàexvtàa  ^ 
ésnneoo^tBei lef^pîMestal  ^b- Ikiéte,  pair. se 
fiôrb 'CodhyoKièK 

Le  d&beitteioi^lpdiindWri  éacaâ  tes  montaples  y 
ertpjrisy  anDAduiè  'ètimmt  ;  'le  minislfedbéopu^ 
yj^sm»  Thisfihttde-'gq:  kfaio*  Au*  momèiit  "oit  cet 
Imotoux  tjfijbe  lesC  'an  boodile  de'  là  joîd  ^  on  Wh 
tend  les  coups  de  fusil  qui  exécatentde^jnfev 
wAïÉb:  Le^^patdor'qid  ç^nadence  par xse  Mcfait 
sioÎBtrëv crie  dhangODenàat de iw ducctnipe 
attftiitilfcFdbçcfabdlmÉd^ppa^ 
^àtËûoÊipdenVàtaatt^  qakuçt  «juge  iàsaahi)pte^^ 
néeif  oqprÉa^^nnJêaiiê>iidni^  'SoBi^a^ 
élève  du  Conservatoire ,  fondé  ici  paEr^lcprixicb 
Bagèiie^iaivptg^Kmîqt'anp;  Sa  idnsiiJuèTestlIa 
phiBi«teaGe>;4la:pfaB8'e|ifi»iÀéey  la  plùàdiama^I 
<"ffef:qQèf  j'«lef  etatendiàe>idepiii9.  iaxi§4àmp9L  ih 
n^^birpik  im'mdmept  de  langueur»!  >£lÉHsè) mi) 
hdottnè  ^'igéqàiexoiiîu!fir  shnple^ogiaimr?^  P»^ 
vîé[itcdi>dbnniéf  À^MSi^:,  coup  sur  cbup^  ileiiki 
oiiîtraiHi'opfea»  dbJitD0Ût(  4]vrcbm]&éhdcr>à[r 
peifter^eér  oé^p«yfa'/iét  te  iffoâqpie  deSolthra 


/ 
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tpn  bieu  fait?  eatTC^uii  tendre  degôkiie? 

>  a8  ^/>tei«iÂ#)?.^^Ci'é8t  un  œuvré  dc|  génie:  il[ 
ya  là  nne  ohaienr^  ime  rie  dramatique-^  mié' 
fermeté  dans  tons  les  effets ,  qoiiléddément  ne 
9fostA  pas  du  style  de^Mosart*  Mais  ScdLhra  est 
nn  jeokie  homme  ;  transporté  d'adooiirartioai  poi» 
Mozart  ^  il  a  pris  «a  .oouleor.  Si  yaiiteur  à:la 
mode  eût  été  Gimarosa ,  il  eûtsemblé  un  noiH 
veau  Gunarosa*       !  :  .  :  ]  '      • 

Dagazon  me  disait ,  à  Parisy.qmei.fDiiB  les 


jeimes  gens^  cpd  se  présentaient  dkem  Ua 
apprendre  à  dédamef,  étaient  de  pçttl^iT^dma^ 
U  fallait  sÎK  mois  iponf  leur  faker  dé^ùiller. 
le  grand  afcténr^  et  ^oir  s'Us  avaient  /^elqàe 
chose  en  propre. 

'.  LeTintoret  est  lepreipiér  des  jpeintres  jx)nr 
la  idvabiêé  df  action  de  ses  persdnnàgea*  .SoIUt^ 
ejt  AsoeUentpour  la  vie  dramatiqnia.  M  y  apfâ. 
dûtdiaftt  dans  son  ouvrage;  l'adr^de  fiondidi » 
aa  premier  acte ,  ne  vaut  rien  ;  SôUivia  tcmn-/ 
phe  dans  les  moroeamx  d'ensemble: et  dtfnS'Ios^ 
réoit^tifs  obligée)^  peîgnaAtfle  eaiàotèxé»  Aun. 
ça»e  parQle  ne  peut  nàn^  l'enfrée  ^  Q9i^>: 


Imc^vùDj  ébUnn»  èftàâ'àf^  lta»i  les  ôt^lesV 
baipfétBi  de)  ocd^atAu  slMttMcièt  ^ibteilidliii»^là! 
vatén,  atafjiiqitiloitridë:  ifcQfce>'fâtn6'ati  'spéc- 
tele  î «Test  là'lewadâOTA  Lè«>ii|8iik«res  tmg4^ 

m  nttiriqmniBpokngMiii  pÎM'dsèi:  séocôictesj'it 
âentasse  IbAiôdéès;' GelAiesï  beftti  leom^^é les' 

•'  {■••»f'"l  *■ 

sT.  a(;to^#.  4t-/£i(pf»:diid8  ) que  -la  tb^fta  ■  dfl» 
Bhmgp  'Mb  im;tle  /ibè;  snéloâsaniesi  MéfiiMè  à  ^ 
Btaii,  U;  mimfut  éa  a  &it  .uâ  ohef-nf deaVrè'à 
IMQiltoî^.SUiiariflovmé  de.ladélkate^et  de  Içii 
pr^ndmrfaib^aetitîinaa»*  Mais  pcmDqnoi^  dirt 
fl^rjiBf  À)  ]tt*^B6rib  ^  'ànttdi  poète  italièii  li'm^^ 
Tente-t*il  les  canevas  kdiâigés'; de  vtantiK^ 

<&s^^'iAk^Ieit  mb péril;  écmej  le ioaoaablei* de> 
a,Vhu»métpumeB\;yoyef  kibcisetdbahniuvntd  et> 
(c  voliapMrâw^  iqn»  vigiie  .dtti»/l'àlaao«{diire^ 
«  Mijotad'iim  iiT  fOçMvre  :  voalu^hvts  quloa  i 
9  fàBl^KiW'.iiG^>lïrâ«ueftito  ^to^iiJMaci^eslde 


«|8ffji0fp«>?ti{)r9?>])¥i«iMcliiiMÉ^ 
I    .  Ll$s)li^n'M<«»)dfiMttérl*aMqaflqprièsle•dctnt 

'    cbafl^j?«4;  lisqno^,  toat\oe.qa7aii  jR^fiât  nfaatr 

pa|>ti(9!À>ef|>ii!esI  lîoulilcd  qù-thàitik  ^nntnméi 
le  porte  aux  0itfcgi;'jMni'^ce<iaL'iS|>d^i«iyi'nMBlP 
l'exèore  et  le  calomnie.  L'ignoiaiice ,  la  parease 
et^U  ^fflÊiplé  <wati>tdleBy  psirmi-  ler^ûnes'lla- 
Ueitey«[ik.1X£nittii]i!loiîgi8ièoie  tkaat^&t^é 
atàikkU-bàsàeéo  an  détax  obsm^RMti'NftpelètAi' 
lViifeiuâk?pa«1>^f>eflàiiéié'iain(kur«Uk^^ 
Mbdù  k- Jmwodse  {)«nranélie-à'l«ilMiiiilMa«Uei 

\       ettàkfinuà{piè'.IiaJ»taUed)9itàa&;eb<i3«£K 
M<pigaèe  ^'émîiii^BaB.'     .     :       i      '    ' 
Ltôneoé  kB  «ogeÉs  irirtM  ^  {M:kii|>iiiiM^V' 
o^)ld:8ealàr('q[invviTè  càipom  éa>lta^<  Bk-) 
cfeptèi  nnrlMkiiiBëi'Uiiifiw:)  liroiis'twfwwe* 
d^spaiiitnB  btideswkil^fliQtin  ctutuanii^yi^ 
BamB  |ct<à  LradhkB'j/des^  gkAtM^ip«iiilc^À  I 

gshti'  lÀrtMÉi^)  'CiiiMntVftsb'|'af«tt0i!firi 


•  *»  • 


» 


LE  DARTE,   WPA^4   CIHAHOSA.  Vil 

la  pemtare,  et  enfin  les  Pei^lèse  et  leHE^IAcT. 
etiBMr-lssiiiMem  ortutlQflOiLdoBLrétiiiblitnMflilni 

iv^yiffi'âl^'  ^  iii«4i(|iie«p4k  yiAbil«iii&-noittMs 

de  sa  gloire  Tees  i78a(:iteptaij»yikr)iiniai9Wr 
ctoi»0C()<)^in«^NMK^;  Hiawiywwh  enffièteffllile 

dftimjgrtmiim  qtorl'wmiide  Jliwlniiibftiiwfti  wp 
l)0ra\ «liHMfc4..flMMi  9vaibi»\iAkdfmv'i>'9tb(aÊli 

que  Fart  àesCairhgta  1». ig^vt^mài»'9cntlinà>f. 
a^atgJbiettyflBMaioqrbkatigiiÂrt  fiîiui  mitiiir^^ 

Idk  mnwfnèjealparttMifltafaiy^  «1  né  ifirittX 
fa^ee^  Miiceihte«i(pRyB  j  qiié:]£bnMK«y  Usaitama 
jooiiBMifoca  drdflqiile|ri»iD$sgéiién  f  oariy  aadonl  o 


V^îmmr  y' est  iiéUdie«:x5  ailteui^^'oh'if eri a-^z/e ' 

lle'flors'^iiAe  l<^e  ok  IW  m'a  ^xpésëfité  à^  ifiie  • 
femme  .grande  -  et  bien  fkite  ,^  qui  lafa  «eàiMé  ' 
airdif  ttrMtfe^éùX  ah»,  '  fiUe  est  éncoiie,  telle ,  et 
deîdcr  (pittt^  de  ^beauté  ^gaû^  l'en  tiietrôute  jamais  : 
att^  11^  déik  Alp^e^^Ge  qtii  l'éntèttiNai  kmdbàé 
l'opidence ,  et  je  tro.uve^  ^dam  é&é  manièreft 
une  mMaacèlieiai^quéèi  Ati'«»Hii^'d04à4dge/ 
raùi  iqîd  mVprèieAté/^^  £kiit'^e  J4^{ 

TVii^iiconte  iln^hi^tôire.^      ....:;.:'.       -  ' 

Rjendé  plti;9rare  que  dé  trtmfret  ici\dsmiè  ' 
tèlrài^âte  ;  tmltdliea)  d'hmneot  à*o6n<er  «  Ife  ne 
se^'doiindii&j^tlibipràfiie  qil'en  'pr^senoe  de  €[tieW*  ^ 
q» <feiiiine>de leurs  akii^  étf'dit  iiM^q^d 
ils  Ji^t  bien*  ^tâl^  dam>  une  e^coelléMe' jMif^  ' 
«7tirfi^(bergèl%);  JPi^  Ib  réelt  deî  mtm  nen^*  ^ 
vtelî^y'liéM}^  de  eircKitMtâoceft'piftloK^^  ! 
s<taviiiit expriwèe»ipar  gestes*  ^  '   '  '^  "^ 

tt'il  y  a  ^seiop  axà  (^'^n^bmuieifQrt  t«^^ 
Zttiéiti^  liaikqaiciiftdbrMlIan^^'aiTÎvaiaa^soîrà 
Brasèèa; rli ya^ an  tUéàtiiB ; iV, vpit jdananne logé  i 
uÉe«DèBJ[em&e&àafl)uevd'ui|e  fi|^^  :. 

ZilBetti>ava&t;qnafânte^«abspd^Hn^^  ifogagner') 


VargeatjXl  étaitii  Blie«)ia  poiir  jmà  affiure'imy 
partante  qui-  e^^^eait  *nnrptovKpt  rehhur  à .  tâ& 
Un.  Il  o^l|e:4f)iK)a|foiitç*  U  ]WuniNLetot'ji:pa(rleiiÀ 
cette  jeuDff  fiopiae*  Elle  «'appelle  .Gisa^  'omunit 
TQfos  aavez;  eU^  était  la  femmeicTim^QhlèfisI 
nc)ie.  ZUietti«p%i^:ria^  seî^ 

ana  il  Ua^oirey  oiais  nç  peut  Ji'^ptaipi8iff',  c^ilft 
inaâ  yit  to^joiiG^  .î    .or .    »  J 

î«  4,7:  ?.<^Mp^,  rainairtj4^<Silift:éttit4*H 

Mala^na  ^  ce?pqète:ai  joli  J 


s^yeas  ynshez  Uip^iff.  Catena.  Zèii^^li^^^QVÎPi^r» 

8e8l)ii,iç^afii;j^^ii^i%y^^  i^s^^p^nk^ 

daa^yoiij3Pç  apa^pjt  ea  ^fmger  y.qt  w:M>i>*  AiP» 
que  tons  ses  domestiques  sont  pay^.aii  p{S|fl# 

i^,yfP:J^^f^^^'(^^      4o  ^esd^ç^u^es, 

ppr^le  pas«|ga;99<?^T?i^46  c«t|j^églisft,4ii«ô*6 
de.ra^cheTécbé^  elLevVa.ac^ifi^)  ^.ccxdesft^k 
des  habits  d!hoomiie  tout  faits  <^  ,ch^  \m  liin 
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diettis tsa  cliamltaie*  A  une  hMcn  à^rèis  miniat^ 
dle'éefoeikd  iteMK>n  b^dcon^duisla  rae  aireê 


MiMlé.  San-  a{^i«Mient  éà  ^  piano  nàBilè 
(  pnuMr  éftàg^  )  f^n»^^tfv^.  A  ttAelienre  et  dé- 
ttié  ^  elle  MriYe  éA^  Mh  '^mafânt ,  dégtLisée  éh 
homme.  Transports  de  MakËrfpînâ  ;  *  il'  îi^était 

péwr  de  kTofr  encore  nnefd»;«'Wk»^nerè^ 
c^viéns'^ltt»,  àia^dièreOîna  jXià dit-U quand 
«i«Ue  sW  r£â<^e  à  paÀit^,  Tiers  iès  trois  liëu- 
«C'^tes  4lii  mâtin  ^  mon  poitiei"  éM:  {ihyë  pbf  IK- 
itKêfttif;  je>6ilts  piàirrife ,  lu  tfàîHen  non  pltts  ; 
«C'Ui  «s  rkabitacie  ^é  la  ^ôde  ô^etreë  ,  je 
«  ^artiiis  désèsi^éi^sijefe  ^ài:^  jrofnpi^  avbc 
*^fflttelti.»    •'.  ;''^' 

''<(Gina  s'arrache  de  ses  Bras:  1ë  lendemain,  a 
detix  liectres  dti  malin,  ^dHe  fra^fie  àlàiendtré 
de  MU  amant  ^feu,  est  àns^  an  pt^iniër  étage,  èi 
ibittie  sol:  tm  de  éës  grands  bàloonë  en  pierre  ii 
cètniniins  en'ce  pa3rs  ;  inais  elle  le  trouVe  dâii^ 
te  délire,  et  ite  pajAatft  qtte  dé  QSda Vt  dé  ââ[ 
paM.<tti  p(Au^  fEAte;  ^ina ,  -sottie  ^e  cfaesr  elle  pair 


yj. 


LECHEUJ&IDG    CORDE. 


^5 


«ne  dèdb^^  4e  fio^.  GeMe^eMj^è^ttôû  a  ëti 

danger  de  Malaspina.  » 
<  3iliHi:  a»  anknde'iie  ^imaMélR&r  f^lvb»  tiidixnile 
«axieiaiiiris^de  BïttiBf  etffiLÔi,  ^'^  l'iHitdàdë^ 
neoatar**iuÉà  telle  é^u^  \  y^  k^tfoAé  «  par- 

éiattîn  yiliii»  iBem  teûLposâiblâ  dehe  \^^it<3^ 
d»rGi]Sia^ei^MBpé«l;  lÉ«>htéë^Ka^càïisRè 
d  ja  nkiaA^^  vingt^^Or^^^ilft  tèe^tié 

Itt  j^^lttv^  eëé^,  fhjotMk  ilsaàfè  ^àtr  'coù  dé 
Vatai''^  IrWiÉSt  4è  tiie^céûMie  éetté  àiieoadtei 
J'ai  £sdt  durer  le  récit  plus  d'iâiéiteurel  IL  tt^ëtt 
îttposeiUe^dé-ii'étwiWs  «6iiâl^      étfeiâ^fe  à 

■  •      I      '»*'iBI*'  'I''       '        Wf'-'       •*  "''  ''^  ê         t    ,        «''Il      *• 

,  t  •. 

tatttoomAi  mtiiMr'ÀuKinWMf,!  41-  hL*  Pië-dHétfMêi^ 


j^  cgdeiû'^'imippépa,  actidenl  fottxtixùskaà 
jdLaxis.  le  talent  mpiôpal.  Un  jeune  Domposheor 
idpnpe  deiu  outrpî^  opéras ,  apiès  qtKÛ  il  fie;n&f 
peter  et;;n'eatplw.fa^jAôdi(Ms:a:  ToyesJBerdioii 
en  France.  u  .:'./.•>•.■  .  ..^i> 

Qalli  y>6^Q  JmM  li^ww^ 
4âW  doute Àç  9i«iUi»im ^oïdieix 4e  k  Ti^^todf 
^n;{/z^o  ;  cv>  hii  fjr^f^  ^to^Q  BemoiM  (le 
p4nJ3tre)  >  Mk))M«te  ftussi ,  ,et  qpiifâ  mie.Tgia: 
tri^  ^xittle^  tn^  tWTaiUée  ,:«ho6eE:r^ 
lea  ])a48eft}  u^  ç0;t»^9t  qu'un  h$luitiiB|xiunMft 

;ïqW9Vfg  tefl>4flW?  «*(|«P««1W  mm^ms^l^n  eH 
jwJrt?^pli4fticç9ur  |(  )P  JçfmncOQ  *f Afr3*t;<  jdûzit^la 
musique  n'a  pas  vingt  mQ9tiis4^.^^4«iràp^t 
^pa;dajOi5  cet,  pp^a^^ i|i-)açcç|itf  4f^,)Min§pa»  a 

PWt.pfir  le,pul4iç,  ;, ..;.:  ]  lir//,  f.i  'jo .'.:.  il.::  i  ^  i. 

,^  ;J^j?^a6ra,Jevffe%«^^ 
palais  du  prinœ ,  et  protégée  par  la  vicft-pwie^ 
a  une  belle  voix ,  surtout  depuis  qu'elle  a  vécu 
aT^itiçélèbteiS|?p»|»Q  ^Wfi«è  Ellft^S*  »4Wrir 

4?iBfi^[qwrtaiBP  im««5Ç9»*  ^*^ 

4nii1i  iiaiç  saUB,  raoîpfcir^vl^.  I>*  «wrtfti  <>n-lAifë$ 
afflkoutfiuse  àfi.  l'AçiftiKi-Je  »!eftil(^  plm^â^t 
fi^ife  «»e  je.lmai  y»  flli^pter  $<?^S^ 


BAS8I.  ly 

an  second  acte,  an  moment  où  elle  apprend 
^aon  épGfox  qu'on? avait  entmda  fusiller  est 
sàuré».'  Un  des  confidens  dn  ministre  avait  fait 
distEibnër  aux  soldats  des  cartouches  sans  bal- 
les.  Girconslance  smgulière  et  touchante ,  à  là 
représentation  de  ce  soir ,  tout  le  théâtre  est  in- 
téresse *«  Quand  la  Fabre  est  distraite  ou  fati- 
guêcy  lien  de  plus  commun  ;  dans  un  sérail ,  ce 
serait  îm  grand,  talent.  Elle  a  Ving^ans  j  même 
mauvaise ,  je  la  pâcéfi^  infiniment  à  ces  chan-» 
teuses  sans  àme,  à  mademœselle  Gnti,  par 
exemple» 

Basai  est  excellent  :  ce  n'est  pas  î'ame  qiii  lui 
manqae,.  à  celui-là.  Quel  hôufie  divin  s'il  avait 
xm  peu  de  voix  !  quel  feu  !  quell  e  énergie  !  quelle 
ame  iôûte  à  la  scène  !  11  joue  itous  lès  soirs ,  de- 
puis quarante  jours,  cette  Tête  de  Bronzes  n'ayez 
pas  peur  qu'il  jette  un  regard  dans  la  salle;  il 
est  toojouf^  le  valet-^le-chambre  poltron  et  sen^ 
sible  du  duc  de  Hongrie*  En  France,  un  homme 
d'autant  d'esprit  (Bassi  fait  de  jolies  comédies) 

"     ■     ii«i         i  ■  Il  I  I  I  In 

*  Madame  la  marécbale  Ney  était  au  spectacle.  Oti 
parrient  à  la  faire  sortir  avant  le  moment  où  Ton  entend 
le  feu  de  peloton  qui  exécute  la  sentence. 
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durait  peut  d^^re  ridknle^  par  l'iiliportanoo: 
qu'il  met  à  aob  r51e  ^  même  qîianii  persanne  ae 
l'écoute;  Je  lui  ai  fait  ce  sdir  cette  dbjedtian  ^  il 
m'a  répondu  i  n  Je  joue  iûeii  pour  me  fiedre  plai^ 
ait  à  moi-même.  Je  odpie  un  certain  valet  p<d-« 
tron  9  dont  jnicai  imagination  m'a  procuré  là  vue 
led  premières  fois  que  j'ai  joué  lùon  rAle.  Quanfl 
je  parais  en  ficëne  maintenant  » /a»  is?y  plaidrk 
étce  en  Tulet  pditron.  Si  je  regardais  dans  la 
salle  9  je  in'ennuieràiî  à  périr  ;  je  crois  même, 
que  je  maàcperais  de  mémoire*  D'ailleurs  j'ai  si 
peu  de  Toixy  si  je  n'étais  pas  bon  acteur  que  se-» 
rais-je?  d  --^Pour  une  belle  voix,  comme  pour 
la  &aîbheur  dâs  atiaraitb  cbez  Ifes  femmes^  i)  faut 
un  coeur  firoid* 

Par  une  disposition  instinctive^  que  j'ai  bien 
obsenréecesoir  sur  le  bardnaUemandKeniafioldi 
ces  étres^  tout  aïkie,  choquent  lies  personnes  de 
la  très  haute  société  qui  mauqjàent  un  peu  d'e^^ 
prit  9  il  leur  &ut  des  talens  apprièf  ils  trouvait 
de  Vév^hs  d^  tout  ce  qtii  est  inspiré.  Hier^  œ 
baron  pointilleux  grondait  le  garçon  du  restau- 
rateur, parcequ'il  n'avait  pas  écrit  correctement 
son  noble  nom  sur  sa  carte. 
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3  ^tôbpB.  ^  L'oroliestre  dé  Milâû)  ftdmitttbld 

maroMuz:  de  foroe^  Leâ  insÙ'ttmeDS  AttàqdéiiC 
tkaidiitiMiit  la  noie. 

libMheaibrtt  de  Favprt  a  le  défaut  ôDiktrairei 
U  chardie  toujours  k  embairaÉsef  le  diaoteury 
et  À  fidte  le  plu  de  brait  )M)â8iblè«  DàHà  aa 
orahtetDPe  pajr&k)  les  vick^na  seraient  Iratiçàli  ^ 
les  i&itihffiiQns  à  vent  alleiAanâs^  et  le  teeM 
italied ,  y  eompxis  le  diefc^dnehestM^ 

Cette  place  si  essetitieUe  Htl  <5liànt^  tilt  Meu^ 
pèe  à  Milan  pat  le  cëlél^  Alesiand»)  Hollâ  y 
qae  k  police  a  £dt  prier  de  ne  plus  jonev  éd 
Valto;  tf  doflËiâit  des  attaques  de  be»â  éSià 
fisBukies. 

On  pouvait  direànnFfd^^^  attlvftnt  enM 
pays  :  Cimaiosa  est  le  Molîdra  des  compositëurë 
ekSftofiuat  leCkmkeilleé  Mayer^^Tii^êf',  etct  ^  ionif 
des Marmontel ;  la  gi'aoe  innoôénte dé UptOM 
de  La  Fontaine^  dans  l^Afj/Mjiràêk  Pèychéi  ééf 
repioduîtê  par  Pidsie^lOi  ' 

4  t)ctobre.  —  JPài  visité  aujourd'hui  les  fiWff- 
^es  si  tbtidiantés  de  Lilini  à  S'aronno,  là 
chartreuse  de  Garignano ,  avec  les  peintures  à 
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fresque  de  Paniel  Çrespl ,  fort  boi^peintee  ^  qui 
avait  VvL  les  Garraches  et  senti  le  Gotcègt.  J'm 
vu  Castelazzo.  JPai  été  fort  mécontent  d'unchà* 
teau  de  MontébelIo^célèbre.parleséjoar.quQBfO? 
Tiaj^arte  y  fit  0n  1797.  D'après  le  prûicipe  major 
è  hnginquo  reverenticuj  4é3.ce  temps4a  Bona- 
parte ne  voulait  pas  habiter  les  villes  etse  prch^ 
di^er^  Leinàte,  jardin  rempli  d'architecture  y 
appartenant. à  M»  le  duc  Litta,  m'a  plu.  Cecbur-r 
tisan  de  Napoléon  n'a  point  fait  la  gironette  der 
puis  1814  9  "^  ^  bravé  courageusement  les  Te- 
deschi.  Notez  quQ  Napoléon  l'avait  fait  grand*, 
chambellan  ^ans  qu'il  lé  demandât.  M.  le  duQ 
iitta  ^  fait  uii  livre  tîi^  à  un  exemplaire,  qu'il 
a  le  projet  de  brûler  avant  sa  mort.  Il  a,  difron^ 
sept  à  huit  cent;  mille  livres  dé  rente.  J'ai' vu 
de  loin,  dans  un^atlée  deLeinate,  laifemme 
de  soQ-  neveu  le  duchino;  c'est  une  des  douze, 
plus  jolies  fenimes  de  Milan.  Je  lui  trouve  l'air» 
dédaigneux  des  anciens  portraits  espagnols.  Il 
faut  bien  se  garder  de  30  promener  seul  à  Lei-* 
nate;  ce  jardin  est  plein  de  jets  d'eau  destinés  à 
mouiller  les.  spectateurs^  En  posant  le  pied  sur 
la  première  marche  d'un  certain  escalier ,  six. 
jets  d'eau  me  sont  partis  entre  les  jambes. 


\ 
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Ces!  en  Italie  que  les  architectes  de  Louis  XIV 
prirent  le  goût  des  jardins  comme  Versailles  et 
les  Tuileries,  où  Farchitecture  est  mêlée  aux 
arbres. 

AuGemietto ,  villa  du  fameax  dévot  Melle- 
rio,  il  y  a  des  statues  de  Canôva.  J'ai  revu 
Dèsio^  simple  jardin  anglais ,  au  nord  de  Milan , 
et  qui  me  semble  l'emporter  sur  tous  les  autres. 
On  voit  de  près  les  montagnes  et  lo  Hazegon  di 
Lei  (  la  Scie  de  Lecco).  L'air  y  est  plus  sain  et 
plus  vif  qu'à  Milan  *  Napoléon  avait  ordonné  que 
les  rizières  et  les  prés  marciti  (arrosés  constam- 
ment, on  les  fauche  huit  fois  par  an)  seraient 
éloignés  à  cinq  milles  de  Milan.  Mais  il  avait 
accordé  un  délai  aux  propriétaires  pour  le  chan- 
gement de  culture.  Comme  on  trouve  un  avan- 
tage immense  à  cultiver  le  riz ,  les  propriétaires 
ont  graissé  la  pâte  à  la  police ,  et  au  couchant 
de  Milan,  vers  la  porte  Vercellina ,  j'ai  vu  des 
rizières  à  une  portée  de  canon  de  la  ville.  Quant 
aux  voleurs,  on  les  rencontre  à  une  portée  de 
fasil  presque  chaque  soir.  La  police  est  comme 
celle  de  .... ,  elle  ne  songe  qu'à  la  politique ,  et 
du  reste  fait  tondre  barbarement  les  arbres  plan- 
tés parNapoléon/70f/ravoîr/^  bénéfice  desfagots. 
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Mais  enfin ,  comme  les  espions  enx-mémes 
ont  le  goût  italien ,  cette  police  a  forcé  les  ci- 

• 

toyens  à  faire  des  choses  prodigieuses  pour  l'em- 
bellissement de  la  ville.  Par  exemple ,  l'on  peut 
passer  près  des  maisons  quand  il  pleut  j  des  con- 
duits de  fer-blanc  amènent  les  eaux  des  toits 
dans  le  canal  qui  passe  sous  chaque  rue.  G>mme 
les  corniches  sont  fort  saillantes ,  ainsi  que  les 
balcons ,  on  est  presque  à  l'abri  de  la  pluie ,  en 
marchant  le  long  des  maisons. 

Le  lecteur  se  moquerait  de  mon  enthousiasme, 
si  j'avais  la  bonhomie  de  lui  communiquer  tout 
ce  que  j'écrivis,  le  4  octobre  1816,  en  revenant 
de  Dèsio.  Cette  charmante  pilla  appartient  au 
marquis  Cusani  qui ,  sous  Napoléon ,  voulut  ri- 
valiser de  luxe  avec  le  duc  Litta. 

Galli  est  enrhumé.  On  nous  redonne  un  opéra 
de  Mayer,  Elena,  qu'on  jouait  avant  la  Testa 
di  Bronzo.  G)mme  il  paraît  languissant  ! 

Quels  transports  au  sestetto  du  second  acte  ! 
y oilà  cette  musique  de  nocturne,  douce ,  atten- 
drissante ,  vraie  musique  de  la  mélancolie ,  que 
j'ai  souvent  entendue  en  Bohême.  Ceci  est  un 
morceau  de  génie  que  le  vieux  Mayer  a  gardé 
depuis  sa  j  eunesse ,  ou  qu'il  a  pillé  quelque  part  \ 
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il  a  éootcA^  tout  l'opéarA*  Vodlà  un  penple  r^ 
pour  le  ^^i^/ua  opéra  de  deux  lieiiresi  est  ao^- 
teau  par  im  momeiït  dôUmnx  ^  dpi»  4  peine 
as  minuteftj  6a  vient  de  cinquante  milles  de 
dûtaiiDe  pour  entendre  ée  séstetto  chanté  par 
AP* Fàixire,  Aemorini,  Bam^Bonoldi,  et0.»  et 
pendant  qaavàiit&répxéaeptiâiond ,  si^  nûnutes 
fimt  passer  sur  une  heiure  d'ennuif  II  n^  a  rien 
â0ci]iM|Han|;da2is  lé'  reste  de  l'opéra,  niàia  il  n'y 
a  rien.  .  AIocb  ,  oa  ùâ£  la  ooliYensation  dans  les 
àettL  cents  petits  salona,  aycc  une  feaiétre  g^r- 
me  de  lideaÉx  donnant  siir  la  salle ,  qu'on  ap- 
pelle loged.  Une  loge  cofùÈe  8q  sequinsj  elle  en 
eoètait  ^ep  cnjL  a5o,  il  y  a  six  ans^  dans  les  temps 
heureux  de  lltalie  (règne  de  Napoléon ,  de  i8o5 
à  i8i4)*  Napoléon  a  volé  à  la  Franice  la  liberté 
dont  elle  jouissait  en  I800  et  ramené  les  jésuites. 
En  Italie ,  il  détruisait  les  abus  et  protégeait  le 
mérite,  jkjptèa  vingt  àmiées  du  despotisme  rai- 
sonné de  ce  grand  homme ,  ces  gemi-^  eodsisent 
pent-fitre  été  dignes  des  deux  cbanxhres, 

Je  vais  dans  huit  ou  dix  loges  ;  rieû  de  plus 
doux  9  de  plus  aiînahle ,  de  plus  digne  d'être 
aimé  que  les  moeurs  milanaises.  Cest  l'opposé 
de  l'Angleterre  ;  jamais  de  figure  sèche  et  dé- 


* 
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sespérée.  Chaque  femme  est  en  général  avec 
son  amant;  plaisanteries  dbaces,  dispniesHnlve&(, 
rires  fons^  mais  jamais  d'airs  impcrtans.  Pout* 
les  mœurs ,  Milan  est  une  république  "vexée  par 
la  présence  de  trois  régimens  allemands  et  dbli-- 
gée  de  payer  3  millions  à  remperenr  d'Autriche . 
Notre  air  de  dignité ,  que  les  Italiens;  appéllenit 
sosteriutOj  notre  grand  art  de  représenter,  sans 
lequel  il  n'y  a  pas  de  considératiob ,  serait  pour 
eux  le  comble  de  FennuL  Quand  on  a  pu  côm^ 
prendre  le  oharme  de  cette  douqe.  tociété  de 
Milan,  on  né  peut  plus  s^en  défaire*  Ploiienrs 
Français  de  la  grande  époque  sont  venus .  ici 
prendre  des  ferf^  qu'ils  ont  portés  jusqu^aû  tdm^ 
beat}. 

Milan  est  la  ville  d'Europe  qui  a  lesrues  les 
plus  commodes  '  et  les  plus  ^  belles  cours  dans 
l'intérieur  des  maisons.  Ces  coura  cannées  sont, 
conune  chez lesGrecsanciens,  environnées  d'un 
portique ,  formé  par  des  colonnes  de  granit  fort 
))elleâ.  Il  y  a  peut- être  à  Milan  vingt  mille  co- 
lonnes  de  granit  ;  on  les  tire  de  Baveno ,  sur  le 

lac  Majeur.  Elles  arrivent  ici  par  le  fameux  ca* 

'  <■■■■■■■— —^—  I  ■■ ■  ■■      I  —————1 

^  The  most  comfortable  streets. 


nalqid  jonift:rAdda  atiTésin.  Léonard  de  Vinci 
tearadlk  à  ce^catiâl^  1496  3  nous  n'étions  ëncoilâ 
fRedès  barbairesy  comblé  tout  ki^^  '?  ' 
Uy  a.d^usj«»mquele:xn^tre  d'une  de  c* 
heUés niadMiiky  nepoavani d^Hmir,  se  promer^ 
sait  sons 'lé  {kxrtiqae)'  à. cinq  heotës  du  matid^ 
il  .to]!abait:iibei^  pluie  diàiiâë;  Tbtit-àHbodp,  il 
. vdt sortir 'dfusie  petkèp<^rt^,  au  rez^de-diaus^^ 
sêey iiU'fort  jolijeane  hùwme  de  sa  cohnàissàxicei 
U  oûûipn9idiqaHla>pasAd  lai  rtuit  dans  la  ttiaiis6tt! 
fjonaBOBt  oëqémé  homme  aàme  iiéaticouprl^àg^ 
cultpre^^-lié  xAaifi  lui  fait  pendant  <Ieùx  hirttii^^ 
tout  an  aë  fàytoeuanï  souk  I0  >partiq[U^  y  ^t  islouâ 
iprétexte)dfatte&dreta  fiii'd^^^  pkue.,  dé^^bfih 
iionà  mHhiJpA'mr  Fagncul  ture  î  Vers^^lès  liuit  lieur 
j«s'^  la  pluie  ne  cessant  {làs  ^  le  ^rnscti  a  pdii  fort 
{poliment  congé ^de  sourâmi ^  et  ekt  rêmotitè.  Le 
peuple  mîbiiaisyffire  rïa»  réuqicm  de^deux:  cboi^ës 
qae  je  n'ai  jamaisi  vues  enaei^blo,  au  -même  der 
gré ,  k  aagaôitiè  et  la  bonté.  Quand  il  discute^, 
il  est  le  contrsdre  des^Anglais^  il  est  semé  comme 
•Tacite  3  la  moitië  du  sens  eiA  daii»  le  geste  et 
dans  Toeil  3  dès  qu'il  écrit  il  veut  faire  de  belles 
phrases  toscanes,  et  il  est  plus  bavard  que 
Cicéron. 


I  ht  >• .(  '  V  ; 


a6  hiI'A». 

])l^d(^ç  CaIaIbuu  eM  aornvièè  fet 
quatre  coQcertp  :  }e  (^irÎMfyoïi»?  .Udé!  cfaoee 
choqae.tçvtJQlEvynde  :  lobU^^t  eoAteloifaaacB. 
J^  yii  fmQ  logé  plçiois  da  gm»  fpd  jouissent  de 
qimitr^yia^  Ql^p0iitliuUe  tivres^deicebte;,  el  qaî, 
à/aqiis  Xoç^moB  y  pu  dâp0n»&i^t  )e  Ifijtle;  en  bâts- 

jdai^tàpâs^.  pour ce}ft> <ma le pretniei: iacte  defe- 
pés^t,  qqi  dwr0  lUie  hètbre;  QaccnBiinenE|9.àeept 
]^^4t99  .€1  demie  eii  bÎTer,  et  kh^  famz»  cit 
clwn§.09  étâ;  epfi^te  grand  ballelrsériiçBx^  tme 
)Mini*6  ^t  dezûie}  a{très  le  ballet  frmptlàeKtond 
jtjote  de  Topém,  titoU  qiiiqrfs  dlumM^ieitfin^  iqi 
petit  ]Mtl}^cQixiiq[ae ,  fardiqairemcat  délicieux:^ 
f  t  qui  vous  renvoie  che^s  rous^  Baouraiit  de  paee^ 
y ertf  Ifa  minuit  et  demi,  une  heure.  Quand  op 
^  p^é  SQil  billet  4o  SOU9 ,  où  qne  l'oki  est  entré 
pour  36a«itimeS|  on  va  se  placer  dans  on  pa^ 
terre  aasU,  sox  de  bonnes  banquettes  k  dbosier^ 
très  bien  rembouiTées  :  il  y  a  huit  à  neuf  tents 
places.  Les.  gens  qui  ont  une  loge  vont  y  rece^ 
voir  leûiv  amis.  Ici,  une  loge  est  comme  une 
maison,  et  se  vend  ao  à  a5,ooo  franos  j  le  gou* 
vernement  donne  200,000  francs  à  Vimpreêario 
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(reatrepreneiir)^  l'imprésario  loue  à  son  profit 
le  cinquième  et  le  sixième  rang  de  loges ,  qui  lui 
Talent  100,000  francs  :  les  billefs  font  le  reste. 
Sous  les  Français,  Tentrjepfise  avait  les  jeux, 
qui  donnaient  600,000  francs  à  mettre  en  ballets 
et  en  voix.  La  Sc^a  peut  contenir  3,5oo  specta- 
teurs. Le  parterre  de  ce  théâtre  est  ordinaire* 
ment  à  moitié  vide ,  c'est  ce  qui  le  rend  si  com- 
mode. 

Dans  les  loges,  vers  le  milieu  de  la  soirée,  le 
cavalier  servant  de  la  dame  fait  ordinairement 
apporter  des  glaces  ;  il  y  a  toujours  quelque  pari 
en  traia ,  et  l'on  parie  toujours  des  sorbets  j  qui 
sont  divins  ;  il  y  en  a  de  trois  sortes ,  gelati , 
crepè ,  et  pezzi-duri  ;  c'est  une  excellente  con- 
naissance à  faire.  Je  n'ai  point  encore  décidé  la 
meillenre  espèce ,  et  tous  les  soirs  je  me  mets  en 
expérience. 

6  octobre.— Enfin ,  ce  concert  de  madame  Ca- 
talani,  si  attendu,  a  eu  lieu  dans  la  salle  du  G)n- 
servatoire,quin'apas  pu  se  remplir.  11  y  avait 
quatre  cents  spectateurs  tout  au  plus.  Quel  tact 
dans  ce  peuple  !  Le  jugement  est  unanime;  c'est 
la  plus  belle  voix  dont  on  se  souvienne ,  supé- 
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rieure  de  bien  loin  à  la  Bauti,  à  la  Billington , 
à  la  Correa ,  à  Marchesi ,  à  Crivelli.  Même  dans 
les  morceaux  les  plus  vifs ,  madame  Gatalaui 
semble  toujours  chanter  sous  un  rocher  ;  elle  a 
ce  retentissement  argentin. 

Quel  effet  ne  produirait-elte  pas  si  la  nature 
lui  eût  donné  Une  ame  !  Elle  a  chanté  tous  ses 
airs  de  la  même  manière.  Je  l'attendais  à  Fair  si 
touchant 

Frenar  vorrei  le  lacrime. 

Elle  l'a  chanté  avec  le  même  luxe  de  petits  or- 
nemens  gais  et  rapides ,  que  les  variations  sur 
l'air 

Nel  cor  piu  non  mi,  sento. 

Madame  Catalani  ne  chante  jamais  qu'une  dou- 
zaine d'airs  ;  c'est  avec  cela  qu'elle  se  promène 
en  Europe*  • — 11  faut  l'entendre  une  fois,  pour 

^  Ce  soir  nous  ayons  eu  : 

Délia  tromba  il  suon  guerrieru, 

PoRTO0AIrLO. 

Frenar  vorrei  le  lacrime. 

Idem, 
Nel  cor  piu  non  mi  sento, 

Paisieixo^ 
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avoir  un  regret  éternel  que  la  natura  n*ait  "pas 
joint  un  peu  d'ame  à  un  iastirument  si  étonnant. 


1^». 


•  » 


Second  Concert  j  à  Milan. 

DehfrtnaU  le  lacrinu. 

PUCCITA. 

'  .       ,      -  , 

Ombra  adorata  aspeita, 

Grvsczntim. 
Nel  cor  piu  non  mi  sento . 

Paisikllo. 

Troisième  Concert. 

Oeiia  irotnba  U  suon  guerriero, 

PORTOGAIXO. 
Ptr  guesU  amart  lacrime. 

Oh  dolct  contenta, 

Mozart. 

Quatrième  Concert. 
Son  Regina, 

PORTOGALIO. 

ïktke  trangmiiità. 

Madame  Catalani  a  chanté  cet  air  arec  Galli  et  mademoi 
«eUe  Cori ,  son  élèrc. 
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-^IMbdame  Gatalani  n'a  ûdt  atumn  progrès  de-^ 
puifl  dis-huit  ans  c[n'elle  chantait  a  BCikil  Jïb 
perduto  ilfigUo  amato*  —  Peu  importe  le  nom 
du  compositeur,  Pair  que  chante  madame  Ca- 


Oh  eara  d'amore  ! 

de  Gnglielmi  avec  Galli. 

Sui  marginê  d'un  rio. 

MXLUCO. 
Gte  momenio  non  pensaio, 

tenetto  de  Puccita,  avec  Galli  et  Remorini.  La  yoix  de 
Galli  a  écrasé  celle  de  la  femme  célèbre. 

Cinquième  Concert 

Quelle  piupillt  Unere. 

ClUAROSA. 

Che  saave  wephireUo. 

MOZAET. 

Sianca  di  pascèlare, 

MlLUCO. 
Vrenar  vomi  le  lacrime* 

La  ci  darem  la  mono. 

MOSART. 
Dolce  tranquillité. 
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takiii  es*  toi^oui^  lë  indne  :  c'est  une  suite  de 

w 

Imiteii^  V  ^t  1^  {dupait  dé  manvad^t  goût.  ËHe 
W&  trtmvi  qp»  àé  itikaveàa  mâltt^s  hors  dé 

•Yoilà  <^  qa'on  disait  autour  de  moi.  Tout 
cela  eM  vrai ,  mais  de  notoe  vie  peut-être  nous 
D'ehteâd4:ot)B  Hetl  d'appi«ochant.  Elle  fart  là 
pane  àflcendante  et  descendante  par  semi-tons, 
mieusf  ^e  Mkrchèsi ,  que  Ton  me  fait  Voir  aU 
GDflK^ert*  U  n'est  pdut  trop  irienH  ;  il  est  fort 
riche ,  €t  chante  encore  cpielquéfois  devant  ses 
amis  intimes  ;  c'est  comme  son  rival  Patchià*- 
nytti  à  Padoue.  Marches!  a  eu  des  aventures  fort 
agréables  dails  sa  jeimesse. 

On  m'a  conté  ce  soir  Vànecdote  singulière 
d'un  homme  foit  respectable  de  ce  pays-ci ,  qui 
a  le  malheur  d'avoir  la  voix  très  claire.  Un  soir 
«p'il  entrait  chee  une  femme  aussi  célèbre  par 
sa  petite  vanité  que  par  ^ea  inunenses  richesses, 
lliomme  à  la  voi^  claire  est  accueilli  par  une 
vxAée  de  coups  de  bâton  ;  plus  il  crie  du  haut 
de  sa  tète  et  appelle  au  secours ,  plus  les  coups 
de  canne  redoublent  d'énergie.  Ah  !  scélérat  de 
soprano ,  lui  crie-t-on ,  je  t'apprendrai  à  faire 
le  galant.  Notez  que  c'était  un  prêtre  qui  par^ 
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lait  ainsi.,  et  qui  yeiiigeait  las  injiuces  frateSc'* 
miles  sur  les  épaules  de  potre  citoyen  ;qà'il  poe^ 
xiait  pour  Marçhosi.  Le  soprano  ^  profitant  .de 
l'anecdote,  qui  fit  lire  pendant  six  mois,  nt 
remit  plus  1^  pieds  chez  la  ri^e  bourgé&wé. 

Aux  lumières,  madame  Gatalaiû.,  qui. peut 
aToôrtrente-quatre à  trente-cinq  ans ,  est  ea- 
core  fort  belle  ;  le  contraste  de  ses  traits  iK>}>les 
et  de  sa  ycôx  sublime ,  avec  la  gaîté  4u  ràle  i 
doit  faire  un  effe^  étonnant  dans  l'opéra  jbufia. 
Pour  Y  opéra  séria  ^  elle  n'y  comprendra  jaiiiais 
rien.  Cest  une  ame  sèche», 

A.U  total ,  j'ai  été  désappointé*  J'aurais  fait 
trente  lieues  avec  plaisir  pour  ce  concert ,  je 
suis  heureux^e  m'étre  trouvé  à  Milan.  En  sor- 
tant, je  suiÂvenu  au  grand  trot  de  mes  chevaux 
chez  madame  Bina  R^^^^  ;  il  y  avait  déjà  trois 
ou  q[uatre  amis  de  la  maison,  qui  étaient  venus 
là  du  G)nservatoire ,  toujours  en  courant ,  pour 
donner  des  nouvelles  du  concert  à  leurs  amis ,' 
qui  avaient  voulu  épargner  lo  fr.  Or  ,•  il  y  a 
près  d'une  demi- Ueue.  La  conversation  ne  se 
fjsdsait  que  par  exclamations.  Pendant  trois 
quarts  d'heures ,  comptés  à  ma  montre ,  il  n'y  a 
pas  eu  une  seule  phrase  de  finie. 


/ 
/ 


} 


•  ' 
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Naples  n'est  pins  la  capitale  de  la  musique, 
c'est  Milan ,  du  moins  pour  tout  ce  qui  a  rap- 
port à  l'expression  des  passions.  A  Naples,  on 
ne  demande  qn'nne  belle  roix;  on  y  est  trop 
Africain  pour  goûter  l'expression  fine  des  nuan- 
ces de  sentiment.  Au  moins ,  c'est  ce  que  vient 
de  me  dire  M.  de  Brème. 

7  octobre.  —  J'oubliais  ce  qui  m'a  le  plus 
frappé  hier  au  concert  de  madame  Catalani  :  î'ai 
été^nd...  q«lq»»  nùnut».  i„»n.bile  ili- 
miration  ;  c'est  la  plus  belle  tête  que  j'aie  vue 
de  ma  vie ,  lady  Fanny  Har***.  Raphaël,  ubi 
es  ?  Aucun  de  nos  pauvres  peintres  modernes , 
tout  chaînés  de  titres  et  de  cordons ,  ne  serait 
capable  de  peindre  cette  tête  ;  ils  y  voudraient 
placer  P imitation  de  V antique ,  ou  le  style  y 
comme  on  dit  à  Paris,  c'est-à-dire  donner 
l'expression  de  la  force  et  du  calme  à  une  fi- 
gare  qui  est  touchante  précisément  à  cause  de 
V absence  de  la  force.  C'est  par  l'efiet  de  l'air  fa* 
cileà  émouvoir,  et  par  l'expression  naïve  de  la 
grâce  la  plus  douce ,  que  quelques  figures  mo- 
dernes sont  tellement  supérieures  à  l'antique. 
Mais  nos  peintres  ne  pourraient  pas  même  com- 

3* 
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prendre  ce  raisonnement.  Que  nous  serions  heu-- 
,  reux  de  pouvoir  en  revenir  au  siècle  des  Ghir- 
landajo  et  des  -Giorgion  (i49^)  •  Nos  artistes 
alors  seraient  au  moins  en  état  de  copier  la  na- 
ture comme  au  miroir;  et  que  ne  donnerait-on 
pas  d'un  miroir  où  Ton  verrait  constamment  les 
traits  de  lady  Fanny  H***  telle  qu'elle  était  ce 


soir  ! 


8  octobre.  — Je  ne  sais  pourquoi  l'extrême 
beauté  m'avait  jeté  hier  soir  dans  les  idées  mé- 
taphysiques. Quel  dommage  que  le  beau  idéal, 
dans  la  forme  des  têtes,  ne  soit  venu  à  la  mode 
que  depuis  Raphaël  !  La  sensibilité  brûlante  de 
ce  grand  homme  aurait  su  le  marier  à  la  na- 
ture* L'esprit  à  pointes  de  nos  artistes  gens  du 
monde,  est  à  mille  lieues  de  cette  tâche.  Du 
moins ,  s'ils  daignaient  s'abaisser  quelquefois  à 
copier  strictement  la  nature ,  sans  y'  rien  ajou- 
ter de  roide ,  fût-il  emprunté  du  grec ,  ils  se- 
raient sublimes  sans  le  savoir.  Filippo  Lippi , 
ou  le. frère  Ange  de  Fiesole,  quand  le  hasard 
leur  faisait  rencontrer  une  tête  angélique 
commecelle  de  lady  FaxmyHarley,la  copiaient 
exactement.  C'est  ce  qui  rend  si  attachante  l'é- 
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tade  des  peintres  de  la  seconde  moitié  du  quin- 
zîëmé  siècle.  Je  conçois  que  M«  0>rneliiis  ,  et 
les  autres  peintres  allemands  de  Rome  les  aient 
pris  pour  modèles.  Qui  ne  préférerait  Ghirlan- 
dajo  à  Girodet  ? 

30  octobre. — Si  je  ne  pars  pas  d'ici  dans  trois 
jours,  je  ne  ferai  {Mis  mon  voyage  d'Italie ,  non 
que  je  sois  retenu  par  aucune  aventure  galante, 
mais  je  commence  à  avoir  quatre  où  cinq  loges 
où  je  «ois  reçu  connue  si  l'on  m'y  voyait  depuis 
dix  ans.  L'on  ne  se  dérange  plus  pour  moi ,  et 
la  conversation  continue  comme  si  c'était  un 
valet  qui  fftt  entré.  —  Plaisante  manière  de  se 
féliciter,  s'écrierait  un  de  mes  amis  de  Paris ,  je 
ne  vois  là  que  de  la  grossièreté.  —  A  la  bonne 
heure ,  mais  c'est  pour  moi  la  plus  douce  récom- 
pense des  deux  ans  que  j'ai  passés  autrefois  à 
apprendre ,  non-seulement  l'italien  de  Toscane, 
mais  encore  le  milanais ,  le  piémontais ,  le  na- 
politain, le  vénitien,  etc.  On  ignore,  hors  de 
lltalie ,  jusqu'au  nom  de  ces  dialectes ,  que  l'on 
parle  uniquement  dans  les  pays  dont  ils  portent 
le  nom.  Si  l'on  n'entend  pas  les  finesses  du  mi- 
,  les  sentimens  comme  les  idées  des  hom-* 
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mes  au  milieu  desquels  on  voyage ,  restent  par- 
faitement invisibles.  La  fureur  de  parler  et 
de  se  mettre  en  avant  qu'ont  les  jeunes  gens 
d^une  certaine  nation ,  les  fait  prendre  en  hor- 
reur à  Milan.  Par  hasard ,  j'aime  mieux  écou- 
ter que  parler  j  c'est,  un  avantage ,  et  qui  com- 
pense quelquefois  mon  mépris  peu  caché  pour 
les  sots.  Je  dois  avouer^  de  plus,  qu'une  femme 
d'esprit  mi'écrivait  à  Paris  que  j'avais  l'air  rus-- 
tique.  Cest  peufr-étre  à  cause  de  ce  défaut ,  que 
la  bonhomie  itaUenne  a  si  vite  fait  ma  con- 
quête. Quel  naturel  !  quelle  simplicité  !  comme 
chacun  dit  bien  ce  qu'il  sent  ou  ce  qu'il  pense 
aujnomertt  même!  Gomme  on  voit  bien  que  per- 
sonne ne  songe  à  imiter  un  modèle  !  UnAnglais 
me  disait  à  Londres,  en  me  parlant  de  sa  mai- 
tresse  avec  ravissement  :  Il  n'y  a  chez  elle  rien 
de  vulgaire  !  11  me  faudrait  huit  jours  pour 
faire  comprendre  cette  exclamation  à  un  Mila- 
nais ;  mais ,  une  fois  comprise ,  il  en  rirait  de 
bien  bon  cœur.  Je  serais  obligé  dQ  commencer 
par  expUquer  au  Milanais  comme  quoi  l'An- 
gleterre est  un  pays  où  les  honunes  sont  parqués 
et  divisés  en  castes,  comme  aux  Indes,  etc. ,  etc. 
La  bonhomie  italiemie  !  Mais  c'est  à  pouffer 
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de  lire,  diront  mes  amis  du  faubourg  Poisson- 
nière. Le  naturel ,  la  simplicité ,  la  candeur 
passionnée ,  si  je  puis  m'exprimer  ;dnsi ,  étant 
une  nuance  qui  se  mêle  à  toutes  les  actions  d'un 
homme  •  je  devrais  placer  ici  une  description 

ces  jours-ci.  Cette  description,  &ite  avec  le  soin 
convenable  et  l'exactitude  scrupuleuse  dont  je 
me  pique ,  me  prendrait  beaucoup  de  temps,  et 
trois  heures  viennent  de  sonner  à  l'horloge  de 
San  Fedele.  Une  telle  descriptioi^  semblerait  in- 
croyable aux  trois  quarts  des  lecteurs.  J'avertis 
donc  seulement  qu'il  y  a  ici  une  chose  singulière 
à  voir;  la  verra  qui  pourra;  mais  il  faut  savoir 
le  milanais.  Si  jamais  le  grand  poète  Béranger 
passe  en  ce  pays ,  il  me  comprendra.  Mais  Saint- 
Lambert  ,  l'auteur  des  Saisons ,  le  courtisan  dé 
Stanislas ,  l'amant  trop  heureux  de  madame  du 
Qiàtelet ,  eût  trouvé  ce  pays--ci  afieux. 


a5  octobre.  —  Ce  soir ,  une  femme  brillante 
de  beauté ,  de  finesse ,  d'enjouement ,  madame 
Bibin  Catena  a  bien  voulu  essayer  de  m'ap- 
prendre  le  taroc.  Cest  ime  des  grandes  occu- 
pations des  Milanais.  Cest  un  jeu  qui  n'a  pas 
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moins  de  cinquante-deux  cartes  grandes  èha^ 
cune  comme  trois  des  nôtres.  Il  y  en  a  utie 
vingtaine  qui  jouent  le  rôle  de  nos  as  y  et  qui 
l'emportent  sur  toutes  les  autres  ;  elles  sont  fort 
bien  peintes ,  et  représentent  le  pape ,  la  pa- 
pesse Jeanne,  le  fou,  le  pendu,  les  amoureux, 
la  fortune ,  la  mort ,  etc.  Il  y  a  d'ailleurs , 
comme  à  l'ordinaire ,  quatre  couleurs  (bastone  ^ 
danari ,  spade  ,  coppe  ) ,  les  cartes  portent  l'i«- 
mage  de  bâtons ,  de  deniers ,  d'épées  et  de  cou- 
pes. M.  Reina ,  l'un  des  amis  auxquels  m'a  pré- 
senté madame  G*^^ ,  me  dit  que  ce  jeu  a  été 
inventé  par  Michel-Ange.  Ce  M.  Reina  a  formé 
l'une  des  belles  bibliothèques  de  l'Europe  f  il  a , 
de  plus ,  des  sentimens  généreux ,  chose  singu- 
lière et  que  je  ne  me  souviens  pas  d'avoir  ja- 
mais vuQ  réunie  à  la  bibliomanie.  Il  fut  déporté 
aux  bouches  du  Gattaro  en  1799* 

Si  Michel -Ange  a  inventé  le  tarocco ,  il  a 
trouvé  là  un  beau  sujet  de  di^utes  pour  les  Mi- 
lanais ,  et  de  scandale  pour  les  petits-maitres 
français.  J'en  ai  rehcontré  un  ce  soir  qui  trou- 
vait les  Italiens  bien  lâches  de  ne  pas  mettre 
l'épée  à  la  main  vingt  fois  pour  une  partie  de 
tarocco.  En  effet,  les  Milanais  ayant  le  malheur 
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de  manquer  tontr-à-fait  de  vanité ,  ils  poussent 
à  l'eaxès  le  fea  et  la  franchise  de  leuiis  disputes 
an  jeu.  En  d'autres  termes ,  il  trouyent  au  jeu 
de  tarocco ,  tes  émotions  les  plus  vives.  Ce  soir , 
il  y  a  cm  un  moment  où  j'ai  cru  que  les  quatre 
joueurs  allaient  se  prendre  aux  cheveux  ;  la 
partie  a  été  interrompue  au  moins  dix  minutes. 
Le  parterre  impatienté  criait  zitd  !  zitti  /  et  la 
loge  n'étant  qu'au  second  rang,  le  spectacle 
étaft  ea  quelque  sorte  interrompu.  Va  a  fbrii 
bazxarare  !  criait  Fun  des  joueurs.  —  Ti  te  sei 
un  gran  cojononon  !  répondait  Fautre  en  lui 
faisant  des  yeux  foxibondg  et  criant  à  tue-téte. 
L'accent  donné  à  ce  mot  cojononon  m^SL  semblé 
incroyable  de  bouffonnerie  et  de  vérité.  L'ac- 
cès de  colère  parait  excessif  et  laisse  toutefois 
si  peu  de  teices ,  que  j'ai  remarqué  qu'en  quit* 
tant  la  k^e  ,  il  n'est  venu  à  l'idée  d'aucun  des 
disputeurs  d'adresser  à  l'autre  un  mot  d'amitié. 
A  vrai  dire,  la  colère  italienne  est,  je  crois, 
silencieuse  e^t  reténue ,  et  ceci  n'est  rien  moins 
que  de  la  colère.  Cest  l'impatience  vive  et  bon* 
fonne  de  deux  hommes  graves  qui  se  disputent 
an  joujou,  et  sont  ravis  de  faire  les  enfans 
pendant  an  moment. 
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Dans  ce  riècle  menteur  et  comédien  (tliis  âge 
of  cant ,  dit  lord  Byion) ,  cet  excès  de  firanchise 
et  de  bonhomie  entre  gens  des  plus  riches  et 
des  pins  nobles  def  Milan,  me  frappe  si  fort  qu'il 
me  donne  Tidée  de  me  fixer  en  ce  pays.  Lebon- 
heur  est  contagieux. 

Le  maudit  Français,  que  j'aurais  voulu  à  cent 
lieues  de  moi,  m'a  retrouvé  au  café  de  l'Acadé- 
mie en  face  de  laScala  :  «  Quelle  grossièreté, 
«  me  dit-il  ^  C0/0/20/Z0/Z  /  quels  cris  !  Et  vous  dites 
((  que  ces  gens-là  ont  des  sentimena  délicats  ! 
«  qu'en  musique  leur  oreille  est  blessée  du 
(c  moindre  son  criard  !  »  Je  méritais  de  voir 
ainsi  toutes  mes  idées  polluées  par  un  sot  j  j'a- 
vais eu  la  bêtise  de  lui  parler  avec  candeur. 

Avec  quelle  amertume  je  me  suis  repenti 
d'avoir  adressé  la  parole  à  M.  Mal....  J'avoue- 
rai ,  dût  l'honneur  national  me  répudier ,  qu'un 
Français ,  en  Italie ,  trouve  le  secret  d'anéantir 
mon  bonheur  en  un  instant.  Je  suis  dans  le  ciel, 
savourant  avec  délices  les  illusions  les  plus 
douces  et  les  plus  folles  ;  il  me  tire  par  la  manche 
pour  me  faire  apercevoir  qu'il  tombe  une  pluie 
froide ,  qu'il  est  minuit  passé ,  que  nous  mar- 
chons dans  une  rue  privée  de  réverbères ,  et 
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que  nous  courons  lé  risque  de  nous  égarer  y  de 
ne  plus  retrouver  notre  auberge ,  et  peutrétre 
d'être  volés.  Voilà  ce  qui  m'est  arrivé  ce  soir , 
l'abord  du  compatriote  est  mortel  pour  moi. 

Commuent  expliquer  cet  effet  nerveux  et  cet 
agréable  pouvoir  de  tuer  le  plaisir  des  beaux- 
arts  ,  que  possède  l'amabilité  française  ?  Est-elle 
jalouse  d'un  plaisir  qu'elle  est  impuissante  à 
partager?  Je  crois  plutôt  qu'elle  le  trouve  une 
affectation  ridicule. 

27  octobre. — Madame  Marini  m'a  procuré  un 
billet,  pour  le  bal  que  les  négocians  donnent 
ce  soir  à  leur  casin  de  San  Paolo.  Rien  n'a  été 
plus  difficile.  Avec  mon  billet,  et  en  parlant 
milanais  5^rr^,  je  viens  d'engager  le  portier  à 
me  laisser  voir  le  local.  L'air  de  bonhomie  qu'il 
faut  prendre  ici,  et  ma  qualité  de  Français  .ont 
plus  fait  que  la  mancia  (l'étrenne). 

Les  riches  négocians  de  Milan ,  dont  le  bon 
sens  tranquille  et  le  luxe  tout  en  agrémens  réels 
et  sans  aucun  fstste ,  me  rappellent  le  caractère 
hollandais,  se  sont  réunis  au  nombre  de  4oo 
pour  acheter  à  fort  bon  compte ,  dans  la  rue 
San  Paolo,  ce  qu'on  appelle  ici  un  Palazze.  Cest 
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un  grand  hôtel,  bâti  en  pierres  que  le  tempç 
a  noircies.  La  façade  n'est  point  un  mur  plat, 
comme  celle  des  maisons  de  Paris.  11  y  a  un 
ordre  étrusque  au  rez-de-chaussée ,  et  au  pre- 
mier étage  des  pilastres.  Ceat  un  peu  comme  ce 
qu'on  appelle  à  Paris  le  Palais  de  la  Chambre 
des  Pairs.  En  faisant  gratter  le  palais  de  cette 
chambre,  on  a  ôté  à  l'architecture  tout  le 
charme  des  souvenirs ,  ce  qui  est  adroit  pour 
une  chambre  aristocratique.  S'il  avait  pu  passer 
par  la  tête  des  négocians  de  Milan  de  faire  un 
tel  outrage  à  leur  casin  de  San  Paolo ,  les  bot- 
tiers et  les  menuisiers ,  qui  ont  leurs  boutiques 
dans  cette  rue ,  l'une  des  plus  passagères  de 
la  ville ,  en  eussent  fait  des  gorges  chaudes. 

Il  y  a  ici  une  commission  di  orhato  (de  l'or- 
nement) ;  quatre  ou  cinq  citoyens  connus  par 
leur  amour  pour  les  beaux*arts ,  et  deux  archi- 
tectes ,  composent  cette  commission  qui  exerce 
ses  fonctions  gratuitement.  Toutes  les  fois  qu'un 
propriétaire  touche  au  mur  de  face  de  sa  mai- 
son ,  il  est  tenu  de  conmiuniquer  son  plan  à  la 
municipalité  qui  le  transmet  à  là  commission  di 
omato.  Elle  donne  fiion  avis.  Si  le  propriétaire 
veut  faire  exécuter  quelque  chose  de  par  trop 
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laid  *y  les  membres  de  la  commission  di  omatOj 
gens  considérables ,  se  moquent  de  lui  dans  les 
ccmTersations.  Chez  ce  peuple  né  pour,  le  beau^ 
et  où  d'ailleurs  parler  politique  est  dangereux 
ou  désespérant  j  on  s'occupe  un  mois  de  suite 
du  degré  de  beauté  de  la  façade  d'une  maison 
uouvelle.  Les  habitudes  morales  de  Milan  sont 
tout^àrfait  républicaines,  et  l'Italie  d'aujour- 
d'hui n'est  qu'une  contiBuation  du  moyen  âge. 
Avoir  Une  belle  maison  dans  la  ville  donne  plus 
de  considération  que  des  miUions  en  porte- 
feuille. Si  la  maison  est  remarquable  par  sa 
beauté ,  elle  prend  tout  de  suite  le  nom  du  pro^ 
piiétaire.  Ainsi ,  l'on  vous  dit  :  les  tribunaux 
sont  telle  rue ,  dans  la  casa  Clericù 

Faire  bâtir  une  belle  maison  confère  à  Milan 
la  véritable  noblesse.  Depuis  Philippe  II ,  le 
gouvernement  à  toujours  été  regardé  ici  comme 
un  être  malfaisant  qui  yole  i5  ou  aq  millions 
par  an  ;  on  se  moquerait  fort  des  gens  qui  pré- 
tendraient défendre  ses  mesures;  ce  ridicule 


^  Par  exemple  y  la  façade  eu  bois  peint  en  bronze  ^ 
derrière  les  colonnes  du  théâtre  Favart. 

{Note  ajoutée  en  1826.) 


44  MILA.9. 

excessif  ne  serait  même  pas  compris.  Le  gon- 
vernemeut  n'a  absolument  aucune  prise  sur 
l'opinion.  11  va  sans  dire  qu'il  y  a  eu  exception 
pour  Napoléon  de  1796  à  1806,  époque  où  il 
renvoya  le  corps  législatif,  pour  lui  avoir  re- 
fusé l'impôt  de  V enregistrement  des  actes.  De 
1806  à  18149  ^  n'eut  pour  lui  que  les  riches  et 
les  nobles.  La  femme  d'un  riche  banquier,  ma- 
dame Big.....  refusa,  dit-on,  d'être  dame  du 
palais,  parcequ'on  voyait  que  le  prince  Eugène, 
véritable  marquis  français ,  beau ,  brave  et 
fat ,  ne  prisait  que  la  noblesse ,  et  aristocratisait 
constamment  les  mesures  de  son  beau-père. 
L'honnête  maréchal  Davoust  eût  convenu  à  ce 
pays  pour  vice-roi.  Il  avait  la  prudence  ita- 
lienne. 

L'architecture  me  semble  plus  vivante  en 
Italie  que  la  peinture  ou  la  sculpture.  Un-ban-^ 
quier  milanais  sera  avare  cinquante  années  de 
sa  vie,  pour  finir  par  bâtir  une  maison,  dont  la 
façade  lui  coûtera  100,000  francs  de  plus  que 
si  elle  était  un  simple  mur.  La  secrète  ambition 
de  tous  les  citoyens  de  Milan ,  c'est  de  bâtir  une 
maison ,  ou  du  moins  de  renouveler  la  façade 
de  celle  qu'ib  tiennent  de  leur  père. 


"m 
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ll&at  savoir  que  Farchitecture  fut  pitoyable 
vers  1778 ,  quand  Pier  Maiini  construisait  le 
théâtre  de  la  Scala  qui  est  un  modèle  pour 
les  agrémens  de  l'intérieur,  mais  non  certes 
pour  ses  deux  façades.  On  se  rapproche  main- 
tenant de  la  simplicité  antique.  Les  Milanais 
ont  trouvé  une  certaine  proportion ,  remplie  de 
grâce,  entre  \es pleins  et  les  iddes  de  la  &çade 
d'une  maison.  L'on  cite  deux  architectes ,  M.  le 
marquis  Gagnola  qui  a  fait  la  porte  de  Ma- 
rengo ,  et  M.  Ganonica  à  qui  l'on  doit  plusieurs 
théâtres  :  Carcano,  le  plus  armonico  (sonore)  de 
tous,  le  théâtre  Re ,  etc. 

J'ai  été  présenté  à  quelques  riches  Milanais 
qui  ont  le  bonheur  de  bâtir.  Je  les  ai  trouvés 
sur  leurs  échelles  passionnés  comme  un  génér 
rai  qui  livre  bataille.  J^ai  monté  moi-même  aux 
échelles. 

Jai  trouvé  des  n)açons  remplis  d'intelligence. 
Qiacun  d'eux  juge  la  façade  adoptée  par  l'ar- 
chitecte. Pour  la  distribution  intérieure,  ces 
maisons  m'ont  paru  inférieures  à  celles  de  Pa- 
ris. En  Italie ,  on  imite  encore  les  distributions 
des  palais  du  moyen  âge,  bâtis  à  Florence  vers 
i35o  et  ornés  depuis  par  Palladio  et  ses  élèves 
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(vers  i56o).  L'architecture  avait  alors  pour  but 
de  satisfaire  à  des  besoins  sociaux  qui  n'existent 
plus.  Les  chambres  à  coucher  des  italiens  me 
sembleraient  la  seule  chose  à  conserver  ;  elles 
sont  élevées,  fort  saines  et  le  contraire  des 
nôtres. 

Les  4{natre  cents  propriétaire  du  casin  de 
San  Paolo  viennent  de  d^)enser  un  argent  fou 
pour  orner  leur  paiazzo.  La  salle  de  bal ,  qui  est 
toute  neuve  et  magnifique ,  m'a  semblé  plus 
vaste  que  la  première  salle  du  Musée  du  Loi^vre. 
'{kr^ont  employé  les  meilleurs  peintres,  ce  qui 
n'est  pas  beaucoup  dire ,  pour  peindre  le  pla^ 
•fond.  En  revanche ,  il  y  a  des  omemens  en 
bois  et  en  papier  mâché  imitant  le  marbre ,  qui 
sont  du  goût  le  plus  noble  cft  d'une  beauté  frap- 
pante. Napoléon  avait  établi  ici  une  école  de  II 
omato,  et  une  école  de  gravure  qui  ont  rempli 
le  but  de  ce  grand  roi. 

Le  caractère  de  la  beauté  en  Italie ,  c'est  le 
petit  nombre  de  détails  et  «  par  conséquent ,  la 
tr^ndeor  de.  co-toor,  (je  opprime  id  y^tr. 
pages  de  philosophie ,  peu  intelligibles  pour  qui 
n'ahne  pas  la  peinture  avec  passion). 

Je  trouve  que  le  casin  de  San  Pjtolo  inspire 
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le  respect.  Les  palais  de  nos  ministres  ont  l'air 
d'un  boudoir  surdoré  ou  d'une  boutique  fort 
élégante.  Rien  de  plus  convenable ,  quand  le 
ministre  est  un  Robert  Walpole ,  achetant  des 
votes  et  vendant  des  places.  Cette  physionomie 
de  Farchîtecture  d'un  bâtiment  qui  inspire  un 
sentiment  d'accord  avec  sa  destination,  s'appelle 
le  style»  0>mme  la  plupart  des  bàtimens  doi- 
vent faire  naître  le  respect  et  même  la  terreur, 

par  exemple  une  église  ,  le  palais  d'un 

roi  despote,  etc. ,  souvent  quand  on  dit  en  Italie, 
ce  bâtiment  est  plein  de  style,  entendez  :  il  ins- 
pire le  respect.  Les  pédans,  quand  ils  parlent 
de  style ,  veulent  dire  :  «  Cette  architecture  est 
classique,  elle  imite  le  grec ,  ou  du  moins  une 
certaine  nuance  de  grec  francisé,  comme  l'Iphi- 
génie  de  Racine  imite  celle  d'Euripide.  » 

La  rue  Dei  Nobili,  à  Milan ,  a  une  fort  belle 
architecture,  vous  dit-on;  entendez  qu'elle  est 
horriblement  triste  et  sombre.  Je  ne  rirais  pas 
de  huit  jours  si  j'habitais  le  palais  Arconati. 

Ces  palais  me  rappèlent  toujours  le  moyen 
âge ,  les  conspirations  sanglantes  des  Visconti 
(  i3oi  )  et  les  passions  gigantesques  du  quator- 
zième siècle.  Mais  je  suis  le  seul  à  avoir  de  ces 
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idées.  Les  possesseurs  de  ces  palais  si  grandioses 
s  oupirent  pour  an  petit  appartement  sur  le  bou- 
levard de  Gand ,  à  Paris.  Ce  qu'il  y  a  de  plus 
semblable  aux  Français  ici ,  ce  sont  les  gens 
fort  riches.  Ils  ont  de  plus  que  nous  l'avarice  y 
qui  est  une  passion  très  commune  parmi  eux , 
et  qui  lutte  plaisamment  avec  une  forte  dose  de 
petite  vanité.  Leur  seule  dépense  ce  sont  les  che- 
vaux, j'en  ai  vu  plusieurs  de  3, 4>  ^  mille  francs. 
Un  fat  milanais  penché  sur  son  cheval  forme  un 
ensemble  bien  plaisant.  J'oubliais  de  dire  que 
tous  les  jours ,  à  deux  heures ,  il  y  a  Corso ^  où, 
tout  le  monde  paraît  à  cheval  ou  en  voiture. 
Le  Corso  à  lieu  à  Milan,  sur  le  bastion,  entre 
la  Porta  Rense  et  la  Porta  Nova .  Dans  la  plu- 
part des  villes  d'Italie ,  c'est  la  rue  princips^le 
qui  sert  de  Corso.  Jamais  l'on  ne  manque  ni  le 
Corso,  ni  le  théâtre. 

Les  nobles  Lombards  ne  mangent  guère  que 
le  tiers  de  leur  revenu  ;  ils  en  dépensaient  le 
double  avant  la  révolution  de  1796.  Deux  ou 
trois  ont  vu  le  feu  sous  Napoléon.  Leurs  moeurs 
sont  décrites  avec  vérité  dans  les  petites  pièces 
de  vers  de  Garline  Porta ,  en  milanais. 
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Le  a8  octobre  1816,  k  5  heures  da  mttm,- 
en  sortant  du  liai. 

Je  pars  dans  quatre  heures  pour  Dèsio ,  que 

je  veux  revoir  à  loisir«  Si  je  n'écris  en  ce  iho- 

ment  je  n'écrirai  pas.  Je  cherche  à  me  caLner 

et  à  ne  pas  écrire  une  ode  qui  me  semblerait 

ridicule  dans  trois  jours.  Mes  papiers  peuvent 

être  saisis  par  la  poUce  autrichienne ,  je  rfécri. 

rai  donc  rien  sur  les  intrigues  secrètes  qui  sont 

de  notoriété  publique ,  et  que  mes  amis  m'ont 

fait  remarquer*  Je  serais  au  désespoir  de  man-* 

quer  à  cette  charmante  société  italienne ,  qui 

daigne  parler  devant  moi  comme  devant  un 

ami.  La  police  autrichienne  ignore  tout  ce 

qu'elle  ne  trouve  pas  écrit.  11  y  a  de  la  modé-« 

ration  dans  cette  idée. 

Je  sors  du  casin  de  San  Pqolo.  De  ma  vie  je 
n'ai  vu  la  réunion  d'aussi  belles  femmes  ;  leur 
beauté  fait  baisser  les  yeux.  Pour  un  Français, 
elle  a  un  caractère  noble  et  sombre  qui  fidt 
songer  au  bonheur  des  passions  bien  plus 
qu'aux  plaisirs  passagers  d'une  galanterie  vive 
et  gaie.  La  beauté  n'est  jamais ,  ce  me  semble , 
qu'une  promesse  de  bonheur. 
Malgré  la  tristesse  sévère,  nécessitée  par 
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l'orgueil  tracassier  et  grognon  des  mark  an- 
glais, et  la  sévérité  de  la  terrible  loi  nom- 
mée Improper^  le  genre  de  beauté  des  an- 
glaises est  beaucoup  plus  d'accord  avec  la 
bal  ' .  Une  fraîcheur  sans  égale  et  le  sourire  de 
l'enfance  animent  leurs  beaux  traits  q[ui  ne  ibnt 
jamais  peur ,  et  semblent  promettre  d'avance 
de  reconnaître  un  maître  absolu  dans  l'homme 
qu'elles  aimeront.  Mais  tant  de  soumission  laisse 
concevoir  la  possibilité  de  l'ennui ,  tandis  que 
le  feu  des  yeux  italiens  détruit  à  jamais  jusqu'à 
la  moindre  idée  de  ce  grand  ennetni  de  l'amour 
heureux.  11  me  semble  qu'^n  Italie ,  même  au- 
près d'une  demoiselle  payée ,  l'on  ne  doit  pas 
craindre  l'ennui.  Le  caprice  veille  pour  écarter 
le  monstre. 

Les  figures  d'hommes  du  bal  de  cette  nuit 
auraient  offert  des  modèles  magnifiques  à  un 
sculpteur  comme  Daneker  ou  Ghantrey,  qui 
fait  des  bustes.  Mais  un  pemtre  en  eût  été 
moins  content.  Ces  yeux  si  beaux  et  si  bien  des- 
sinés m'ont  semblé  manquer  quelquefois  d'es- 
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prit  ;  le  fier,  l'ingénieux ,  le  piquant ,  s'y  lisent 
rarement. 

Les  têtes  de  femmes ,  au  contraire ,  présen- 
tent souvent  la  finesse  là  plus  passionnée  réunie 
à  la  plus  rare  beauté.  Là  couleur  des  cheveux 
et  des  sourcils   est  d'un   magnifique  châtain 
foncé.  Elles  ont  l'air  froid  et  sombre  jusqu'à  ce  . 
que  quelque  mouvement  de  l'ame  vienne  les 
animer.  Mais  il  ne  faut  point  chercher  le  cou- 
leur de  rose  des  têtes  déjeunes  filles  et  d'enfans 
anglais.  Au  reste,  j'étais  peut-être  le  seul ,  ce 
soir,  à  m'apercevoir  de  l'air  sombre.  J'ai  vu, 
par  les  réponses  de  madame  G***,  l'une  des 
femmes  les  plus  spirituelles  de  ce  pays,  que 
l'air  riant  et  conquérant  que  l'on  trouve  sou- 
vent au  bal ,  en  France ,  passerait  ici  pour  une 
grimace.  On  se  moquait  fort  de  quelques  fem- 
mes de  marchands  du  second  ordre  qui  se  don- 
naient des  yeux  brillans  pour  avoir  l'air  de  s'a- 
muser. Je  soupçonne  pourtant  que  les  belles 
Milanaises  ne  dédaigneraient  pas  cet  air  là ,  si 
elles  ne  devaient  passer  qu'un  quart-d'heure  au 
bal .  Après  quelques  minutes,  l'air  qu'une  femme 
donne  à  sa  figure  devient  grimace ,  et  dans  un 
pays  méfiant,  la  grimace  doit  être  le  comble. 


I. 
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du  mauvais  goût.  N'étes-vous  agité  par  aucune 
nuance  de  passion?  laissez  vos  traits  au  repos,  si 
Ton  me  permet  cette  expression.  Cest  alors  que 
les  beaux  traits  des  femmes  italiennes  prenaient 
pour  moi,  étranger,  l'air  sombre  et  presque 
terrible.  Le  général  Bubnà ,  qui  a  été  enFrancc, 
et  qui  joue*  ici  le  rôle  d'esprit  léger  et  à  bons 
mots ,  disait  ce  soir  :  Les  femmes  françaises  se 
regardent  entre  elles,  les  Italiennes  regardent 
les  hommes.  Cest  un  homme  très  fin ,  qui  a  le 
secret  de  se  faire  bien  venir,  tout  en  étant  le 
chef  de  la  tyrannie  étrangère. 

Avant  ce  bal ,  je  n'avais  jamais  vu  la  vanité 
en  Italie.  On  danse  successivement  iine  valse , 
une  monférine  et  une  Contredanse  française. 
On  a  commencé  à  arriver  à  dix  heures.  Jus- 
qu'à  minuit ,  la  vanité  a  régné  seule ,  excepté 
dans  les  beaux  traits  de  madame  ***.  On  dit 
que  son  mari  lui  a  déclaré  que  si  Frascani , 
c[u'il  a  la  bonté  de  redouter  encore  (Frascani  et 
madame  ***  sont  d'accord  depuis  deux  ans  ) , 
était  au  bal,  il  l'emmènerait,  pour  tout  le  car- 
naval ,  à  sa  campagne  si  sauvage  de  Trezzo. 
Madame  ***  a  averti  Frascani  qui  n'a  pas  paru 
de  toute  la  soirée.  Pepuis  onze  heures  que  l'on 
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m^a  donné,  cet  avis ,  jusqu'à  deux  qu'elle  a  osé 
quitter  le  bal ,  Fexpressioa  de  la  gaité ,  du  cou- 
tentement,  ou  même  de  la  simple  attention  , 
n'a  pas  paru ,  je  puis  le  jurer ,  sur  cette  belle 
figure. 

Mais  vos  maris  sont  donc  jaloux?  disaiâhjeià 
M.  Cavaletti ,  ancien  éouyer  de  ]>fapoléQn«  — 
c  Tout  au  plus  pendant  les  deux  pcemières  an« 
tt  nées  du  mariage ,  me  répond-il  ;  mais  cela 
tt  est  fort  rare.  C'est  un  beau  métier  que  d'être 
«jaloux  quand  on  n'est  pas  amoureuxî  Eb* 
«  jaloux  de  sa  maîtresse,  passe.  )) 

Grâce  à  cet  ancien  ami  et  à  deux  ou  trois 
personnes  auxquelles  il  a  présenté  un  français 
qui  n'est  ici  que  pifir  trois  semaines ,  et  de-^ 
vant  lequel  on  peut  tout  dire ,  c'étaient  ses  .ter- 
mes ,  bientôt  ce  bal  n'a  plu3  été-  pour  moi  insi* 
gnifiant comme  unbal  masqué.  J'ai  connu. l» 
noms  et  les  intérêts. 

Vers  minuit ,  la  revue  de  toutes  les  toilettes 
étant  finie  ;  elles  étaient  plus  magnifiques  qu'é- 
légantes j  la  froide  et  dédaigneuse  vanité  a  été 
remplacée  peu  à  peu  sur  les  physâpnomies  par 
un  intérêt  plus  agréable  à  voir.  Le  ridicule , 
pour  une  jolie  femme ,  en  ce  pay^ci,  b'est  de 
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tie  pas  aYoix  de  tendre  engagement.  Ces  liai- 
sons diu^nt  8  on  lo  ans ,  souvent  toute  k  vie. 
Tout  cela  m'a  été  conté  presqu'aussi  claire^ 
nient  que  je  l'écris ,  par  madame  M****  Quand 
une  jeune  femme  passe,  au  bout  d'un  An  de 
mariage ,  pour  n'être  pas  amoureuse  de  son 
mari ,  et  ne  prend  intérêt  à  personne ,  on  dit, 
en  haussant  les  épaules  :  è  una  sdocca  (c'est 
nzie  oie) ,  et  les  jeunes  gens  la  laissent  se  mor*- 
fondresur  sa  banq[ttette.  J'ai  vu  ce  soir,  ou  j^ai  cm 
vodr  toutes  les  nuances  des  diflKrens  degrés  d'in- 
térét.  La  belle  figure  du  jeune  comte  Botta ,  en 
regardant  madame  R^* ,  exprimait  foW  bien 
l'amour  avant  la  déclaration.  On  dit  en  France 
qtiNin  amant  heureux  joi^  un  pauvre  rôle  au 
bal  ;  pour  peu  qu'il  soit  passionné ,  il  se  voit  le 
puHic  pour  rival.  A  Milan ,  on  ne  l'oublie 
qu'une  heure  ^  pour  la  revue  des  toilettes. 

Il  faut  au  moins  dix  lignes  en  français  pour 
louer  une  femme  avec  délicatesse.  Je  ne  dirai 
donc  rien  des  grâces  et  de  l'esprit  à  la  Pïarbonne 
de  madame  Sibin  Catena»  Madame  G*^^  m^â 
fait  vx)ir  bi^i  des  physionomies  jalouses  vers 
les  deux  heures.  Le  comte  N***,  désespéré ,  a 
quitté  lo  bfel.  La  fenmie  qu'il  sert  (che  serve  ) 
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Va  cherché  avec  anxiétë  dans  les  huit  au.  dix 
salles  où  Pou  jouait,  dans  les  salles  à  demi-éclai- 
rées  par  des  lampes  d'albâtre ,  où  l'on  se  repo- 
sait ;  ensuite ,  une  tristesse  frappante  s'est  ^n- 
parée  de  cette  belle^ figure  ;  ellejœ  s'est  plus  ix^ 
téressée  à  rien ,  et  pour  pouvoir  rendre  compte 
de  sa  soirée  ^  elle  est  allée  se  placer  à  une  table 
de  jeu  à  cÂté  de  gens  connus  per  aper  altre 
amicizie  (^ur  être  engagés  ailleurs).  Le  mot 
amore  se  prononce  fort  rarement  ici.  J'ai  toutes 
les  peines  du  monde  à  écrire  en  français  les  re- 
marques que  l'on  m'a  fait  faire  cette  nuit.  Nous 
n'avons  réellement  point  d'équivalens  poni: 
toutes  ces  choses-là  dont  on  ne  parle  jamais  en 
.France 9  et  qui,  d^ailleurs,  y  sont  probable- 
ment fort  rares.  Ici  on  ne  parle  d'autre  chose* 
Aussi ,  qu^ùid  la  conversation  périt  en  Italie ,  ce 
n'est  pas  par  ennui ,  mais  par  prudence. 

Les  Italiens  aiment  fort  peu  la  danse.  H^b 
une  heure  du  matin ,  on  ne  voyait  plus  danser 
que  les  étrangers  ou  les  gens  sans  afiàires. 
Trois  on  quatre  beaux  officiers  allemands ,  bien 
blonds ,  valsent  toujours ,  on  a  d'abord  admiré 
leur  bonne  grâce ,  et  Ton  finA  p^f  se  moquer  de 
leurs  figures  ronges,  et  dé  la  pein^  di/achino  (de 
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portefaix  )  qu'ils  se  donnent.  Ces  pau  vres  jeûnes 
gens ,  qui  ne  sont  reçus  que  dans  quelques  mai- 
sons fort  ultra  et  ennuyeuses,  affichent  ainsi 
leur  bonne  miné,  pour  tacher  de  faire  fortune. 
Le  lendemain ,  on  les  voit ,  fixes  comimé  des 
termes ,  au  parterre  de  la  Scala  ;  ils  regarderont 
quatre  heures  de  suite  une  jolie  femme  avec 
laquelle  ilà  ont  dansé  ;  ils  se  présentent  à*  elle  le 
dimanche  à  l'église  ;  chaque  soir,  au  Corso,  ils 
caracolent  à  cheval  auprès  de  sa  portière* 

Une  Française  bien  jolie ,  madame  la  comr  . 
tesse  Ag***  a  été  comptée  parmi  les  douze  plus 
jolies  femïnes  du  bah  On  citait  mesdames  Litta, 
Rughetta ,  Ruga ,  Maïnoni ,  Ghirlanda  de  Va- 
rese ,  la  comtesse  C*** ,  de  Mantoue ,  et  une 
belle  Espagnole ,  madame  Carmelita  L^**. 

Les  jeunes  gens  portent  ici  beaticoup  de  che- 
veux ,  et  des  nœuds  de  cravate  énormes.  On 
reconnaît  des  gens  accoutmnés  à  voir  de  la  p^n- 
ture  à  fresque  ordinairement  colossale.  M.  Izim^ 
bardi  m'a  fait  reinarqu)er  que  les  femmes  de  la 
liante  noblesse  affectent  de  parler  du  nez.  J'ai 
entendu  l'une  d'elles  dir:e  d'une  autre  femme  : 
U'-t^elle  du  sang  bleu  ?  ce  qui  veut  dire  :  es^ 
elle  vmiment  i¥^^  ^  Qtj'ai  eu  la  sottise  de  rire 
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aux  éclats  (sang  bleu  se  prononce  de  même  en 
milanais  et  en  français). 

On  m'a  présenté  à  M.  Peregà,  homme  de 
génie  ;  c'est  à  lai  que  l'on  doit  les  décorations 
du  théâtre  de  la  Scala  que  j'ai  tant  admirées.  Il 
a  dirigé  certaines  parties  de  l'ornement  du  ma- 
gnifique Gisin  où  j'ai  passé  sept  heures  avec  tant 
de  plaisir.  Cest  à  ce  hal  aussi  que  j'ai  été  pré^ 
sente  à  MM.  Romagnosi  et  Tommaso  Grossi.  J'y 
ai  vnYincenzo  Monti.  La  dévotion  de  M.Map- 
29oni  l'a ,  dit-on ,  empêché  d'y  paraître.  U  tra- 
duit P Indifférence  de  M.  de  La  Mennais.  A  cela 
près ,  homme  comparable  à  lord  Byron  pour  le 
lyrique. 

3o  octobre. — Tout  ce  que  je  puis  dire  des  ha- 
bitudes morales  ou  de  la  manière  d'aller  à  la 
ychasse  du  bonheur  en  Italie ,  je  ne  le  sais  que 
par  des  récits  qui  ont  pu  être  trompeurs.  Ces 
choses-là  ne  se  voient  pas  avec  les  yeux  de  la 
tète ,  comme  disait  Napoléon  •  Supposez  que  le 
mur  mitoyen  qui  sépare  votre  cabinet  de  la 
maison  voisine ,  devienne  tout-à-coup  transpa- 
rent ,  vous  y^YxeiL  une  scène  entre  une  femjne 
et  deux  hommes ,  qui  ne  vous  intéressera  point. 
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YotB  ignores  ce  cpe  ces  gen»*ià  sont  les  mu 
pour  les  autres.  Que  l'on  vous  conte  leur  his^ 
toire  y  l'aTaut-sctee  de  la  oonrersation  visible 
à  cause  du  mur  transparent ,  et  peut^tre  sere^- 
TOUS  TiTement  touché. 

JPai  entrevu  quelques  aoènes  j  mais  j'avoue 
que  je  ne  sais  que  par  dès  récits  tout  ce  qui 
les  rend  intéressantes  pour  moi.  Les  nigauds 
qui  )  en  voyageant,  ne  parlent  qu'aux  garçons 
d'auberge  ^  aux  cicercmi,  à  la  blanchisseuse  et  à 
leur  banquier ,  pendant  l'unique  diner  qu'ils  en 
reçoivent,  me  taiceront  d'exagération ,  de  men- 
songe, etc.,  etc.  Je  les  engage  à  fermer  le 
livre. 

G>mbien  l'on  est  plus  inattaquable  en  se  bor- 
nant, comme  tous  les  voyageurs,  à  compter 
les  tableaux  d'une  galerie ,  ou  les  colonnes  d'un 
monument  !  Mais  si  l'on  a  le  talent  de  couper 
ces  sortes  de  procès-verbaux  par  des  systèmes 
puérils  en  style  emphatique  sur  l'origine  des 
monumens ,  sur  le  passage  de  la  civilisation  des 
Egyptiens  aux  Etrusques ,  et  des  Etrusques  aux 
Romains ,  à  l'instant  ces  mteies  nigauds  vous 
trouvent  adinirable. 

Que  de  périls  à  parler  de  mœurs  !  Les  ni- 
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gaïub  qui  ont  voyagé  diront  :  cek  n'est  pas 
viiii  y  car  j'ai  passé  cimiaantcHleax  jours  à  T^ 
nise ,  et  je  ne  Taipas  vu.  Les  nigauds  casanien 
diront  :  cela  est  indécent,  car  l'on  n'en  agit  pas 
ainsi  rue  Monffetard«  ^ 

John  Soott ,  Tient  d'être  tué  en  dnel  pour  avoir 
imprimé  nn  cettain  paragraphe.  Cest  dom- 
mage ;  il  était  en  passe  de  parvenir  anx  pre^ 
miera  honneurs  littéraires  de  don  pays  ;  il  ve- 
naitde  faire  la  oonqnétede  tousses  compatriotes 
qui  ont  mal  au  foie,  en  publiant  on  voyage  en 
France  o&  il  nous  accable  d'injures*  Les  héri- 
tiers de  John  Scott  lui  ont  joué  le  mauvais  tour 
d'imprimer  le  journal  d'un  voyage  à  Milan  au- 
qudl  il  travaillait.  Ce' journal  n'est  encore  orné 
d'aucun  mensonge.  Cest  la  base  tout^  nue  du 
Iroyage  futur.  On  y  voit  que  John  Scott  n'a 
parié  absolument ,  à  Milan ,  qu'à  des  gainons 
de  café ,  ki  son  maître  d'italien ,  et  à  quelque 
malheureux  custode  de  monumens  publics. 

Pour  ne  citer  ^^i^  qae  les  morts  parmi  les 
voyageurs  compteurs  de  colonnes  $  cherchez  les 
voyages  de  M.  Millin,  en  Italie*  M.  Millin  étant 
à  Rome ,  en  1806,  je  crois ,  rentre  chez  lui  dé- 
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«espéré. — Qu'avez-vous  ?  lai  dit  un  savant  qui 
se  trouvait  là.  —  Ce  que  j'ai  I  ce  que  j'ai  !  De- 
non  est  ici  ;  savez-vous  ce  qu'il  dépense  par 
jour  ?  *5oo  francs.  Je  suis  un  homme  perdu. 
Que  va  dire  Rome  de  moi  ? 

a  novembre. — Madame  M.  V***^  qui  res- 
semble en  beau  à  la  charmante  Hérodiade  de 
Léonard  de  Yinçi ,  et  chez  qui  j'ai  découvert  un 
tact  parfait  pour  les  beaux-arts ,  m'a  dit  hier  à 
une  heure  du  matin  :  Il  fait  un  beau  clair  de 
lune,  je  vous  conseille  d'aller  voir  le  Dôme  (la 
cathédrale  ),  mais  il  faut  vous  placer  du  côté  du 
Palazzo  Reggio* 

J'y  ai  trouvé  le  plus  beau  silence.  Ces  pyra- 
mides de  marbre  blanc ,  A  gothiques  et  si  min^ 
ces ,  s'élançant  dans  les  airs  et  se  détachant  sur 
le  bleu  sombre  d'un  ciel  du  Midi  garni  de  ses 
étoiles  scintillantes ,  forment  un  spectacle  uni- 
que au  monde.  Bien  plus ,  le  ciel  était  comme 
velouté ,  et  d'accord  avec  les  rayons  tranquilles 
d'une  belle  lune.  Une  brise  chaude  se  jouait 
dans  les  passages  étroits  qui ,  de  quelques  côtés, 
environnent  la  masse  énorme  du  dôme.  Moment 
ravissant. 


LE    DOME    DE    MILA^.  6l 

Cest  â  Napoléon  que  l'on  doit  la  façade  demi- 
gothique  et  toutes  les  aiguilles  (guglie)  du  côté 
du  midi,  vers  le  Palazzo  Reggio  (i8o5 — 1810), 
La  colonne  découpée  à  jour,  et  formée  d'un 
filigrane  de  marbre  blanc ,  que  Ton  aperçoit 
de  plusieurs  lieues,  et  qui  porte  la  statue  co- 
lossale de  la  Madone ,  fut  élevée  sous  Marie- 
Tliérèse. 

Jean  Galeas  Yisconti ,  celui  qui ,  après  avoir 
yaiacu  et  pris  sou  oncle  Bernarbô ,  le  fit  em- 
poisonner dans  le  château  si  pittore^ue  de 
Trezzo ,  fonda  la  cathédrale  de  Milan  (il  Duo- 
mo)y  en  i386 ,  peut-être  pour  apaiser  la  Vierge. 
11  commença  aussi  cette  bonbonnière* de  marbre 
sans  dignité,  appelée  la  chartreuse  de  Pavie. 

On  doit  51  M.  Franchetti,  ancien  auditeur  au 
conseil-d'état ,  un  bel  ouvrage  sur  le  Dôme  de 
Milan.  M.  Litta,  qui,  sous  le  titre  suranné 
d'Histoire  des  familles  illustres  d'Italie ,  publie 
des  gravures  fort  soignées ,  et  un  texte  expli- 
catif exempt  de  mensonges,  a  donné  un  beau 
Irait  du  tombeau  de  Jean- Jacques  de  Médicis , 
dessiné  par  Michel- Ange,  et  placé  dans  le  Dôme. 
Les  artistes  du  quatorzième  siècle  pratiquèrent 
sur  les  piliers  extérieurs  de  cette  énorme  masse 
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gothique ,  plus  de  deux  mille  niches  de  toute 
grandeur,  dans  lesquelles  on  a  mis  tout  autant 
de  statues.  Telle  statue ,  placée  à  cent  pieds  de 
terre ,  n'a  pas  trente  pouces  de  proportion.  11  y 
a ,  derrière  le  grand  autel ,  des  fenêtres  de 
soixante  pieds  de  haut  sur  trente  de  large.  Mais 
les  vitraux  colorés  conservent  aux  cinq  na- 
i^ate  de  l'intérieur  le  beau  sombre  qui  convient 

à  la  religion  qui étemel. 

On  trouve ,  près  du  grand  autel ,  au  midi , 
un  passage  souterrain  et  ouvert  au  public ,  qui, 
de  l'intérieur  de  l'église ,  conduit  sous  le  porti- 
que de  la  cour  de  l'archev  êché.  Les  personnes 
qui  aiment  à  se  voir  s'y  rencontrent  par  hasard. 
Le  cocher  et  le  laquais ,  qui ,  peut-  être ,  sont 
des  espions,  attendent  à  la  porte  de  l'église. 
A  côté  de  ce  passage ,  le  cicérone  vous  fait  re- 
marquer une  statue  de  saint  Barthélémy,  écor- 
ché  et  portant  gaillardement  sa  peau  en  ban- 
douillère,  fort  estimée  du  vulgaire,  et  qui 
pourrait  figurer  avantageusement  dans  un  am- 
phithéâtre d'hôpital ,  si  elle  n'était  remplie  de 
fautes  d'anatomie.  J'ai  dit  cela  ce  soir  dans  la 
loge  de  madame  F***.  On  s'est  tu;  j'ai  vu  que  je 
venais  d'offenser  le  patriotisme  d* anticliambre  y 
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et  je  me  «lis  hâté  de  sortir.  Eu  géuécal ,  4aii3 
la  société  italienne ,  même  la  plus  spirituelle  , 
il  faut  se  comporter  comme  à  la  cour,  et  ne 
jamais  rien  blâmer  de  ce  qui  est  italien. 

3  navemèm.  ^  On  fait  d'immenses  prépara- 
ti&  pour  la  fétede  demain,  san Carlo,  qui  est, 
après  on  avant  la  Madone,  le  véritable  dieu  des 

m 

Milanais.  On  revêt  de  damas  rouge  la  base  des 
énormes  piliers  gothiques  du  Dôme.  On  accroche 
à  3o  pieds  de  haut  une  qnantité  de  grands  ta- 
bleaux représentant  les  traits  principaux  de  la 
vie  de  saint  Charles.  J'ai  passé  deux  heures  au 
milieu  des  ouvriers  à  écouter  leurs  propos. 
A  chaque  instant  Pîapoléou  est  mêlé  à  saint 
Charlea.  Tous  deux  sont  adorés. 

Me  trouvant  disposé  à  voir  des  églises ,  jesuis 
allé  visiter  la  fameuse  église  delà  Madone,  près 
de  la  porte  de  san  Celso.  Cet  édifice  curieux 
rappelle  la  forme  prixnitivè  des  églises  chré~ 
tiennes,  fort  oubliée  maintenant.  Il  s'y  trou-- 
vait ,  comme  dans  les  théàtres.actuels ,  cinq  ou 
Âx  sortes  de  places  différentes ,  affectées  aux 
diverses  situations  de  famé  des  ûdèles.  J'ai 
admiré  l'église,  son  petit  portique  intérieur, 
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et  les  quatre  pendentifs  peints  à  fresque  par 
Appiani. 

Au  retour ,  j'ai  ru  les  magnifiques  colonnes 
antiques  de  San  Lorenzo.  11  y  en  a  seize.  Elles 
sont  rangées  sur  une  ligne  droite ,  cannelées  y 
d'ordre  corinthien.,  et  hautes  deaS  à  3o  pieds^ 
Il  ËEiut ,  pour  les  admirer ,  un  œil  accoutumé 
Vléja  à  séparer  les  ruines  de  la  vénérable  anti- 
quité de  toutes  les  petitesses  dont  les  a  surchar- 
gées la  puériUté  moderne.  Une  ruine  deYraifc 
être  entourée  d'une  grille  de  fer  comme  uii  carré 
de  fleurs  au  jardin  des  Tuileries,  et  .si .elle 
tombe^ raffermie  avec  dés. crampons. de  fér  ou 
par  un  éperon  de  briques  peint, en; veirt  foncé ^ 
comme  on  m'a  dit  qu'on  l'a  pratiqué  au  Çolysé^^ 
àRome.  L'église  de  San Lorenaso^bàtié  derrière 
lès.  seize  colonnes  aintiquès  ,  nfa.  amusé  par  sa 
forme  originale. 

Ufi  petit  bossu  qu'on  m'a  fait  yoir  a  ^  ce  me 
semble,  un  vrai  talent  pour  l'architëctulre.  La 
porte  de  Marengo  (  débaptisée .  par  les  ultra  du 
pays  )  est  belle  ^  sans  être .  copiée  de  l'aiiti* 
que  ,  tandis  que  la  Bourse  de  Paris  ne  sera 
qu'une  copie  d'un  temple,  grec.  Or,  il  ne  pleut 
en  Grèce  que  pendant  un  inoisi ,  et  à  Paris  il 


pleQt  deokjL  cents  fôi&pér  auiw)C«tteavettgieiikii*- 
tation  de  '  l'odstiqne  9  qn'oli  àpjlelle  èiqsBidètnè 
dans  les  lettres  ,  rarcbitecture  pourra-t-elle  ja- 
mais. B^ooxlébemsBer?  Unte  botorsé/  ca^ktilée 
d^l^Éisr Jea  convcnailC8B  de  notre  etiiuât!  plu- 
vieux ^  seraiftJiflttie  à  voir  ;j  ise^Taut-il  pas  ime^ 
prodiiirB.rfé:!»»!!  àntoft  da  q  «aison  ? 

Ponr  que  les  portiques  dcf>la  Bourse»  âei  FUri^ 
p«femHiga[Eaa*ir  lie  la^iphne:;  él  Ifiuodifaii^iÉS  eo- 
kMines  dé^ninU»  pieds  deJunit,  tdut  atf  piti.^. 
Vk  f^itdfiuliiiD^biiUé  imitenro  et  cowei^e^  p^ilK 
tos:  irottires:^  alteitideatL-  '    ' )   î  ' 

•  J'ai .%»  «MQoaraes  par  \&<îène  de  Lèdinatici 
de  YÎMÎ!  a«  coQVentLda^  Qtaàie  ^  oà  jf'ai  pà^ 
dçiuç  htii|^,)Ge  ftoir  ^iattibàfè  4e  l'Acadéittie  :j 
MvHômbardi  m'a.  dit  :  Qdel'^jpfétre  faotume  db 
géliîé  ét^Cktife  jadîâ  l^usdge  idë  :  maiiger  dés  pÂ^ 
^ebeale  4  B0tQmlunéi^;paurdèi4  saint  Oïdbles^? 
yea&pt  de^Mtre ans  e^firappé de  cette sink» 
gidarit4  i.f(.  ^  we'aaintGfafaik*iè8«v-^S(L  Melchior 
Gioja  penae  gke  cespabcbticbes  sontunTesti^ 
dapagaHisifleviiMoni^ilarancèni^einpéalie  èfk* 
voir  «A  avisv  Qeinaiiiv  j^  Êfiam^orai  de^  péÎ5 
cbiches  chez  madame  C*^^.- Je  saresarpris^  A^ 
celie  iovitatiôa  r'  les  :]^^[iliain|itis  ne: pi^ient  jamais 
u  5* 
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à  diner  :  ils  ont  encore  desidz&es  espagnoles  6ur 
le  luxe  qu'il  faut  déployer  en  ces  occasiôoB.  • 

5  novembre^  — Je  suis  allé  tous' ces  mîib, 
vers  les  une  heure  du  matin ,  reiroir  le  Dame 
de  Milan.  Eclairée  par  une  lidle  lune,  cette 
éfi^lise  offre  un  aspect  d'une  beauté  ravissante 

Jamais  l'àrchif  èctiùe  ne  m'a  donné  ,dé  tellissi 
sensations.  Ce  marbre  blanc  décoopé  en  fiii^ 
grane»  n'a  certainement  ni  la  mag  Jcence ,  ni 
la  solidité  de  Saint-Paul  4e  Londres.  Je  dirai 
aux  personnes  nées  avec  un  certsdn  tact  pour 
les  beaux  arts  :  Cette  architecture  brillante  est 
du  gothique  sans  l'idée  de  mort;  'c'est  la  gaité 
d'un  cœur,  mélancolique.;  et'  comme  ceftte  ar- 
chitecture dépouillée  de  ràfibn  semblé  bâtie 
par  le  caprice  y  elle  est  d'accord  avec  les  foliée 
illusions  de  l'amour.  Changez  en  pierre  grise  îé 
marbre  éclatant  de  blancheur,  ettoutes  lesidées 
de  mort  reparaissent.  Mais  ces  tihoses  sont  in- 
visibles au  vulgaire  ,  et  l'irritent.  En  Italie ,  ce 
vulgaire  est  le  petit  nombre  :  il  est  l'immense 
majorité  en  France 

La  façade  demi^-gothique  du  Dôme  n'ett  pas^ 
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belle,  tuais  elle  est  bien  jolie.  Il  faut  la  voir 
éclairée  par  la  lumière  rongeàtre  du  soleil  cou- 
chant. On  m'assure  que  le  Dôme  est,  après 
Saint-Pien-e ,  la  plus  vaste  église  du  monde  y 
sans  exciter  Sainte^phie. 

Je  suis  allé  me  promener  en  sédiole  à  Mari- 
gnan  ,  le  champ  de  gloire  de  François  V^y  sur 
la  route  de  Lodi.  La  sédiole  est  une  chaise 
posée  sur  l'essieu  q[ui  réunit  deux  roues  très 
hautes.  On  ùàt  trois  lieues  à  l'heure.  Au  re- 
tour,  vue  admirable  du  Dôme  de  Milan  ,  dont 
le  marbre  blanc ,  s^élevant  au-dessus  de  toutes 
les  maisons  de  la  ville ,  se  détache  sur  les  Alpes 
de  Bergame ,  qu'il  semble  toucher,  quoiqu^il  en 
flCHt  encore  séparé  par  une  plaine  de  3o  milles^ 
Le  Dôme ,  vu  à  cette   distance  ,  est  d'une 
blandieur  parfaite.  Ce  travail  des  hommes  si 
complicpié,  cette  forêt  d'aiguilles  de  marbre, 
double  l'effet  pittoresque  de  l'admirable  con-^ 
tour  des  Alpes  se  détachant  sur  le  ciel. 

Je  n'ai  rien  vu  au  monde  de  plus  beau  que 
l'aspect  de  ces  sommets  couverts  de  neige,/ 
aperçus  à  vingt  lieues  de  distance ,  toutes  les 
montagnes  inférieures  restant  du  plus  beau 
scnnbre. 

I.  * 


I 
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6  novembre^  —  Le  côté  àe  l'église  de  San 
Fedele  (architecture  de  Pellegrini),  qii\>n  ap«r^ 
çoit  en  Tenant  du  théâtre  de  la  Scala  par  la  rue 
San  Gioçanni  aile  Case  Rotte ,  est  supwbe  , 
ïnais  dans  le  genre  de  la  beauté  grecque  :  cela 
^st  gai  et  noble ,  il  h'y  a  pas  de  terreur* 

Ce  petit  endroit  de  Milan  est  intéressant  pour 
qui  sait  voir  la  physionomie  des  pierres  *ran- 
gées  avec  ordre.  La  rue  San  Giuseppe,  la  Scala, 
iSan  Fedele,  le  palais  fie^iojoso,  la  maàsondegli 
Omenoni,  tout  cela  se  touche.  La  grande  salle 
de  la  Douane ,  remplie  de  ballots  aujourd'hui , 
rend  témoignage  de  la  solidité  des  omemens 
placés  dans  les  salons  du  seijdème  siècle.  La 
jralerie  de  Diane ,  aux  Tuileries ,  est  pauvre  en 
comparaison. 

La  place  •  San  Fedele  a  -été  augmentée  par  la 
démolition  de  la  maison  du  comte  Prina ,  mi*- 
nistre  des  finances  sous  JXapoléQU ,  assassiné  le 
20  avril  18149  par  les  soins  des  partisansde  l'Au- 
iriche  et  de  quel^ies  libéraux  aujourd'hui  bien 
repentans  (  du  moins  telle  est  la  version  comr 
mune).  Le  prêtre  de  San  Giovanni,  devant  lequel' 
nous  venons  de  passer ,  refusa  de  faire  ouvrir , 
pour  le  comte  Prina ,  la  grille  de  son  égUse  :  on 
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y  aurai^  transporté  le  malheureux  ministre, 
que  le  peuple  avait  déjà  commencé  à  traîner 
{lar  les  pieds ,  mais  qui  n'était  pas  blessé  mor- 
tellement. La  lente  agonie  de  ce  malheureux 
dura  trois  heures.  Qn  raconte  que  les  assassins 
gagés  y  voulant  compromettre  le  peuple ,  firent 
tuer  le  comte  Prina  à  coups  de  parapluie.  La 
France  n'a  rien  produit  d'égal  à  ce  Hémontais 
dans  l'art  d'extorquer  et  de  dépenser  de  l'argent 
au  profit  d'un  despote.  Cet  homme  a  laissé  de 
grands,  établissemens  ;  il  avait  du  grandiose 
dans  la  tête.  Uli  des  côtés  de  la  place  déblayée 
après  sa  mort ,  est  f<Hiné  par  la  façade  du  palais 
Marini,  plus  remarquable  par  sa  masse  que 
par  sa  beauté  (i555).  Prina  travaillait  nuit  et 
jour  et  volait  peu  ou  point,  afin  de  devenir 
duc.  £n  mars  18147  on  destitua  un  préfet  de 
police  honnête  homme,  nommé  Villay  je  crois, 
qui  informait  sérieusement  contre  les  assas- 
sins. M.  Villa  avait  déjà  rempli  trois  chambres 
des  restitutions  faites  par  les  gens  qui  avaient 
pillé  la  maison  du  malheureux  ministre.  Us 
nomxnaieht  qui  les  avait  payés. 

7  novembre.  — *  On  a  voulu  me  faire  admirer 
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bi^n  des  diOMs  à  MUaa;  mais  mon  parti  est 
puis ,  je  V€rm  toujours  absolument  seul  les 
auDfiutuens  oélèhres.  Il  faut  réserver  pour  le 
^oât  endonni  des  vôyageim  allemands  ces  ba^ 
vardagesdb  oioerone  de  toutes  les  clasBes.  Bien 
lie  révolte  davantage  les  personnes  susœptibles 
d'aimer  les  arts  un  jour  ;  cela  rend  injuste  pour 
tout  ce -qui  n-est  pas  parfait.  Ici,  le  plus  honnête 
homme  du  monde  vantera ,  par  honneur  natio- 
nah  un  palais  ridicule  et  ipii  n^  de  hou  que  «a 
masse.  Cest  ce  que  je  viens  d'observer  touS'Cei 
joursHoi  chez  M.  Reina,  patriote  de  1799»  hio^ 
aoré  pair  la  persécution.  A  propos ,  M.  Reina 
m'a  prAté  tm  opuscule  hien  curieux  :  c'est  l'his- 
toire de  la  déportation  des  (patriotes'Lomhards 
aux  honekes  du  Cattaro,  par  SL  Apostoli, 
hossu ,  qui  avait  peut-être  autant  d'esprit  que 
Chamfort.  Rien  n'est  pfau  rare  en  Italie.  Xa 
pralixité  j/  étouffe  Vespfit  frcmçais. 

lie  plus  extoémedéauement  afcnfoÀ,  dons  ces 
derbieiis  teuxps^  le  pannvse  Jkpostoli  à  se  faire 
espion  ides  Autridbiens.  Al  le  dkwdt  à  teus  sid^ 
amis  réunis  au  osSé  de  Padoue,  et  llin&mie  ne 
l'avait  point  atteint.  Ce  hossu  si  hrillant  est , 
évt-on^  mort  de  faim.  Sen  Uvk  est  intitulé 
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Lettere  sirmienze.  11  dit  la  vérité,  même  contre 
ses  collègues  de  déportation.  11  ne  tombe  jamais 
dans  ^importance  et  dans  le  vague  qu'un  dé- 
porté français  n'eût  pas  manqué  de  mettre  dans 
une  relation  de  ce  genre. 

J'ai  admiré  réellement ,  à  Milan  ,  la  vue  de  la 
coupole  du  Dôme  s'élevant  au-dessous  des  ar- 
bres du  jardin  de  la  villa  Belgiojoso,  les  fres- 
ques d'Appiani  à  cette  même  villa  Belgiojoso  , 

et  son  Apothéose  de» .au  Palazzo 

Begio.  La  France  n'a  rien  produit  de  compa- 
rable. U  ne  faut  pas  des  raisonnenicns  pour 
trouver  cela  beau.  Gela  fait  plaisir  à  VœiV,  Sans 
ce  plaisir  en  quelque  sorte  instinctif  ou  du 
moins  non  raisonné  du  premier  moment ,  il  n'y 
a  ni  peinture,  ni  musique. — Cependant,  j'ai  vu 
les  gens  de  Konigsberg  arriver  au  plaisir,  dans 
les  arts ,  à  force  de  raisonnemens.  Le  Nord  juge 
d'après  ses  sentimens  antérieurs ,  le  Midi  d'a- 
près ce  qui  fait  actuellement  plaisir  à  ses  sens. 

8  novembre.  —  Le  Cirque,  qui  s'élève  au 

milieu  des  bastions  de  la  forteresse  ,  changés  eh 

promenades  et  garnis  de  platanes  qui ,  dans  ce 

terrain  fertile  ,  en  dix  ans  ont  atteint  5o  pieds 

I.  * 
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de  hauteur,  est  un  autre  bel  ouvrage  de  Napo- 
léon. Le  fond  de  ce  cirque  se  remplit  d'eau ,  et 
j'y  ai  vu,  il  y  a  trois  jours,  3o,ooo  spectateurs 
assister  à  une  joute  nautique  où  figuraient  les 
bateliers  du  lac  de  G)mo.  La  veille  ,  en  hon- 
peur  de  l'arrivée  d'un  archiduc  autrichien  , 
j'avais  vu  des  amateurs  de  chevaux ,  montés 
sur  des  chars  antiques  (  bighe  ) ,  se  disputer  le 
prix  de  la  rapidité,  en  faisant  quatre  fois  le  tour 
de  la  spina  du  Cirque  ' .  Le  peuple  de  Milan  est 
fou  de  ce  spectacle,  assez  insignifiant  pour  moi. 
Je  m'ennuyais ,  lorsque  la  course  des  bighe  fut 
remplacée  par  le  spectacle  baroque  et  hideux 
de  36  nains  hauts  de  trois  pieds  et  demi ,  que 
l'on  renferme  dans  des  sacs  serrés  sous  le  cou  y 
et  qui  se  disputent  le  prix  de  la  course  en  sau- 
tant à  pieds  joints  comme  des  grenouilles.  Les 
culbutes  de  ces  pauvres  diables  font  rire  le  peu- 
ple ;  et  tout  le  monde  est  peuple  dans  ce  pays 
à  sensations ,  même  la  jolie  signora  Formigini. 
Ce  soir,  je  me  suis  plaint  de  celte  inhuma- 
nité ,  dans  la  loge  d'une  femme  célèbre  par  son 

1^  Une  ligne  droite  placée  sur  le  grand  diamètre  de 
l'eÙipse  : 
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simabilité ,  sa  disinpoltura  et  sa  science.  Elle 
m'a  dit  :  ce  Les  nains ,  dans  ce  pays-ci,  sont  fort 
<c  gais.  Voyez  celui  qui  ofire  des  fleurs  aux 
c  daines  à  la  porte  de  la  Scala,  il  a  l'humeur, 
<{  caustique.*  »  Il  y  a  peut-être  mille  citoyens  de 
Milan  qui  n'ont  pas  trois  pieds  de  haut  :  c'est 
TefiFet  de  Fhumidité  et  de  la  panera  (  crème  ex- 
cellente  de  ce  pays-ci ,  et  que  l'on  ne  trouve 
nulle  part ,  pas  même  en  Suisse). — L'archiduc 
pour  qui  les  ultra  placés  à  la  municipalité  de 
Milan  donnent  ces  fêtes  ,  est  un  homme  raison- 
nable ,  froid ,  mal  mis ,  fort  savant  en  statis- 
tique ,  en  botanique  et  en  géologie.  Mais  il  ne 
sait  pas  parler  aux  femmes.  Je  l'ai  vu  se  pro- 
menant à  pied ,  au  Corso ,  avec  des  bottes  que 
mon  valet  de  place  ne  porterait  pas.  —  Un 
prince  n'est  qu'une.  .  .  •  -  ,  comme  je  ne  sais 
qui  répondit  à  Louis  XVL  On  regrette  l'ama- 
bilité et  la  vanité  du  prince  Eugène ,  qui  lui 
inspiraient  un  mot  pour  chaque  femme.  Assez 
terne  à  Paris ,  le  vice-roi  était  brillant  à  Milan^ 
et  passait  pour  fort  aimable.  Dans  ce  genre  de  ' 
mérite ,  personne  ne  peut  le  disputer  aux  Fran- 
çais. On  annonce  pour  le  3 1  décembre  l'entrée 
solennelle  de  Fempereur  François.  11  n'aura 
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aucun  succès.  liCs  Milanais  ont  fort  peu  d'eo- 
train.  A  Paris,  on  agite  des  mouchoirs  pour 
tout  le  monde ,  et  l'on  est  presque  de  bonne 
foi  dans  le  moment.  —  Les  jeunes  gens  de 
dix- sept  ans  ici ,  sont  silencieux  "et  sombres  ; 
nulle  étourderie,  nulle  gaîté. — Hien  de  plus 
rare  que  la  gaîté,  en  Italie ,  car  je  n'appelle 
pas  gaîté  la  joie  d'une  passion  satisfaite» 

10  novembre. — ^J'ai  fait  neuf  milles  en  sédiole 
sur  les  remparts  de  Milan  élevés  au-dessus  du 
sol  d'une  trentaine  de  pieds ,  ce  qui  est  considé- 
rable dans  ce  pays  de  plaine  parfaite.  Par  l'étoa- 
nante  fertilité  de  la  terre,  cette  plaine  offre  par- 
tout l'aspect  d'une  forêt,  et  l'on  ne  voit  pas  à  cent 
pasdesoi  Lesarbres  ont  encore  toutes  leurs  feuil- 
les aujourd'hui  i  o  novembre.  Il  y  a  des  teintes  de 
rouge  et  de  bistre  magnifiques.  La  vue  des  Alpes 
dans  le  lointain ,  à  partir  du  bastion  di  porta 
Nopa  jusqu'à  la  porte  de  Marenga,  est  sublime. 
Cest  un  des  beaux  spectacles  dont  j'aie  joui  à 
Milan.  On  m'a  fait  distinguer  le  Resegon  di  Lee 
et  le  mont  Rosa.  Ces  montagnes,  vues  ainsi 
par  dessus  une  plaine  fertile,  sont  d'unebeauté 
'  frappante  ,  mais  rassurante  comme  l'architec- 
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tare ^grecqtte.  lies  txtcmtagaés  Afe  la^Sttissè ,  ^ù 
ecmtraïte ,  'me  rappëRetft  iatt^ônt^  k  ^BàîMesse 
de  "Phomme  et  îe  partfvre  fliaUe  '4e  Ycyagettt 
emporté  pair  xmeialrafettidîe.Yîeis^entimetiMbnt 
prolmMcmetftpertomiels.IiSw^  aeïhi». 

rme^Bpa  brtmlHé  'avec  ta  tteige ,  non  à  amse  dte 
mes  périls ,  mais  par  Ir  spectade  ^deidt  de 
Hionible  soiJffîtmte  'et  dû  tnati^tre  de  f^iié.  A 
Wilna ,  on  bonchaSt  ît9s  tems  dans  %  toûr  dfe 
l'hôpital  avec  des  morceaux  de  cadavres  gelés. 
Comment ,  a'rec  ce  Mtrvem^ ,  Trouver  du  plai- 
sir i  voir  ?a  Tieîge  ? 

En  flescendant  de  sédiole,  je  sttis  .aîRé  an 
Ibycrdela  Scda  ràtendre  la  répétition  de  JHFâ^ 
fnetio,  musiqpieâe  M^Winter;  c'e*  tm  Alle- 
mand célèbre.  Il  y  tittneprièresuLlime  chantée 
par  GaMi ,  la  Festa  et  la  Bossi.  'On  attend  Jios'- 
ani ,  qui  va  travaîllw  «ur  le  siqet  de  'la  Pie  vo- 
leuse j 'que  M.  Ohoardini  atrange  en  itailien. 
On  dit  que  cet  opéra  s'appellera  la  Gazza  ladra. 
Cest ,  ce  me  semble ,  un  triste  sujet  et  bien  peu 
iâit  pour  la  musique.  On  dit  beaucoup  de  mal  de 
Rossini.  Oest  un  paresseux ,  il  vole  les  eittre- 
prenieurs ,  il  se  vole  lui-même ,  ete. ,  etc.  Oui , 
mais  il  y  a  tant  de  musiciens  verhteux  qui  lu^ 
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font  bailler  «-;-Hier,  kla^m/çasçaui^  Servi,  l'orgyf 
a  e3eéc]ité,diyinemeiit  lescantilènes  les  plus  p^^ 
.sÎQnnées  de  Mozart  et  de  Aossini  :  Cantare  pares. 
.  Qaê  de  gens  intéressés  à  dire  des  horreurs 
^d'up.l^omme  de  génie  qui  se  moque  de  toutes 

Jes  supériorités  sociales  !  m-'P'^  P^^^  ^^F^  fl^^  j 
dfins  ce  siède  de  louanges  mendiées,  de  coin- 
pérage  et  de  journalisme  ,,/'^/zvî&  est-  la  seule 
.marqi^.certaûae  d'un  grand  mérite. 

_  XI  rmççmhre. — Ce  soir,  chez  Taimahle  Bianca 

Milesi,  un  sot,  qui  se  mêle  de  musique,  vou- 

.lait.nous  persuader  que  Rossini  ;est  une  espèce 

^d'assassin.  €ette  rage  de  Fenvie  nie  donne  un 

. Yff  plaisir.— r  11  paraît  prouvé  qu'à  son  dernier 

voyage  R***  a  eu  la  hardiesse  de  venir  racontci- 

au  café  de  l'Académie ,  pai^é d'espions,  sa  rapide 

honne  fortune  avec  madame  la  comtesse  B***. 

J'y  cifois  assez  j  R***  est  fort  bel  homme ,  et  le 

sentiment  ne  le  rend  pas  timide,  Cest  peut-être 

la  seule  chose  qui  manque  à  son  génie ,  ma>s 

c'est  un  grand  moyen  de  succès. 

Je  suis  remonté  ce  matin  sur  la  gi^Ua  del 
Dàonio.  On  distingue  Bergame,  ^âlle  piltores- 
H^uc  située  sur  la  première  colline  dçs  Alpes ,  à 
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trente  milles  d'ici  (lo  lieues).  On  voit  les  pe- 
tites chapelles  de  la  fameose  Madona  del  Monte, 
près  Yarèse,  également  à  dix  lieues  d'ici.  Ainsi 
isolé  dans  les  airs  au  sommet  de  cette  aiguille 
en  filigrane,  la  Tue  des  Alpes  parait  gaie. 

L'architecture  de  hi  porta  Noi^a^  autre  pu- 
vrage  de  Napoléon ,  ressemble  à  une  miniature 
exéci^tée  avec  sécheresse  5  cela  est  d'aussi  mau^ 
vais  goût  que  les  décorations  des  théâtres  de 
Paris.  (On  arrive  à  la  petitesse ,  dans  les  arts  y 
par  F  abondance  des  détails  et  le  soin  qu'on  leur 
donne.) 

Le  palais  de  Brera  a  un  escalier  et  iia^  coiir, 
qui  produisant  beaucoup  d'effet ,  du  moins 
quand  on  arrive  du  nord.  Peut-^tre  à  mon  re- 
tour de  Rome  penserai-je  différemment.  Gela 
est  fort  petit ,  mais  plus  beau  que  la  cour  du 
Louvre  ,  en  exceptant  la  façade  du  couchant 
qui,  encore,  n'est  belle  que  par  la  sculpture. 

Saint  Charles  Borromée  créa  Iç  collège  de 
Brera ,  çn  157a.  Cet  homme  avait  une  parcelle 
du  génie  de  Napoléon  * ,  c'est-à-dire  nulle  peti* 

*  Saint  Charles  y  né  à  Arona^  à  côté  du  colosse,  en 
i538}  meurt  à  Milan  en  i584.  Il  s'immortalisa  pendant 
U  peste  de  1576. 
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il  a,  <l€firiigmGâ çéjeMea; c'.c^t^ek grak:c«e»péirfe 
par  lecaliiiedqçpiiaclère^cQinînc  Lèonai'dJîNa- 
^oléçi)  fit  traD0porter  h  Siretale^pliis  lièanota- 
:>ble^ujX(  de  la  tgftkti^  Zampitn  y  dèiOalogetl^et 
^eiHf'e  â}itre9^|4rii9ieui:s  cbt&^cenaf^e.ànObtc»- 
chcF.  )  la  ressuscitèrent  la  peintiire(j59o}.iAfraDt 
eijx pij  p.cignait  comme  écrivaient  Doral,yoiliirc 
ou  Marchangy.  De  nos  jours^A^jErànre,  David 
.a7fa.ij(  unti  rél^olittioli  seinbl9l>l«>;  Goirfempofcain 
'4nCiuii^e  cit  di^iiertïtfirs  gifatndshoimficrdecetlc 
.école  (164  i),  Malyafièi ,  dam  sa  F^lahua  Fhitnte, 
^r\\\mt  bfa)gî:^bk  «anë  veÈulor  dcv^txt  dô» 
d^tfdlfi  peunobtes  peutnêtre  àloi^jy  aujD*rd'hilî 
fprt  curieux.      .  ^   ,  »  :       !\       .  i.:î 
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12  novembT^.r^%vy  a  ^^  mois  qf;^/uip(i .#llli 
GiiasfX)  entra  chçaEi^oiiQ  nia  tin,  avec  ui^  gf*nd 
jeune  homipe  v^;^e  i|oîr  $A  fç^rt  ,ipaigFf{,  mais 
d'un  air  trèsdistingi^.  C'était  nionsig]ifos  l'P^^^>* 
vico di  firéiney auqen aumônier àvk  ra^d'If^iie 

^yapoiéon  ^  ^t/$ls  de  son  ministre  dej'^lfité^eiu:» 
Je  vf^ç  UAXfk  \^  j<mr»4ans  la  logq  de  A^:4^ 
Brénne  4  laS<;ald.  C'est  ujie.  société  t^nf^  Utt^ 
raire.  On  n^  voit  jan;^i%;dâ  f49)irf>€$s.  M><de 
3ré9ic  abrauqoop  4'i0stru<ttiç^  4'€l9prit ,  et  le^ 
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manières  du  grand  linonde.  Il  est  admirateur 
passionné  de  madame  de  Staël ,  et  fort  ami  des 
lettres.  II  me  marque  moins  d'empressement 
paroeqne  j'ai  osé  dire  que  madame  de  Staël 
n'avait  jamaisfait. qu'un  ouvrage  :  l'Esprit  des 
lois  de  la  société.  Du  reste ,  elle  rédigeait  en 
heau  style  à  efiFet  les  idées  qu'elle  avait  entendu 
énoncer  dans  son  salon.  Quand  cette  femme 
d'esprit,  la  première  improvisatrice  de  France, 
aniva  en  exil  à  Auxerre ,  elle  débuta  dans  l'ai- 
mable salon  de  madame  de  la  Bergerie ,  par  se 
vanter  huit  jours  de  suite.  Le  cinquième  jour 
par  exemple,  elle  parla  uniquement  de  la  beauté 
de  son  bras,  mais  elle  n'ennuyait  pas. 

Comme  M.  de  Brème  est  fort  poli,  je  conti- 
nue à  me  présenter  presque  tous  les  soirs  dans 
M  loge.  Je  porte  à  ces  messieurs  des  nouvelles 
de  France,  des  anecdotes  sur  la  retraite  de  Mos- 
cou ,  Napoléon ,  les  Bourbons  ;  ils  me  paient  en 
nouveUes  d'ItaUe.  Je  rencontre  dans  cette  loge, 
Monti ,  le  plus  grand  poète  vivant,  mais  qui 
na  nulle  logique.  Quand  on  l'a  mis  en  colère 
contre  quelque  chose,  il  est  d'une  éloquence 
«iblune.  Monti  est  encore  un  fort  bel  homme 
de  cmquante-cinq  ans.  Il  a  la  bonté  de  me  faire 
'•  6* 
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voir  8bn  portrait,  dbfceWoéuvnB  d'André  Ap^ 
piadi.  Moûti  est  h  Daofe  nessnseitéaù  dix-faui* 
tièoie  «iècle.  G)mme  le  Dante ,  il  s'est  formé 
en  étudiaat  Virale ,  et  méprièe  ies  déticatessej 
.  .  .  ^  .  .  .  de  Racine ,  etc.  U  y  aurait  trop  à 
(lire. 

Le»  p«ix>les  extrêmement  énerg^iqnes ,  qnoi* 
qu'ofiEbnsant  un  peu  la  délicatesse  ^ ,  ne  sont  pas 
repoussées  par  l'éloquence  italienne.  On  sent  à 
chaque  pas  que  ce  pays  n'a  pas  eu^pendant  cent 
cinquante  ans,la  cour  dédaigneuse  de  LouisXlV 
et  Louis  XY .  L^  passion  ici  ne  son^  jamais  à 
être  élégante*  Or ,  qu'est-ce  qu'une  passion  qui 
a  le  loisir  de  songer  à  quelque  chose  d^étranger? 

Silyio  Pellicp ,  p^in  de  raison  et  de  bonne 
éducation ,  n'a  peut-être  pas  dans  l'expression 
toute  la  magnificence  et  toute  la  force  de  14<^tî* 
Or  ;  en  littérature ,  la  force  est  synonyme  d'in* 
fluence ,  d'effet  sur  le  public^  de  mérite.  M*  Pel- 
lico  e^t  ))ien  jeui^e ,  et  il  a  le  malheur  de  voir 
juste  la  position  d'un  homme  sans  nuUe  for- 
tune 9  à  qui  un  bassp^'d  barbare  ^  au  lieu  du  front 


'  Si  on  les  traduisait  ça  françau. 
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d'airain  d'un  intrigant,  a  donnéune  ame  g^ 
néxenae  et  tendre*  Les  calomnies  FafiBigent. 
Comment  poulez-poiss  que  se  i^nge  un  sot? 
loi  diB-je;  a  me  répond  :  Le  plus  beau 
joor.  de  ma.Tie  sera'  celui  de^ma  mort  '.  L'a-« 
mour  est  divinement  peint  dans  sa  Francesca 
de  Bimini. 

Je  trouve  souvent ,  dans  la  loge  de  M.  de 
Brème,  M.  Borsieri,  c'est  un  esprit  français 
plein  de  vivacité  et  d'audace.  M.  le  marquis  Ej> 
mes  Yisconti  a  des  idées  fort  justes  et  asàez 
claires ,  quoiijue  grand  admirateur  de  Rant.  ^ 

Si  l'on  voulait  connaître  le  premier  philo^ 
sophe  dltalie ,  je  crois  qu'il  faudrait  choisir 
entre  M»  Yisconti  et  M.  Gîcja^  auteur  de  dix 

volumes  an*4\^^-  <P^  9  chaque  jour ,  est  menacé 
de  la  prison.  Au  reste ,  on  trouve  à  Naples ,  à 
ce  que  m'a  dit  madame  Belmonte ,  une  école 
particulière  de  philosophie.  Mais  j'aurais  une 
pauvre  idée  d'un  homme  d'esprit  habitant  Na* 
]^es  et  qui  ferait  imprimer  utïe  explication  mé- 

w 

^  M.  Pellîco  sortira  de  la  prison  du  Spilzberg  à  la  fin 
de  i8a6:  On  annonce  qu'il  y  a  composé  liuit  ou  dix 
tmgédiet 


^4  mhson» 

Uphyj^ifae  4e  Yhfmm^.  vlk^h  mtow.  U  y  a 

^  ^PP;^  W4  f^^  VW  ^  ^^t^i  îb  oui;  fiut 
d^clarc^f  officielle  lamr  ^:||]ji^tioa  fit  poanndeBt 
^^  e{^:^ye$:  fi  la  |)i9S^^e  U  phllo^k^  napcH 
lija^.  U  ?|'y  »  p^  ewMH^  da-«ept  Jaa  4^ 

de  faire  pendre  tout  ce  qui  avait  de  feupAt  k 
I^E^.  Qi^  psm\  i&apfiik  A  j^OMM  joué*  le 
f^jle4ç  <^ Jii^s9A  qHè  »  ti|#  mlamiftt  àr  fiidm» 

JUes  peijip)^  du  l^iofd  JKdmiiMt ,  /ovftrs  ai«siB»> 

p^  svapeptfl^)^  4!hypciianM« ,  et.  ù  seule  çpie 

d^os  k»  a9âé|ikf^  pr^lMidiMmihih^sophùpM  et 
9Ù,  p(i?(^)dapt,  il  F  A  dfw  nMi»oage&  à  seap^^ 
Je  3W8  wj^u,  Yeiiud«m  !«»  «mêlé,  de  femipe., 
«^n  y  ^  S9mPy9P«  on  «miMi^t»  nuda  jamaâi 

.  Ii([.  Gfpj^l^fvi ,  ^unm»  de  oottagp  et^ 
aime  sa  patrie,  vient  apuTent  dana  k  loge  db 
M.  de  Brémç.  M .  Gnaostopio  Bercheti  a,  forthifiin. 
traduit  en  italien  cpiel^!?»  J!p^fi§  ^  Bqjsger^ 
11  est  impiegato  (il  a  une  place) ,  et  le  bf^R  99^19 
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lÊÊttam  WNf  idée  i  fo/àimSt  Biéti  lé  ùâié 
».  ^rit^i  hàduxM  aMaMè  et  lé 
plwiN«#Miqitëf iée  tMéÔtatrt  éii  ludie-,  Viéàl 

'  A  itali#,  |#  fie  toôMM^  *iii^  d^  toeteptadHlBtë  ft 

Anatlt  «»  ètj^  M.  Ûë  Bx<âiné,  jié  iriiitf  dïtU 
(ib^  oC  âbl-'k^fiH  ott  fe  éMivï)ciNllî61ll  ëtt  MèM 

l^if  ^  péftrmiff  )^  4é  fiâlfe  àé  «êtes  soMés» 
H  piMéy fl  flei)^  j  Atf  éklièiïdè  là  Sliàla ,  qù/itàf 
pMM?  foife  te  kiMiè  ë(MRp»gfai0  éM  zîè«tttitf 
oMHt-dlÉII'^ilKWt"  ^tii^M  U%t^  cK  Ce  tftfiitré  ^[èD 
«N^déiuFéKttlqÙbWt  Là  ^  àûÉttJilé  Aè  tbhtiÊii 

iMfHttkt^  -«i^j  gitfi  blilknt,  lé  àoti\3ei&té  éé 
VtàÈÈtà)f  <fm  p«ftMtt^  éèlté  êë  iiià6àÉa.emttâ 
▼lgMA,<  filb^  di^  rhdAMlé  de  génie  qtaiiaSi 
WiÈtàx  tSaêaàm  Mda,  bti  éoiftine  Ton  dif  éfr 
iMMèâ  de  fbnféâ^^lës  téixÈmt» ,  ibéiiM  des  dw- 
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chesaes^  et  en  parlant  d'elles ,  et  ^èvAiit.  elles , 
la  Nina  chante  avec  un  cfa&tne  oiiiiioe  left  tir» 
vénitiens  de  M.  Perruchini  et  c^iiwBs  dira 
remplis  de  pasf^ion ,  Qompps(és'aut9fefi^i0^pfM8r:eU0 
par  M.  Ckra£^  La  Nina  ei^  un  pdintr^  en  'mi*^ 
niature  qui,  dans  son  gloire  boniéj,  aoefit£>is 
pluA  de  talent  quq  de  fisuneux  pei^trteà  l'huile* 
Je  n'ai'  garde  de  man/pier  ^ux  aoirâes  que 
cette  personne  aimable  :donne.les  ivendiredis^ 
le  seul  jour  de  la  semaine  o^  il  n'y  ait  ps^i^ççr 
tacle  à  la  Scaku  Yers  'les  uî&e  heuiie^  rqiUind 
nous  ne  sommes  plus  que  hi^t<>Ur;d)i;^>il>'ae' 
trouve  toujours-que^qu'un  qui  ra|3Qpté/d96t^fi^^<^ 
dQtes  fort  gaies  sur  les  mceun^d^  XenweîTfers. 
179p.  Yçnise  fut  probahlemeçt^;  .4e:riit44i'à! 
1796  >  la  Tille  la  plusixeurçuse  (ii),^4^/]Kj«t^.l|i 
plus  exempte  des  bêtises  £éodaleS'<)P(^]|^(ifriti* 
tieuses  qui  attristent  encore  aujoui4!J4iWi#)i>^t^) 
dfi  l'Europe  et  l'Amérique  da  Nord,  Yieniie. 
était  le'contraire  de  Londres;  surtout ia sotlsUe^^ 
nommée  importance  y  y  était  auasî  inconnue 
hors  des  cérémonies  politiques,  quela  gaitéÀ' 
la  Trappe.  Les  anecdotes  vénitiennes  que  la 
Nina  nous  a  contées  hier  feraient  un  volume. 
Visite  de  M"**  B***  au  patriarche ,  pour  sauver 
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HA  malheiur^ux  qu'on  deyait  m^aer  a^  âfiipi^ce 
le  lendenaam,  et'qui  y  'b\U  ^  j$9ist,  n[i%i%iniff 
le  passage  duquel  le  patrmt>he  ne.  manqua  paa 
dese  trouTer.  Un  étranger  un  peu  fat,  ditder: 
vaut  M.  R***  :  Ma  foi ,  je  pars  content^  j'ai  eu» 
la  plus  jplie  femme  de  Yeniae.  Le  lendemain  ^ 
M.  R*^^,  raiyi  d'un  laquais,  portant  une  énorme 
caisse  de  pistolets ,  va.  d^nancter  rai^son  à  l'é- 
trapger.  La  maîtresse  de  K^  est  peu  jolie,  et  a 
cinquante  ans.  Venise  ^tait  heureuse  9  ef  cer- 
pendant  la  justice  y  sav.  procès  entre  .partiQUr 
tiers  y  y  était  pitoyable  y  et  ila  justice  criiwûell^ 
nulle. 

Dès  qu'un  ridicule  se  montrait  à  Venise ,  le 
lendemain  il  y  avait  vingt  sonnets.  L'aimable 
rtina  les  sait  par  cœur ,  mais  ne*  les  récite  que 
lorsqu'onl'en  prie  bien  sérieusement. 

Je  crois  à.tqut  ce  qu'elle  nous  dit  de  l'amabi- 
tité  des  Vénitiens ,  depuis  que  madame  C^*^ 
m'a  présenté  à  M.  le  colonel  Cor^^^.  Simplicité 
de  cet  aimable  jeune  homme ,  ipû  a  gagné  au 
feu  toutes  ses  croix,  dont  les  aïeux  étaient 
doges  avant  que  les  ****  fussent  nobles ,  et  qui 
a  déjà  mangé  deux  millions.  Partout  ailleurs 
qiielle  fatuité  n'aurait  pas  un  tel  personnage  ?  , 
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Mtts  aurons  âdt  hiel?  à  là  (MriMè  d«ë  I^MMfttbâ  ; 
nets  Ar&M  M  de  ^"èB  jolis  ^rsy  ^  Mé«» 
agitéÂles^t  nqUééiAi^tioii.  M.  A*^,  àpoll^ 
Mii«e  de  YtfÉaêé  ^  bomme  dbttïnàût ,  iËietts  ft  dit 
iiti  aiiid0Ei  ootinet  aÉiitoc]iftlL^[tte  sor  là  BàiMàAeé 
da  CSifiât.  La  eatix^  dieli  Vdtiiirfe  éi:erce  tr^p 
Teépifit;  la  satire  TémlSeuné  est  pltM  Vofap^ 
tueuse  j  ell^  jeme  avee  a&e  prêtée  llifiiiie  stU*  des 
idêei  fort  eonnties.  M.  A^*^  ha&s  récité  i|ilei-* 
'  qftfes  ^Aies  de  11%  Buïafti.  Si  ce  n^^  pas  là 
perieetiofi ,  itetk  ta%  bien  près« 

J'ai  entrevu  ce  soir ,  chez  la  Nina ,  M.  le 
cèmte  Saùrau  ^  gouverneur  de  Milan.  Cest  un 
hotuttie  de  beaUoMp  d^nstiruetioo ,  et  je  soup- 
ç«rime  f  e£^)rit  ;  je  penàe  ^U'il  l^'èst  pas  ti6  tidble  ^ 
ce  qui  l'oblige  à  ne  pas  prendre  le  pouroir  en 
plaisanterie»  S^  ru  k  «pelql^  chose  ^tl  a  dit 
sur  Gmolan  (ballet  de  YiganÀ) ,  qu^il  a  ce  tact 
Un  pour  les  beaux --arts  ^e  VmL  ne  trouve  ja- 
mais chea:  l'hcQune  de  lettl^es  firançais ,  k  ccnn-* 
ttMHAcer  par  Voltaire. 

i3  noi^mbre.  —  Je  n'osé  raconter  les  aûéfc- 
dotes  d'amour.  —  Il  y  aVait  à  Bresicia)  vet» 
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der^ement  ivrognes ,  on  bien  ils  se  Gonvertis- 
seot  soavéot  après  la  mort  d'tine  maîtresse  ; 
alors  ils  se  livrent  à  des  pénitences  extraordi- 
naires, et. cherchent  à  persécuter  leurs  jeunes 
coUègueis.  'Dans'Çe  ^eas  ,  on- se  moque  d'eux  et 
on  les.  .  l'.- rU  J  .•  .  •  •  .  .  .3.  .  .  .  ...  .  . 

•  )     •  «     »       •  «  h^  V/<«''»>«t*<.       4    •  %*     w      «*      •      '.*      .      •       •>•       •       •       * 

•  .  •  •  '  •  '  énugirésv  -  •  .  <  ' 

Je  vais'  souvent  au  Mùséfe  dé  '  Brera.  Xie 
mariage  de  la  Tiet^ ,  tableau  ^de  la  première 
manière  de.  Raphaël,  Intéresse  les  savans. 
Ce  tableau  më-feit  la  sen^sat^u  de  l'opéra  de 
Tancrède  de-Rossini*  Xia  passibn  yestexpri-- 
mée  faiblement ,  mais  juste.  Aucun  person- 
nage n'est  vulgaire,  tous  sont  dignes  d'être 
aiméa;  c'est  le  contraire  dti- Titien.  '  * 

11  y  a  une  Agar  du  Giiërélfin  ^^faite  pour  at- 
tendrir les  coeurs  les  plus  d'ers  et  les'  plus  dé* 
vouéi  à  l'argent  ou  aux  cordons.  • 

On  ireniarque  des  fresques  de  'Luirn  ,  celui 
quéj*aî  tant' admiré  à  Saronne.  On-  les  a  trans- 
portées  ici  avec  le  morceau  de  itiùr  sur  lequel 
elles  furent  faite^v  Ce  peintre'  est  relevé  à  nos 
yeux  par  la  cbliletir  factice  et  l'affectation  des 
artistes  modernes.  It  est  froid,  sans  doute ,  mais 
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f^  •  ,    .   .  •      . 

arec  son  priâozu^er;  a  Ce  qip .  aiie  toijurm^iite  t 
.^  ^di^ait  Yitelesclii  au  geôlier ,  c'est  ^e  je  suis 
a  comme  tous  ,  j'ai  de  rbonneur*  Piendant  que 
ce  je  suis  ici  à  pourrir  dans  les  ferp ,  qxob  .enne* 
ikvoi  B%  pavane  à  Brescia*.  Ah  !  si  je  pouvais 
ce  seulement  le  tuer  et  puis  mourir  !  3>  Ges!beaux 
9en)^ens  touchent  le^eôlier^^quiluidit  :  Je 
TOUS  donne  votre  liberté  pendafi^pept  heures. 
Le  comte  ïui  saute  au  cou;  il  sort  de  la  prison 
un  vendredi  soir  ;  une  gondole  le  passeà  Alestre  ; 
une  sédiole  l'attendait  avec,  des  irelais.  11  arrive 
à  Brescia  le  dimanche  à  trois  heures  ^aprèsinidi, 
et  prend  poste  à  la  porte  de  l'égU^.  Son  enne-r 
pu  sort  après  vêpres,  il  le  tue  ^  au  milieu  de  b, 
foule  9  d'un  coup  de  carabine.  Personne  n'a  l'i-^. 
dée  d'arrêter  le  comte  Yiteleschi;  il  remonte  en 
sediole ,  et  rentre  en  prison  le  mardi  soi^r.  La 
seigneurie  de,  Venise  reçoit  bientôt  le  rapport^ 
de  ce  nouvel  assassinat  :  on  fait  venir  le  comt» 
Yiteleschi  qui  parait  devant  ^^  jnges ,  pouvant 
à  peine  se  traîner  tant  il  est  afiTaibli.  On  lui  lit 
le  rapport.  —  a  Combien  de  témoins  ont  signé 
ik  cette  nouvelle  calomnie,  dit  Yiteleschi  d'une 
«  voix  sépulcrale?  —  Plus  de  deux  cents,  lui 
«  répond-on.  —  Vos  excellences  savent  cepen- 
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«  dant  que  le  jour  de  TassaniDat,  idiiuanciie 
«  deraiâr^  j'étais  dans  cette  maïadite  prison. 
c  Yaw  ^oyea  le  nombre  de  mes  ennemis*. »• 
Cette  raSsba  élwanla  quelques  Tiéiix  juges; 
les  jeunes  fsiTorisaient  Titeleœhi  comme  un» 
hàmuEte.aingxdiery  et  bientâit^  à  cause  de:  ce 
nouTel' assassinat  «  il  £at  mis^n  liberté*  Un  an: 
apirès  y  legdôltf^r  mgut ,  par  la  msâtt  d'un  prêtre, 
iSo:mille  /2D^;iaèiiefe.( 90,000 &ancs),  c'étsitlé 
p]ftz^;4f<^ft  fpefÂtQ  îtetre ,  la  ^ute  non  bypoAfrr 
quée  cp4  pestàtau  comte  Yitelesebji.  G#  li^Qmm^ 
fer?l]ï^  >  '  pjjt^W^Djô ,  bizaitre  >  dont  k  yie  feiadt 
un  Toluffiey  e^jsQprt  da^s  un^âgQ  £(Mi;aYiiDqèj^t 
£ûsai^tlpKg«tf)fs  ^i^mblei?  ses  voi$iqs>  Il  :  a  .^ajiGisé 
d^iu;. j^lai^  «t.  qu£Qtre  fila,,  touiï  rem^^aJtles} 
PVJ!frj»lw«BrQ.ljefttité.  Il  y  aioït  cftrit^  plaisartti 
cL'imQi^çqQPNAl^i  pu  il  avait  élu  dcttoioLle  \  et  oùr 
ii.  lf^iNïiitxqttinz<s  joitns  pour  4|>ier  sa  noudtressèi 
qn!il  eut.lA  joi^  îol&;xpi:imabl)9  de  trouvei*  fidèlew\ 
EUA  aocQi^4^t  des  rendess  *- vous  à  un  jeune. 
bcAillne.  Ibrtjâ<(be  et  qui  l'aimait,  >afià  d'en 
£aâre  immari  pcHiA'  sa  fille»  Yitelèschi ,  lûen  f^ 
de  i'ijino<ten0e  de  sa  bdAe ,  tombe  tout^-à-coup) 
du  bwl  deila'  cheuainée  où  il  se  tenait,  dans  le 
&3rer,  et!  dit  en  riant  au  jeune  homme  stupé*. 


9?:  i«K  anwTB  titbimhi*' 

a  peÉdimft.ifas  4'ctt»  «ffitàra  à  «a  liotuète 
a  bebiiMi!  ToKi  aètre  i  ma  plam  tfmuwif  tti6 
<(  asnBivinfior  kbiciibww))  Le  edmte  Vkdlalâii' 
âlaât'lmqonrà  gsîy  ^int  faroinife  f  et  M'  {ilaî^ 
flmttbie  «vait >dQ  Ik  fiâbet  €?ett>  lu  ^' w fdé^ 
guûa  *n|bqeii^^'àJ^>aqpprd«éi0de  Fà^ar^ 
iQasnfetaor  de  •dtttènéfilie  maktMse  qd^aîièa  pon- 
dddf ^oin^» aiis# Il  inwl  ddcmir.de  Vd^tunân 

dte  KM  )kifi^^«à  ««  le  Malàêë  k  Và^étàéi  lié  éàH^' 

IttlIlëfWi^  :|ë  «»a^  àoumè  VAï^Xéâ  ^knf  de^ 
gltfee  M  Itii  de  laf  côte  âb^liEméër  Gés^ëodbfééH 
montref^^^il  ilé^eUf  jàniakàl^e  d^rflfâ-^ 

aoiB)  quand  i^  a  perdtflotvUftitniébîiéf^l»!  1^ 
dbfit  éé  k  «éiiMtidà  ûtuëtlej  il^-Mi  cMlétfe^ 
iMnt  wknplr*  ToktV  eê  ^  tfeM  pis»  l'mitâatii 
qii^iririi^mèy^ôa  td  iûJiftlfieJd^'4u?il  âdwoyilÉ^' 


I 
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Eusses  y  ils  afmt  de  cmqimnt»  ftiupa  arrière)  ils 
tofiteiit  la  siècle  de  Lomâs  XY«  tts  sont  oomi^ 
qaes,  surtout  à  ckéraly  se  mantiaut  d^QS  les 
pvQvanâdef  publicpies.  tr^l^imj  aux  Giardini , 
vttaipné  Iteore ,  nopis  avf^ns^  éu-  me  mudii^ 
iaslruinentaiff  Aéiîriiwsn  Tel  négiaeiil;  alle^ 
mand  a  quatre-ringts  musiciens.  Cin|'  Jo%«| 
femmes  écoutaient  cette  musique  sublime.  Ces 
AHffMWifa  QQmMLtjenéil^é  plwjolis  BiMcéaux 
dp  MutÊWk  et.  iVoBL^ne  kenaan  no^plmiè  Boet 
sûii^  Q^  mTvpwÉite  itutrunensà  veÊtpcm^bUâ 
iomÊmviA  4  «ee  eautiièMS  on»  teîtnk»  de.  uiélaoki 
W^  pettiicmlièMii  la^i.namtfam  de  m»  orégn 
inm»  tMt^aelliMpiMifKfe^pYwa  ebausson 
dfM^  aai^i^Miidio  d«^  i»Ai^  est  au  joU  petit  1»^ 

ypr  diMatib  UftOPiP^  "^ew  i^ei«ea  ce  aeiir 

» 

du  i9#s  QwyeMX  amis^  ^  otdîiunremM| 
pA^oé  am  pnmâer  sang  du  parUen» ,  enmeli^p^ 
dme  teft  lOMilam^  ue^  dilne»,  oemme  }e,  Vîm 
tenrogMktte^MM?  sw  b  manthesina  Bi^^^fa^ 
legaiodaH  m  paxtefiro  son  amaotecDlé  de  m 
l(^  par  lajiilQVMdiiiiiaisit  aiilie»devi|x»df0^ 
me  dit  : 


94  CANOVA* 

((  La  musique  pbdt ,  quand  elle  place  le  aair 
a.  votre  ame  dans  une  position  où  Famoui:  l'avait 
a  déjà  placée  dans  la  journée..  ».  : 

Telle  est  la  simplicité  du  langage  et  des  ac-^ 
tionis.  Je  ne. lui  ai  pas  répondu-^rt  l'ai  qnitté4 
Quand  on  seilt  ainsi  la  musique»,  ^pteliami  n'est 
pas  importun? 

xS^novembrè. — Il  pleut  à  verse  ;  depuis  trois 
jours  il  n'y  a  pas  eu  dix  minutes  de  relâche.  A 
Paris,  cette  eau  -  là  mettrait  àxmjsL  mois  à  tom- 
ber. Cest  pour  cela  que  nous  avons  un  climat 
bumide.  11  £edt  chaud.  «Pai  passé  la  journée  au 
musée  de  fixera ,  à  considérer  des  plâtres  des 
statues  de  Michel-Ange  et  de  Canôva.  Michel^ 
Ange  voyait  toujours  l'enfer  et  Ganàva  la 
douce  volupté.  La  tète  colossale  du  pape  Rez- 
flonico  demandant  pardon  à  Dieu  de  ce  que  son 
père,  nche  banquier  de  Venise,  avait  acheté 
pour  lui  le'  cardinalat  à  beaux  deniers  comp-< 
tant ,  est  un  chef-d'œuvre  de  naturel.  Gela  n'est 
point  ignoble  comme  tel  buste  colossal  du  mu-* 
sée  de  Paris.  Canàva  a  en  le  courage  de  ne  pas 
copier  lés  Grecs ,  et  d'inventer  une  beauté 
comme  avaient  fait  les  Grecs.  Quel  chagrin 


ftour  le3  pédala!  Aïis^i riowlteroiit-dls encore 
cum^ato.f^n^^j^fwdt.ia  mort,  et  sa,  gloire  iféa 
i^Kçkm  «iue/pbM  ^\e.  Ce  grsJMl  homnie  qut^  à 
vi^g^  ai|s^i)^f9TA|t  :p«9  r<»(lfat]fpRaph05£u£Ed|:  cent 
slataei},  fk^t  tlP^te  sont  des  cl^efsrd'œuTrc^ 
MicljRei-^af:€|i'4i  jc^u'iwe  «eule  stalue  égale  à  son 
géaie,  ie  Mc^ti^à  l\ome«      .  ^ 

.  Michel^Aiige  ja^ttlPIit  te»  Greca  .oomiue  Ip 
Dante  Yiiy^le.  l\s  i4mirèiseat  comme  ils  le  de* 
vaient,  maÂ#  ^e  copiant  point;  aussi  Fon  parie 
d'eio:  ajgv^  4p«.  ^litoteâ.  Us  resteront  le  poète 
(6^  le  sculpteur  de  la  religîoa  cathoUque ,  apbs-^ 
tK)Uq)ie  et  jpQUliQft*  U  faut  savoir  qn'en  iloc» , 
locqpe  pefte  reUgîon  était  brillante  de  force  et 
de  jeunesse  ^  oe  n'était  pas  toiit**à-fait  la  chose 
gicacieii^  qpi^  peîât  le  Génie  du  christianisme. 
Voy^  le  ma^ci^  de  Çésenoe  ' . 


^  Lire  les  tiois  premiers  volumes  fie  Ve\GQ\\t\\\A  HLs- 
ioire  de  Toscane  dePignotti,  bien  supérieur  à  M.  Sis- 
moncli.  PîgnottI  est  aussi  vrai  que  pittoresque.  Pour 
lliifttoijte  dç  rJE^li^eyeii  llaËe^  voir  le  véridiquc  Putter 
ei  la  VérckM^»  délia  SaataSedeàoM.  Tapiburiiti.  Une 
^aiirÇ'  HÎPmUe  n\esX  foini  de  llisstoire ,  et  VotUtre  ne 
▼aat  rien  parlant  de  l'Eglise. 
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Les  artistes  français,  élèves  de  David  ef 
dignes  compatriotes  de  Lahar]^,fugentJ|i-^ 
cUel-Ange  d'après  les  règles  dé  .la  scnlpturé 
grecque ,  ou ,  pour  dire  vrai ,  d'après  ce  qu'ils 
s'imaginent  qu'étaient  ces  tèglesl  Ils  se  £àchent 
encore  plus  contre  Ganôva ,  qui  d'abord  n'a  pas 
l'Jionneur  d'être  mort  depuis  trois  cents  ans ,  et 
qui  ayant  eu  le  bonheur  insigne  d'être  cont^n- 
porain  de  M.  David ,  a  négligé  un  si  grand 
avantage,  et  ne  s'est  pas  fait  de  son  école.  J'ai 
entendu  vingt  fois  M.  Denon^  cet  aimable  Finan- 
çais, dire  que  Ganôva  ne  savait  pas.  dessiner. 
Michel- Ange  etCanôva  seraient  lès  plus  grands 
crimiheb ,  s'il  n'y  avait  pas  un  malheureux , 
nommé  le  Corrège ,  dont  les  tableûfux ,  grands 
comme  une  feuille  de  papier ,  ont  l'insolence 
de  se  faire  payer  cent  mille  francs,  et  cela 
sous  nos  yeux,  tandis  que  les  chefs -d'oeuvre  du 
grand  homme ,  grands  comme  une  chambre  , 
languissent  au  Luxembourg  '•  A  propos  de 


*  Je  respecte  beaucoup  le  caractère  de  M.  David ^  il 
ne  se  Tendit  pas  comme  un  homme  de  lettres*  Ses  tableaux 
ne  font  pas  plaisir  à  Tœil  \  ils  seraientpeat-^èlre  bons  sous 
la  latitude  de  Stockholm. 


Goirège,  M%  Reina  m'a  mené  voir  le  pauvre 
Appiani,  qui  depuis  sa  dernière  apoplexie,  a 
perdu  la  mémoire  et  pleure  souvent.  Au  retour, 
chose  incroyable ,  chez  un  bibliophile,  M*  Rei- 
na m'a  prêté  un  livre  :  ce  sont  les  curieux , 
quoique  luen  minutieux,  mémoires  du  père 
Affî^  sur  le  Gorrège.  Le  père  ÂSb  s'occupera  du 
même  travail  {)Our  Raphaël;  il  ira  passer 
quatre  ans  à  Urbino. 

M.  Gattaneo,  chef  de  la  bibliothèque  nilmis- 
matique  à  Brera ,  m'a  reçu  avec  une  politesse 
toute  ficançaise»  Il  est  vrai  que  j'étais  le  seul 
lecteur  dans  sa  bibliothèque»  J'y  ai  étudié  les 
monumens  cyclopéens  que  je  dois  voir  à  Yol- 
terre.  Cest  le  comte  Prina  qui  a  fondé  cette  bi- 
bliothèque, ainsi  que  les  établissemens  pour  les 
sels  et  tabacs ,  et  pour  la  poudre  ;  il  a  créé  le 
corps  des  douaniers ,  qui  sont  une  bien  moins 
vile  canaille  qu'avant  1796. 

18  naçembre*  —  Sous  Napoléon ,  il  me  sem- 
ble que  l'on  a  inventé ,  à  Milan ,  pour  les  mai- 
sons particulières,  une  certaine  architecture 
pleine  de  grâce.  Lafaçade  du  palais  de  la  police 
Gontrada  Santa  Mai^aiita ,  qae  tout  voya- 
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geur  n'a  que  trop  l'occasioQ  de  visiter,  peut  8er- 
yir  d'exemple.  La  dirtribu^îoii  tdeb  crokéea  est 
gaie  et  gracieuse;  le  rapport  des  pleins  et  des 
vides  est  parfait  ;  les  comichçs  osent  étrô  sail- 
lantes. 

La  rue  degli  Orefici  (dès  Orfèmres)  pcésèote 
un  vestige  des  républiques  du  moyten.  âge.  Ce 
sont  cent  boutiques  d'orfèvrerie  à  cdté  les  .vues 
des  autres.  Au  quatorzième  siècle ,  quand  on 
voulait  piller  leur  rué ,  tous  les  arfèvres. pre- 
naient les  armes  et.  se  défendaient»  ProbiMe- 
ûient  dette  rtie  avait  des  diaîkies  atix  deux  ^ex- 
trémités. Je  lis  avec  plaisir  llustoire  à^  MiUm, 
écrite  avec  toute  la  bonhoAiie  du  pays ,  jnaas 
avec  toute  la  méfiance  d'un  Italien ,  psoc  Yerri , 
l'ami  de  Beccaria.  Je  n'y  trouve  jamais  ce  vague 
et  cette  affectation  qui  me  font  si  souvent  quit- 
ter les  livres  firançais  du  dix-neuvième' sièd«. 
Le  comte  Yerri  a  legrandsais  de  no^  historiens 
de  i55o  ;  sa  manière  est  pleine  d'audace  et  de 
naturel.  On  voit  que  la  crainte  de  la  police  l'a 
guéri  de  la  crainte  des  crUiques. 

L'histoire  de  Milan  est  intéressante  comme 
ïYalter-Scott,  depuis  l'an  xo63 ,  où  les  prêtres 
Erent  la  gueire  civile  pour  ne  pas  «  soumettre 


/ 
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à  fe  loi  da  céliM  (pia  jRovi/ç  piséf^c^dail;  lesi* 
imposer ,  joiqpi'à  la  ])^tdîUe  de  IVtarigQaa  ^  gar 
l^éepar  Fisoiçoia jl"^,  e^i  }^)5«  J'iwI^lfHeDetini^ 
tenralle  de  45a  ans  aux  compilateurs^  Il  y  a  là 
d^QX  volumes  in^""  palpitant  d^ intérêt,  coiçnie 
ils  disent.  Les  conspirations,  les  assassinats  par 
anOutîon,  amour,  op  vengeance,  les  grands 
établis^œens  d'utilité  pu]>li^e ,  dix  soulève^ 
mans  popu^ires  dans  leg^xire  de  la  podse  de  la 
Bastille  ea  17899  na  d^pœ^andi^  ^e  quelque 
simplicité  dam  \fi  céoit  pour  interner  viv^ 
ment.  L'oa  a  bien  an  i^»diie  curieuses  à  lire  nos 
plates  annales  de  la  même  époque,  où  u'appa-» 
raififl^t  qw  les  passie^AS  grossières  de  misera-^ 
Ues  ne  soiiEeaxit  jamais  qn'à  mander  et  à  piller* 

CQBti ,  par  sa  fomme  Isabelle  de  Fiesque  (1349)9 
vaut  mieux  que  l'orme  de  Yaurus.  Les  nanrar^ 
tionn  que  j'indique  après  Ip  titre  de  rigueur, 
Beautés  de  fhisUdfse  de  MiUin ,  pourraient  por- 
ter celui-ci  :  Introd^uctian  à  la  conmiissance  du 
cçeur  humain*  L|Cs  ji^s^ions  gjgaAtpsques  dà 
moyen  âge  ly  éclatent,  daéc»  toute  lepr  fôvoce 
énergie:;  njolle  ajEdpta^QaiUe  vieoit  les  masquer*^ 
Il  nV  avait  pas  de  nlace  nour  l'a&ctation  dan» 
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'ces  anies  brûlantes.  Elles  ont  rencontré  des  his- 
toriens dignes  d'elles ,  et  qui  n'ont  point ,  pour 
le  mot  propre ,  la  haine  académiqae  de  M.  de 
Fontanes. 

:Qâoi  de  plus  pittoresque  que  les  annales  des 
Visconti? 

Matteo  Yisconti ,  qui  cherche  à  détruire  la 
séptJ)lique  et  à  se  faire  roi ,  découvre  et  punit 
une  conspiration.  Antiochia  Visconti  Crivelli , 
femme  d'un  des  conjurés,  réunit  dix  mille 
honimes  et  attaque  l'ustirpateur  (i3oi). 

Matteo  II  Visconti  est  empoisonné  par  ses 
frères  (i  355). 

Jean  Galéas  empoisonne  son  oncle  (i385); 
mais  il  bâtit  le  Dôme  de  Milan.  Jean-Marie  est 
assassiné  par  des  conjurés  (i4i^)  ;  Milan  se  dé- 
claire  république  (1447)  5  François  Sforza(i45o)' 
traite  cette  république  comme  Bonaparte  a  traité 
la  nôtre;  mais  son  fils  Galéas  est  assassiné  dans 
l'égUse  de  Saint-Etienne  (  1 476) . 

Louis  le  Moro  donne  son  nom  aux  mûriers 

(moroni) ,  dont  il  introduit  la  culture  dans  le 

Milanais;  il  appelle  Charles  VIII  en  Italie 

(^1494)  >  et  empoisonne  son  neveu  pour  lui  suc- 

•  céder.  J'ai  vu  ce  matin  un  tableau  fort  intéres- 
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isant  et  très  bien  fait,  commandé  à  M.  Palagi 
par  M.  le  comte  Alari.  Oii  voit  le  malheoteos! 
Galéas  Mâfie ,  affaibli  déjà  par  les  effets  d'uii 
poison  lent  et  se  sotilevant  sur  son  lit  de  don** 
leur  pour  recevoir  la  viske  du  roi  QiarlesTIII. 
La  jeune  femme  de  Galéas  cherche  à  lire  dans 
les  yeux  du  roi  de  France ,  s'il  les  secourra  con- 
tre leur  assassin.  Peut -être  un  tel  sujet  est* 
il  plus  intéressant  pour  des  Milanais  que  la 
colère  d'Achille.  M.  le  comte  Alari,  ancien 
écuyer  de  Napoléon ,  était  digne  de  contribuer 
à  la  renaissance  morale  de  son-pays.  Toute  la 
ville  s'est  portée ,  ces  jours-ci ,  à  la  casa  Alari , 
pour  voir  un  tableau  de  Francesca  da  Rimini  l 
par  un  jeune  peintre  de  Florence.  G>nmié  j'ai 
trouvé  ce  tableau  un  peu  plat ,  sans  force ,  sine 
ictu ,  l'on  m'a  dit  que  j'avais  de  la  haine  contre 
les  peintres  d'Italie.  Pbur  se  tirer  d'affiiire  avec 
Yhonneurnational ,  il  faudrait  toujours  mentir, 
et  quand  je  ments,  je  suis  comme  M.  de  Goury , 
je  m'ennuie.  Gela  est  à  cent  lieues  de  la  Didon 
de  M.  Guérini 

Madame  P^**  me  conseille  d'aller  à  Monza 
voir  la  couronne  de  fer;  elle  ajoute  que  je 
trouverai  à  Monza  une  belle  faisanderie  avec 
1.  * 


I 


beaucoup  de  faisans,  c'est  encore  pis:;  et  en- 
fin, dit-elle,  vous  verrez  le  si)per})e  clocher 
de  la  cathédrale ,  avec  sea  huit  cloches  par-> 
faitement  intuonate-^  (qui  sonnçi^t  juste).  Ce 
mot ,  vraiment  i^Uen ,  ni^'iAtéresse.  Le  son  des 
cloches  est  en  effet  une  p^iie. de. la  .musique. 
Ce  mot  me  révèle  qu'après  en  avoir  été  étonné 
d'jahord ,  j'aime  à  la  folie  la  manière  singulière 
*  de  sonner  les  cloches  à  Milan.  On-  ta  doit ,  je 
crois ,  à  saint  Amhroise ,  qui  a  aussi  le  mérite 
d'avoir  alqngé  le  caraavs^l  de  quatre  jours*  Le 
carnaval  ne  commence  à  Milan^e  le  dim^nphQ 
apf  es  ce  qu'on  appçUe  ailleurs  le  mercredi  de9 
cendres.  Les  gens  riches,  de  tr^te  lieuesà  la 
ronde .  arrivent  en  foule  à  Miian  le  spir  de  ce 
mercredi-là«  Ils  viennent  pour:lie  camai^alon. 

4 

.  19  novembre. — Voici  unp  ançcdote  du  car- 
naval de  1814 ,  qui  vient  de  m'étre  contée  dana 
la. loge  de  luadame  Foscarini. 

Une  jeune  femme  était  fort  attachée  à  uni 
officier  français ,  qui  était  son  au)i  depuis  j  8o6* 
Les  grandes  révolutions  uelle  andcizie  (  dans 
les  amitiés) ,  ont  lieu  ici. pendant  le  carnaval. 
C'est  la  malheureuse.  Uberté  d^s  hais  n^asfiiéa 
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qui  les  favorise.  La  bonne  compagnie  (tout  de 
qui  est  liclie  et  tout  ce  qai  est  noble),  n'en 
manque  pas  un,  et  ils  sont  c^rmans.  Telle  * 
maacazade  en  costumes ,  composée  de  dix  per- 
aounages,  a  ooùté  quatre-vingts  sequins  à  diaque 
masque,  en  1810,  bien  entendu.  Depuis  les 
Tedesi  (les  Autrichiens),  les  plaiûrs  se  sont  en- 
volés. Locsqu'il  y  a  bal  masqué ,  vers  les  deux 
heifies  on  soupe  daois  les  loges,  qui  sont  illumi- 
nées ;  €96  sont  des  nuits  de  folie.  On  arrive  à 
sept  heures  pour  le  spectacle.  A  minuit ,  des 
bommes  montés  sur  des  échelles  de  soixante- 
^ix  piedsde  haut  et  portées  par  un  autre  homme 
qoi  est  an  parterre ,  allument  six  bougies  qui 
aont  placées  devant  chaque  loge  ;  à  minuit  et 
demi  le  bal  conmience. 

Teodc^nda  R*^^  s'aperçoit,  à  l'avaut-der~ 
ujer  bal  masqué  du  carnaval  de  1814  9  que  le 
colonel  Malclerc  lui  est  infidèle.  A  peine  rentré 
chez  lui ,  vers  les  cinq  heures  du  matin ,  cet 
officier  reçoit  une  lettre  en  mauvais  français , 
qui  lui  demande  raison  d^une  insulte  non  spéci- 
fiée. On  l'invite ,  au  nom  de  l'honneur ,  à  se 
rendre  sur-le-champ ,  avec  un  ami  et  des  pis- 
bdets ,  à  la  cassine  des  Bommes ,  qui  est  le  bois 
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de  Boulogne  du  pays.  Il  va  réveiller  un  ami,  et 
malgré  la  neige  et  le  froid,  à  la  petite  pointe 
*  du  jour,  ces  messieurs  sout.au  lieu  du  rendes- 
vous.  Ils  y  trouvent ,  pour  acteur  principal,  un 
très  petit  homme  enveloppé  de  fourrures;  le 
témoin  de  l'inconnu  manifeste  le  désir  de  ne 
pas  parler.  A  la  bonne  hetire  ;  on  charge  les 
pistolets  ;  on  mesure  douze  pas.  Au  moment  de 
tirer,  le  petit  homme  est  obligé  de  se  rappro- 
cher. Malclerc ,  très  curieux,  le  regarde,  et  re- 
connaît Teodolinda  R^^^^,  sa  madtresse.  Il  veut 
plaisanter  ;  elle  l'accable  des  marques  de  mépris 
les  mieux  raisonnées.  G>mme  il  essaie  de  dimi- 
nuer  l'intervalle  qui  les  sépare,  n'approchez 
pas ,  dit-elle,  ou  je  fais  feu  sur  vous;  et  son  té- 
moin a  beaucoup  de  peine  à  la  convaincre 
qu'elle  n'en  a  pas  le  droit,  ce  Est-ce  ma  faute , 
((  s'il  ne  veut  pas  faire  feu?  dit-elle  à  ce  témoin. 
a  Vous ,  monstre ,  vous  m'avez  fait  le  plus 

((  grand  mal  possible ,  dit-elle  a  Malderc •.. 

(c  Le  combat  n'est  point  inégal ,  comme  vous  le 
<(  prétendez.  Si  vous  l'exigez ,  nous  prendrons 
ic  un  pistolet  chargé  et  l'autre  non ,  et  nous  ti- 

<c  rcrons  à  trois  pas Je  ne  veux  pas  rentrer 

«c  vivante  dans  Milan ,  ou  il  faut  que  vous 
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«  soyes  mort,  et  j'irai  annoncer  rotre  mort  à 
a  la  princesse  JH^^**.  Vous  diriez  encore  :  ces 
c  Italiens  sont  des  assassins ,  si  je  vous  faisais 
c  poignarder,  comme  il  m'est  facile,  par  mes 
^buU.  Battez -TOUS  donc,  homme  lâche,  et 
<K  qni  ne  savez  qa'offenser  '.  d  Tout  cela  m'é- 
tait conté  en  présence  de  l'homme  qui  servit 
de  témoin  à  madame  R^^*.  Tai  toujours  cru, 
ajonte-t-il,  que  la  Teodolinda  était  résolue 
à  mourir.  Le  fait  est  que  malgré  sa  jeunesse 
et  la  finesse  charmante  de  ses  traits ,  elle  est 
restée  trois  ans  inconsolable ,  chose  étonnante 
dans  un  pays  où  Ja  vanité  n'entre  pour  rien 
dans  la  constance  des  résolutions.  Elle  s'occu- 
pait miiqnement  à  apprendre  le  latin  et  l'an- 
glais qu'elle  montrait  à  ses  filles.  Quand  ce  té- 
moin n'a  plus  été  dans  la  loge ,  on  a  dit  qu'il 


*  Les  buUj  gens  hardis  et  adroits,  se  louaient ,  Ters 
1775,  pour  assassiner.  Voir  le  Yojage  de  M.  Rolland 
(le  ministre).  On  prétend  qu'on  en  trouverait  encore, 
au  besoin ,  dans  les  environs  de  Brescia.  J'ai  entendu  un 
jeune  homme  menacer  sérieusement  son  ennemi  de  le 
faire  assassiner  par  ses  buU.  La  gendarmerie  de  Napoléon 
avait  comprimé  ces  braves  gens. 
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panait,  à  fépocpie  dn  cenihat,  pomr  un  amant 
àèisdgûé  par  TeodcAÎBda  ^  et  qu'il  ioi  proposa 
d'âter  à  Malclèrq  la  prétexté  dt  la  diflEËrenoe 
ém  sexes^  si  elle  voalait  le  poendre  pour  mm 
doievalier,  ce  qu'elle  refusa. 

JPaToneiai  que  je  ne  suis  pas  très  sûr  de  tous 

ces  détail.  ;  je  ne  les  «mai  parMemeiit  «IM  "& 
je  me  trouve  ici  dans  trois  mois  an  retour  de 

M.  P*^^,  qui  est  allé  en  Suisse  conduire  tes  en^ 
£uis  à  la  pension  Fellemberg'.  Mais  le  fond  est 
nrcai^-f- J'aime  la  forse,  etde  la  force  que  j'aime, 
«me  foiurmi  peut  fsa  montver  autant  qu!un  élé- 
phant. 

Un  voyageur ,  de  ceux  qui  suivent  les  itiné^ 
flores  et  marquent  avec  une  épingle  (en  fai- 
sant un  trou  dans  le  papier  du  livre),  les 
choses  qu'ils  ont  vues,  disait  devant  moi  à  ma 
vieillard  aimable  qui  a  imprimé  un  voyage  à 
Zurich  *  :  ce  Mais ,  monsieur,  j'arrive  de  Zu- 
«  rich  où  je  n'ai  rien  vu  de  ce  que  vous  notez. 
<c  —  Monsieur ,  je  n'ai  noté  que  les  choses  sin- 
((  gulières.  Ce  qui  se  fait  à  Zuriq^ ,  comme  à 

^  Voyage  de  Zurich  à  Zurich  j  par  4'auteixr  des  der- 
niers yolumes  de  Grimm. 
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a  Francfort ,  qe  m'a  pas  aatnUé  digne  d'être 
((  écrit;  UHCU  le  Qeuf  est  raFe,  et  il  faut  de 
«c  certains  y^xix  pour  l'apercevpir.  » 

Madame  R^^^  ne  fut  nullement  déshonorée 
par  cette  aventure  ^  qui  eut  une  publicité  ai- 
fteose.  È  una  mattu^  dit- on  (c^est  une  folle). 
A  S^Ulan ,  l'opinion  pdbUque  traite  les  femmeë, 
à  l'égard  .de  l'aippur ,  comme  l'opinion  traite  à 
Pari^  les  l^ommes  à  l'égard  de  la  pfobité  poli- 
tique. Chacun  se  vend  au.  minif tère ,  chacun 
£aât  son  petit  joiarché  couMâe  il  l'entend ,  et,  s'i) 
réu4»t  y  l'ptL  7a  dîner  chez  lui ,  et  les.  convives 
disent  en  soirtant  :  M.  un  tel  sait  bien  tirer;sou 
épingle  du  jeu  j  Lequel  est  le  plus  immoral  poivr 
une  femme  3^  d'avoir  un  amant ,  ou  pour  un 
homme  de  vendre  son  vote  afin  de  faire  passer 
une  mauvai/se  loi  ou  tomber  ime  ..••  ?  Tous  les 
jours  çouahouorons  dans  la  société  des  hommes 
coupables  de  ces  peccadilles. 

L'opinion  ici  respecte  une  jolie  femme  dér 
vote  9  comme  ayant  une  grande  passion  :  Iq  peur 
deVe....  Madame  Annoni ,  l'une  des  plus  belles 
femmes  de  Milan ,  est  dans  ce.c^s.  On  méprise 
une  sotte  qui  n'a  point  d'amant ,  ou  qui  n'a  que 
des  espèces  (spiantati  )•  Du  wiM  Qh^ne  femme . 


/ 


lo8  l'opinion  en  ITAUE« 

est  bien  là  maîtresse  de  prendre  qui  elle  relit  ; 
quand  on  l'invite  quelque  part,  on  invite  l'araL 
Quelquefois  j'ai  vu  arriver  d^  femmes  aux 
sociétés  du  vendredi  avec  un  ami  dont  la  mai- 
tresse  de  la  maison  ne  savait  pas  le  nom  ;  l'u- 
sage est  cependant  de  dire  par  un  billet  \e  nom 
du  cavalier  servant ,  qui  laisse  sa  darte  à  la 
porte  et  on  l'invite  nominativement. 

Dès  que  l'on  peut  croire  que  la  raison  d'ar- 
gent est  entr^  pour  quelque  chose  dans  les  dé* 
terminations  d'une  femme,  elle  est  par&itement 
méprisée.  Si  on  la  soupçonne  d'avoir  plusieurs 
amis  à  la  fois  on  cesse  de  l'inviter.  Mais  ces  sé- 
vérités ne  sont  guère  connues  que  depuis  Na- 
poléon ,  qui ,  par  esprit  d'ordre ,  et  pour  les 
intérêts  de  son  despotisme ,  rendit  des  mœurs  à 
lltalie.  Les  collèges  déjeunes  demoiselles  qu'il 
institua  à  Vérone  et  à  Milan,  sous  la  direction 
de  madame  Delort ,  élève  ou  imitatrice  de  ma- 
dame Campan ,  ont  eu  l'influence  la  plus  salu- 
taire. On  remarque  que  les  scandales  sont  don- 
nés par  des  femmes  d'un  certain  âge  ou  élevées 

dans  les  c •  L'opinion  publique  est  née  ici 

en  1796;  il  est  tout  simple  que  les  caractères 
formés  avant  cette  époque ,  du  nés  au  sein  de 


ABSENCE   DE   TOILETTE.  *lOg 

familles  en  retard ,  n'aient  pas  Fidée  de  cliM«- 
cher  son  sn&age. 

3o  nwemhre. — Une  femme  apporte  5oo,ooo 
francs  de  dot  à  son  mari,  ce  qui  fatit  ici  an 
moins  comme  800,000  à  Paris.  Il  lui  fait  rnie 
pension  de  3,000  firancs  pour  sa  toilette.  Le  mari 
règle  les  comptes  du  majordome  on  dn  cuisinier  j 
la  femme  ne  se  mêle  absolument  q|ue  de  Fadmi^ 
nistration  de  sa  pension  de  167  firamcs  par  mois. 
Elle  a  voiture ,  loge  au  spectacle ,  des  diamans , 
dix'  domestiques  et  souvent  pas  5  francs  dans  sa 
poche.  Les  femmes  lés  plus  riches  achètent  six 
robes  de  petites  étoffes  anglaises  à  20  francs 
pièce ,  au  commencement  de  Tété  ;  elles  chan- 
gent de  robe  comme  nous  de  cravate.  Au  com- 
mencement de  rhiver ,  une  femme  fait  quatre 
ou  cinq  robes  de  3o  francs.  Les  robes  de  soie  de 
son  trousseau  qui  datent  de  l'époque  de  son  ma^ 
riage  sont  précieusement  conservées  pendant 
huit  on  dix  ans  ;  elle  servent  les  jours  de  pre- 
mière représentation  à  la  Scala  et  pour  lesy^te 
di  haUo.  L'on  est  connu  personnellement,  à 
quoi  bon  la  toilette  ? 

L'extrême  pauvreté  des  femmes  riches  fait 


IfiP  i   yfSITE5>: 


4|pi'(âUea  ,ao6t|i|eiit  arviec  ^aiÂîr  et  sans  omsè^ 
cpience ,  iln  cadeau  de  aix  pairea  deaonlâecs'de 
Paris.  L'opinion  tolère  qu'une  femme  se  serve 
^,U.  loge  et  uxéxM  de  la  Tcdtiire de.  scw aioi  ; 
^jj^y  a  là  d'ai^tœ  honto,  qu^..  cçlle  d'^voner  )e 
4iwi^«  de  ^rtwe.  Iloe  Imw  ceçoît  w>e 
jBeule  peii'spone  à  inidijl  «es  taxais  ijti;ifiM»  .4e 
deux  kfff^ftD^  Le  $oir  elle  ri^g«it  s^  cou^aî^r 
sauces  daps  sa  logei  de  huit  liieuijes  :et^deniie  à 
^linuit.  Iiorsque  la  logerquia  dix;  <xa  dooee  pW* 
oes  est  Teo2j>lie  et  qu'il  sprvieiiLt  ^^uelq^'mài  le 
id^s  ancien  anivè  s'en  ya#  Ce  phis  a^icien;  ^ni^àr 
teur  .se  trouvait  à  câté  dp  M  iQa^itK'e^ssQ  4fà  la 
■naison^  QOiMxe  le  p^apet  dç  V  i^g^  A  ^(^ 
jdt^rt  9  tpiit  iç  moade  fait  «n  petit  Qimvei^^iat 
.i?e^.  Le  5)ajE^pet  de  la  Iqge  ^  et  le  noayel  ainv^ 
tr^mve  sa  place  près  de  la  pprte.  Gep^aifi^  ^ne 
jçbsiçna^  tjpcmve  à  son  towr^  Ciâ^  de  la  ipaî** 
Ij^e^se  da  la 'Iqge.  iPai  tu  un  apaant  timide  s'en 
fdl^4às  que  son  i^s^g  d'aaçâe9netérl'avaitane<- 
n^  près  4e  la  femn^e  qu'il  aimait»  Elle  par(^- 
g^tcet  amoui*,  c'était  un  .spectacle  cllri9^3:• 

Le  vestibule  de  la  Soala  (  l'*a4rio  ).9st  le  quar- 
tier- général  des  fats;  c'est  U(  qtie  se  tCabrique 
ropimcaa;pub|lique  sur  les  fiena^es.  On  attribue 
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pour  âw  à  chaoïHie  d'elks  ^  Tboinme  tpà  hn 
donne  le.bitta  pour  moMet  dans  aa  loge*  Oest 
surtout  les  jours  de  premièroMjHréseaatationque 
cette  déinarohe  est  décisÎTe.  U&e  femme  tsl 
déshoncNrée  q[tiraid  on  la  so«pfoilne  d'avoir  un 
ami  qu'elle  ne  peut  pas  engager  à  M  donner  lir 
bias  à  huit  h^ni^  et  dèjsiie^  loisqu'elle  monte 
djttissa  loge.  Xaivû  hier  iioifao9àune  se  défendre 
vigonreusfmep^  4e  rendre  ce  petit  service  à  rmp 
de  aes  anaîes.  a  Mia  cara,  a-t41  fini  par  lui  dûre^ 
tt  je  ne  suis  pas  assez  henrenx  pour  avoir  le 
a  droit  de.  vous  donner  le  bras ,  et  je  n^p  veux 
tt.pas  avoir  Fair  de  doubler  M.  F*^^.y>  La 
fenmie  s'est  fort  défendue  devoir  F***  pour 
ami ,  mais  le  premier  a  perâfliaté.  Quand  une 
femme  se  trouve  décidément  sans  àmi,  c'est  aoa 
mari  qui  lui  rend  le: service  de  l'aoeompagner. 
J'ai  Vu  e»  mari  foU;  jeime  «et  fort  bei  Ibomme  se 
plaindM  haulemeixt  de  cet  embarras»  Le  mari 
est  désbonoré  s'il  est  sonpçofinê  d'accompagner 
sa  femme  parcequ'ellè  ne  peut  pas .  décider  son 
ami  à  Lui  donner  le  bras  pour  trarœser  fatrio* 
Tout  ce  que  je  viens  de  raconter,  était  encore 
plus  vrai.avaiit  1796.  Plusieurs  jeunes  femmes 
osent  aujôurd'km  mcmter  dans  leur  loge  suivies 


lia  L'ÉDtCATtOlt* 

par  un  domestiqae,  ce  qui  parait  le  ccmible  de 
la  bassesse  aux  vieilles  femmesi  nobles. 

Hier ,  comme  j'étais  arrêté  dans  Patrio  avec 
quelques  fats  de  mes  amis ,  ils  m'ont  fait  remai^ 
quer  un  beau  jeune  j^omme  au  teint  basané  et 
parfaitement  morose,  qui  se  tenait  collé  contre 
la  muraille  du  vestibule  ;  on  eût  dit  qu'il  ac- 
complissait un  devoir ,  aussi  esfrœ  un  Anglais 
qui  a  32,000  louis  de  rente.  Être  tnste  avec 
une  telle  fortune  parait  monstrueux  à  mes 
nouveaux  iâmis.  Ce  paui^re  jin^ais ,  leur  di- 
saisrje ,  est  une  i^ictime  de  la  pensée.  (  Ici  jus* 
qu'à  trente  ans  l'homme  n'est  que  sensations.  ) 
Quelle  différence  avec  le  jeune  Allemand  de 
même  âge  qui  est  kantiste  jusqu^aux  genoux  de 
sa  maîtresse  ! 

.  J'aime  beaucoup  la  société  des  hommes  qui 
ont  plus  de  quarante  ans.  Ils  sont  remplis  de 
préjugés ,  moins  instruits  et  beaucoup  plus  na- 
turels que  tout  ce  qui  a  appris  à  Uie  depuis 
1796.  Je  m'aperçois  tous  les  jours ,  que  les  jeu- 
nes gens  cherchent  à  me  dérober  plusieurs  dé- 
tails de  mœurs  ;  les  autres  ne  conçoivent  pas 
qu'il  y  ait  à  rougir  et  me  disent  tout.  La  plu- 
part des  gens  de  quarante  ans  croient  à  la 


/ 
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,.,.••  •  et  respectent  IK6U  par  pradence  9 
car  Dieu  aussi  peut  avoir  da...  Ici,  comme 
partout,  les  croyances  des  eofans  viennent  de 
leurs  bonnes ,  qui  sont  des  paysannes.  Les  no- 
bles sont  infiniment  moins  bien  élevés  (  ^  ce 
qa'on  appelle  sciai  ici  )  ,  parceque  dans  leur 
première  enfance  lears  parens  les  voient  moins. 
Un  charmantpoème  milanais  de  Garline  Porta, 
donne  la  liste  des  qualités  qui  Bont  nécessaires 
dans  une  maison  noble  ,  pour  être  le  précep- 
teur de  l'héritier  présomptif  * .  Quant  au  vé- 
ritable père  italien  de  cinquante  ans ,  vous 
le  trouverez  peint  avec  génie  dans  la  comé- 
die de  rAjo  nell  imbarazzo  du  fameux  comte 
Gitaud. 

Je  suis  allé  voir ,  à  un  quart  de  Ueœ  de  Bli- 
lau ,  récho  de  la  Simonetta.  J'ai  tiré  le  coup  de 
pistolet  répété  cinquante  fois.  L'architecture  de 
cette  maison  de  campagne  avec  son  belvédère 
au  second  étage  soutenu  par  des  colonnes ,  m'a 
plu  infiniment. 


*  A  la  marchèsa  Paola  Travasa. 

Vona  dî  primm  damazz  de  Lombardia. 

(  La  Nomina  del  Capellan.  ) 

I.  8* 


ll4  VIGANO. 

22  novembre. — ^Un  capitaine  de-  vaifiseaa  an- 
glais jeté  par  les  cotirans  sur  la  côte  de  Guinée, 
eut  un  jour  la  sottise  de  prononcer  devant  un 
roitelet  du  pays  les  mots  de  neige  et  de  glace. 
En  entendant  dire  qu'il  y  avait  un  pays  où  l'eau 
était  dure  ,  le  roitelet  fut  pris  d'un  rire  inex- 
.  tipguible. 

Cest  une  jouissance  que  je  âuis  peu  curieux 
de  donner  au  lecteur ,  et  je  n'imprime  point  les 
articles  de  mon  journal  où  j'ai  cherché  à  noter 
les  sensations  singulières  que  je  dois  à  Mirra  , 
ballet  de  Salçator  Vigano.  Je  l'ai  revu  ce  soir 
pour  la  huit  ou  dixième  fois  et  j'en  suis  encore 
tout  ému. 

Le  plus  grand  plaisir  tragique  que  j'eusse 
gôûf  é  au  théâtre ,  avant  d'arriver  à  Milan  je  le 
devais  d'abord  à  Monvel  que  j'ai  encore  vu  dans 
le  rôle  d'Auguste  de  Ginna.  Le  poignet  dislo- 
qué de  Talma  et  sa  voix  factice  m'ont  toujours 
donné  envie  de  rire  et  m'empéchént  de  sentir 
ce  grand  acteur.  Long-temps  après  Monvel,  j'ai 
vu  Keanà  Londres  dans  Othello  et  Richard  111, 
je  crus  alors  ne  pouvoir  rien  éprouver  de  plus 
vif  au  théâtre  ;  mais  la  plus  belle  tragédie  de 
Sh^kspeare  ne  produit  pas  sur  moi  la  moitié 
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del'efifetd'an  ballet  deViganà.  Cest  un  homme 
de  génie  qui  emportera  son  art  avec  lui ,  et  au- 
quel rien  ne  ressemble  en  France.  Il  y  aurait 
donc  de  la  témérité  à  vouloir  en  donner  une 
idée  ;  on  se  figurerait  toujours  quelque  chose 
dans  le  genre  de  Gardel  '  • 

Écrire  un  voyage  en  peignant  les  objets  par 
la  sensation  qu'ils  ont  fsiit  naître  dans  un  cœur, 
est  fort  dangereux.  Si  on  loue  souvent ,  on  est 
sâr  de  la  haine  de  tous  les  cœurs  di£férens  du 
vôtre.  Que  de  bonnes  plaisanteries  ne  feront 
pas  contre  ce  journal  les  gens  à  argent  et  à  cor- 
dons !  mais  aussi  ce  n'est  pas  pour  eux  que  j'é- 
cris. Je  ne  ine  soumettrais  pas  à  cent  soirées 
ennuyeuses,  pour  obtenir  un  de  ces  cordons 
qui  leur  en  coûtent  mille. 

Il  faudrait,  pour  qu'il  fat  digne  de  plaire  géné- 
ralement, qu'un  voyage  en  Italie  fût  écrit  à  frais 
communs  par  madame  Radcliffe  pour  la  partie 
des  descriptions  de  la  nature  et  des  monumens, 
et  par  le  président  de  Brosses  pour  la  peinture 
des  mœurs.  Je  sens  vivement  qu'un  tel  voyage 

*  Bfademoiselle  Pallerini  ;  qui  joue  Mirrha ,  est  com- 
parable à  madame  Pasta  (  1826  ). 


Il8  DE   LA   PLAISANTERIE. 

dans  l'abîme  de  Fennni ,  comme  madame  Da 
De£Fand.  (  Lettres  à  Walpole  passim  ). 

a"*.  Qaelq[ae  peu  d'esprit  que  vous  veuillez 
lui  accorder,  il  s'est  vu  plaisanter  sur  les  ob- 
jets de  ses  passions.  La  première  des  vérités 
d'expérience  pour  lui ,  c'est  qu'une  plaisanterie 
ne  change  rien  au  fond  des  choses. 

3"*.  L'Italien,  à  l'exception  des  gens  très  ri- 
ches ou  très  nobles ,  se  moque  fort  de  l'appro^ 
bation  du  voisin.  Il  ne  songe  à  ce  voisin  que 
pour  s'en  méfier  ou  le  haïr.  Depuis  le  moyen 
âge ,  chaque  Arille  exècre  la  ville  voisine  ;  l'ha- 
bitude de  ce  sentiment  fortifie  la  défiance  d'in- 
dividu à  individu.  L'Italie  doit  tout  à  son 
moyen  àg^e  ;  mais  en  formant  son  caractère,  le 

beau  pays  est  autant  la  patrie  de  la  haine  que 
celle  de  l'amour. 

M.  Marliani  me  raconte  une  foule  d'anecdo- 
tes sur  Yerri  et  Beccaria.  Ces  philosophes  n'eu- 
rent jamais  à  s'occuper  d'être  piquans ,  mais 
seulement  de  convaincre  leurs  concitoyens  par 
de  bons  raisonnemens  exposés  bien  clairement 
et  bien  au  long.  L'impératrice  Marie-Thérèse , 
qui  ne  comprenait  pas  trop  de  quoi  il  s'agissait. 


PAIUNI.  lig 

apprenant  ^'an  d'eux ,  Beceiiria ,  je  croiis ,  était 
appelé  à  une  cour  étrangère  coimne  le  fameux 
lAgraûgt  de  Turin,  par  piqUe^de  vanité  le  re^ 
tint  à  Milan.  M.  Marliani  a  été  ràmi  intinie  du 
vertueux  Parini ,  le  célèbre  auteur  du  Giamo 
(satire  qui  a  une  couleur  particulière  et  ne  rap* 
pelle  ni  Horace,  ni  Ju vénal).  Pariui,  grand 
poète  qui  vécut  extrêmement  pauvre ,  nommé 
professe^  de  littérature  par  le  gouvernement 
autrichien ,  sous  le  nom  de  littérature ,  donna 
des  leçons  de  vertu  et  de  boa  sens  à  tonis  les  Mii- 
lauais  des  hautes  classes*  Parini ,  dont  M.  Maiv 
lia  ni  m'a  montré  le  portrait,  eut  une  des  plu» 
beUes  tètes  dliommies  que  j'aie  jamais  vues. 

Ainsi  quand  Napoléon  vint  réveiller  l'Italie) 
par  le  canon  du  pont  de  Lodi,  et  ensuite  déra- 
ciner les  habitudes  anti- sociales  par  son  gou-* 
vemementde  1800  à  18149  il  trouva  une  forte 
dose  de  bon  sens  chez  un  peuple  préparé  par 
les  lumiàres  de  Beccaria  y  de  Yerri  et  de  Parini. 
Ces  hommes  supérieurs  avaient  été  plutôt  pro-* 
t^és  quevpeissécntés  par  Marie-Thérèse ,  l'em- 
pereur Joseph  Il  et  le  comte  de  Firmian ,  gou- 
verneur du  Milanais. 

Qimit  'Bona|)arte  occupa  Milan,  en  1796, 
1. 


}20  PIAN    D^RBA. 

TArchiduc  gouverneur  s'amusait  à  y  faire  le 
monopole  du  blé  ;  personne  ne  s'en  étonnait,  11 
a  une  lielie  position  et  il  ....  ;  quoi  de  plus 
aimple  !  sarebbe  ben  matto  di  far  altrimenti. 
«Tai  entendu  ce  propos  à  la  vérité  daus  la  bou- 
che d'un  homme  de  plus  de  quarante  ans* 

a5  novembre.  —  J'aime  beaucoup  à  voyager 
en  sédiole  ;  on  est  mouillé  quelquefois,  comme 
il  m'est  arrivé  aujourd'hui,  mais  on  voit  le  pays 
forcément ,  et  j'éprouve  que  c'est  le  moyen 
d'en  garder  le  souvenir.  Je  suis  allé  au  Pian 
d'Erba ,  sur  les  bords  du  lac  Pusiano ,  voir  la 
Villa  Amalia  ,  appartenant  à  M.  Marliani.  J'ai 
|)arcouru  les  allées  de  ce  jardin  anglais  par  une 
pluie  battante ,  et  avec  un  parapluie.  Cest  ffà- 

obligé,  ijes  philosophes  dignes  d'être  élèves  de 
Socratc  (ce  n'est  pas  qu'ils  fussent  rhéteurs 
comme  Platon),  Yerri,  Beccaria  et  Parini ,  du- 
rent la  tolérance  du  pouvoir  à  la  jalousie  con- 
tre les  prêtres.  Avant  d'attaquer  Beccaria ,  les 
prêtres  avaient  cherché  à  faire  destituer  le  fa- 
meux comte  Firmiau  ,  gouverneur  ou  plutôt  roi 
du  Milanais  (de  1759  a  178a)*  Chose  incioya- 
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ble ,  malgré  la  Sainte-Alliance ,  même  anjour- 
dlini,  1816,  la  maiaon  d'Autriche  n'a  pas  en- 
core compris  qu'on  ne  peut  revenir  au  .... 
....  que  par  les  Jésuites  ;  elle  pourchasse  ces 
bons  pères.  Les  menées  de  Rome  sont  sévère- 
ment surveillées  en  Lombardie.  Le  gouverne- 
ment ne  fait  évéqnes  que  les  ecclésiastiques  qui 

sont avec  Rome  (comme  M.  Farina 

nommé  ces  jours-ci  à  l'évéché  de  Padoue  )•  Le 
gouvernement  protège  hautement  le  profes- 
seur Tambniini  de  Pavie ,  vieillard  vigoureux , 
plein  de  feu  et  dfesprit ,  un  peu  comme  l'abbé 
de  Pradt  ;  il  a  publié  3o  volumes  in-8*  contre 
le  pape.  Yœr  son  ouvrage  intitulé  véritable 
idée  du  Sain^Siége,  2  volumes.  J'en  suis  fort 
content  ^  on  vient  d'en  faire  une  seconde  édi- 
tion à  Milan. 

Cette  seule  circonstance,  le  c forcé  à 

être  moral  et  non  pas  intrigant  et  espion ,  fera 
que  par  la  suite  le  gouvernement  Metternich 
à  Milan  ne  sera  pas  aussi  e:xécré  que  les  Mila- 
nais le  pensent  généralement. 

M.  de  Metternich  a  pris  le  staiu  qxio  de  Mi- 
lan en  1760  (époque ,  dit  Beccaria ,  où  sur 
120,000  habitans,  il  n'y  en  aVait  pas  40  qui 
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eussent  du  plaisir  à  penser  ;  la  table  et  la  vo- 
lupté étaient  leurs  dieus)«  Le  gr^od  luiiustre 
autrichien  eût  dû.  prendre  son  statu  quo  en 
1795 ,  à  la  veille  de  la  conquête  par  Bonaparte 
et  maintenir  la  Lombardie  dans  Fétat  où  elle 
$e  trouvait  alors.  11  avait  sons  là  main  des 
hommes  excellens  pour  ce  projet- raisonnable  : 
M.-  le  maréchal  de  BeUegarde ,.  le  général  Kle-^ 
nau.,  M.  le  gouveçnet^'  Saurau;: 

Au  lieu  de  ce  projet  modéré  qu'on  aurait  fa^ 
cilité  en  donnant  des  places  dé  chambellati  à 
tous  les  libérau:x',  le  gouvernement  devient; 
persécuteur,  etl^ientôt  la  haine  sera  iiiréconci^ 
liable  entre  le^  Autrichiens;  et  Milan  •  Pat;  ki 
suite  les  Mil^inaiâ  réunis  aux  Hongrois  force^ 
ront  un  empereur  dans  quelque  moment  de' 
détresse ,  à  donner  les  deux  chambres.  Au^ 
jourd'hui  tout  iCp  qui  est  généreux  va  vivre 
seul  à  la  campagne  et  cultiver  son  domaiïié 
pour  ne  pas. voir  Tuniforme  autrichien.  La 
croix  de  la  couronne  de  fer  accordée  par  Napo- 
léon est  la  vraie  noblesse.  Dans  l'ordre  civil , 
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^  Je  traduis  ;  ceux*  que  j'ai  Thniineur  de  connattre 
n'auraient  pas  accepté. 
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sur  dix  personnes  qui  obtenaient  cette  croix , 
neuf  la  méritaient.  Si  Napoléon  en  eût  fait  la 
seule  noblesse,  il  eût  donné  aux  Lombards  à 
peu  près  tout  le  degré  de  liberté  qu'ils  peu- 
T'ent  porter.  On  m'a  cité  un  maire  qui  avait  été 
compris  dans  une.  promotion  de  la  couronne  de 
fer.  Des  lettres  anonymes  apprirent  au  vice- 
roi  une  bassesse  autrefois  conmûse,  mais  qui  ne 
put  être  prouvée  ;  sur  le  simple  soupçon  l'on 
donna  en  secret  :2o,ooo  francs  au  maire  et  on 
lui  retira  la  croix.  Cet  exemple  répandit  la  mo- 
ralité dans  les  villages. 

Par  l'intermédiaire  d'une  amie  commune  ; 
M*  le  général  Klenau  m'a  fait  demander  les 
Supports  du  physique  et  du  moral  de  Cabanis, 
je  lui  ai  gardé  le  secret  tant  qu'il  a  vécu. 

Ce  soir  l'on  disait  chez  madame  N***  :  nous 
ne  pouvons  pas  nous  plaindre  de  l'insolence  des 
Autrichiens  qui  campent  au  milieu  de  nous.  On 
dirait  une  armée  de  capucins  ;  d'ailleurs  le  ma- 
réchal Bellegarde  est  un  homme  fort  raisonna- 
ble, a  Et  les  Français,  ai-je  dit ,  vous  savez  que 
a  vous  pouvez  me  répondre  librement  vengo 
«  adesso  di  Cosmopoli.  )>  Un  officier  français  , 
commandant  de  place,  répond  un  de  mes  amis, 
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se  faisait  donner  3oo  francs  par  mois,  mais  il  en 
mangeait  4<^  ^  VOsteria ,  gaîment  avec  les 
amis  qu'il  s'était  faits  dans  sa  place.  L'officicft 
atlcmand  serre  dans  trois|bour8es de  cuir,  pla- 
cées l'une  dans  l'autre ,  les  4^  francs  destinés  à 
sa  chétive  dépense  pendant  le  mois  ;  rieq  que 
de  le  rencontrer  dans  la  rue  me  fait  bàillei^ 
Quant  a  l'insolence  du  soldat  français,  elle  était 
superlative.  Faites-vous  réciter  un  des  chefe* 
d'œuvre  de  notre  poésie  nationale  :  Giovanin 
Bongee  ^ 

^  Desgrazi  de  Giouanin  Bongee, 

De  eià ,  luslrisscm  cbe  kidiii  sul  deMor» 

..  .    .  *' 

Ue  qui]  prepoteutoui  'Ji  France*. 

<(  Les  Disgraceê  de  Jean  Bongee,  Très  excellent  seigneur, 
pt|isque  nqu^  sommes  Tenus  à  parlerjde  ces  insolens  de 
Français  I  etc.  » 

L'aimable  Carline  Porta  m'a  récité  lui-même  ce  chax^ 
mant  petit  poème.  On  le^troiive  dans  le  tome  l*'  de  ses 
œuvres  (Carline  Porta,  né  à  Milan  en  1776,  mort  en 
1821).  On  n'a  osé  imprimer  que^çe,  qu'il  y  a  de^moius 
saillant.  La  censure  autrichienne^  exercée  par  des  Ita- 
liens  ,  est  terrible.-^C'est  a  Lugano  qu'il  faut 

acheter  les  livres  italiens.  Le  landaman  du  canton  du 
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27  noifembre.  —  On  ne  lAelurt  pafa  dé  xire, 
oa  je  serak  motl  c^  soir  en  entendant  le  ténor 
Ronconi  chantei*  des  air^  bouffe».  Ck%àk  à  II 
soirée  de  madamç  Foscarini  j  oAi  m'a  mené  le 
conâeiller  Pm ,  Vfaomme  le  plus  original  et  fc 
plus  spirituel*  Ronconi  nous  a  chanté  ce  fiar 
meux  air  d-u  r<À  Théodore  de  PaisieUo 

Con  gran  pompa  e  maestà. 

Dieu  !  quelle  musique  î  que  de  génie  dans  le 
gspre  simple  ! 

Le  jeuli0  eonipositeur  PaccinS  tenait^  le  pia^i 
Ainsi  que  Rûnconi,  il  briile  par  (a  fines^  et 
par  la  vivacité  piuiB.que  par  Féoergie. 

jLes  plus  beaux  yeux  que  /aie  rencontrés  âè 
ma  *  vie.  je  les  'aÂ  vus  à  cette  sèirée.  Mai-- 
dame  Z***  est  de  Brescia*  Ges  yeux -là  sont 
atissi  beaux  et  ont  une  expression  plus  céleste 
que  ceux  dejnaduneTealdi^  Fatmie  du  générai 
Maaséna« 
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tésîn  vdçoitoliâ^  4nfëe  àé  belles  boftes  de  S.  M.  1.  et  R. 
On  m'a  fait  ib  buis  oontfs  su»  rdhnini«lfatk>ii  dèfi^  f!'- 
nances  à  BelUosoma  et  k  Lugi^niDw 

(  Note  ûtfoutée  en  1^16.  ) 
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M.  Lo***  a  cédé  à  nos  instances  et  a  joué  la 
scène  délicieuse  du  sénateur  vénitien  malade. 
Ensuite ,  quoique  mort  de  fatigue ,  comme  le 
public  le  suppliait  les  larmes  aux  yeux,  à  force 
de  rire,  il  a  joué,  toujours  derrière  un  para- 
vent ,  la  fille  de  San  Rafaël. 

Grâce  aux  airs  bouffes  de  Ronconi  et  à  la 
complaisance  de  M.  Lo***,  le  bal  n'a  com- 
mencé qu'à  minuit,  et  avant  une  heure  l'on  a 
quitté  le  salon  ;  les  Milanais  n'aiment  pas  la 
danse.  Nous  sommes  allés  huit  ou  dix  prendre 
des  tasses  de  café  con  panera  au  café  des  Servi, 
où  M.  Lo"^^^^,  le  héros  de  la  soirée ,  nous  a  dit 
encore  deux  petites  scènes*  On  a  récité  huit  ou 
dix  sonnets,  à  la  vérité  un  peu  libreSé  Les  gar- 
çons de  café  riaient  autant  que  nous ,  et  placés 
à  trois  pas  de  nous.  En  Angleterre ,  dans  le 
pays  de  la  dignité  de  F  homme,  cette  familiarité 
nous  eût  remplis  d'indignation.  J'ai  ri  de  neuf 
heures  à  deux  ;  pendant  ces  cinq  heures ,  j'ai  eu 
dix  fois  peut-être  les  larmes  aux  yeux.  Souvent 
nous  avons  été  obligés  de  supplier  M.  Lo***  de 
s'interromproç  le  rire  nous  faisait  mal.   Une 
telle  soirée,  de  toute  impossibilité  en  Angleterre, 
est  déjà  bien  difficile  en  France.  La  gaîté  ita- 
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lienue  est  une  fureur.  Ici  Fon  rit  peu  par 
complaisance  ;  ideux  ou  trois  personnes  qui  se 
sentaient  tristes  ont  quitté  la  brigata. 

28  novembre. — Je  suis  retourné  ce  matin  à 
Sant  Ambreuze  (  Sant  Ambrogio  )  à  cause  de  la 
mosaïque  de  la  voûte  du  chœur.  J'ai  revu  la 
jolie  façade  de  la  Madone  de  San  Celse ,  par  l'ar- 
chitecte Alessi.  Le  portique  ,  qui  respire  je  ne 
sais  quoi  de  la  simplicité  antique  unie  à  la  mé- 
lancolie du  moyen  âge  ,  est  de  Bramante  j 
l'oncle  de  Raphaël*  Ce  qui  me  plaît  le  plus  à 
Bfilan ,  ce  sont  les  cours  dans  l'intérieur  des 
bàtimens.  J'y  trouve  une  foule  de  colonnes ,  et 
pour  moi  les  colonnes  sont  en  architecture,  ce 
que  le  chant  est  à  la  musique. 

A  cause  de  je  ne  sais  quelle  fête  ,  je  trouve 
exposés  sous  le  magnifique  portique  de  VOspe- 
dal  grande ,  les  portraits  en  pied  dé  tous  les 
bienfaiteurs  qui  ont  donné  100,000  lire  aux 
pauvres  (  76,000  fr.  )  ,  et  les  portraits  en  buste 
sealement  de  ceux  qui  ont  donné  moins.  An- 
ciennement, tous  les  assassin»  grands  seigneurs 
qui  parvenaient  à  la  vieillesse ,  et  maintenant 
toutes  les  femmes  trop  galantes  qui  vieillissent, 
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donnent  énormément  aux  pauvres.  Ces  portrait» 
faits  pendant  les  dix-septième  et  dix-huitième 
siècles  sont  d'un  degré  de  mauvais  dont  Ton  ne 
peut  se  faire  l'idée  en  France  ;  peu  sont  passa- 
bles y  un  seul  est  bon  ;  il  a  été  fait  dernièrement 
par  M.  Hayez  ,  jeune  Vénitien  qui  a  du  clair 
obscur  y  un  peu  de  coloris,  et  au  total  de  la  force. 
J'ai  été  content  de  son  tableau  de  Garmagnola 
(  La  femme  et  la  fille  de  ce  général  le  supplient 
de  ne  pas  aller  à  Yemse  où  le  sénat  l'appelle  y 
et  oùJA  eut  la  tête  tranchée  en  i43a.  ) 

La  fiUe^  qui  est  prosternée  aux  genoux  de  son 
père,  et  qu'on  n'aperçoit  que  par  le  dos,  est  -une 
figure  fort  touchante ,  car  le  mouvement  est 
vrai. 

Après  la  cour  de  l'hôpital ,  je  suis  allé  revoir 
celle  de  la  casa  Diotti  (  le  palais  du  gouverne^ 
ment  )  et  l'église  délia  Passione  qui  en  est  tout 
près.  11  faut  partir  ,  ce  dont  bien  me  fâche  ;  je 
fais  mes  dernières  visites  aux  moaumens.  (Je- 
pargne  au  lecteur  des  descriptions  de  tableaux 
si  insignifiantes  pour  qui  ne  les  a  pas  vus ,  mais 
que  j'avais  du  p^isir  à  écrire  dans  le  temps.) 

J'aurais  dû  arriver  à  Milan  le  i"  septembre, 
j'aurais  évité  les  pluies  du  tropique.  Je  n'aurais 


pas  dÂ  5iQrtont  m'y  alrréiter  plus  de  six  semadiies^ 
Tel  i^énéré  de  pouv0^v  i  cojsuxie  on  dit  ici,  le  S. 
Pierre  duGuidiô.  et  FAgiur  du  Guerchin  à  Brera , 
le  Corrige  du  pakûs  Lilta  etceloi  de  M<  Frigericr 
chinirgiejtiy  près  le  Cours  de  la  Porte  Romaine. 

J'ai  revu  un  joli  petit,  cimetière  octogone  sur 
le  bastion..  J^ai  fini  la  matinée  par  une  siaÀce 
de  rinstitut.  Le  gouvernement  antridiien  paie . 
exactement  Jours  petites  pènâons  aux  ihem- 
bres  qui  restent,  mais  lorsque  l'un  d'eux  vient 
àmoiiriril  n'est  point  remplacé.  Il  fauténdor^ 
uûr  ce  peuple  trop  vif. 

L'on  m'a  présenté  à  M.,  le  comte  MosCatî,  méf 
decin  célèbre  ^  et  g]:and^ordon-  de  la  Légion^ 
d'Honneur 4  Je  l'ai  revu  le^soir  ;  M;  Mbscati  a 
peut*étrê^qnatve-vixigt-dix  âns^  il  était  dans  le 
salon  où  ji'ai  eu.  l'boïkneQr  de'  lui  parler ,  avec 
son  grand  cordon  rouge  et  vn  petit  l)onnet  de 
velours  vert ,  sur  le  sommet  de  la  tête.  Cest  un 
vieillard  vif  et  àillègre  5  poi^t  gémissant.  On  le 
plaisante  sur  sa  singulière  manière  de  passer  la 
nuit;  il  prétend  que  rien  n'est  plus  sain  pour 
u»  vieiUai^d*  (^  Les  idées  tristes  sont  le  poison 
«  de  la  vieitlesBe.  -Montesqùièil  ri'a-t-il  pas  dit 
a  qu'il  fauli  conûger  le  climat  par  la  loi  ?  je 
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pour  être  présenté  au  célèbre  Melzi  d'Eril  ,duc 
d^  Lodi.  Cest  le  pendant  du  cak'dinal  Gonsalvi» 
£a  général  rien  de  iiioins  accessible  qu'âne 
maison  milanaise  ;'  dès  qu'il  y  a  ums  femme 
passable,  l'amant  s'oppose  aux  présentatîottsi.  Go 
qu'il  y  aurait  de  mieux  si  l'argent  et  la  iiK>- 
raie  n'étaient*  pas  un  olistale ,  ce  seï^t  de  «^ 
mettre  à  entretenir  la  plus  jolie  ichantettse  qtr<d 
l'on  pourrait  trouver^  Tous  les  vendredis  on 
dcmnerait  iin  excelléut  dîner  à  quatre  ailiîs^  ja^ 
ipais  plus  (  et  ensuite  soirée  ainec  du  punchs 
Les  amans  n'auraient  plus  peur  de  vott^  Il 
faudrait  encore  aller  régulièrement  ^u  Vônô 
tous  les  jours.  Je  n'ai  jaunais  pu  m'asstreiàdriè  -à 
cetlé  partie  de  mon  plan  de  conduite ,  4a  ^ul% 
qui  £ùt  à  ma  portée.  £n  été  après  «finer^  à  là 
chute  dû  jour^  à  V^ve  Maria,  comme  Ott  dit  kî^ 
toutes  les  vK>itnres  du  pays  se  rendent  fM  Éa^ 
tion  di  porta  Bense^  élevé  de  ti^nte  piedis  au-^ 
dessus  de  la  plaine.  La  campagne  vue  de  là  t^&Sr- 
s^nble  à  une  forêt  impénétpabfee,  miais  au-delà 
on  aperçoit  les  Alpes  avec  leurs  sommets  ùùnr 
verts  de  neige.  Cest  un  des  jplus  jolis  lokilàinâ 
dont  l'œil  puisse  jouir.  Du  côté  de  la  ville,  ce 
sont  les  jolies  prairies  de  M.  Krammer ,  et  par 
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dessus  les  arbres  de  la^vîUa  Belgiojoso,  la  flèche 
du  Dômci  Cet  ensemble  est  joli,  mais  ce  n'est 
point  pour  en  jouir  que  toutes  les  Voitu- 
res font  halte  pendant  une  demi  -  heure  sur  le 
Corso.  Cest  une  sorte  de  revue  de  la  bonne 
compagnie.  Lprsqu'une  femme  ne  paraît  pas  \ 
on  en  demande  là  raison.  Les  fats  s^  montrent 
à  cheval  sur  des  bétes  de  :2oo  louis  ;  les  jeunes 
gens  moins  riches ,  et  les  hommes  d'un  certain 
âge  sont  à  pied.  Le  dimanche  tout  le  peuple 
vient  voir  et  admirer  les  équipages  de  ses  no- 
bles. J'ai  surpris  souvent  de  l'attachement  dans 
les  propos  du  peuple.  Le  charpentier,  le  serrti^ 
rier  de  la  maison ,  fait  un  petit  salut  d'amitié 
au  domestique  qui ,  depuis  vin£^t  ans ,  monte 
derrière  U  voi^  de  L  Ca«  Donnai ,  et  d 

le  maître  aperçoit  le  marangon  di  casa  (  le 
menuisier  de  la  maison  ) ,  il  lui  fait  un  signe  de 
tête  plein  de  bonté.  La  voiture  d'iine  jolie 
femme  est  entourée  d'élégans.  Les  dames  no- 
l>les  n'isidmettent  guère  leurs  amis  du  tiers  à 
leur  faire  la  cour  ainsi  en  public.  Les  femmes 
èi^ées  ont  une  sorte  de  conversation  singulière 
avec  leur  valet  de  chambre  dont  le  poste ,  dès 
que  la  voiture  s'arrête ,  est  à  la  portière ,  pour 
I.  * 
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rouYiirsi  madame  voulait  faire  un  toar  à  pied^ 
ce  qui  n'arrive  pas  une  fois  tous  les.  diic  ans. 
Placé  ainsi  à  deux  pas  de  la  portière,  le  valet  de 
charnière  répond  sans  s'avancer  aux  réflexions 
que  sa  vieille  padrona  fait  de  l'intérieur  de  la 
voiture.  Cest  en  écoutant  une  de  ces  cpnver- 
sations  que  j'ai  entendu  accuser  la  route  du 
Simplon,  faite  -çdx  quel  maladett  Bonapart, 
d'être  la  cause  des  froids  précoces  que  l'on 
éprouve  en  Lombardie  depuis  la  réiH>lution. 
G>mme  rien  n'égale  ici  l'ignorance  des  fenmies 
nobles  ' ,  elles  se  figurent  que  la  chaîne  des  Alpes 
qu'on  voit  parfaitement  du  Corso,  forme  comme 
un  mur  qui  garantit  des  vents  du  nord,  et  que 
Bonaparte,  cette  béte  noire  de  leurs  ••••.«, 
a  fait  une  brèche  à  ce  mur  pour  sa  route  du 
Simplon. 

En  hiver  ,  le  Cjorso  a  lieu  avant  dîner ,  de 
deux  à  quatre.  Dans  toutes  les  villes  d'Italie ,  il 
y  a  un  Corso ,  ou  revue  générale  de  la  bonne 
compagnie.  Est-ce  un  usage  espagnol  comme 


*  Toujours  entourées  de  flatteurs  dès  l'âge  de  trois  ans. 
Se  rappeler  le  menuet  bleu CjMPjiJi. 
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celui  des  cavaliers  serrans  ?  Les  Milanais  sont 
fiera  du  nombre  des  carrosses  qui  garnit  leur 
CoFso^  J'y  ai  vu  un  jour  de  grande  fête  et 
de  beau  soleil ,  quatre  files  de  voitures  arrê- 
tées des  deux  côtés  du  large  cbemin^  et  au 
miUeu,  deux  files  de  voitures  en  marche, 
le  tout  réglé  et  modéré  par  dix  houzards 
autrichiens;  deux  cents  jeunes  gens. à  cheval 
et  trois  mille. i^étons  complétaient  le  tapage; 
les  piétons  disaient  fièrement  ;  Ceci  est  pres- 
que aussi  beau  qufà  Paris  y  il  y  a  plus  de 
trois  mille  carrosses.  Tout  ce  mouvement  uie 
fait  mal  à  la  tête  et  nul  plaisir.  Un  étranger  de- 
vrait louer  la  plus  jolie  voiture  possible,  et  al- 
ler tous  les  jours  au  G)urs  avec  sa  belle.' 

En  été ,  au  retour  du  Ck)rso,  on  s'arrête  dans 
la  Corsia  de'  Serçi  pour  prendre  des  glaces  ;  on 
rentre  dix  minutes  chez  soi ,  après  quoi  l'on  va 
à  la  Scala.  On  prétend  que  ces  dix  minutes  sont 
l'heure  de^  rendez -vous,  et  qu'un  petit  signal 
au  Corso  y  comme  une  main  appuyée  sur  la  por- 
tière ,  indique^  s'il  y  a  possibilité  ou  non  de  se 
présenter  ce  soir  là. 

3o  noi^embre.  —  Don  Pedro  Lormea ,  un  oflB.- 
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cier  espagtiol^pkin  de  géiiie,  me  disait  à  Altoïia  : 
A- Quand  j'arrive  dans  une  ville,  je  demande  à 
«I  un  ami)  dès  que  j'en  ai  fait  un,  quels  sont  les 
«  douze  hommes  les  pttis  riches?  quelles  sont 
4c  les  douae  femmes  les  plus  jolies  ?  quel  ert 
(c  Thonima  le  plus  décrié  de  la  ville  ?  aprèà  ^ 
«je  me  lie,  si  je  puis,  avec  Thomme  le  pltts 
'C  décrié ,  ensuite  avec  led  jolies  femmes ,  fenfin 
<(  aveC'los  millionnaires.  » 

A  présent  que  j'ai  un  peu  suivi  ce  Conseil ,  ce 
qu'il  y  a  de  plus  agréable  pour  moi ,  à  Milan  y 
cf^t  de  flâner.  Voici  mon  plan  de  campagne  à 
l'Usage  des  lecteurti  qui  font  ou  ont  &it  ce  joli 
voyage*  En  partant  de  la  Scala ,  je  prends  la 
rue  de  Sainte-Màfguerite.  Je  passe  avec  respect 
devant  cette  police  qui  petit  tout  sur  moi ,  par 
exemple  ^  me  faire  parf ir  jdanè  deux  heures , 
fflaia  où  l'ob  a  toujours  été  fort  poli  à  mon  égard. 
Je  dois  des  remercim^ins  à  don  Giulio  P***.  Je 
regarde  les  gravures  nouvelles  chez  les  mar-^ 
chands  d'estampes  voisins  de  la  police.  S'il  y  a 
q[uelque  chose  d'Anderloni  ou  de  Garavaglia , 
j'ai  grand'peine  à  ne  pas  acheter.  Je  vais  à  la 
Place  des  Marchands ,  bâtie  au  moyen  âge.  Je 
rtigarde  la  niche  vide  d'o^i  la  fureur  révolu- 
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tioimaire  préoqiila  la  statue  de  Pinlame  Phi^ 
lippe  U.  Xanive  à  la  place  du  D6ine.  Après 
que  mes  yeux^  déjà  montés  aux  arts  par  les 
gravures,  ont  pris  plaisir  a  considérer  ce  chà^ 
teau  de  marbre ,  je  suis  la  rue  des  MerçanU 
d^am*  Les  beautés  virantes  que  je  rencontre 
idennent  me  distraire  de  celles  des  arts  ;  mais 
la  Toe  du.  Dôme  et  des  gravures  m'a  rendu  plus 
sensible  à  la  beauté ,  et  plus  insensible  à  Finté^ 
rèt  d'argent  et  àéohteales  idées  désenchantantes 
et  tristes..  Il  estsâri  qu'en  menant' cette  vie-<u, 
l'on  est  bien  près  de  pouvoir  être  henrenx  avee 
300  loBÎJ  de  rente*  Je  passe  par  la  poste  aux 
lettres^  où  lea  femmes  vont  elles-méme»  cher^ 
cher  les  leurs  y  car  tout  domesticpe  est  vendu 
au  mari  y  à  l'amant  ou  à  la  belle-^mère.  Je  re* 
viens  par  la  place  du  Dôme  à  la  Corsia  dei  Serçiy 
où  il>  est  inouï  que  l'on  ne  rencontre  pas ,  vers  mi- 
di y  ime  ou  plusieurs  des  douze  plus  jolies  femmes 
de  IMilân.  Cest  en  flânant  ainsi  que  je  me  suis 
fait  Une  idée  de  la  beauté  lombarde,  l'une  desplus 
touchantes ,  et  qu'aucun  grand  peintre  n^a  ren* 
due  immoitelle  par  ses  tableaux,  comme  le  Cor- 
rège  fit  pour  la  beauté  de  laRomagne,  et  André 
dclSailo  pour  la  beauté  florentine.  Le  défaut  de 
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cette^demièFe  est  d'avoir  quelqaè  chose  de  la 
raison  virile  qae  l'on'  ne  voit  jamais  chez  les 
Milanaises  ;  elles  sont  bien  femmes ,  quoiqa'au 
premier  ahdrd  elles  paraissent  terribles  à  l'é- 
tranger arrivant  de  Berlin ,  ou  pas  assez  affec- 
tées à  qui  sort  des  salons  dejParis.  Appiani  a 
peu  copié  les  têtes  milanaises ,  on  en  retrouve^ 
rait  plutôt  quelques  traces  dans  les  Hérodiades 
de  Léonard  de  Vinci. 

Enfin ,  l'on  m'a  conduit  hier  à  l'atelier  de 
M.|Garloni  y  peintre  de  portraits  '9  qui  a  l'instinct 
de  la  ressemblance.  Il  fait  de  grandes  minia- 
tures aux  crayons  noir  et  rouge.  M.  Garloni  a 
eu  l'esprit  de  conserver  des  copies  de  tous  les 
portraits  de  femmes  remarquables  qu'il  a  faits 
en  sa  vie.  Il  en  a  peut-être  cinquante.  Cette 
collection  est  ce  qui  m'a  le  plus  tenté ,  et  si  j'a- 
vais été  riche ,  je  ne  l'aurais  pas  laissé  échap-* 
per.  A  défaut  deJTortune ,  j'ai  eu  le  plaisir  d'a- 
mour-propre ,  où ,  si  je  l'ose  dire ,  d'artiste  %  de 
îne  dire  qu'avant  de  voir  ce  chàrinant  atelier , 
j'avais  deviné  la  beauté  lombarde. 


'  Pronieltant  des  jouiâsanoes  pour  l'ayenir. 


\ 
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La  langae  française  actuelle  ne  permet  guère 
de  louer  avec  bon  goût  une  femnie ,  à  moins 
de  trois  ou  quatre  phrases  formant  douze  lignes. 
II  faut  employer  surtout  les  formes  négatives. 
Je  sais  cela ,  mais  je  n'ai  pas  le  temps  de  me  li- 
vrer à  tout  ce  mécanisme  ;  je  dirai  donc  simple- 
ment ,  et  en  vrai  paysan  du  Danube ,  que  ce 
qui  m'a  frappé,  en  entrant  chez  M.  Carloni, 
ce  sont  les  traits  romains  par  la  forme,  et  lom- 
bards par  la  douce  et  mélancolique  expression 
d'une  femme  de  génie ,  madame  la  comtesse 
Aresi.  Si  l'art  du  peintre  pouvait  rendre  l'ama- 
bilité parfaite ,  sans  l'ombre  de  l'affectation  ou 
du  lieu  commim  ;  l'esprit  vif,  brillant ,  origi- 
nal, ne  répétant  jamais  ce  qui  a  été  dit  ou  écrit, 
et  tout  cela  réuni  à  la  beauté  la  plus  fine,  la  plus 
attrayante,  on  trouverait  cet  ensemble  deséduc- 
tions  dans  le  portrait  de  madame  Bibin  Catena. 

Quoi  de  plus  frappant  que  la  beltà  folgorante 
de  madame  R^^"^,  ou  la  beauté  si  touchante  et 
annonçant  si  bien^  les  combats  de  la  religion 
et  .des  sentimens  tendres  de  madame  Marini  ! 
Quoi  de  plus,  séduisant  que  la  beltà  Guidesca  de 
madame  Ghirlan***  qui  rappelle  les  Madones 
du  Guide ,  et  indirectement  les  têtes  de  Niobé  ! 
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Toute  la  pureté  des  Madones  de  Sasso  Ferrato 
respire  dans  le  portrait  de  la  dévote  madame 
A***.  Quoi  de  plus  singulier  que  oe  portrait  de 
madame  ]N***  !  L'apparence  de  la  jeunesse  et 
de  la  force  animée  par  une  ame  violente ,  pas- 
âionnée ,  intrigante  comme  le  cardinal  de  Retz^ 
c'est-à-dire  sans  ménagement  ni  prudence. 
Cette  tète  si  belle ,  quoique  n'ayant  rien  d'an- 
tique ,  semble  vous  poursuivre  dans  l'atelier 
du  peintre  ,  avec  ces  yeux  vifs  et  brillans 
qu'*Homère  donne  à  Minerve. 

Cest  au  contraire  toute  la  prudence  d'une 
madame  de  Tencin ,  qui  fait  la  physionomie  de 
cette  jolie  et  galante  madame  L*** ,  qui  a  dé- 
buté par  avoir  un  empereur  pour  amant.  Elle 
flatte  toujours,  et  cependant  ne  paraît  jamais 
sotte. 

Mais  comment  exprimer  le  ravissement  mêlé 
de  respect  que  m'inspire  l'expression  angélique 
et  la  finesse  si  calme  de  ces  traits  qui  rappel- 
lent la  noblesse  tendre  de  Léonard  de  Vinci  ! 
Cette  tête  qui  aurait  tant  de  bonté ,  de  justice 
et  d'élévation ,  si  elle  pensait  à  vous ,  semble 
rêver  à  un  bonheur  absent.  La  couleur  des  che- 
Veux,  la  coupe  du  front,  l'encadrement  des 
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jrettx  en  font  le  type  de  ta  beauté  lombarde. 
Ce  portrait  qui  a  le  grand  mérite  de  ne  rap- 
peler nullement  les  têtes  grecques ,  me  donne 
ce  sentiment  ai  rare  dans  les  beaux -arts  :  ne 
rien  concevoir  au  delà.  Quelque  chose  de  pur, 
de  religieux ,  d'anti'-vulgaire  ,  respire  dans  ces 
tndts.  On  dit  ^ue  madame  M*^  a  été  long- 
temps  malheureuse. 

On  rêve  au  bonheur  d'être  présenté  à  celte 
femme  singulière  dans  quelque  château  go- 
thique et  jsolitaire ,  dominant  une  belle  val- 
lée, et  entouré  par  un  torrent  comme  Titezzo- 
Cette  jeune  fentme  si  tendre  a  pu  connaître  les 
passions ,  mais  n'a  jamais  perdu  la  pureté  (Tame 
d'une  jeune  fille.  Cest  par  des  grâces  toutes 
contraires  que  brillent  les  traits  si  fins  de  la  jo- 
lie comtesse  R***.  Que  ne  puis-je  trouver  une 
langue  pour  expliquer  comment  ctjoiilk  n'est 
pas  le  joli  français  !  Tous  deux  sont  séduîsans , 
mais  enfin  ils  sont  deux ,  et  fort  heureusement 
pour  nous.  Combien  je  sens  la  vérité  dç  ce  qu'a 
dit  un  homme  d'esprit:  on  se  croit  presqae  i'àini 
intime  d*une  femme  dont  on  regarde  le  portrait 
en  miniature  y  on  est  si  près  d'elle  !  La  peinture 
à  l'huile ,  au  contraire ,  vous  rejette  à  une  dis- 


\      ! 
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M.  Betoni,  imprkiieur  et  homme  fort  actâf^ 
a  publié  cent  portcaita  cTItaUeais  oélèbreSiS  Le» 
portraits  aoiA  excetlens^  les.  noâces  .pitoyables  ^ 
les  pdrtraits  'de  Bocaoe,  de  Léon  X  et  de  Mi-^ 
chel-*Ange  sont  des  chefs^d^cenvre  de  gravure. 
Celui  de  Carlo  Verriasse^médioqre,  mekmon- 
tre  bien  plus  français  que  Beccari^.  Alexandre^ 
Yerri,  frère  de  Charles,  vit  eucortç  à  Rome  y 
mais  Ge.a'68t  qu'un  ultra  qui  exècre  Napoléon  y 
Bon  pas  pour  sa  manie  de  trôner,  mais  au 
contraire  ^po«r  ses  réfomiés  dvilisaiates.  Cest 
dans  ce  sens  qu'Alexandre  a  écrit  lies  Nuits  ro- 
maines au  tombeau  des  ScipionSy  Erostrate^  efc. 
Le  Génie* du  Christianisme  est  simple ,  si  oa 
le  compare  à  l'emphase  des  Nuits  romaines  ; 
ce  n'était  pas  ainsi  qu'écrivait  Carlo  Y  end  ;  uuii» 
il  écrivait  c^  ^^^^  cntT^ai^.    ; 

3  décembre,  r*  ^^  ^^^  ^llé  ce  soir  an  ihéàf re 
Filo-^ramaticom  C'est  le  nom  que  les  nltrà  on^ 
fait  imposer  au  théâtre  Pattiotiçzi^ ,  fondé  squs 
lerégnede  la  liberté,  vers  1797,  etsoutenuayec 
magnificence  par  les  citoyens  de  lU41c\p.,£fa|l^li 
dans  une  église,  ce  théâtre.  a.l>îgn:des;titrç».à 
la  prosçtipfipn  :■  lef  acteurs. soiajr  de  jVuoi^iiié- 


gOfAïQâÀ  .VoDdrodideraîfiir  M.  Lucca. afort  bien 
dii  rEgi$lé  li'Alfim;  sontiriomphe  est  le  râle  cbi 
major  4^aa  Cc^l  undiieàeàiè  Sdûller.  Letin^ 
gàtoesiopo  t  wpié^Dtéas  par  mademoiaelleGÂQj» 
4'9»e  Kiauèra  exActettienliUlienae  et  qui  n'eâl 
eopiée  d'/iiacufi  talent  célèbre.  Madame  Mottti  ^ 
l'uiieâMphi»halle»  feiai»ead'ltaUe,ft  jtwéàveo 
w  ruM  iuooèft  les  f  rand»  rôlea  daaai  les-  teagé- 
dÎQs  dTAIfieri,  tt  dtoàs  Vjéiisâoéau»  dQson  maxk 
lie  ihéèitxe  patriotique  a  côAté  des  aoianies  fort 
çooaidimblea  à  la  aopîété  qui  Ta  fondé  et  qui.  le 
sKWtieiii;  en  défttt  dies  vœux  secrcis  do  ia  fdlicto 
aatcictûenae. 

Ceat  M«  l4O0atelli,  jeuae  artiste  plein  de  ten 
Irat  9  et  de  plus  excellait  couiiq«e ,  qw  oe  aoir 
m'a  doiaoéuabillet  ;  irjooait  ^cil/4/&  iaBarta^ 
^iaa^  hp  protagoniste  ,  comme  on  dit  ici,  est  im 
aopraoo:  du  théâtre  de  la  Scala  qui  redoutant  la 
Teiigeauce  du  gouverneur  de  Milan ,  auquel  il 
Yient  d'f»ftlçver  la.p9eimère  chanteuse,  prenddes 
Têtesieiis  de  femme ,  et  se  réfugie  à  Barlassinà^ 
yillage  de  la  bai^ue.  A  peine  arrivé,  la  va^» 
nité  incroyable  et  particulière  aux  soprano  , 
porte  celui-ci  à  parler  musique  et  à  faire  al- 
lusion aux  applaudiaiakemeaa  qu'il  a  veços  dan^ 

I.  lo* 
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telle  et  telle  ville.  AassHftt  on  dilettante  de 
l'endroit  devient  amoureux  d'Achille,  et  qui 
plus  est,  entreprenant.  Le  soprano,  qui  a 
einq  pieds  dix  pouces ,  parait  dans  le  costume 
héroïque  d'Achille ,  à  peine  recouvert  par  une 
rohe  d'indienne,  qu'il  a  empruntée  à  la  femme 
de  chambre  de  la  prîma  donna  sa  maîtresse.  La 
jalousie  terrible  du  gouverneur  de  Milan  l'a 
obligé  à  prendre  la  fuite  au  milieu  de  la  re- 
présentation de  l'opàna  d'Achille  de  Métastase. 
M.  Locatelli  '  a  joué  avec  tout  le  feu  possible , 
et  une  bonhomie  de  ridicule  parfaite  le  rôle  du 
soprano  dont  la  vanité  et  la  sottise  se  disputent 
toutes  les  démarches  ;  il  a  même  chanté  un 
grand  air.  Le  soprano  obtient  sa  grâce  du 
gouverneur ,  en  lui  cédant  la  piima  donna  à 
laquelle  il  ne  songe  déjà  plus.  A  la  fin ,  quand 
il  a  le  plaisir ,  maintenant  objet  de  tous  ses 
vœux ,  de  reparaître  sans  robe  d'indienne  et 
dans  son  costume  d'Achille  complet ,  aux  yeux 
des  habitans  de  Barlassina,  et  surtout  devant  le 
dilettante  son  amant,  les  accès  de  rire  fou  ont 

^  Je  ne  parle  jamais  politique  à  aucun  de  mes  amis* 
La  plupart  me  croient  miDÎstériel. 
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interrompu  les  acteurs  pendant  cinij  minutes.. 

Les  soprano  sont  sujets  à  une  certaine  légè- 
reté qui  leur  fait  changer  de  passion  comma 
les  enfans.  M.  Locatelli  a  fort  bien  saisi  ^e 
Irait  de  caractère.  11  est  auteur  de  cette  petite 
comédie  qui  serait  digne  de  Potier  et  du  Gym- 
nase ,  si  notre  parterre  avait  l'idée  de  la  sottise 
d'un  soprano  et  de  la  prepotenza  d'un  gouver- 
neur italien  de  l'ancien  régime. 

Le  rire  italien  n'est  jamais  pour  le  spectateur 
qui  rit ,  une  manière  de  se  faire  illusion  et  de 
prouver  à  son  voisin  qu'il  connaît  les  petits 
usages  de  la  haute  société.  On  prétait  ce  soir 
une  extrême  attention  à  la  pièce.  Il  faut  que 
l'exposition  soit  fort  claire.  La  moitié  des  char- 
noantesesquissesdeM.Scriheserait  inintelligible 
ici  faute  d'exposition  sufiBsante.  Mais  aussi  une 
fois  l'avant-scènebien  compris,  les  détails  vrais      \ 
ne  lassent  jamais  un  auditoire  italien.  Le  rire 
ne  naît  guère  ici  que  lors^'on  voit  un  homme      j 
se  tromper  de  route  en  marchant  vers  le  bon-      i 
heur  qu'il  désire. 

J'ai  vu  dans  la  société ,  en  fait  de  chaussures 
et  de  manteaux ,  des  amans  prendre  les  précau- 
tions les  plus  saugrenues.  Leurs  préparatifs  , 
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ptnur  âottir  dé  la  màisôh  de  leur  amie  doraient 
un  quart  d'ketire,  et  ils  n'étaient  point  ridicules 
au:s:yeùxdeleurnlaitre5sequiles  regardait  faire. 
Oh  ne  jotlè  point  là  jeunesse  ici,  encore  moins 
I^ètourderie  ;  les  jeiinés  gens  sont  graves ,  silen- 
cieux, mais  point  tristes.  11  n^y  a  d'étourderie 
dans  ce  pays-ci  qu^envers  le  qu'en  dira-t-on  ? 
c'est  la  disini^oltura. 

0 

Selon  moi,  l'Italien  craint  moins  les  accidens 
et  les  maux  futurs  que  l'image  terrible  que  lui 
en  fait  son  imagination .  Arrivé  at  tu  per  tu 
(au  fkit  et  au  prendre)  il  est  plein  de  ressources 
comme  on  l^a  vu  dans  la  campagne  de  Hussie. 
(  Le  capitaine  des  gardes  dlionneur  Videman  à 
Moscou).  Chose  bien  étonnante  que  cette  pru- 
dence dans  im  pays  où  le  ciel  eât  ami  de 
l'homme  !  Pendant  six  mois  de  l'année ,  qu'un 
Polonais  reste  Une  seule  nuit  exposé  aux  in- 
jures de  l'air ,  il  meurt.  Ici ,.  en  Loibbardie  ,  il 
n'y  a  pas,  je  gage,  quinze  nuits  par  an  égales  en 
inclémence  aux  niuts  de  Pologne  du  i""'  octobre 
au  i""""  de  mai.  A  la  Tramesina,  sur  le  lac  de 
tlomo ,  à  côté  de  la  belle  maison  de  M.  Som- 
marlva,  il  y  a,  dit-on,  un  oranger  qui  vit  en  plein 
ah*  depuis  seize  ans.  Les  Uiaux  de  Isi  tyrannie 
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^Atrils  donc  snSBi  pour  remplacer  ici  Finclé* 
mence  de.  la  nature  '?Xies  tempéràmens .  bi- 
lieux ou  mélancoliques  float  firappans  à  observer 
dans  un  régiment  qui  défile  ,  à  cause  du  nom- 
bre ,  et  de  la  force  de  l'empreinte.  Tous  les  r^ 
gimens  italiens  étant  exilés  en  Hongrie  Je  fais 
mes  obser  vatîons  au  sortir  de  la  messe^  à  la  porte 
d'une  église  à  la  mode  (San  Giovanni  aile  case 
rôtie  ou  les  Servi  ).  La  gaîté  facile  du  sanguin 
ou  du  Françai^|méridional  est  presque  tout-à- 
Êdt  inconnue  en  Italie.  Peut-être  la  retrou- 
v€rai-je  à  Venise. — ^Ici  les  élèves  de  l'école  de 
danse ,  jeunes  filles  de  douze  à  seize  ans ,  sont 
remaïquables  par  la  gravité.  Je  les  vois  quel- 
quefois réunies  au  nombre  de  plus  de .  trente 
sur  le  théâtre,  pour  les  répétitions  d'un 
ballet  de  Yiganè  y  auii:quelles  ce  grand  homme 
veut  bien  uoi'admettre  * .  L'Italien  ne  d^ient 


^  Voir  le  caractère  de  Côme  de  Médicis ,  duc  de  Flo- 
x^ence  en  iSSj ,  duc  de  Sienne  en  i555 ,  grand-duc  de 
TVMcane  en  1569 ,  mort  en  iSji,  après  avoir  pesé  trente- 
sept  ans  sur  la  Toscane.  Quelleleçon  de  scélératesse  pour 
tout  un  peuple! 

*  Quoiqu'il  n'accepte  point  ma  loge  ,  que  je  lui  ofifre, 

I.  * 
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parlant  et  commuiiîx!!atîf  que  vers  lès  trente 
ans.--^M ais  je  reviens  au  théâtre  pairiotiqae. 

Tai  fbit  bien  des  observations  ^ur  les  logées 
pendant  la  première  pièce  (les  denx  portefeuil- 
les de  Kotzbue).  D'abord  on  voit  ici  beaucoup 
de  femmes  qui  ne  vont  pas  à  la  Scala.  * 

Plusieurs  jeunes  JBemmes ,  apr^s  un  premier 
attachement  malheureux ,  qui  leà  a  conduites^ 
jusqu'à  vingt-six  ou  vingt-huit  ans  j  passent  le 
reste  de  leur  vie  dans  U  solitude»  La  société  de 
Milan  n'accorde  aucune  considération  à  la  cons- 
tance dans  ces  sortes  de  résolutions  ;elle  onblie-. 
C'est  qu'on  ne  trouve  pas  ici  de  femmes  intérêts 
sèeê  k  Couvrir  lès  petits  écarts  de  leur  jeunesse 
par  la  dévotion  de  letfl^s paroles ^  La  solitude  de 
ces  jeunet  femTttes  malheureuses  en  amour  y 
scandalise  fort  celles  qui  ont  paril  dans  le 
monde  avant  1796*  Ce  qui  est  incroyable ,  c'est 
qu'elles  appellent  immorale  la  conduite  de  ees 
pauvres  jeunes  femmes  qui  passent  leur ,  vie 
entre  leur  piano  et  les  œuvres  de  lordByron, 

. ^ . _ _^__^_^__ • 

f 

de  peur  de  se  compromettre  avec  la  police.  Cette  police 
lui  défend  de  traiter  le  sujet  magnifique  de  VSbrea 

Tolifdo. 
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L'opinion  des  fournies  qui  décide  de  la  oon- 
Âdération  dont  jouit  une  femme ,  se  prend  à  la 
majorité  et  la  majorité  est  toxijours  vendue  à  la 
mode.  C'est  un  spectacle  bien  utile  pour  un 
philosophe  commençant  que  de  voir  une  jeune 
femme  taxée  d'immoralité ,  uniquement  parce- 
qu'elle  n'a  pas  pris  d'amant  après  le  premier 
qui  Fa  trompée. 

Cest  ce  que  j^ai  Bien  vérifié  ce  soir,  et  ce 
reproche  était  dans  la  bouche  de  femmes  qui 
ont  usé  et  abusé  du  privilège  établi  par  les 
mœurs  antérieures  à^  1791&  ^*  Alors  le  règne 
d'un  amant  ne  s'étendait  pas  toujours  d'un  car^ 
naval  à  l'autre.  Aujourd'hui ,  la  plupart  des  at- 
tachemen&durent  sept  ou  huit  ans.  «Ten  connais 
plusieurs  qui  datent  du  retour  des  patriotes  après 
Marengo,  il  y  a  seize  ans.  ^^  Une  marquise  de 
la  plus  haute  volée  a  pour  amie  de  cœur  une 
simple  nudtresse  de  dessm .  La  position  sociale  est 
invisible  en  amitié.  La  vanité  est  tout  au  plus. 


*■  Môltî  aTerne 
Un  godeme, 
£  canbiar  spMso. 


id  une  des  paiwiow  ;  ^ie  .e«t  hkn  Imi  iPilM  Ift 
dooûii^tnte  et  que  IW  TiOit  repanât»  lonupi'oil 
devrait  le  moii»  a'y  ^tteodro  ehess  1a  peli}^  fiU# 
de  tcoia  iiii«  .^womi»  cb^J|  |^  vieillarildeqmfis^ 
vingts.  Je  compœads  roaiotewiit  p9  qui»  J«ft9 
de  Milj^v  non»  dwi^t  À  Cma^I,  içpie  1«  Fwii6»it 
est  le  pepiple  Je  irfaihâ  dramatique^  Vwoi^M%  \  U 
ne  peut  comprendre  qu'une  passion»  larâme;  1^9 
second  lieu,  il  a  si  bi^B  mêlé  cette  jpasskm  i  testes 
les  actions  néeesaaires  de  layie  de  l*anînial  wm^ 
mé  homme^  la  mort»  le  peiudiant  4es  sexes»  efç^^ 
que  loi8qu'<m  lui  montre  oes  actions  11^6^^ 
chez  les  autres  peuples ,  U  ne  peut  les  reconnat^ 
trer.  Jean  de  Mullpr  oonclnaitde  làqne  Yoltaim 
devait  itre  le  plus  grand  tragique  des  Français 
préd3émeiit  p«i«eqn'a  e»t  le  pliuxùliciae  am( 
yeux  des  étrangers.  Pendant  huit  ans,  cette  idée 
a  été  un  paradoxe  pour  moi,  et  je  l'aurais  oubliée 
sans  la  grande  réputation  de*  Tautenr.  UAUe«r 
inapdy  au  lien  de  rapporter  tout  à  soi,  se  rapr 
porte  tout  aux  autres.  En  lisant  une  ^listoire 
d'Assyrie ,  il  est  Assyrien  ;  il  est  Espagnol  ou 
Mexicain  en   lisant  les  aventures  de  Gortës. 
Quand  il  se  met  à  réfléchir ,  tout  le  monde  a 
raison  à  ses  yeux  ;  c'est  pour  cela  qu'il  rêve 


1*4  HiffVRAMBB-  l£3 

"fmgtmtiAât  Bmt^  et mirriéiit ne ôtaetiae pM  ^ 
Le  FraïKt^  Mf;  plm  expédîtif  ^  U  jnge  un  peii^ 
ple  et  tente  lu  mMae^ia  acs  hdNtodas  phywpitt 
^t  iiiordo$  en  mie  iféxu^s  Cela  est^  /oMif 

hlUhm  étudie  long^temps  et  cmnprood  'psufr 
&jtemeBt  l^  nanîèns  BiB^oU^r^  â^nnpaupif 
àinnger ,  .et  )ea  haihUwbs  qa'il  a  coxdfcraGtéea 
^  filk»t  à  U  ehaase  du  iKmâbeuTii  Un  étife  qai 
maœhe  0  on  bonheur  qod  qu'il  aoë ,  ne  Idî 
«siMe  ja]ii4i$a  ridicule  par  la  JBÎn^latrité  dm 
bnt,  mais  seulement  .quand  ii  ae  trompe  de 
ixnte.  Voilà  ^  expèifan  la  MandmgDsa  de 
^Ma^avel ,  r^jk>  nell  imbaraaaa,  et  toqtes  I98 


mv^  flMdHx  que  pmKyiuv»  Mipbim.  il  a  pm 

iémt  ^tj«  bref  çt  daîr,  5i  f474i9  fWPvr?  4  J'apparefl 
ipattaqnable  des  formes  dubiUtivfs  et  popdostes  ^uî  con- 
TÎennent  si  bien  |i  mon  ignorance ,  ce  yoyage  aurait  trois 
Tolames  y  et  serait  six  fois  plus  ennuyeux.  Par  le  temps 
qui  courte  la  brièueti  est  le  seul  signe  de  respect  apprécié 
par  la  pidblic.  ié  m  prétends  pas  dÎM  pe  qi«e  êoni  Isi 
ehoiff  I  î«  racvpte  l|i  «onaation  qu'eU«p  me  firfnU 
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vraies  comédies  itatiennes  (  j'a|^elle  vraiment 
italiennes ,  celles  >  qui  ne  sont  pas  inntées  du 
français).  Je  doimerais  beaucoup  pour  voir  les 
ixlatiotts  des  ambassadeurs  *  vénitiens  et  des 
nonces  du  pape ,  envoyés  dans  les  conrs  étran- 
gères. J'ai  été  étonné  des  rédts  faits  par  de 
«impiles  marchands.  Récits  dèM.'Torti  sur  la 
probilfé  héroïqiiedes  Turcs  et  leurs  usages.  Les 
femmes  turques  à  G)nfitaniino^le ,  montrant 
leur  taille  aux  éti^angers^  en  serrant  leur  robe 
faites  en  domino,  «  affectant  Tair  soaffisuit  d'une 
petite  maîtresse,  et  laissant  tomber  leurs  ba^ 
bouches  avec  niégligenceé 

Gei^est  en  général  que  les  gens  phlegmati- 
ques  qui  ont  ici  de  la  vanité.  11  n'y  k  peut-être 
pas  de  gascon  aussi  plaisant  en  ce  genre'qu'un 
abbé  que  j'ai  rencontré  dans  un  salon  au  sortir 
du  théâtre  patriotique.  Un  marquis  mort  depuis 
peu  lui  a  laissé  unfe  magnifique  pension  viagère. 
'La  gr^de  passion  du  marquis  d'Ad*^*  était  la 
peur  du  diable.  Fidèle  aux  croyances  que  le 
papisme  n'a  abandonnées  que  depuis  peu,  il 
avait  surtout  peur  que  le  diable  n'entrât  dans 
son  corps ,  par  quelque  ouverture  ;  en  consé- 
quence l'abbé  ne  le  quittait  point.  Le  matin 
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• 

il  bénissait  la  bottche  dtt  inàrqnis  avant  qne 
celai-ci  ne  l'ouvrît......  Je  ne  pim arriver  au 

bout  de  mdn  conte  en  français  ;  il  n'a  rien  de 
choquant  en  milanais.  La  plaisanterie  que  Votl 
fait  à  Tabbé ,  c'est  de  lui  rappeler  au  milieu  de 
son  opulence  actuelle  et  malgré  ses  bas  violets; 
quelques-unes  de  ises  anciennes  fonctions  auprès 
du  marquis  d'Adda.  M.  Guasco  qui  était  ce 
soir  le  bourreau  de  l'abbé  ,  a  rempli  cette  fonc- 
tion délicate  avec  toute  •  la  finesse  et  le  sang- 
froid  possibles.  Ea  sortant  nous  noUs  sommes 
arrêtés  sous  la  porte  cochère  ,  pour  nous  livrer 
au  rire  fou  qui  nous  suffoquait  ' . 


'  Un  proverbe  italien  dît  :  Un  abbé  commence  par  le 
noir  y  arrive  au  TÎolet  y  de  là  au  rouge.,  et  finit  par  le  blanc» 
L'uniforme  d'un  abbè  se  porte  aux  jambes.  Il  arriTC  à 
Lomé  avec  des  bas  noirs  ;  il  en  prend"  de  violets  quand  il 
est  fait  moruigtiore  (  prélat  ) ,  comme  notre  bomme  de  ce 
soir  Le  cardinal  a  des  bas  rouges,  et  en6n  le  pape  porte  des 

bas  blancs.  Les- abfaé»^UDtricbe»,  gais  I  et.  . 

ne  sont  point  ridicules  en  Italie.  La  mo- 
rale y  étant  parfaitement  séparée  du  dogme,  ils  ne  sont 
pas  tristes  comme  des  ministres  protesta  ns.  Ils  ne  devien- 
nent tristes  que  vers  les  soixante  ans  /quand  la  i>eur  du 
• reparaît. 


/ 


i56  LA  zeccA* . 

.5  décembre. — Je  sors  de  l'Hôtel  des  momudas 
(  la  Zecca  ).  Plapoléon  appela  ici  M.  Moruzzi , 
mécanicien  de  Florence ,  qui  a  fait  de  la  Zecca 
de  Milan  un  établissement  fort  supérieur  atout 
ce  que  j'ai  vu  à  Paris.  G)mme  nos  maîtres  les 
industriels  ne  me  feront  pas  l'honneur  de  lire 
un  voyage  frivole ,  je  passe  la  description. 

M.  le  chevalier  Moruzzi  me  dit  qu'on  bâtit 
)ine  me  nouvelle  3  la  Contrada  dei  due  nuirij 
j'y  suis  allé  bien  vite.  Pour  faire  une  rue  ici  , 
l'on  commence  par  creuser  au  milieu,  de  la  rue 
un  canal  de  quatre  pieds  de  profondeur ,  dans 
lequel  viennent  aboutir  tous  les  tuyaux  qui  du 
haut  des  toits  conduisent  les  eaux  pluviales 
dans  la  rue.  Les  murs  de  face  des  maisons  étant 
de  briques ,  souvent  l'on  cache  ces  tuyaux  dans 
le  mur.  Le  canal  de  la  rue  terminé ,  l'on  pave 
la  rue  avec  quatre  bandes  de  gr^^nit  et  trois  de 
pavé ,  ainsi  : 


I, 


000  00  «1«H*  000 

R  R  G 


Vous  voyez  deux  trottoirs  de  granit  GG  de 
trois  pieds  de  large  ,  le  long  des  maisons  ^  deux 
bandes  de  granit  RR ,  placées  pour  que  les  roues 


des  Vtlitttlt*  n'é^ttY«ïit  ^ê  de  tOkhdtft  AémH^ 
gréables.  Le  inerte  d6  là  fUe  est  pàV6  éâ  p«à\ê 

bàttded  de  grAKdt  RR,  et  les  {]^end  M  MCk&lit 

toujeiirs  È^  les  deu  m)ttoks  GÔ ,  les  MeMénâ 
sotit  fort  iMt(èSé  L'àteMtecttite  Adttéttfttit  dei 
Côfâîehes  fùtt  sàiltantes  et  des  baleeûs  pi«ÉK)tie 
k  totis  Wétâges,  qiiand  il  (rient)  si  l'oâ  elu^t 
le  o&té  d'eft  yietit  le  i^itt ,  et  cjm  r<m  luii^ 
les  trdttôîM  06 ,  l'on  est  h  V^^bti  des  petite» 
pltdes.  Qtkftiit  Mai  ploies  do  tropl^[ii6  5  ec^uitiè 
telles  de  nés  jours ^ ci,  dès  ^«t'otl  a  fiiil  tIë^ 
pas,  l'oA  e^  ti^empè  comme  si  l'o»  s'éiàit  jeiè 

dans  le  canal.  Les  deuit  l>liâdes  de  gimiàt  tiK^ 
destinées  aux  roues  des  voitures  sont  posées  sur 

les  deiK  petits  mui%  fafiute  de  quatre  pt^ds^  9^ 
forment  le  cdûal  sottUgst^n  sous  dutcfiLe  rve^ 
Tons  les  cent  pM  il  ^  a  ufie  piem  jtrouée  9» 
admet  dans  le  ùànal  les  gonties  d'eau  tpi  son* 
tombées  sur  le  pàYé.  YoUà  comment  les  mea 
de  Milan  sont  les  plus  ooimnodes  du  inonde  et 
sanscrotte.  Uy  a  loiig^ffipsd«kiB^payMÂqii6 
l'où  songe  à  ee  qui  est  utile  au  sûupb  cituyem 
En  l\^Q^  les  Milanais  comméAcàrent  un 
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ual  tiavigable  qui  unit  leur  ville  au  lac  Majeur 
et  au  lac  de  G)mo ,  par  le  Tésiu  et  l'Adda.  Ce 
canal  est  situé  dans  la  ville  comme  le  boule- 
Tard,  à  Paris  ^  de  la  Bastille  à  la  Madeleine.  En 
1179 )  nous  étions  des  serfs,  et  nos  maîtres 
suivaient  Louis-le-Jeune  à  la  croisade.  Milan 
était  une  république ,  où  chacun  se  battait  par- 
cequ'il  le  voulait  bien  et  pour  obtenir  une  cer- 
taine chose  qu'il  désirait.  De  là  vient  qu'en  1816 
nos  rues  sont  encore  si  hostiles. aux  piétons. 
Mais  chut!  que  va  dire  l'hoimeur  national? 
Notre  rue  des  Petits-Champs,  comme  disent  les 
vrais  patriotes,  est  bien  autre  chose  que  les  rues 
de  Milan  que  je  viens  de  décrire  Ce  sot  orgueil 
est  une  barbarie  de  plus. 

6  décembre.  —  Il  pleuvait  ce  soir  horrible- 
ment ;  la  Scala  était  déserte  ;  la  tristesse  dispo- 
sait à  la  philosophie.  J'ai  trouvé  M.  Cavaletti 
seul  dans  sa  loge.  «  Voulez-vous ,  m'a-t-il  dit 
ne  pas  vous  laisser  égarer  par  les  déclamations 
contre  les  prêtres,  les  nobles  et  les  souverains  ? 
étudiez  philosophiquement  les  six  centres  d'ac- 
tion qui  agissent  sur  les  dix-huit  millions  d'ita- 
liens: Turin,  Milan,  Modène,  Florence,  Rome 


LES   CXMIRS   d' ITALIE.  iSq 

et  Naples  '  •  Yjous  Davez  que  ce  peuple  ne  formî^ 
pas  masse.  Befgame  exècre  MUan  qui  est  ^a- 
kinent  haïe  par  Novarre  et  Pavie  ;  quant  au 
Milanais ,  il  3onge  à  bien  diner ,  à  acheter  un 
bon  pastran  (  manteau  )  pour  l'hiver ,  et  ne  hait 
personne  ;  haïr  troublerait  sa  volupté  tran-^ 
quille.  Florence  qui  abhorra  tellement  Sienne 
autrefois  ,  ne  hait  personne  aujourd'hui ,  par 
impuissance.  Je  cherche  en  vain  une  troisième 
exception.  Chaque  cité  exècre  ses  voisines  et 
en  est  mortellement  haïe.  Nos  souverains  odt 
donc  sans  peiné  le  dipide  ut  imperes* 

Ce  malheureux  peuple,  pulvérisé  par  la 
haine,  est  gouverné  par  les  cours.  d'Autriche  , 
de  Turin  ,  dé  Modène  ,  de  Florence ,  de  Rome 
et  de  Kaples. 

Modène  et  Turin  sont -en  proie  aux  Jésuites. 
Le  Piémont  est  le  pays  le  plus  monarchique  de 
l'Europe.  L'oligarchie  autrichienne  suit  encore 
les  idées  de  Joseph II  qui,  faute  de  mieux,  passe 
à  Vienne  pour  un  grand  homme  ;  elle  force  les 


'  Voir  Gorani ,  Description  des   Cours  d* Italie  ifcrtf 
1796.  Cest  uu  ultrà-libéral. 


■ 

lier  pe  pfiys  mi  q^^in^l  qwi  4,  l'Qiîclredese  faire 

àl^oifie^^t  M9iigP9Xiint  pj^ein  d'^e^tHrit  MtureLet 

gae  ^^  ^  1a  {lom^igu^  Qiil  ç^oa^rvé  ^ufilquG 
qI^qsç  dje  r^i^^rgie  4n  tQAyon  âge;  Qitand  ua 
ifia^rQ  en  IlQ4iagae  est  trop  coquiiit  y  on  le  tue  >. 
et  jamais  Tgn  p^  trç^ye  (te  téufoinà  oestre  Tas- 

^s^.  Qe$  piï^rpèrçs  l]ff*u^}jçii  font  h^rrent  à 

1  »  » 

leurs  \^À^%  les  habit^iis  de.?lQreqpe.  L^gbun 
Yerneiiiçnt  ^i  r^nqiptn^  de  ]Ltopold  suoeédantà 
Faifreuse  monarchie  des  Médicis,  les  d  transfof-: 
mes  eo  foprano.  •  •  .  Us  q'ontplw  4e  passion 

qiie  ççUe  des  belles  livrées  et  dtsjolîes 

•  «  .  \aw^  gr^n^-duç  aim^  IVgent  et  les  fem- 
mes,  et  vit  coiippe  mi  père  au  loitieu  de  ses 
^fax^  ;  il  est  indifféx^ent  pom*  eiU  y  oomaBuà  eux 
pour  lui  ;  mais  quand  ils  viennent  à  regarder  ce 
qui  se  passe  ailleurs ,  ils  s'aiment  par  raison,  lié 
paysan  Toscan  est  bien  sin^lier  }  c^  U^^oa-^ 
reurs  forment  peut-étrf:  la  société  la  plna  ai* 
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niable  société  de  FEurope ,  je  les  préfère  de 
beaacoup  aux  babitans  des  villes. 

En  Italie  y  le  pays  civilisé  finit  au  Tibre.  Au 
midi  de  ce  fleuve ,  vous  verrez  l'énergie  et  le 
bonheur  des  sauvages.  Dans  FEtat  romain ,  la 

seule  loi  en  vigueur  est  le ,  c'est-à^re 

Fobseryation  des  rites.  Vous  le  jugerez  par  ses 
effets.  La y  est  prohibée  comme  condui- 
sant à  V examen  personnel. 

Le  royaume  de  Naples  se  réduit  à  cette  ville , 
la  seule  dltalie  qui  ait  le  bruit  et  le  ton  d'une 
capitale. 

Le  gouvernement  «st  une  monaichie  ridicule 
à  la  Philippe  II ,  qui  conserve  encore  quelques 
habitudes  d'ordre  administratif,  apportées  par 
les  Français.  Rien  de  plus  insignifiant  et  de 
moins  influent  sur  le  peuple.  Ce  qui  est  admi- 
rable et  digne  de  votre  attention ,  c'est  le  carac- 
tère du  lazaroni ,  qui  n'a  pour  loi  que  la  crainte 
et  l'adoration  du 

Ce  dévouement  de  i'ame ,  que  l'on  appelle 

amour  ici  ^  n'arrive  pas  jusqu'à  Naples;  il  est 

mis  en  fuite  par  la  sensation  présente,  ce  tyran 

de  l'hoinme  du  Midi.  A  ^^aples ,  si  une  jolie 

I.  11* 
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femme  loge  vis-à-vis  de  chez  vous ,  ne  man- 
quez pas  de  lui  faire  des  signes. 

Ne  vous  laissez  pas  mettre  en  colère  comme 
un  Anglais ,  par  tout  ce  que  vous  verrez  d'afiri* 
cain  en  ce  genre.  Détournez  les  yeux ,  si  vous 
êtes  vieux  ou  triste ,  et  rappelez-vous  que  votre 
grand  objet ,  à  Naples ,  c'est  le  lazaroni.  Même 
votre  illustre  Montesquieu  a  dit  une  sottise  sur 
les  lazaroni  ' .  Regardez  bien  avant  de  conclure; 
Le  sentiment  du  devoir,  qui  est  le  bourreau  du 
Nord,  n'atteint  pas  le  cœur  du  lazaroni.  S'il  tue 
son  compagnon  dans  un  mouvement  de  colère  y 

son ,  lui  pardonne ,  pourvu  qu'il  se 

donne  le  nouveau  plaisir  d'aller  bavarder  sur  sa 

colère  aux  pieds La  nature ,  en^éunis- 

sant  sur  la  baie  ae  Na  pies  tout  ce  qu'elle  peut  don- 
ner à  l'homme,  a  nommé  le  lazaroni  son  fils  aîné. 
L'Ecossais ,  tellement  civilisé ,  et  qui  ne  fournit 

m 

^  Les  lazaroni ,  les  plus  misérables  des  hommes ,  fré- 
missent si  le  Vésuve  vient  à  jeter  de  la  lave.  Je  vous  le 
demande,  dans'Ieur  état  si  malheureux ,  que  leur  reste- 
t-il  à  perdre?  (  Je  cite  de^mémoire.  ) 

(  Montesquieu ,  OBuvres  diperses .  ) 
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qu^nn  crime  capital  en  six  anfi,  h'-éstqu'tîiiMd^ 
qui)  à  forcé  de  travail,  a  fait  fortftâe^  '  Compui^ 
le  lazaroni  à  deini-iuz  an  paysan  écossais>'\nè) 
pendant  six  mois  de  Fannée,  Paspérité  d«  soif  feii^ 
mat  force  à  faire  des  réflexions,  et  des  a^éflëiiiSoad 
sévèm;  car  la  itiort  le  ^ocrtte  dêrtôutes^^t^à 
cezîtpas  de  sa  cbaumièrev  Ccst  à  Napteé;  4^'^^^ 
Terrez  Fimmense  utilité  d'un  de^jbfie  tel  ^e9(a^ 
poléob.  Tècbe^  dé  faire  amitié  aveô  v^  pvdpiièr 
taire  ^e  'vi^es  d'Ischia  ou  de  Caprée ^  qûi^irûM 
tutoiera  dès  le  second  joui^  si  Votis  im-  plailaéâl 
FatitedecmqpantéanitécsdaâespotiKme4<'ttt)1t^ 
poléon^  k  xéptdiliquene  potirrâltf  i^tablib  ptiMtii 
le  hoM.  peuple  napotitaini^^^Iiietfi^  ètbi^tllliité;'Y)L 
jnsqû'à.mandire  Ug6tiààA^*^,^',-fmÊiût 
dîx-hnit.mois,  a-  fait  £^pai^i^  le  ^^Ve  fka^ 
sassinât  dans  tes  pays  aif  tfUidi'diâ^Nà]|)te#.  tii^Àiti^ 
rècfaal  Baroufift,  roi  de  Niples,  éût^a^rkni^-Et^ 
jropeidÊtàeic^ëjJe  ris  qnatid  j«  yois^^;  Aiij^a^ 
se  pkiiii4D&  d'y  étrô  assassiné^;  >A  '^^  là  faute? 
£u(.§8ea  j  tKapoiéft)»  civilisa  I0  Hémont^'  {lar 
mille'  supplices  qui^x^tit  CDDJi^ehé  àh^  mille  ^a'^^ 
sassinats.  Je  ne  dis  paâ  qu'à  la  Louisiane,  chez 
un  peuple  sâii^  passions  ',  raisonneur  et  fiêgma- 
tîque^  l'on  ne  puisse  parvenir  à- supprimai?  la 
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IVraccuseraHhon  de  protéger  ces  moeurs  parce- 
que  je  le»  déorb ,  moi  qui  crois  fermement  que 
la  pudeur  est  la  source  de  l'amour-passion  7  Pour 
me  venger^  je  penserai  d  la  vie  de  qui  mé  ca- 
lomnie. Je  regrette  souvent  qu'il  n'y  ait  pasuu^ 
langue  sacrée  connue  des  seuls  initiés  ;  un  hon^ 
nétc  homme  pourrait  alors  parler  librement , 
sûr  de  n'être  entendu  que  par  &^b  paii^v  Je  ne 
reculemi  devant  aucune  difficulté.  J'avouerai 
que  madame  Z***,  dimancke  dernier,  durant 
une  visite  de  cérémonie ,  après  la  messe ,  adres- 
sait,  en  présence  de  ses  deux  filles,  et  à  deux 
hommes  qui,  en  toute  leur  vie,  ne  lui  ont  fait 
que  cette  visite,  des  maximes  approfondies  sur 
l'amou]^.  Elle  appuyait  ces  maximes  d'exem- 
ples à  lé^ur  connaissance  (  celui  de  la  Belintani , 
actuelleinent  en  Espagne  avec  son  amant) ,  sur 
l'époque  précise  à  laquelle  il  convient  de  punir 
par  Vinfiaélité ,  les  amans  qui  se  conduisent 
mal.  Les  jeunes  filles  sont  gardées  ici  avec  un^ 
sévérité  espagnole.  Quand  la  mère  sort ,  elle  se 
fait  remplacer  par  quelque  vieille  parente  fort 
alerte ,  et  qui  remplit  le  rôle  de  duègne.  On  dit 
que  plusieurs  jeunes  filles  ont  de  petits  amou- 
reux qu'elles  no  voient  que  quand  ils  passent 


k 


dans  la  rue  j  on  se  fait  quelques  signes  ^  ou  s^a- 
peiçoit  à  l'église ,  le  dimanche  ;  on  danse  en- 
sembledeux  ou  trois  fois  tout  au  plus  chaque  an- 
née. Mais  souvent  une  intrigue  aussi  simple  est 
accompagnée  des  sentimens  tes  plus  pro£3nds* 
Je  n'onblieirai  jamais  les  r^es^ons  que  j'ai  en- 
tendu faire  par  une  jeune  fille  de  quatorze  ans , 
à  nue  représentation  de  la  Vestale  (  le  sublime 
baU^dç  Yiganô).  Il  y  avait  une  sagacité  et  une 
{HTofondeurde  pensée  vraiment  efirayantes. 

Les  idées  qu'une  jeime  fille  italienne  peut  se 
former  «.^  Tic  à  vodr,  «»t&.d^  «u- 
des  confidences  qu'elle  isi  surprises  ^  sur  des 
faits  qu'elle  à  ouï  conter ,  sur  des  mouvemens 
de  joie  ou  de  tristesse  qu'elle  a  observés  y  ja- 
mais sur  des  bavardages  de  livres.  .On  ne  lit 
pas  de  romans ,  par  l'excellente  raison  qu'il  n'y 
en  a  point.  Je  connais  une  lourde  copie  de  fVer- 
ther,  intitulée  Lettres  de  Jacopo  Ortiz,  et  deux 
ou  trois  ouvrages  illisibles  de  Vabbate  Chiari. 
Quant  à  nos  romans  françai^i,  traduits  en  ita- 
lien ,  ils  font  l'effet  d'une  diatribe  contre  l'a- 
mour. Un  père  de  ce  pays-ci ,  qui  a  àes  filles , 
et  trouve  un  roman  chez  lui^  le  jette  au  feu 
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brutalement  * .  Cette  absence  de  tonte  lecture 
autre  que  la  sévère  histoire ,  est  une  des  raisons 
les  jilus  fortes  de  mon  admiration  vive  pour  la 
ic6tiversation  des  femmes  italiennes.  Dans  les 
pays  à  ix)mans^  rAHemaj^ne  ,  la  France,  etc. , 
la  femme. la  plus  tendre ,  dans. les  niofmens  du 
plus'^nd  abandon,  imite  totijout^un  peu  la 
Nouvelle  Héloïsc ,  ou  le  roman  à  là  lîiode  :  car 
C^llé  dèsit'e  avec  pas^on . plaire  à  son  amant; 
elle  à  lu  ce  roman  avec  transports;  elle  ne  peut 
pas  ne  pas  se  servir  un  peu  des  phrases  qui 
l'ont  fait  pleurer ,  et  qui  lui  ont  paru  sublimes. 
Le  beau  naturel ,  chez  les  femmes ,  est  donc 
toujours  altéré  dans- les  pays  à  romans.  Il  faut 
être  déjà  d'un  certain  âge ,  pour  leur  pardonner 
tout  ce  clinquant ,  voir  la  véritable  passion 
où  elle  est,  et  ne  point  se  laisser  glacer  par 
tout  le  vain  attirail  dont  on  prétend  la  parer. 

^  Quelques  années  après  la  date  de  ce  voyage ,  j'ai  vu 
^  Paris  discuter ,  devant  sept  k  huit  jeunes  personnes , 
toutes  les  probabilités  de  la  haute  fortune  de  la  marquise 
Octavie,  dont  alors  le  public  commençait  à  s'occuper.  Ce 
discours  dura  quarante^-cinq  minutes. 

{Note  ajoutée  en  1826.) 
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On  sait  que  les  lettres  d'amonr  y  et  quelle- 
fois  la  conversation  tendre  des  feinijfies'  lîttè^ 
raires ,  ne  sont ,  en  général  ^  qu'un  cénton  des 
romans  qu'elles  admirent.  Serait-te  pour  cela 
qu'elles  sont  moins  femmes  que  toutes  les  au- 
tres ,  et  si  ridicules  ?  En  Italie ,  l'amour ,  si 
elle  peut  en  inspirer  ou  en  éprouver,  est  tou- 
jours le  principal  intérêt  dàn^  la  vie  ifune 
femme  ;  le  talent  littéraire  n'est ,  à  ses  yeux , 
qu'un  ornement  de  la  vie ,  qu'un  moyen  de 
plaire  davantage  à  l'iiommé  qu'elle  aime.  Je' né 
doute  pas-  un  instant  qu'une  Italienne  qui  vient 
de  finir  un  roman  ,  ou  un  recueil  de-sonnets-, 
ne  le  jette  au  feu  à  l'instant,  si  son -amant 
le  lui  demande  d'une  certaine  manière,  he^ 
lettres  d'amour ,  à  en  juger  par  celles  que  Ri'a 
montrées  un  amant  jaloux  j  le  marquis  B*** , 
ont  très  peu  de  mérite  littéraire,  c'est-à-^ire 
sont  très  peu  faites  pour  plaire  aux  indifii^ens. 
Elles  sont  pleines  de  répétitions.  On  peut  en 
prendre  une  idée  par  les  Le  tires  d'une  Religieuse 
portugaise  ' . 

*  Voir  la  bonne  édition ,  chez  M.  Firmîu  Didot ,  1 8a4 , 
avec  la  tradaction  en  portugais. 
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10  ik'cemôre.. —  J'ai  accompagné  Radael  k 
la  diligence  du  Moa^Nc^oleon ,  qui  le  mène  à 
.Mantoue  en  vingt-4roi8  heures;  car  il  fa«t 
pasaei:  par  la  patriç  de  Virgile  pour  aller  à 
Bologae*  Lp  duo  de  Modènc  n^a  pas  voulu  per- 
mettre à  1%  diligence  de.  traverser  aes  Etat».  11 
n^aquc  les  jacobins  qui  voy agents  a-t-il  dit,  et 
Se  A.  R.  a  rai^n  ;  son  chef  de  police  Besini  lui 
;fait  de  fidèles  rapports.  L'Italien  qui  lit  peu  et 
avec  méfiance  s'instruit  surtout  par  les  voyages . 
Ce  tnonde  n'est  qu'une  vallée  de  larmes ,  dit^ 
onàModène,  et  l'on 

n'est-ce  pas  leur  rendre  le  plus 

.grand  des  services? 


ou  d<mnez  raison  eixa  jésuites  de  Modène.  •  • 


Rien  de  plus  raisonnable  que  la  persécution  et 
les  auto-da-fé ,  rien  de  plus  ridicule  que  la  to- 
lérance. 
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yei4-on  jouir  du  spectacle  lei  plus  plaisant , 
11  faut  Todr  un  Italien  s'embarquer  (}ans  uno 
diligence.  VatierUion ,  qui  n'est  jamais* dans  ce 
pays  qu'au  service  des  passions  profondes ,  ne 
peut  pas  se  mouvoir  rapidement.  L'Italien  qui 
s'embarque  meurt  de  peur  d'oublier  quelqu'une 
de  ses  cent  précautions  contre  le  froid,  riimni"-; 
dite 9  les  voleurs,  le  peu  de  soin  des  auber- 
gistes, etc.  Plus  il  veut  sm^eiller  de  choses  à  la 
fois ,  plus  il  s'embrouille ,  et  il  fayt  voir  son 
désespoir  pour  s^  moindres  oubUs.  Peu  Ivd  im- 
porte d'être  ridicule  aux  yeux  des  spectateurs 
rassemblés  autour  d'une  diUgence  qui  part.  H 
domxerait  vingt  spectateurs  pour  n'avoir  pas 
oublié  son  bonnet  de  soie  noire  à  mettre  sur  la 
tète  en  entrant  au  parterre  de  quelque  théâ- 
tre ,  oii  pour  le  malheur  du  public  il  y  a  un 
prince ,  ce  qui  emporte  l'obligation  d'ôter  son 
chapeau  '.  ' 


^  D'après  le  principe  qu'il  n'y  a  de  perfection  qu'en 
France,  le  goUTCrnement  de  IMapoléon,  à  Milan ,  ne  per«- 
metUlt  pas  aux  Itiliens  de  garder  leur  chapeau  au  par- 
terre de  la  Scala.  A  chaque  instant  deux  ooBunissaires  de 
police  y  apostés  pour  cela ,  Tenaient  vous  toucher  le  coude 
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•  Ce  qu'il  y  à  de  plus  impatientaut  ou  de  plus 
admirable  pour  un  Italien ,  suivant  le  sens  du- 
quel il  prend  la  chose  ,  c'est  un  fat  français 
homme  d'esprit,  qui  en' une  heure  de  conversa-^ 
tien  parite  d'Homère ,  d'économie  politique ,  de 

Bolivar ,^de  Raphaël ,  de  chimie ,  de  M.  Canning, 

II 

àvL  commerce  des  Romains,  du  Vésuve,  de  l'em- 
pereur Alexandre ,  du  philosophe  Erasme,  de 
Paisîello',  de  Humphry  Davy,  et  décent  autres 
éhoses.  Après  cette  conversation  aimable^  l'Ita- 
lien qui  s'est  efforcé  de  mettre  son  esprit  au 
galop  pour  penser  profondément  à  chacune  de 
ces  choses',  à  mesure  qu'elles  voltigent  sur  les 
lèvres  de  l'homme  d'esprit  finançais,  a  un  mal 
dé  tête  fou. 

Le  Français  qui  veut  bien  oublier  net  toutes 
sortes  d'allusions  littéraires  ,  et  n'appliquer 
Cette  étonnante  vivacité ,  brillant  privilège  de 
son  pays  qu'dCux  circonstances  extérieures  du 


fort  poliment,  sî  la  peur  de  tous  enrhumer  dans  cette  salle 
immense  vous  faisait  céder  au  besoin  de  mettre  votre  cha- 
peau. De  tout  le  gouvernement  de  INapoIéon ,  cette  baga- 
telle  est  peut-être  ce  qui  a  le  plus  vexé  les  Milanais.  Jje 
prince  Eugène  manquait  de  tact  pour  ces  choses-là. 
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voyage  à  la  campagne ,  ou  du  piqiiie«i({ue  qu'il 
fait  ayec  des  Italiens >.  court  la  chance. de  pa-: 
xaître  mi  homme  étoqnant  aux  y/eucK.de  quel-^^ 
que  jolie  feuuné.  Mai&il  faut  ^iilsi  arrête  tout) 
court  dès  qu'il  voit  qu'il  n'est  pas  compris ,  eti 
fu'il  ae  taise  au  mèim  dix  luortelles  minutes: 
par  Jheure,  Tout :e^t. perdu  cfiL  déplaît  conime» 
bavasrd,  tandis  qu'il  n'y  a  aucun  danger  à  pa*-> 
Toître  silencieux.'  Un^  sous-^Ueiitçnaht  ^u  miàk 
delà  iErance  ipii  n'a  pas  lu  La  Harpei^  «fltbeaiaf  i 
oonp  plûs^  prèa  d3étré  jadoré  d!une  lta\iétloe»y 
ïu'fmcharmaintjeunehanimede P^  méainxi 
de  laiSociété  ponf  ilamotale  «c^étiennc  .^  etiqui; 
a  dë)a  fait  impiriinon  àtnic  poènues  dëlicieus.iil) 

13  décembre i.-^^Qt  soiirv  a  1(1 .  Scala.  ^  :ub 
malheureux 'que^a  maîtresse  a  délaisse,  déplia 
un  .an/ de  prend. pour  ;cohfideftt*  iQleJtrouwfi 
dans  lesjlîiSd^'dii;  partbrTOy  verales  bhzç.hjeAr^çc^ 
U  était  là  jdcpuîj^r  sept  ^heures  à  <  ôonlempkb 
de  loîit  itettej. loge  011  il  ïégnait  jauteqfois^  .H^, 
est  jeundy.fort  hmuy  noble ^.ricbei,  et il. .10 
désespère  dèpuia  uni  ah,  au'Vuiet  4«)  su  diQ 
taute  la  Tillèu  Stilpéfait  de  lit  gr94yité;de$  oon't 
fidences  de: ce  pwiyrd  amoujreiiix>  ^ai  d/^hord 


cra  qa'i|  iavtsiit  quoique*  petit  s^vice-  à  me  de- 
mander. Pas  du  tout,  il  rayait  beioin  de  parier 
dé  la  femvm  qu'il  aima  pettdâot  huit  atia*,  et 
qu'il  adore  plus  que  jamais  apsès  une  •année'^e 
brouille.  Et'  quelle  liroui^lè  !  Lft  pilus  htutii-* 
liante  do  monde^  U  nie  conté  kmguemeid;  ocxmbie 
quoi  tu)  officîèr>  allemand^,  foit^icdd  (o'eà;  an 
contraire  un  fort  aimable  et  fort  joli.  iKimmie^ 
tiré»  fat)j  d.loiglié  sa  belie^de  larmème  plaction 

portèrent  sans  doute  à  faitra-attcntioii  a^céfumn^ 
dit-comté  de  Kellèr.  Font)  mBifinre  iin  j^esi;ànn 
rager ,  elle  commença  à  jeter  un  regard  sur  lui 
(tbaquâ  sc^rçiav  imimenDoè  nous  quittions.'  le 
diéàtte;  Kellèi)  enhaordi'lana^imijpedtap^piirtBH 
menât  ui'tdb 'il  pocr&iat  .â^xeircevfabr'Sqn/balçinkiiik 
esiai  «écrire*  Ce  oônmeroe  idëiKsçipiDettiàiH^'^BraBil 
depuis  brûlis  semaineb^lwsq^T'^  ^daitiérièié 
placée 'pat  moi  ayant  eu)>anr>qbo)tiUe  aaréc  sa 
nsaib:eisse,  me  réunit  vmcrlcttrè  de  ReUeradrôs^ 
£f4c  à  atAë-cii  Pmo:  piquup  \d  ^HAentinar^  ysï 
feignis  dè^  faire  ia  totkk'là'ilai  Fuli^ia  G^^ééiM 
înourcds  d^itimiiff  ikns  la  kogcuki  la.FulTiay'ébK^- 


UK    PAUVRE   AMOUREUX.  l'jS 

cepté  quand  je  pouvais  espérer  d'être  aperça 
par  la  Yiolantijia.  Un  jour,  nous  commençâmes 
une  petite  querelle  à  propos  d'un  magnifique 
bouquet  de  fleurs  de  mon  jardin  de  Quarto  que 
j'avais  envoyé  à  la  Fui  via.  Noas  en  vînmes  aux 
paroles  décisives.  Je  lui  dis ,  poussé  à  bout  : 
Cboisisse:z  de  Keller  ou  de  moi ,  et  je  tirai  la 
porte  très  fort  en  sortant.  Le  lendemain,  elle 
m'écrivit  ces  propres  paroles  : 

«  Voyagez ,  mop  cher  anii  ;  car  nous  ne 
a  somines  plus  qu'a/7zi^.  Allez  passer  un  mois 
«  aux  eaux  de  ia  Battaglia. 

a.  Qui  Teût  dit,  mon  cher  S..*.,  après  huit 
ce  années  d'amitié'  !  )> 

Et  là-dessus  le  marquis  N...  me  commence 
l'histoire  de  ses  amours,  à  partir  du  premier 
jour  qu'il  aperçut  la  Yiolantina.  «Taime  à  la 
folie  les  contes  qui  peignent  les  mouvemens 
du  cœur  humain ,  bien  en  détail ,  et  je  suis  tout 
oreille.  Peu  importe  à  N...  qu'on  l'écoute  avec 
intérêt  ;  il  a  besoin  de  parler  de  la  Yiolantina  ; 
cependant  l'émotion  de  mes  yeux  lui  fait  du 
bien.  Aussi  quand  le  petit  ballet  VÉlèpe  de  la 
Nature  a  fini,  à  minuit  et  demi,  avait-il  encore 
beaucoup  à  dire.  Nous  sommes  allés  nous  réfu- 
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gier  dans  le  café  déseit  da  Casin  des  NoBles  ^ 
où  nous  avoos  troublé  un  amant  et  sa  maîtresse 
qui  s'étaient  donné  rendez -vous  dans  ce  lieu 
solitaire  et  public.  Là  N....  m'a  parlé  jusqu'à 
deux  heures.  Le  café  s'est  fermé  ;  il  m^a  recou^ 
duit  chez  moi.  Dans  la  rue,  n'étant  plus  retenu 
par  les  lumières ,  les  larmes  coulaient  le-  long 
de  ses  joues ,  tandis  qu'il  me  contait  son  bon- 
heur passé.  Il  m'a  tenu  un  gros  quart-d'heure 
sur  la  pofte  de  la  bella  T^^nezia  ^  oit  je  loge. 
Enfin  deux  heures  trois  quarts  sonnaient  à 
l'horloge  de  Saint  -  Fidèle  ,  comme  j'ai  com- 
mencé à  écrire.  Si  j'avais  un  secrétaire,  je  dic- 
terais toute  la  nuit  l'histoire  des  amours  de  N.  • . 
avec  la  YiolaïUtina.  Rien  ne  peint  mieux  et 
plus  profondément  les  habitudes  morales  de 
l'Italie.  Il  y  a  trente  incidens  peut-être ,  tout- 
à-fait  incompréhensibles  en  France.  Un  Fran- 
çais se  serait  fâché  de  ce  qui  plaisait  à  M.  N... , 
et  vice  versa,  (j^oîr  les  Mémoires  de  Casanova.) 
Cette  histoire  a  occupé  mes  oreilles  trois  heu- 
res trois  quarts.  Je  n'ai  peut-être  pas  dit  cent 
mots,  et  j'ai  été  constamment  intéressé.    Il 
est  impossible,  me  disais -je,  qu'un  homme 
aussi  profondément  émU  ait  le  courage  de  men- 


tirexDepii  8W  un  ou  è0ttti{^M«to)!^  httïix^  1 

pour  qu'on  \b»  racoûte.  A  ébaque.ihstaht  lë 
ihatqtt»  N*^*  de  rfejpWnalt  poor  Meux  me  fâitfe 
Tcrir  quel^  petké  ektiOiU^ànce.  !IIa:<!afme  ft**^ 
a  nâls  fetiâsé  âfeûft,  ôho^  qtue  j'ignotdis.  Cotii- 
ment  fera-t-elle,  me  disait  -  il  ^  pot»  la  Re- 
placer quand  elle  se  dérangera?  moi-même 
je  f ai  menée  à  Turin  oii  se  trouvait.  Fotizi , 
ma  est  mon  ami.  Je  Tai  ptésènîée  cfae2  Tôn^i 
Bbos  le  nom  de  la  pauvre  Marchesina  C^* , 
jna  sœur  ;  enfin  persdnÉre  tië  steht  jaiîiais  dotlté 
de  la  fausse  dent.  A  son  âge,  vingt-quatre  ans , 
c'tst  himiiliaût  d'avoir  une  £ausse  dent.  Es/t-ce 
^  Keller  «éta  oapable  dé  la  lui  reiMlttù 
^mme  moi?  ^h!  cette  jfèmme  êeperd!  ajou- 
laî(-il  gravement. 

Ce  pauvre  malheureux  a  peut  -  être  fait  hi 
même  cozifidenGe  à  vingt  pei^onnes.  Toute  la 

•  r 

ville  pstrie  de  son  désespoir.  Il  est  allé  à  Yehii^ 
pour  se  disliraire.  Sa  sombre  tristesse  l'a  fait  re- 
ittarquer ,  on  lui  en  a  fait  la  guerre ,  et  il  a 
conté  son  histoire  ^  et  ce  n'est  pourtant  pas  un 
4ot  y  ni  uu  homme  remarquablement  faible. 
J'ai  en  toutes  les  peines  du  monde  à  mettre  en 
liss  cette  esquisse  de  son  récit.  Le  mitantskis 
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est  pleia  de  mots  propres  pour  exprimer  cha- 
cane  des  petites  circonstances  de  l'amour.  Mes 
périphrases  françaises  manquent  d'exactitude 
et  disent  trop  ou  trop  peu.  Gomment  aurions- 
nous  une  langue  pour  une  chose  dont  nous  ne 
parlons  jamais? 

la  décembre.  —  J'ai  consulté  M.  Izimbardi , 
mon  oracle ,  sur  la  longue  confidence  qui  m'a 
fait  coucher  ce  matin  à  quatre  heures.  Rien^de 
plus  commun  ici ,  m'a-t-il  dit.  Ah  I  vous  n'avez 
pas  vu  G*** ,  quand  il  était  au  désespoir  pour 
sa  brouille  avec  la  Luizina;  P*^^  quand  il  es- 
saya de  se  brouiller  avec  la  'R^y  chez  laquelle 
il  était  entré  mal  à  propos;  et  il  me  cite  sur-le- 
champ  dix  noms  parmi  lesquels  je  trouve  ceux 
de  plusieurs  de  mes  nouveaux  amis  que  je  re- 
gardais comme  les  plus  sensés.  Et  les  femmes  ^ 
me  dit-il  ;  voulez-vous  que  je  vous  conte  le  d^ 
sespoir  de  la  Ghita ,  quand  elle  a  découvert  que 
P***  ne  l'aimait  pas ,  et  avait  seulement  voulu 
mettre  une  femme  de  plus  sur  sa  liste?  elle  n'a 
pas  eu  le  courage  de  s'habiller  pendant  près 
d'un  an.  Elle  venait  à  la  Scala  en  robe  de  cham- 
bre d'indienne  rouge  montant  jusqu'au  cou ,  les 
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jours  de  prime  recite.  Elle  â  été  plils  d'un  ^<)ié 
sans  voir  oit  sent  dç  ses  amis  que  le  viexbt 
M.  S. ,  qai,  je  pense ,  pôrUit  ses  billets  à  P***. 
Elle  ne  paraissait  plus  dans  sa  loge ,  et  je  parie- 
lais  que  quand  elle  y  est  revenue  auboutdesèc 
semaines ,  i^ètait  dans  Tespérance  d'apeîpcêVtfiî* 
de  loin  le  brillant  ï*^^*.  Lés  désespoirs  d'ainotir 
scmt  précisément  ici  la  petite  vérole  des  âmes  ; 
il  iaot  passer  par  là.  Nos  aïeules ,  qui  vivaient 
oomme  le  Grand -Turc  au  milieu  du  Sérail, 
n'étaient  pas  si  sujettes  à  cette  maladie.  Le  pro- 
pre d'ime  imagination  italienne,  ajoufeM.  Izim- 
hardi ,  c'est  que ,  lorsqu'elle  est  possédée  par 
cette  passion ,  elle  ne  peut  plus  apercevoir  de 
bonheur  hors  de  la  persontié  aîmèé.  Kous^  atri- 
Tons  de  là  à  la  plus  haute  métaphysique,  que  j'é- 
pargne au  lecteur*  Après  avoir  long-lempsparlé 
ûmoury  mon  rôle  étant  à  chaque  instant  de  nier 
Its  conclusions  de  M.  la***  et  de  me  faire 
conter  les  anecdotes  j[)r^>A^»/^5  avec  les  noms  et 
4{iialité6  des  personnages,  pour  bien  vérifier 
qa'on  ne  mentait  pas  ;  après  avoir,  dis-jc,  long- 
temps  parlé  ^onour  dans  un  coin  obscur  du 
café  de*  rAcadémie ,  nous  nouis  trouvons  avoir 
délxnrdé  les  questions  les  plus  difficiles  sur  la 


;l^o  ul  pierre  de  touche. 

peifijture,  lamusiqucy  etc.;  les  résoudre,  voir  la 
vérité  sur  elles  devient  presque  un  badinage. 
Ma  Iz*^  me  dit  :  Quand  un  jeune  homme  qui  n'a 
poin];  Aût  ^e  folies  et  qui  seulement  a  beaucoup 
k(;0^  me  parler  beaux-arts ,  je  lui  ris  au  nez 
ouvertement.  Apprends  à  vdir,  luidis-je,  et  pois 
nous  parlerons.  Quand,  un  homme  connu  par 
quelque  long  malheur,  comme  votre  ami  d'hier 
soivy  m'attaque  sur  les  beaux-arts,  je  mets  le  dis- 
cours sur  les  petites  manies  des  hommes  supé- 
rieurs qu'il  a  rencontrés  lorsqu'il  avait  dix-huit 
ou  vingt  ans.  Je  plaisante  sur  les  ridicules  de  leur 
personne  ou  de  leur  esprit,  afin  que  mon  honmie 
me  confesse  si  alors,  dans  sa  première  jeunesse^ 
il  remarquait  ces  ridicules  et  en  jouissait 
comme  d'une  sorte  de  consolation  de  leur  su- 
périorité sur  hdy  ou  bien,  s'il  les  adorait  comme 
des  perfections ,  et  cherchait  à  les  imiter.  Tout 
être  qui  n'a  pas  assez  aimé  un  grand  homme  à 
dix-huit  ans ,  pour  adorer  même  ses  ridicules  ^ 
n!est  pas  fût  pour  parler  d^arl  avec  moi«  Une 
ame  folle ,  rêveuse  et  profondément  sensible , 
est  encore  plus  indispensable  qu'une  bonne  tête 
pour  oser  ouvrir  la  bouche  sur  les  statues  de 
Canôva  que  tout  Milan  va  voir  chez  M.  Somma- 
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riva ,  à  la  Cadenabia  (sur  le  lac  de  Cômé).  J'é- 
tais sur  le  point  de  faire  une  plaisanterie  sur  le 
grand  nombre  d'hommes  de  génie  nécessaire 
pour  que  chaque  jeune  hoitune  en  eût  un  pour 
être  mis  à  l'épreuve.  Je  me  suis  souvenu  que 
ces  petites  mauvaises  fois  pour  amener  un  mot, 
prétendu  spirituel ,  glacent  les  Italiens  et  à 
l'instant  leur  ferment  la  bouche. 

L'on  m'a  donné  ce  matin  un  charmant  son- 
net de  Carline  Porta  sur  la  mort  du  peintre 
Joseph  Bossi ,  fat  célèbre,  qui  passe  ici  pour  un 
grand  homme. 

L'è  mort  el  pîttor  Boss.  Jésus  per  lu. 

Dans  une  littérature  où  ce  degré  de  naturel 
et  de  vérité  est  admis,  les  âmes  arides  sont 
mises  à  la  porte  par  la  force  des  choses.  J'aurai 
peut-être  relu  dix  fois  ce  sonnet  aujourd'hui. 
Un  sonnet  n'ayant  que  quatorze  lignes  ,  on  ne 
risque  jamais  de  beaucoup  s'ennuyer  en  le  com- 
mençant ;  j'aime  ce  genre  avec  passion.  Il  y  a 
huit  ou  dix  sonnets  en  italien ,  qui  sont  parmi 
les  plus  belles  choses  qu'ait  produites  l'esprit 
humain.  Carline  Porta  est  surtout  admirable 
quand  il  peint  le  Milanais  noble  qui  veut  par^ 
1er  toscan ,  et  ajoute  des  désinences  aux  inota 
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tronqués  de  sa  langue  maternelle ,  par  exemple 
dans  la  Preghiera. 

Donna  Fabîa,  Fabron  de  Fabrian 


Ora-mai  anclie  mi  y  dd»  Sigismond 
Con^ngo  appien  oeila  di  lei  panra  * . 

Mais  les  chefs-d'œuvre  de  cet  aimable  poète 
ne  peuvent  pas  être  cités  devant  des  femmes,  il 
partage  ce  malheur  avec  Buratti  et  Baffô.  Tous 
trois  ils  ont  idéalisé  la  conversation  de  tous  les 
jours ,  et  dans  toute  espèce  d'art ,  cette  opéra- 
tion rend  plus  visibles  les  grands  traits. 

Je  relis  avec  délices  le  sonnet  ci-après ,  qui  > 
parcequ'il  est  vrai ,  rend  tôt  ou  tard  une  révo- 
lution immanquable  en  ce  pay^. 

Siasignor^  sur  Marehes,  la  Vh  marcbea, 


D'eas  saludaa  da  oin  asea  corne  lu. 
—  £1  poyer  merîtt  che  l'ë  minga  don 
Te  me  l'han  oostringiuu  la  in  d'on  canton. 


'^  n  7  a  un  Dictionnaire  milanais-italien  y  en  a  toI. 
in-S^f  fçrt  bien  imprimés  à  Vlmprimerie  Royale.  La  base 
de  la  gangue  est  n^ingUj  qui  veut  dire  pas  du  tout. 
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Excepté  Monti,  tout  ce  qu'on  a  imprimé  ici  en 
italien  depuis  cinquante  ans,  ne  vaut  pas  ce  son- 
net, etEldid^incœu^  La  force,  la  simplicité,  le 
naturel,  jamais  aucune  imitation  académique  et 
fifoide  à  k  Fontanes  ou  à  la  Y illemain ,  voilà  ce 
qui  place  si  haut  les  poésies  en  vemacolo.  La  mé- 
diocrité n'y  est  ni  tolérée  ni  tolérablc,  avantage 
que  cette  poésie  perdrait  bien  vite  si  l'on  créait 
jamais  pour  elle  des  académies  et  des  journaux 
littéraires,  L'Académie  française  nous  a  donné 
le  pédantisme,  et  la  littérature  n'a  produit  de 
chefs-d'œuvre  parmi  nous  que  quand  elle  jouis- 
sait du  mépris  des  sots  (  1678  ).  Rien  n'est  si 
simple  et  si  naïf  qu'un  poète  italien  :  Grossi , 
Pellico  ,  Porta ,  Manzoni  et  même  Monti  mal- 
gré l'habitude  des  triomphes.  Les  poètes  en 
vemacolù  sont  toujours  moins  pédans  et  plus 
aimables  que  les  antres.  Cest  une  triste  chose 
que  tous  nos  jugemens  littéraires ,  journaux , 
cours  de  littérature ,  etc.  Ce  fatras  dégoûte  de 
la  poésie  les  âmes  un  peu  délicates.  Si  l'on 
veut  lire  avec  plaisir  les  vers  d'un  poète  du 
Nord ,  il  ne  fsiut  pas  connaître  sa  personne  ; 
vous  trouvez  un  fat  qui  dit  :  ma  muse.  Porta  et 
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Grossi  me  font  au  contraire  adorer  encore  da- 
vantage leurs  charmans  poèmes. 

Belgioioso,  i4  décembre. — Ce  matin,  comme 
je  passais  ,  en  quittant  Milan ,  sous  l'arc  de 
triomphe  de  Marengo  (porte  de  Pavie) ,  pollué 
par  je  ne  sais  quelle  inscription ,  ouvrage  des 
ultrà  du  pays ,  j'avais  les  larmes  aux  yeux.  Je 
me  répétais  souvent,  avec  un  certain  plaisir 
machinal ,  ces  beaux  vers  de  Monti  : 

Mossî  al  fine,  e  quel  oolli  oye  si  sente 
Tutto  il  bel  di  natura ,  abbandonai 
L'orme  s^nando  al  cor  contrarie  e  lente  ^ 


^  Cinquième  chant  de  la  Mascheroniana  ^  poëme  de 
Monti  j  à  l'occasion  de  la  mort  de  LorenzoMascheronî.  Ce 
grand  poète  décrit  une  année  de  la  Tie  de  Napoléon.  U 
avait  commencé  dans  la  Bcupigliana  l'histoire  de  la  ré- 
Tolution  française.  Quel  dommage  qu'il  n'ait  pas  traité 
tout  ce  beau  sujet  !  Monti  est  un  enfant  impressionnable 
qui  a  changé  de  parti  cinq  ou  six  fois  dans  sa  yie  :  ultra 
fanatique  dans  la  Baspigliana^  il  est  patriote  aujourd'hui; 
mais  ce  qui  le  sauve  du  mépris  ^jamais  il  ne  changea  pour 
de  l'argent ,  comme  M.  Southey. 


i 
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M.  Izimbardi ,  homme  supérieur ,  l'un  de 
mes  nouveaux  amis ,  voulait  absolument  me 
conduire  au  lac  de  Como.  Qu'allez-vous  cher- 
cher  à  Rome ,  me  dit-il  hier  soir  au  café  de 
FAcadémie ,  la  beauté  sublime  ? 

Eh  bien  !  notre  lac  de  Gomo  est  dans  la  na- 
ture ,  ce  que  les  ruines  du  G)lysée  sont  on  ar- 
chitecture ,  et  le  saint  Jérôme  du  G)rrège  parmi 
les  tableaux.  —  ce  Je  ne  partirais  jamais^  lui 
<c  dis-je ,  si  j'écoutais  mon  penchant.  J'userais 
a  tout  mon  congé  à  Milan.  Je  n'ai  jamais  ren- 
<c  contré  de  peuple  qui  convienne  si  bien  à  mon 
«c  ame.  Quand  je  suis  avec  les  Milanais ,  et  que 
<c  je  parle  milanais ,  j'oublie  que  les  hommes 
<ï  sont  méchans  y  et  toute  la  partie  méchante  de 
(£  mon  ame  s'endort  à  l'instant.  » 

Je  n'oublierai  de  ma  vie  la  belle  figure  de 
Monti ,  récitant  chez  mademoiselle  Bianca  Mi- 
lesi  le  morceau  du  Dante  sur  Hugues-Capet. 
«Tétais  sous  le  charme. 

J'ai  vu  de  loin  M.  Manzoni ,  jeune  homme 
fort  dévot ,  qui  dispute  à  lord  B5rron  l'honneur 
d'être  le  plus  grand  poète  lyrique  parmi  les  vi- 
vans.  Il  a  fait  deux  ou  trois  odes  qui  me  tou- 
chent profondément ,  et  jamais  ne  me  donnent 
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ridée  d^ua  M-  de  Foatanea  se  .{rotfant  le  iront 
pour  être  tobliine ,  ou  allant  chez  le  ministre 
pour  être  fait  baronu  Si  le  degré  de  Vèmotiaa 
qu'il  produit  constamment  doit  être  la  vraie   ' 
mesure  du  mérite  d'un  poète ,  pouf  moi  l'au- 
teur anonyme  de  Frina,  ou  la  Vision  del  di 
d^incœu,  est  le  plus  grand  poète  italien  rivanL 
M.  Tommaso  Grossi  est  un  pauvre  clerc  de  pro- 
cureur. Le  seul  désavantage  de  ce  grand  poète, 
c'est  que  la  langue  dont  il  se  sert  n'est  pas  com- 
prise à  dix  lieues  de  Milan  ;  et  q[u'à  Paris ,  Lon*- 
dres ,  Philadelphie ,  on  ignore  jusqu'à  l'exû^ 
tence  de  cette  langue.  Tant  pis  pour  les  habi* 
taus  de  Londres  et  de  Philadelphie,  mais  qu'est- 
ce  que  leur  ignorance  fisdt  à  mon  plaisir?  Il  est 
en  littérature  des  genres  de  mérite  délicieux , 
mais  qui  ne  peuvent  pas  durer  plus  de  trois  ou 
quatre  siècles.  Lucien  est  ennuyeux  aujourd'hui 
comme  Candide  le  sera  peut-être  en  l'année 
2200.  Les  pédans  disent  que  c'est  la  durée ,  et 
non  pas  la  véhémence  du  plaisir  qui  d(^t  déci- 
der de  l'excellence. 

J'ai  déjà  parlé  d'un  jeune  homme  qui  écrit 
dans  la  langue  d'Ariosto  et  d'Alfieri ,  et  qui  ps^o- 
met  un  grand  poète  à  l'Italie ,  si/àta  sinant. 
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c'est  Silvio  Pellico.  (Comme  il  gagne  à  peine 
1,300  francs  à  faire  Fexécrable  métiçr  ide  pré- 
cepteur d'enfans  y  il  n'avait  ni  assez  d'argent  ni 
assez  de  vanité  pour  faire  impryner  sa  tragédie 
de  Francesca  da  IHmirù.  C'est  M.  liouis  de 
Bréncie  qui  en  a  fait  lies  frais.  M.  Pellico  m'a  con- 
fié les  manuscrits^  de  trœs  autres  tragédies,  qui 
me  semblent  plus  tragiques  et  moins  élégiaques 
qi^e  -Franceaca.  Mademoiselle  Marchioni,  la 
première  actrice  tra^qui^  de  ce  pays ,  disait 
devaQt  moi  à  M.  Pollico  y  que  ^raïuieaça  venait 
d'être  jouée  cinq  fois  de  suite  à  Bologne,  chose 
qui  n'est  peut-être  pas  arrivée  depuis  un  siècle. 
M.  Pellico  peint  l'amour  bien  mieux  qu'Alfieri, 
ce  qui  n'est  pas  beaucoup  dire  ;  daw  pe  pays , 
c'est  la  musique  qui  s'est  chargée  de  peindre 
l'amottr.  A  Paris ,  un  homme  d'écrit  se  fait , 
dit-on,  Sooof.  par  mpi»  avec  dis  petites  comédies. 
L'auteur  de  Francesca  a  beaucoup  de  peine  à 
gagner  x,2oo  francs  par  an ,  en  montrant  le  latia 
à  des  marmots  \  les  représentations  et  l'impres- 
sion de  sa  pièce  ne  lui  ont  pas  valu  un  centime. 
Voilà  la  France  et  l'Italie  pour  les  arts.  En 
Italie ,  on  paie  niai  les  artistes  ;  mai$  tout  Milan 
a  parlé  pendant  un  mois  de  la  Francesca  da  Ri- 
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mirU.  Ce  manque  de  succès  d'argent  est  fâcheux 
dans  le  cas  particulier  de  ce  jeune  poète ,  mais 
rien  de  plus  heureux  pour  Part.  La  littérature , 
en  Italie ,  ne  deviendra  jamais  un  vilain  métier 
qu'un  M.  de  V***  récompense  avec  des  places 
d'Académie  ou  de  censeurs.  Monti  m'a  dit  que 
ses  poèmes  immortels  qui  ont  eu  peut-être  trente 
éditions  chacun ,  l'ont  toujours  mis  en  frais.  On 
imprimait  la  Mascheroniana  à  Milan  ;  huit  joues 
après,  il  paraissait  des  contrefaçons  dans  les 
pays  étrangers^  c'est-à-dire  à  Turin,  Florence, 
Bologne,  Gènes,  Lugano,  etc. 

Mais  ce  ne  sont  point  les  hommes  supérieurs 
que  je  vieîis  de  nommer  qui  me  font  regretter 
Milan;  c'est  l'ensemble  de  ses  mœurs ,  c'est  le 
naturel  dans  les  manières ,  c'est  la  bonhomie  , 
c'est  le  grand  art  d'être  heureux  qui  est  ici  mis 
en  pratique  avec  ce  charme  de  plus,  que  ces 
bonnes  gens  ne  savent  pas  que  c-e  soit  un  art , 
et  le  plus  difficile  de  tous.  Leur  société  me  fait 
l'eflfet  du  style  de  La  Fontaine.  G>mme  tous  les 
soirs  la  loge  d'une  femme  aimable  l'eçoit  les- 
mêmes  personnes ,  et  cela  dix  ans  de  suite ,  on 
se  comprend  parfaitement  j  l'on  se  coimaît  de 
même  et  l'on  s'entend  à  demi-mot.  De  là  peut- 
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être  le  irrai  charme  de  la  bonne  piaisaaterie. 
Gomment  essayer  de  joner  la  comédie  ^vant  des 
gens  que  l'on  voit  trois  cents  fois  par  an  depuis 
dix  ans? 

Cette  connaissance  Intime  que  l'on  a  les  uns 
des  autres  fait  qu'un  honmoie  qui  vit  arec 
1 ,500  £raixcs  de  rentd  parle  à  un  homme  qui 
a  «x  lûilUoiu,,  amplement  et  comme  il  par. 
lerait  à  un  égal  (  ceci  passera  pour  incroyable 
en  Ax)|^leterFe).  J'ai  souvent  admii;é  ce  spec- 
tacle. Si  le  riche  s'avisait  de  vouloir  jouer  le 
bonhpmme,  ou  le  pauvre  de  faire  le  fier,  on  ^ 
rirait  d'eux  et  devant  eux  pendant  huit  jours. 
-Lafierté  qu'un  commis  tire  d'une  place  parmi 
les  bourgeois  de  Pans^  ici  serait  absoimnent 
inintelligible;  il  faudrait  l'expliquer,  pendant 
une  heure.  On  plaint  un  homme  assez  pauvre 
pour  être  forcé  de  se  mettre  è  la  paie  des  Aile* 
mands  ;  on  le  croit  obligé  d'être  un  peu  espion, 
on  ne  dit  pas  certaine^  choses  devant  lui.  Po9e- 
rino  è  impiegçUo  I  dit-on  en  serrant  les  épaules  ; 
ge^te  de  commisération  qui  m'était  inconnu. 

A  Paris,  il  faut  presque ,  à  chaque  fois  que 
l'on  se  présente  chez  un  ami  intime*  rompre 
^  4^  .«perficie  de  g.,00  oui  ,^  Wée 


dh^uis  quatre  on  cinq  jours  que  l'on  ne  ^est 
pas  rencontré  ;  et  quand  cette  opération  déli- 
cate est  heureusement  terminée  et  que  tous 
êtes  redevenus  tout-à-fait  intimes  et  contens , 
au  plus  beau  de  Totre  andtiê ,  minuit  sonne,  et 
la  maîtesée  de  la  maison  vous  renvoie.  Ici, 
dans  les  soirées  où  Von  était  hetireu:^  et<  gai , 
dans  la  loge  de  M'^*'  L.  «  • ,  nous  commencions  par 
rester  an  théâtre  jusqu'après  une  heure  du  nia- 
tin  ;  nous  continuions  notre  Phai^on  dans  la- 
loge  éclairée)  long-temps  après  que  toute  1» 
salle  était  obscure  et  les  /Spectateurs  tortis.  Eh- 
fin  le  portier  duthoàtJ^e  venant  nous  avertii< 
qu'une  heure  était  sonnée  depuis  long-témj^s  ; 
uniquement  pour  ne  pas  se  séparer',  on  allait- 
souper  dhez  Battisfino,  le  traiteur  du  théâtre, 
établi  à  cet  effet,  et  noi^  ne  note  qUittidn* 
qu'au  grand  jour*  Je  n'ètaîà  point  amdièreUx , 
je  n'avais  point  d'amis  bienântinies  dans  cette 
loge,  et  pourtant  ces  soirées  de  naïveté^ èf  de 
bonheur  ne  sortiront  jamais  dé  ma  mémoire. 


f  < 


Pavïe  ,  i5  décembre.  -^  Quatorze  années 
du  despotisme  dW  homme  de  génie  ont  feit 
de  Milan',  grande  ville  i^enomméfe  jadis  pour 
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sa  goutinandiaQ ,  la  capitale  iatellcctuelle  do 
ritalie»  Malgré  la  police  autrichienne ,  aujoor- 
dirai,  en  1816,  on  imprime  dix  fois  plus  à 
Milan  qu'à  Florence ,  et  pourtant  le  duc  de 
Florence  joue  le  bonhomme. 

On  rencontre  encore  dans  les  rues  de  Milan 
trois  on  quatre  cents  hommes  d^ esprit  supérieurs 
à  leurs  compatriotes,  que  Napoléon  avait  re- 
crutés de  Domo  d'Ossola  à  Fermo  et  de  la  Pon* 
teba  à  Modène ,'  pour  remplir  les  emplois  de 
son  royaume  d'Italie.  Ces  anciens  employés , 
reconnajssables  à  Pair  fin  et  à  leurs  cheveux 
grisounans  ,  sont  retenus  à  Milan  par  l'amour 
des  capitales  et  la  crainte  des  persécutions  i;  ils 
y  jouent  le  rôle  d^  nos  bonapartistes;  ils  sou- 
tiennent qu'avant  les  deux  Chambres ,  il  fallait 
à  lltalie  vingt  années  du  despotisme  et  de  la 
gendarmerie  de  Napoléon. .  Yers  1808,  il  de- 
vint du  bon  ton  d'avoir  des  livres  parmi  les 
employés  du  royaume  d'Italie.  En  France ,  le 
despotisme  de  Napoléon  était  plus  vénéneux  ; 


'  Tout  est  changé  depuis  1 820  ;  une  sorte  de  ...  *  .' 
vègne  à  Milan.  Ce  pays  est  traité  comme  une  colonie  dont 
on  eraint  la  réyolte. 
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il  cttiignait  les  livrés  et  le  soBvenir  de  la  ré- 
publique ,  le  stù\  que  le  peuple  ait  gardé  ;  il 
It^âoutait  le  rîcil  enthonsiasine  dès  jaoobifi^. 
Les  jacobins  d'ItalÎT^  ^étaient  traînés  à  la  suite 
des  victoires  de  Boûfi^parte ,  et  Èf^Â^aieïift  jamais 

saiivé  la  patrie  coilime •  ....  La 

finesse  et  la  fbrùe  du  moyen  âge  il^ékiifltent  plus*; 

iéii  s. . .  t  €. . . .  s  Ê ont  t«é  ces  gl^axides 

i^tialités.  Les  Ilfiliens  ne  soiit  plits  conspiM*- 
tèars  cpre  dans  Machiavel.  M.  Bettooiy  le  li- 
braire ,  a  fait  sa  Ibi^ne  en  sadbl^nt  v^il^  cétt^ 
filode  de  livres;  aussitôt  qu'eHeéefota^ildolsna 
ftnë  édition  d'Alfieri ,  en  4^  vol.  \n*9r.  La  Hsïfc 
4es  soQScripfteltrs  est  à-peti--près  celle  des  êon^- 
jAoyiA  j  getiB  supérieurs ,  cti^ittis  pM  Fritm  ^t 
l^apotéon.  Us  étâdënt  réma^aaMês.nicÂns  pa^r 
le  génie  et  Penthoosiasme ,  que,  par  l'êsprit 
tPordre  et  par  l'<zctwUé  continue ,  Qualités  fort 
rares  chez  un  peuplé  passionné ,  esclave  de  la 
seatatioB  da  moment.  Le  dévouement  t*t  l'é- 
nergie ,  ^ui  ne  se  trouvent  guère  parmi  Ibs 
employés  français ,  comme  on  a  *pu  le  voir  à 
l'approche  du  Cosaque ,  n'étaient  point  rares  eu 
Italie.  Napoléon  a  dit  que  c'est  là  qu'il  a  été  le 
mieux  servi  ;  mais  il  ne  leur  avait  pas  volé 
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leut*19»ertéËtre&itIèt.t...  Lés  Ms  dé  dés  t^it. 
^yéA  fdfiiietat  Vélite  de  là  jéttiieâsé  Ibdiââiév 
Ton)  eie  i|tai  est  tié  ttès  l8bc»  est  {bil;  bien. 

Jjé  Mflàluds  n'est  [(as  lâéehànt,  èf  il  oÊOré  à 
oet  ^àrd  la  èfènlé  bonne  garantie ,  àiest  ^ùHt  est 
heàreùx.  Ce  i^  précède  e^  éyidènt ,  Vèstplic^ 
tion  qtiisttit  b'est  qtte  piobëble. 

Sur  cetit  îciin^Àâf e  actions  ^  im^t\AYA/e!A  oa 
non,  grandes  bii  ^tites.,  dont  ise  côMatx^  I& 
journée ,  le  Mîlailàis  fait  cenè  vingt  foiis  ce  ^u^ 
luiplait-az^  moment  méme^ 

Le  £i^mr  sanctionné  par  le  malhenr,  si  l'on 
y  manque ,  et  contrariant  son  inclination  oç- 
tueUCf  ne  lui  apparaît  qne  trente  fois  sur.  qent 
cinquante  action». 

En  Ânglet^tre ,  le  tènîble  tlepcir^  saaidtidntié 
p»  la  pertspèctivé  d'éipirer  dé  fàiitt  AAiùè  k 
rue  *,  appârsdt  cent  viilgt  £bi^  peut -être  |ittr 
cent  cinquante  actions.  De  là  le  mallieur  frap- 
pant de  ce  peuple  qui  ne  manque  ^iourtknt  ni 
de  raison  ni  de  bons  usages ,  ayant  force  de  loi. 


*  Sept  malheture^x  sont  morts  de  faim  dani  les  rue^  de 
Londres  ptsndaht  qne  j'y  étais  ;  1 8ai . 
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194  l'appjirit40n  du  devoir. 

Ce  qui  comble  ce  malheur ,  c'est  que  pamni  les 
gem  les  plus  riches ,  le  d^iwV,  sanctionné  par 
la  peur  de  l'enfer  que  prêche  M.  Irving ,  on 
par  la  peur  du  mépris,  si  votre  hahit  n'est  pas 
exactement  à  la  mode ,  parait  cent  quarante 
fois  peut-être  sur  les  cent  cinquante  actions 
dont  se  compose  la  journée.  Je  suis  persuadé 
•que  plus  d'un  Anglais,  pair  et  millionnaire  ^ 
n'ose  pas  croiser  les  jambes  quand  il  est  seul 
devant  son  feu ,  de  peur  d'être  vulgaire  ' . 


^  Voir  en  preuve  les  admirables  Mémoires  de  miss 
WilsoUy  Matilda,  Tremaine. 

-  Un  livre  de  la  nature  de  celoi-ci  dure  si  pea^  que  je 
suis  obligé  de  remplacer  par  des  allusions  aux  choses  de 
1896,  beaucoup  de  petites  allusions  et  façons  de  parler 
que  je  tiouTO  dans  mon  journal.  J'écriTais  chaque  soir  en 
j8i6y  mais  je  n'envoie  à  Fimpression  en  1826^  que  ce 
qui  me  semble  encore  vrai.  J'ai  passé  en.ltalle  les  années 
i8ao  à  i8a6.  Six  années  de  voyages  en  ce  pays,  auqud 
la  plupart  des  voyageurs  n'accordent  que  six  mois,  sont 
'mon  seul  titre  à  la  confiance  du  lecteur,  et  compensent 
peut-être  le  manque  de  savoir  et  de  style.  —  J'ose  dire  la 
vérité ,  ce  qui  m'expose  aux  injures  les  plus  sales  dans  les 
journaux  littéraires  italiens. 

{Kiote  ajoutée  en  1826.  ) 
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Ce  qu'il  y  a  de  plaisant  »  c'est  que  la  même 
pear  détre  i^ulgaire  poursuit  le  comnus-mai:» 
chand  qui  gagne  aoo  gainées  en  travaillant  de 
sept  heures  du  matin  à  neuf  heures  du  soir.  \ 
Pas  uxx  Anglais^  sur  c^it,  n'ose  être  soi-même  ;  | 
pas  un  Italien,  sur  dix,  ne  conçoit  qu'on  puisse  1 
être  autrement.  L'Anglais  n'est  ému  qu'une  fois    i 
par  mois ,  et  lltaUen  trois  fois  par  jour. 
.  En  France ,  où  le  caractère  manque  (  la  bra- 
voure personnelle ,  fille  de  la  vanité ,  n'est  pas 
du  caractère  :  voyez  les  élections  et  les  peurs 
qu'elles  causent)  ;  en  France ,  c'est  aux  galères 
que  se  trouve  la  réunion  des  hommes  les  plus 
angnliers.  Ils  ont  la  grande  quaUté  qui  manque 
k  leurs  conciloyens ,  la  force  de  caractère.  En 
Italie  9  où  l'emxx>rtement  de  la  sensation  ac- 
tuelle et  la  force  de  caractère  ^ ,  qui  en  est  la 
suite ,  ne  sont  pas  rares ,  les  galères  font  hor- 
reur sous  tous  les  rapports.  Si  nos  Chambres 
avaient  le  temps  de  s'occuper  de  cette  misère , 


*  Cette  force  provient  de  l'admiTation  de  ce  qu'on  a 
osé  faire  pendant  les  accès  de  pttsslon  ;  on  prend  confiance 
en  soi. 
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et  faisaient  transporter  les  JPorçats  dans  une  île 
du  Cap -Vert,  bien  gardée  et  gouvernée  par 
M*  Appert ,  ils  redeviendraient  utiles  à  eux- 
mêmes.  Le  seul  danger ,  pour  un  Français , 
c'est  le  ridicule  ipie  persotiiie  n'ose  braver  au 
nord  de  la  Loire ,  pas  plus  le  législateur  de 
cinquante  ans  que  le  jeune  légiste  de  dix-huit. 
De  là  la  rareté  du  courage  civil ,  Jwur  lequel  il 
n'y  a  pas  de  rites  sacrés  comme  pour  la  bra- 
voure personnelle. 

PAvie,  lôcWccmAn?.— Lepaysquel'ontraverse 
de  Milan  ici  est  le  plus  riche  de  l'Europe.  On  aper- 
çoit à  tous  momens  les  canaux  d'eau  courante 
qui  lui  donnent  la  fertilité  i  on  côtoie  le  canal 
navigable  au  moyen  duquel  on  peut  aller  enba^ 
teau  de  Milan  à  Venise,  ou  en  Amérique;  mais 
souvent,  en  plein  midi,  on  est  arrêté  par  des  vo- 
leurs. Le  despotisme  autrichien  ne  sait  pas  sup- 
primer les  voleurs.  Il  suffit  pourtant  d'un  gen- 
darme dans  chaque  village ,  qui ,  dès  qu'il  voit 
une  dépense  extraordinaire ,  demande  au  pay- 
san :  Où  avez- vous  pris  cet  argent? 

Je  ne  dirai  rien  de  Pavie ,  dont  vous  trouye- 
rez  des  narrations  dans  tous  les  voyageurs  des- 
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captifs  '•  Rémerciez-inoi  de  ne  pas  vous  eu- 
voyer  viogt  pages  sur  le  superbe  cabinet  d'his- 
toire naturelle. 

Ces  choses-là  sont  pour  moi  comme  l'astro^^ 
Domie^  je  les  admire,  je  les  comprends  même 
un  peu,  le  Lendemain  ^Ues*ont  disparu^  Pou^ 
ces  sortes  de  vérités ,  il  faut  un  esprit  sage , 
calculateur  y  ne  pensant  jamais  qu'à  oè  qui  ^eat 
démontré  vraL  Les  sciences  morales  -  nous 
montrent  l'homme  si  médxant  ,  ou  ce  qui 
r^viept  laii  même,  il  est  si  facile  et  si  doux 
de  se  le  figurer  mioiUeur  qu'il  n'est ,  que  c'est 
presque  toujours  d^ps  un  monde  diffèrent  du 
réel  que  l'imagination  aime  à  s'égarer.  Bré* 
guet  fait  une  montre  qui  pendant  vingt  ans  ne 
se  dérange  pas ,  et  la  misérable  machine ,  à  tra* 
vers  laquelle  nous  vivons ,  se  dérange  et  pro- 
duit la  douleur  au  moins  une  fois  la  sepiaine. 
Cette  idée  me  jette  toujours  dans  les  utopies , 
lorsqu'un  homme  de  génie ,  comme  M.  Scarpa, 
me  parle  d'histoire  naturelle.  Cette  folie  ne  m'a 


'  Voirie  Vojage  de  ce  M.  Mtllin,  membre  de  taiU 
d'académies. 
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pas  quitté  de  toute  la  journée*  Si  Von  aduiet 

des ,    pourquoi   lorsqu'un    homme   en 

tue  un  autre ,  ne  tombe-t-il  pas  mort  à  côté  de 
saTictîme? 

Enfin  y  je  suis  si  peu  fait  pour  fes  sciences 
sages  y  qui  ne  s'occupent  que  de  ce  qui  est  dé- 
montré ,  que  rien^ne  m'a  fait  autant  de  plaisir 
aujourd'hui  que  la  description  des  cabinets  de 
Parie  ^  connue  sous  le  nom  ^Inçilo  a  Lesbia. 
L^auteur  est  ce  Lbrenaso  Mascheroni,  qneMonti 
a  immortalisé  en  décrivant  sa  mort  par  les  plus 
beaux  vers  que  le  dix-neuvième  siècle  ait  vu 
naître.  Les  vers  suivans ,  du  géomètre  Masche- 
roni  /s'acquitteront  mieux  que  moi  delà  petite 
description  que  je  vous  dois ,  puisque  je  date 
ma  lettre  de  Pavie. 

Quanto  neir  Alpe  e  nelle  aerie  rupî 
Matura  metalliferanasoonde;    • 
Quanto  respira  in  aria  ,  e  quanto  in  terra, 
E* quanto  guizza  negli  acquosi  regni 
Ti  fia  scbierato  ail'  oehio  :  in  richi  scrigni 
G>n  aYTeduta  man  Tordin  dispose 
Di  tre  regni  le  spog^ie.  Imita  il  ferro 
Grisoliti  e  rubin  ;  sprizza  dal  sasso 
Il  liquide  mercurio  ^  arde  funesto 
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L^anenieD  ^  Inaluce^ai  sguardi'  aTari  >  -  '•. 
DttUâ  MbbU  nalÂva  il  {lidU^'.  oro.   ;  . 

Che  se  ami  piji  dell'  eritrea  marina    . 
Le  tomite  ooncbiglie,  inçlita  ninla , 
X)i  'che  tîtI  color  y  di  quante  forme 
Trâssele  il  bruno  pescator  dall'  onda  f 
L'aurora  forie  le  Âprînrà'dè^  misti 
/Raggi,  é-godè  talûi»  andÉr  toffoeiid^ 
Cw  la  roiata  mn  Idr  cave  spire. 
.  », ,  iV^tf  )d^U  çoUo  t«a  Je.  p^.tn  a^^ip!  ' 
.  ;  Educo  Teiginella,;  ail'  altia  il  laUvo     ^ 
Délia  sangttigiia  poivra  ministro 
Splende;  .dî  qnesU  la  rugosa  soona 
Stette'oDn  for  su  la  I)ilancia  e  yinse.'eic.  ^ 

r  # 


•  J   •       •       I 


l  / 


Teim  à  Pavie  pour  yoir  les  jéttue» 


'iii  t    II 


^  tcMl  Miqtte  la  nMttt  iMM  câèher  au  ^1»  Aes 
Alpes  et  daÎM  :ies  rôdies  les  plès  âerées ,  tant  ce  jqiii  Tei^ 
pire  dans  1^  airs  ^  sur  la  terre  2_ou  se  joue  dans  les  eaux , 
une  main  savante  te  Fexpose  dans  ces  riches  comparti- 
mens^  Le  fo*  inûte  la  crysoUte  et  le  «ibis;  le  mercure 
]i4]aide  jaillit  de  la  roohe  oè  il  naquit  '^  le  AinMte'arsenite^ 
hriOè  d'un  feu  sombre ,  et  les  regards  avides,  d^  l'homme 
découvrent  an  milieu  de  son  sable  natif  la  poudre  si  p4le' 
qui  doit  fournir  de  l'or ,  etc. 

(On  croit  traduire  des  vers  latins.) 


^02  PÉTRARQUE^ 


t  t 


m'a  récité,  de  iai-méme,  le |fliisr  beau;  sonnet 
du  hionde ,  le  premier  du  racueil'defîèttanpie^ 


(•>ir  •'  ••  '•  *■ 


/ 


Vol  c'asooltate  in  rime  sparse  il  8Uono    • 

Di  quei  sospiri  ond'  io  nndrÎTa  il  oore     .   . 

.  '•       •  .  *    ^  • ,    f  .•  .  .  ;      '  •  ^      ',       t  .  /i 

11  8ul  imo  primo  giovenile  errore ,  , 

'  ^  Qnàdd*  éra  iii^fiàrte  altr'noin  da  quel  cliT  soLo'*^  '  ^ 

Ddt  Varic^èéiM'iti  ch'io  piangQ^  ikglôM      '  -^ 

Fn  ktranelgjp^iiseeS^aii  détonai  >  ^  '^^ 

'. .  iPi(e8Îiird>i;perfpiQva'iiiteiid«'aiB0Kev 

.  P  .  jiperp  tit>Tar  pietà,  non  chepei^QQ^.  '. .   .  \«  m. . ,  r 

^Mab9nveggiV8iccomeal.pa|ol^u^o  .    ,  ..       , 

FaTola  fui  gi^n  tempo  ^  onde  soyente  i 

Di  me  medesmo  meoo  n^i  vergogno  :,  , 

£  aél  mio  vaneggiar  Tergogna  e  i  irutto , 

'^     •Ëlpentî^r,6'lcoiioscercbiaritrtehté'-  '''^ 

~'>^i (She  ^piarutot^iàéè  id  mondo  i  breféiibgéa''?  - ^'^^ ^  ^ 

j  O  .  î./  -  ;      .    i    .r.  '        ,  ••    •\    »    'in  /.  M  i  i;  ►  ijU/jHI 

ij^nf . ,Ppur  ne^ ^'^^|eii*|çi;, fiwtidi^  ^ttç  n^f^^ 
]l5l»Jfi3?«i.q«i  n'pat  çHcla  «ifitto/ice  cfe  cent^hecd^i^^.^ 
besoin  d^étre  lue  sur  les  b(Nnds  du  Tésii^.  De  telles  yérités 
semblent  basârdeês  a  ^étranger  et  meàént  en  f ureû/la 
i^nitéimutiicii^le.  Lejotirtiaï  ik  moA' Voyage  semblera 
{MtiMè&e  moins  peradoxial  oiihi^  personnes' voyageant  ac -4 
tMclhaieHt  en  Italie  II'm^UudrAit^treilH^uartopoar 


LE   JEUNE   PARISIEN.  203 

Le  midi  de  la  France ,  Toulouse  surtout ,  a 
des  rapports  frappansavec  l'Italie;  par  exera- 
pie,  la  religion  et  la  musique.  Les  jeunes  gens 
y  sont  moins  pétrifiés  par  la  peiir  de  /î'^/r^ /7a5 
bien  y  et  plus  heàreujc  qu'au  nord  de  la  Loire. 
J'ai  vu  beaucoup  de  contentement  réel  parmi 
h  jeunesse  d'Avignon.  On  dirait  qtie  le  bon- 
heur  disparaît  avec  l'accent.  Le  jeune  Pari- 
sien,  pauvre ,  et  par  là  forcé  d'agir ,  et  avec  des 
gens  qui  ne  lé  ménagent  pas ,  est  moins  étiolé  et 
plus  heureux  que  celui  qui  va  aux  bals  du  fau- 


oonter  les  anecdotes  rappelées  dans  mes  notes  par  une 
allasion  d'un  mot,  et  desquelles  je  tire  des  conclusions 
morales.  Voir  dans  les  papiers  publics  de  i8a5  le  récit  de 
la  révolte  des  étudiansde  pavie;  i^  la  mort  du  jeune 
Guerra  ;  3o  ce  qui  suivit  son  enterrement.  Les  procédés 
delà  police,  ce  jour^là ,  ne  seront  pas  oubliés  dans  vingt 

ans,  et  chaque  année  leur sera  exagérée.  S'agit- 

il  de  courage,  ou,  pour  mieux  dire,  de  la  disparition 
du  danger  aSi  moyen  d'un  accès  de  colère,  les  étudîans  de 
Pavîe  l'emportent  peut-être  sur  ceux  de  tous  les  autres 
pays.  Rien,  que  la  raort  présente ,  et  surtout  bien  laide 
avoir,  ne  pourrait  arrêter  dix  mille  étudîans  italiens  :  il 
âudrait  des  boulets  décliirant  et  semant  des  entrailles , 
comme  à  la  mort  du  général  Lacuée.  (  i8a6.) 


bourg  St.-  Hoppré,  Siune  li^iitp naissance  vîenf 
se  joindre  chez  celui-ci  à  une  grande  fortunç;, 
le  dernier  gite  de  aon  cftractjif ç  actuel  c'est  \a 
Trappe,  Le  travail  et  Tei^pcriçppp^ui  suit  Tac- 
tion  sur  le;$'au,U'es ,  empêchent  le  jeune  homme 
$qj)3  cabriolet  de  s'arrêter  to^t  court  trois  fpi^ 
par  jour ,  pour  examiner  de  cjuel  ^egré  de  boa* 
heur  il  jouit  dans  le  moment.  JLe  jeune  italien  j 
toujours  en  mouvement  pour  les  intérêts  de  ses 
f^oùis  les  plus  futiles ,  qui  deviennent  facile- 
ment des  passions  y  ne  songe  qu'aux  femmes , 
ou  à  résoudre  tel  fameux  problème.  Il  vous 
croirait  fou ,  si  vous  lui  proposiez  de  peser  la 

quantité  de. existant  dans 

son  cœur.  11  est  emporté ,  peu  poli ,  mais  de 
bonne  foi  dans  la  discussion;  il  crie  à  tue-tête ,. 
mais  la  peur  de  rester  court  ne  lui  inspire  ja^ 
mais  le  subterfuge  de  faire  semblant  de  ne  pas 
comprendre  une  ellipse  dans  le  raisonnement 
de  l'adversaire.  Beaucoup  plus  près  du  bonheur, 
selon  moi,  que  le  jeune  Français,  il  a  l'air  beau- 
coup plus  sombre.  La  journée  du  jeune  Fran- 
çais est  occupée  par  vipgt  petites  sensations; 
l'Italien  est  esclave  de  deux  ou  trois;  l'Anglais 
a  une  sensation  toutes  les  six  semaines,  et  s'en- 
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nuie  en  l'attendant;  TAUemand  n'a  de  sensa- 
lions  qu'au  travers  de  sa  toute  -  puissante 
rêverie.  Est- il  bien  disposé?  une  feuille  qui 
tombe  ou  la  chute  d'un  empire ,  font  le  raêinê 
effet  sur  lui. 

La  jeunesse  est  la  saison  du  courage;  tout 
homme  est  plus  brave  à  vingt  ans  qu'à  treiitè  '  î 
11  est  bien  singulier  que  ce  soit  le  cohtraîre  pour 
le  courage  qui  s'exerce  envers  la  peur  du  ridi- 
cule. La  pensée  des  femmes  existerait-elle,  à 
leur  insu ,  dans  le  cœur  des  jeunes  Parisiens, 
qqi  semblent  les  abandonner  pour  la  métaphy- 
sique mystique? 

J'ai  cherché  en  vain,  sous  les  mui»  de  Pavie, 
le  champ  de  bataille  où  du  Bellay  vous  peint 
«i  bien  le  malheur  de  Fi*ançois  V  (i5a5).  Il  y  a: 
une  jolie  rue  à  Pavie ,  arrangée  comme  celles 
de  Milan ,  avec  les  quatre  bandes  de  granit  ve- 
nant de  Baveno.  C'est  aussi  en  granit  que  sont 
les  garde  -  fous  placés  des  deux  côtés  des  grandes 
routes ,  à  six  mètties  les  uns  des  autres.  On  les 


'  A  trente  ans  on  a  perda  toute  la  partie  du  courage 
qui  vient  do  la  colcrc. 


!ko6  PAVIB. 

appelle  Paracan.  Cest  le  sobriquet  donné  par 
le  peuple  aux  soldats  français  :  Ah  !  poiferi  Pa- 
racari  !  m'a-t-on  souvent  dit  à  Milan ,  avec 
l'accent  du  regret  ;  c'était  avec  celui  de  la  haine 
que  ce  mot  se  prononçait  avant  i8i4*  Les  peu'* 
pies  n'aiment  jamais  que  par  haine  pour  quel- 
que chose  de  pire. 

Deux  milles  avant  d'arriver  à  Pavie,  on 
aperçoit  une  quantité  de  tours  fort  minces  et  en 
briques  y  qui  s'élèvent  au-dessus  des  maisons* 
Chaque  grand  seigneur  de  la  cour  d'un  roi 
Lombard  ou  d'un  Yisconti  avait  une  tour  de 
sûreté  pour  se  réfugier,  si  quelque  courtisan  ri- 
val venait  pour  l'assassiner.  «Tai  été  fort  content 
de  l'architecture  du  collège  Borromée  ;  elle  est 
de  Pellegrini,  l'auteur  de  l'église  de  Ro,  sur  la 
route  de  Milan  au  Simplon. 
.  Galéas  II  Yisconti  fit  fleurir ,  en  i36a ,  l'uni- 
versité de  Pavie.  11  y  faisait  enseigner  le  droit 
civil  et  canonique ,  la  médecine ,  la  physique  , 
et  cet  art  qui  faisait  tant  de  peur  à  Napo- 
léon ,  et  dont  on  a  encore  tant^dc  peur  aujour- 
d'hui y  la  logique.  Ce  même  prince  Galéas  II 
inventa  une  méthode  ingénieuse  pour  infliger 
des  tourmens  atroces  à  un  prisonnier,  pcn- 
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dant  quarante  et  ut)  jours  de  suite  y  sans  cepen-* 
pendant  lui  arradier  la  vie  tout-à-fait.  Un  chi-» 
nu^;ien  soignait  le  piisonnier^  ^u  qu*on  pût 
encore  lui  Êdse  subir  une  mort  cruelle  le  qua- 
rante-unième jour  * .  Bamabà ,  frère  de  Galéas^i 
faisait  encore  pis  à  Milan.  Un  jeune  Milanais 
dit  avoir  rêvé  qu'il  tuait  un  sanglier ,  Bamabà 
lui  fit  couper  une  main  et  ôter  un  œil  :  leçon 
de  discrétion.  De  teb  princes,  lorsqu'ils  n'a- 
mènent pas  l'abrutissement  et  la  bêtise  géné- 
rale, font  naître  de  grands  caractères,  comme 
il  en  exista  en  Italie  pendant  le  seizième  siè-^ 
cle.  Dans  quelques  affîiires  de  la  pie  pripée,  de 
tels  caractères  paraissent  encore  quelquefois; 
mais  leur  grande  étude  est  de  se  cacher; 
l'amour  est  presque  aujourd'hui  la  seule  pas^ 
flâon  par  laquelle  ils  se  dévoilent.  La  musique 
est' le  seul  art  qui  aille  assez  avant  dans  le  cœur 
humain,  pour  peindre  les  mouvemens  de  ces 
ameà-là.  Mais  il  faut  avouer  qu'elles  sont  peu 


^  Chronicon  Pétri  Azarii  »  page  3oi .  Cet  auteur  nous 
a  oossenré  U  description  de  ce  supplice  :  Inientio  domini 
€9i ,  etc.  Beaucoup  de  malheureux  périrent  ainsi  en  1 5/  a 

et  1373. 


908  tX^   TtStONTi; 

propres  à  invemër  de  jolies  jblaièânf  eriës  cdihttii^ 
Candide  V  ou  led  JJKEébioitéd  de  BeaiiinârbilaiJd^ 
Elles  doivent  méine  pat*dti?e  stupidie^  à  n^é 
voyageurs,  gens  d'e^nit,  tels  l|ue  M.  iCrenzé  dé 
Lessert'. 

:  PLAtsÂNCE,  le  i8  dSoèhibrei  — Ge  mdtin, 
après  avoir  pas^  le  Tésih  y  eti  i(ùitfant  Pàvie  ; 
snr*  un  pont  couvert ,  j'ai  suivi  ,♦  ^iir  aller  à 
Plaisance,  line  des  plus  jolies  routée  qaé  j'aie 
rencontrées  de  ma  vié^  par  Stradella  et  Sad 
Giovanni.  L'on  côtoie  les  collines  qui  Bôrhënt 
au  midi  la  vallée  du  P6»  Un  pbélré  avec  lequel 
j'étais ,  fait  que  nos  malles  né  soiit  paà  buverteé 
à  la  douane  de  S^adella;  les  douàttidrs  re- 
fusent notre  petit  présent  et  nous  traitent  aVed 
respect.  Quelquefois  la  route  moUte  iln  peu  sur 
l'extrémité  de  ces  collines ,  et  l'on  à  au  nord  la 
vue  la  plus  jolie  et  k  plue  singuli^e.  Sll  en  est 
ain$i  le  18  de  décembre,  que  doit^ce  être  en  au- 
tomne !  Entre  San  Giovanni  et  Plaisance ,  on 


^  V.oir  un  Voyage  en  Italie  supérîeiiTeineiit  imiM^imé 
par  P.  DIdot  vers  1806. 
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ik^a  raontréidesossemens,  tristes  Testige££€lç<ld 
bataille  de-k  Trebia  en  1799*  Ces  lieux  iïireiki. 
aussi  le  théâtre  du  malhenr  des.  Romains' contre 
Annibûl. 

Plaisance  ^  deux  statues  «équestres  phis  ndi- 
culesi  que  celles  de  Pans,,  quoique   aucune 
d'elles  ne  représente  un  grand  roi  en  perruque 
et  les  jambes  nues.  Le  théâtre  de  (  Plaisance , 
viile  de  Tingt-cinq  mille  âmes.,  est  plus  com-r 
mode  qu'aucun. des  ndtires;.  H.  y  à  deux  siècles 
que  centi petites  yilles. d'Italie  ont  des  théâtres; 
il  est  tout  simple  qu'à  force  d'expënences  et 
d'erreurs,  les  architectes  aient  trouvé  la.&rme 
1a  .plus,  paminode..  A.  Paris ,  chaque  noureau 
théâtre  ne  vaut -il  pas  mieux  que  celai  qu'il 
remplace  ?  G>nmie  l'air  étoBJBTé  (  sans  oxygène  ) 
âfte  la  Yàixi ,  les  théàtrds  itaJUens  sont  à  cent  ans 
en  avmitde  nous  pour  les.Ye«itilatéurs.  £n  re- 
vanche ,  les  paysans  des  environs  de  Plaisance 
sont  à  deux  siècles  en  arrière  des  nôtres  pour 
le  bons  sens  et  la  bonté,  qualités  qui  font  des 
Français  le  premier  peuple  du  monde ..j. Quant 
aujK  paysaps  plaisa|:)tlDis ,  ils.  sont  encore.  ji'i9^- 
mal  ibédiaut^  façonné ^pari quatre  cents  ans  du 

14 
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despotisme  le  plus  làdie  '  ;  et  le  dimtak  ayant 
donné  du  ressort  à  ces  gens-ci  ^  par  le  lôiair ,  pat 
les  jouissances  faciles ,  que  la  généroatté  de  kt 
nature  verse  à  pleines  mains  y  même,  au  plua 
pauvre  ;  ces  paysans  ne  sont  pas  simplement 
grossiers  et  méchans,  comme  les  sujets  de  tel 
petit  prince  d'Allemagne ,  mais  s'élèvent  jus- 
qu'à la  vengeance  ^  à  la  férocité  et  à  la  finesse* 
La  perversité  du  petit  prince  alliemand  est  se* 
cpndée  par  la  sévérité  du  climat  ;  le  paysan 
hessôis,  privé  de  sa  chaumière,  6n  hiver,  es* 
par  là  condamné  à  mort*  J^i  deux  ou  trois  his- 
toires de'  voleurs  à  faire  &émir,  si  l'on  oonsi* 
dère  les  cruautés  afiBreuses  ;  mais  à  frapper  d'ad- 
miration ,  si  l'on  est  assez  philosophe  pour  voir 
le  génie  de  ces  gens-  là  et  leur  sang -froid*  Us 
me  rappellent  la  Ro(^e^uinard  et  les  brigands 
espagnols  de  Cervantes.  Maïno ,  voleur  d'A* 


^  De  i3oo  à  i44o^  cruautés,  des  Yîsconti;  en  lySS^ 
Gianone  meurt  en  prison  dans  la  citadelle  de  Turin  ;  en 
1799,  sufyplîces  klVaples.  Plus  tard,  les  seuls  progrès  de 
la  philosophie  et  la  crainte  de  Vvpinion  s'opposent  à  ce 
qu'on  suÎTe  certains  conaeib.  BiHae,  i8i4,  C.*iib. 
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lexandrie ,  a  été  l'un  des  hommes  les  plus  re- 
marquables de  ce  siècle ,  il  ne  lui  manque  que 
les  quatre  pages  dans  la  biographie ,  que  le 
hasard  accorde  au  plus  plat  sous.  ....  Mais 
qu'importe  la  raine  notation  des  hommes  aux 
faits  existant  dans  la  nature?  Nos  ancêtres 
grossiers  ne  savaient  pas  voir  l'électricité  ;  en 
existait-elle  moins  pour  cela  ?  Un  jour  viendra 
qu'on  admirera  et  historiera  la  grandeur  de  ca- 
ractère où  elle  se  trouve.  On  pendra  un  vo- 
leur comme  Maïno^  mais  ^opinion  lui  accordera 
plus  de  sang-froid  et  de  génie  militaire  qu'à  tel 
capitaine  ,  qui  ne  sait  aller  au  danger  qu'a- 
vec mille  hommes  bien  rangés  derrière  loi,  et 
que  l'on  enterre  au  Père  La  Chaise,  à  grand 
renfort  de  mensonges. 

Tous  les  dix  ans ,  depuis  l'abolition  des  petits 
tyrans  itaUens,  au  quinzième  sièclei,  il  paraît 
on  voleur  célèbre  dont  l'histoire  aventureuse 
£adtpalpiter  tous  les  cœursvingtansencore  après 
aa  mort.  L'héroïsme  de  voleur  entre  déjà  un 
peu  à  Plaisance ,  dans  l'idée  que  la  jeune  fille 
dla  peuple  se  forme  de  son  amant  futur.  Un  pape 

fit  chevalier 

par  admiration  pour  son  courage. 

I.  -  ^ 


/ 


^\ik  FliES4(^CS   DU    CORTÈGE* 

Ilfiooio ,  ]  9  décembre*  —  Les  fresques  sii^ 
Mimes  An  Coirè^e  m'ont  arrcfté  à  PAtme ,  d-aiU 
leurs  ville  asseiE  pkte. 

La  Madone  ,  bénie  par  JéMs  ^  à  la  liiblio* 
ifaèque  ,  m'a  touché  jus^'aux  larnrès^  Je  {>aie 
trn  garçon  de  ââ^lle  pour  qu'il  me  laisse  on 
Vfnart'^d'heure  seul,  perché  au  haut  die  Péc^elle. 
Je  n'oubHerai  jamais  les  yeux  baissés  de  la 
vierge ,  ni  ht  pose  passionnée ,  ni  ia  simpiioité 
<de  ses  vdtemens*  Que  dire  des  fresques  du  ècn^- 
vent  de  San  Paolo?  ^eut-être  que  ,iqin  ne  les  a 
pas  vues,  ignore  tout  le  pouvoir  de  la  peinture. 
Les  figures  de  Raphaël  ont  pour  rivales  les  star- 
tuesantiqnes.  G)mme  l'amour  féminin  n'exiatffit 
pas  dans  l'antiquité ,  le  G)rrège  est  sans  rival. 
Mais  pour  être  digne  de  le  comprendre ,  il  faut 
s'être  douné  des  ridicules  au  service  de  cette 
passion.  Après  les  fresques,  toujours  bien  plus 
intéressantes  que  les  tableaux ,  je  suis  allé  re- 
voir, au  nouveau  musée  bâti  par  Marie-^Louisey 
le  Saint  Jérôme  et  les  autres  chefs^eauvre 
jadis  à  Paris. 

Pour  faire  le  devoir  de  voyageur,  je  me  suis 
présenté  chez  M.  Bodoni,  le  célifare  impri- 
meur. Je  suis  agréabkmient  surpris.  Ce 
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montais  n'est  point  fat,  mais  bien  passionné 
poar  son  art.  Après  m'a Vjoir  montré  tons  ses  au- 
teurs français  y  il  m'a  demandé  lequel  je  préfé- 
rais, du  Télémaque,  du  Racine,  ou  du  Boileau. 
J'ai  avoué  que  tous  me  semblaient  également 
beaux.  '^—  Ah  !  monsieur,  vous  ne  voyez  pas  le 
titre  du  Boileau  !  J'ai  considéré  long*temps ,  et 
enfin  j'ai  avoué  que  je  ne  voyais  rien  de  plus 
parfait  dans  .ce  titre  que  dans  les  autres.  — 
«Ah!  monsieur,  s'est  écrié  Bodoni,  BoilééÊt 
«  Despréaux ,  dans  une  seule  ligné  de  majus- 
(c  cules  !  J'ai  passé  six  mois ,  mionsieur,  avant 
«de  pouvoir  trouver  ce  caractère.  »  Le  titre 
est  en  effet  disposé  ainsi  : 

ŒUVRES 

BOILEAU  DESPRJÈAUX. 

Yoilà  le  ridicule  des  passions ,  sans  lequel ,  en 
ce  siècle  d'affectations ,  j'avoue  que  je  ne  crois 
pas.  Anecdote  de  la  tragédie  d'Annibal  ;  admi- 
ration de  Bodoni  pour  les  caractères  de  cette 
pièce ,  surtout  pour  les  majuscules.  Reggio  est , 
pour  le  patriotisme  en  Italie,  ce  que  l'Alsace 
I.  * 


eal  en  France.  La  tiv wité  et  le  oonrâge  de  ses 
bahitans  oont  oèlèbies.  Il  £aiudrait  se  trouver  id 
an  moment  delà  foire,  an  printemps.  It  y  a  trois 
yilles  qpi'il  faut  toit  k  Pépoqn^  de  lenr  foire  : 
Padoue,  Bergame  et  Reggio.  Je  n'ai  pu  me  faire 
présenter  à  M.  le  oomte  Paradisi  y  président  dn 
aénat ,  aons  Napoléon ,  et  l'un  des  hommes  les 
pln^  remarquables  de  cette  époque.  Cest  un  es- 
prit frcûd  y  mais  net  et  profond.  On  dit  qu'il 
écrit  ses  mémoires.  En  de  telles  mains ,  l'his- 
4aire  d'Italie,  de  179$  à  i8i5 ,  peut  devenir  un 
nbef^'oBUTre  ^  ;  mais  on  le  dit  fort  paresseux. 

SAMOGGÎiL  •  20  décembre. •^--^di  eu  de  curieux 
détails  sur  le  collège  des  Jésuites  à  Modène,  et 
sur  l'art  avec  lequel  on  dherche  à  détruire  toute 
générosité  dans  le  cœur  des  élèves,  et  à  fomen- 
ter l'égoïsme  le  plus  sordide.  Mes  détails  re- 
montent à  l'année  1800;  alors,  M.  de  Fortis, 
aotyellmftent  l'un  du  chefs  de  son  ordre ,  était 


^■^ 


^  M.  Botta  Tient  de  gâter  ce  beaa  siget  La 
a^eogle  pour  Bonaparte  porte  M.  Botta  à  nier  rafiaîre  de 
Lanato,  M..  Paradisi  a  f<d^¥é  quelques  bérues  de  ce  pauTre 
biftaieu,  fcrt  hosoèlc  \amm»  d'ailkmrs.  (  i^aS.  ) 
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employé  au  collée  de  Mbdène.'On  excitait  les 
élèves  à  se  déaonoer  les  uns  les  autres  ;  on  citait 
les  délateurs  comme  des  modèles  de  sagesse. 
Faites  ce  qui  vous  plait,  diaait-on  à  un  élève, 
dites  ensuite  Deo  gratias ,  et  tout  est  sanctifié. 
Il  y.a  ici  une  rue  avec  un  charmant  portique 
soutenu  par .  des  colonnes  élégantes.  Cétait  à 
Modène  q[ue  jadis  on  voyait  la  Nuit  duÇorrège. 
Angoste,  électeur  de  Saxe  et  roi  de  Pologne, 
acheta  cent  tableorux  de  la  galerie  de  Mo- 
dène pour  1,200,000  hxÊCA^  et  c'est  à  Dresde 
que  j'ai  admiré  là  Madeleine ,  la  Nuit ,  le  S^dnt 
Georges ,  etc.  Hier  je  me  sîiis^  détourné  dé  la 
jioute  directe  pour  visiter  Gorreggio.  Cest  là 
que  naquit.,  en  1494 ,  l'homme  qui  a  su  rendre  ; 
par  dea  couleurs ,  certains  sentimens  auxquels 
nulle  poésve  ne  peut  atteindre,  et  qu'après  lui 
Gmarosa  et  Mozart  ont  su  fixer  sur  le  papier. 
J'ai  remarqué ,  dans  les  rues 'de  Correggio ,  des 
phyâtmcxnies  de  'femmes .  qui'  rappellent  les 
madones  de  ce  grand  peintre. 

iHein  de  loes  idées  tendres ,  j'ai  passé  par  Ru- 
inera ,  dont  le  château  sert  de  prison  au  jésui- 
tisme, tout- puissant  à  Modène.  Cette  liaison 
m'ôtait  tout  plaisir;  je  n'ai  pas  voulu 
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oducher  à  Mbdèoe;:  J^ài  pdudsé'juisqU'à  Saiiiog^ 
giâ>^»où  jesuis  arrivé  à  quatre  heures  du  matin. 
A  fiorfir  de  Parme ,  la  rue  des  Apennins ,  sur 
la  droite,  est  fort  agréable. 
.  Les  extrêmes  se  touchent:  le  pëltrïdtËJiâe^ et 
le  courage  de  Reggio  à  côté  du  jêstiitisiu^  à 
Modéne ,  et  d'un  gbuvemenîeiit!' . . • .  ^     ^^ 

Bologne,  37  4^e/7i^/^."r^  Depilîs bitîtjiDars 
je.  ne  ^uis  pas  d'iiumcur^ écrivante.;  Je :pense 
tOiQJQfir^  à;  Milan.  Les  évéïieiuens  m'ont  .gagiié^ 
le$  petits  événémenà  de  là  vie  dn.rtioyageiir, 
qui  ne  sont  que!  des  sensations,  et  que,  dès  lé 
lendemain ,  il  ne!  saurait  plus  pemdîre.  11  iGrat 
que  mes  amis  de  Milan  ajei^t  écrit  de*  singu- 
lières lettres  en  ma  faveur;  ou  me  £ût  grâce 
de  la  moitié  du  xioviciat  imposé  par  la  ttié^ 
fiance.  i.,-.  './,,„«...       Tl 

il'ai  vu  des  galeriesmagnifiquâs  iMaresahaidhiy 
Tanari,  Ercolani,  Fava^iZainbeeQkrt,  Aldro^ 
vandi ,  Magnani ,  et  enfin,  le  musée  ?de  la  villea 
Avec  d'autres  dispositions ,  fy:  murais  tixmvé 
vingt  mati^iées.  heureuses  ;  inais.il  (jr.  a  des  jours 
où  le  plu^  beaU' tslbi^u  oeiËaltquf -m^'impatien- 
ter.  Je  'dirai  à  la  vanité  du  lecteur,  f|ae  je  noté 
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oA  acddent  ^  rmi  pour  le  vain  plaisiir  de  pai^ier 
de  rxfpi^  mais  paroeque  c'est  un  genre' de  mat 
hmr  cpè  Von  -ne  prévoit  point/  !Prav<rir  que 
vîôgt^quatre  hedres  *  à.  passer  dajis>  une  mans^ 
8adé|)e^to ville ^  el^petidantce temps ,^xié pas 
se  tnnkveriine  once  de.  sensibilité  pour  W^enrei 
de  beauté  qui  vous  y  a  £dt  venir  !  Je  suis  trèisi 
sDLJet  à >ce  malheur.  ..•..:•   .^i 

.  i  Je.  l'ai  éprouvé .  devant  la  belle  madone  '-  en 
pîe(i  dfitGrliide.^  Ail  palais  Tanarij  Gt^  jouiMàt^jè 
p^^aÂs  à  Jtout  autrêl  chose  qu'àila/peinéum;  Se 
$ilâ»Baiûy(^timéttù:gBleim  avee^une  Humeur  de 
dogue  y  i^pe  k  Joëlle  copie  ( bélleiàf  baxise  de  4a 
bioautéde  l'iCHrigin^.);du  SainthAflidvà  dtttSomîh[ 
inpiin  y  n'a  po^^almer.  Cette  fibesque  suiftimey 
srMépnsée  àe$  artistbs  français;  îèléfvs^ide  jDa*< 
yH'^jèst'.k  Rome  ai  San  Gvegqrie;:  Ai  Bologne  \f 
déslsddats  firànçaûL^  logés  uq  joiii-aki'paladi 
l^goàrii^troùvèrenî plaisafut-deiaKblêi^de  coups» 
de  ^baiinancÉtes.àdtfe. toile. immenseiilXivi jeune 
aBinteiyaniK^p.sferi'piaigfiait^àialKd 
tnm^  ^)  hèUunausemeiit.^l'.  tenait  il  «'.làriliam  ifei 
C(àfimentam\.Bun\Ve6pnt^dta  «Âm/^par^Mj^dé» 
TflfC}iamiMai0^:mûnsieur,  luiai-ôdi^i^^ 
Odtuiy.sdtirkzHrouâiqubMbntesqqidLi'qxjsAè)?^    j 
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a8  décemàre.  —  Bologne  est  adoasëe  à  des 
collinea  qui  regardent  le  nord,  comme  Beigame 
à  des  ceUiiiea  e^qxisées  aa  midi.  Entre  elles 
s'étead  la  naf^ioifiqiie  Tallée  de  la  Lombardîe) 
la  pkvis  vaste  qui  existe  dans  les  paj^s  ciTi- 
Usés,  A  Bologne ,  ane  maison  bâtie  sar  la  col- 
line ,  avec  fronton  et  colonnes ,  comme  im 
temple  antique ,  forme  de  vingt  endroits  de  la 
ville  uxk  point  de  vue  à  souhait  pour  le  plaisir 
des  yeux.  Cfette  colline  qui  porte  le  temple  y  «t 
al'air^  i^avsmcer  an miUeii  des maisoiis / est 
gioTue  de  ])onqiiets  de  Ivnscofnmiaa»  peuitxeiaùt 
pt  les  dessiner.  Du  reste,  Bôlog^  offre. «awr^ 
pect  dËscbt  et  sombre  y  parceq«'elle  a  des  poili-* 
ques'dès  deux  odtés  dans.teistes  ses  mes.  U  fini 
des  pottûpies  d'mi  côté  aenlenteiit,  comme  à  Mo^ 
dène^Cestàinsiqne  smxa  Paiîs  dans  deux  siècles. 
EA^^g^oécal  les  portâ^poids  dé  Bologne  sbiit'leiÀ* 
d'étare  auaB'élégans  que  c^ék  de  la  tidieCas*' 
fâglioltie^inais  îb  aontbîen  ph»  ccttmuMks,  et 
mettent  parfintement  à.  Falip  des  pins  grande» 
pbiies ,  telks  que  cdle>qm  m'aooueîttit  le  jour 
de^num  anivèei,  etqùi>rsoàmmence  ce  matin. 
J'allai  ifittir^l^h^mp  -toir  la  funeuse  touir.  Mfû 
pendue;  je  i'apprcèvais  depuis  mu  mille.  Elle 
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9V1PPC1UQ  la  Gariaenda  ^  et  a ,  dit-on ,  ceat  c[ua« 
nmte  pieds  de  haut  ;  elle  «urplombe  de  neuf 
pied9.  Un  Bcdonais,  voyageant  en  pays  étran^ 
ger  y  s'attendrit  au  aoiivenir  de  cette  tour. 

Bologne  est  une  des  rilles  06  Thypocrisie  est 
la  plus  difiicile.  Le  pape  ayant  opprimé  ici  les 
loorais  républicaines,  lors  de  la  conquête,  après 
les  Bentiroglio  (i5o6) ,  Tesprit  public  s'appli- 

qoa  à  Toir  les  ridicules  des De  plus  j 

pendant  des  siècles ,  Bologne  a  été  ^  pour  les 
wkmoes ,  ce  q[ue  Paris  est  maintenant  ;  et  les 
papes  n'ayant  pas  inventé  le  ridicule  de  faire 
barons  les  savans  célèbres ,  ceuxnn  gardaient 

leur  franc  parler.  Les ,  à  Bologne,  souf- 

irent  la  libtfté  des  mœurs,  sans  quoi  les  bro- 
Qurda  les  empédtieraiBnt  d'en  Jouir.  Lambertini, 
avant  d'être  pape ,  fut  le  prélat  le  plus  gai  et 
le  plus  libre  en  ses  propos  ;  o^est  ce  que  témoi- 
gne le  président  de  Brosses,  le  Voltaire  des  voya- 
geurs en  Italie  (  1 789  ^ . 

Mon  valet  de  plaee'm'a  conduit,  en  arrivant, 
an  palais  Gipiva,  devant  la  façade  du  palais 
Raniun,  et  enfin,  sikr  ma  demande,  à  l'é- 
gliae  de  Saint- Dominique,  où  repose  le  corps 
da  catholique  par  excellence.  Une  voAte  peinte 
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à  fresque ,  par  le  Guide ,  avec  de  charmantes 
petites  figures ,  deux  petites  statues  de  Michel- 
Ange  ,  faites  dans  la  jeunesse  de  ce  plus  grand 
des  artistes ,  et  avant  qu'il  se  fût  arrêté  au 
genre  terrible  ;  un  tableau  de  Tiarini ,  expri- 
mant la  joie  d'une  mère  qui  voit  ressusciter  son 
enfant ,  m'ont  payé  de  ma  course  à  Saint-Domi- 
nique. 

Tout  est  plein  ici  de  la  gloire  et  du  nom  des 
Garraches.  Mon  bottier,  ce  matin,  m'a  fait 
leur  histoire  presque  aussi  bieo  que  Malyasia. 
Il  me  dit  que  Louis'  était  mort  de  chagrin ,  pour 
avoir  fait  une  faute  de  dessin  dans  la  figure 
de  l'ange  de  l'Annonciation ,  fresque ,  à  Saint- 
Pierre.  Je  vais  sur-le-champ  à  Sàint-Herre  (la 
cathédrale  ) ,  avec  le  bottier  qui  s'est  empressé 
de  me  servir  de  guide.  Un  bottier  de  Paris  a  de 
la  douceur  dans  son  ménage ,  il  achète  des  meu- 
bles d'acajou  ;  mais  parlez-lui.  de  la  Psyché  de 
M.  Gérard? 

La  force  de  caractère  chez  les  Garraches  fut 
presque  égale  à  leur  talent.  Supposez  un  jeune 
littérateur,  plein  d'esprit,  débutant  aujourd'hui 
à  Paris,  et  osant  écrire  en  style  simple  comme 
Voltaire  ,  sans  palpitant  de  rintérét  du  mo^ 


"1 
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-ment  y  mu  les.  exigeitees  du  siècle  fondées  mr 
ses  néaeasipàe  y  ëtc; ,  il  flerail  çDOunennefëiimie 
âmva9t  smsioQge  ÛMm  kn  salon  où  toàtvs  on 
jporteirt.  Je  fie  sedfiipij^tte  Bcnsa^àon  de/mV/etdb 
$Halkei/rià(^igoj&!Bit  dtf  scm  livre.  Qadi  compoâb, 
aa  contraire^  ckrhBte  »i^^/^  duOémedaChri^- 
ninne,  on  de  M«  GtnsDt ,  et  s'il  a  des  idées,  d'enp- 
blée  il  ^AyCieift  un  grand  SHcoès*  Vofus  "^d^fffe 
imite  l'étendue  de  la  vklenee  qw^osèreat  S^vce  à 
lear  siède  Louis  Cairacbe  et  ses  deux  coi^siM*, 
l'immortel  Annibal  et  Augtistin.  Or,  ils  ^- 
Talent  p6iir  rtyre  que  le  prodiuit  de  lears  pin- 
ceoiix.  PlosEÎeiftra  fcôs  ils  fur«Eft  smr  le  pmiSt^^ 
ImndoDner  le  genre  naturel  et  simple ,  ^'éittr 
flatter  l'afieetation  à  k  mode*  Le  récit  dés  6olt- 
setls  qu'ils  tenaient  à  ce  sujet ,  en  présence  îe 
leur  grande  pauvreté,  donne  le  plus  vif  intérêt 
à  certains  endroits  de  la  Félsina  Pittrice.  Les 

w 

Carraches'  comme  on  sait,  formèrent  lèDd- 
miniquin,  le  Guide,  Lanfranc,  et  ntie  fonle 
de  bons  peintres  dit  second  ordre ,  qui  seraient 


'  Louis  Carracbe  y  né  en  i555 ,  mort  en  1 619. 
Annibol^  —      i56o      —        iBôg. 

Augustin,  —      i558,    —       1601. 


.     { 
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sans  rivaux  s'ils  vivaient  de  nos  jours.  ITai- 
mant  au  monde  que  leur  art,  ils  gagnèrent l'é* 
quivalent  de  i5oo  fr.  à  sooo  fr.  par  an  toute 
leur  vie,  et  moururent  pauvres,  en  cela  luen 
diffèrens  de  leurs  illustres  successeurs.  Mais  on 
parle  d'eux  deux  siècles  après  leur  mort ,  et 
quelques  êtres  romanesques  regardent  quel- 
que fois  leurs  tableaux  la  larme  à  TœiL 

La.  vanité  des  habitans  de  Bologne  est  fière 
de  leur  cimetière,  c'est  une  chartreuse  à  un 
quart  de  lieue  de  la  ville.  Les  tombeaux  feront 
vivre  quelques  pauvres  sculpteurs.  U  y  a  deux 
cents  ans,  je  pense,  que  les  Bolonais  construi- 
sirent un  portique  qui  a  six  cent  cinquante  ar- 
cades ,  et  par  lequel  on  peut  monter  à  couvert 
à  la  madone  di  San  iMca.  Les  domestiques  de 
Bologne  se  cotisèrent  et  bâtirent  quatre  ar- 
cades ;   les  mendians  se  cotisèrent  et  firent 
deux  arcades.  J'ai  monté  la  colline  en  suivant 
ce  portique  qui  a  une  lieue ,  et  n'ai  pas  manqué 
de  m'enrhumer  en  regardant  les  tableaux  dans 
l'église.  C'est  la  troisième  fois  que  m'arrivc  cet 
ennuyeux  accident  ;  un  Italien  se  serait  muni 
d'un  bonnet  de  soie  noire.  Le^  caractère  des 
gens  du  peuple  que  j'ai  rencontrés ,  est  franc  , 
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Us  se  font  des  plaisanteries,  et  puis  s'en  T<mt 
chantant* 

2gd^eem6r0.'-r^Oxkm€^pcé9mtokVLSabhéMez 
ssofante ,  qui  parle  vingt-<leux  langues  consmf 
chacun  de  nou^  p^rle  la  sienne  ;  et  qaoiqne  à 
savant,  il  n'est  point  l)ôte«  Je  l'ai  attaqué  sur  le 
Congrès  de  Vienne  de  M.  l'abbé  de  Pradt ,  que 
je  Toyais  daijis  la  J^ibliothèque  publique  dont  il 
est  chef.  Un  tel  livre  ici  1  lui  ai-«je  dit,  cela 
porta  à  l'esprit  d'eixainen ,  et  sape  Famtorité  du 
pape  et  Xur^  de  la  foi.  Tout  le  monde  oom** 
prend  ici  que  le  cardinal  Gonsalvi  sera  rempla- 
cé par  un  ultraïsme  furibond  ;  Pie  VII  est  bien 
vieux;  mais  jamais  l'on  ne  destitue,  n/mB  le 
gouvernement  papal ,  ce  qui  procure  une  iadè- 
pendanoe  qui  semblerait  incroyable  à  nos  pau- 
vres anployés.  (M.  Delandine  à  Lyon). 

M.  Kflbe  Shelley,ce  grand  poète,  oA  homme 
ai  extraordinaire,  si  bon  et  si  calomnié,  que 
j'avais  l'honuem:  d'accompagner ,  me  dit  que 
M.  Mezzo&nte  parle  l'anglais  aussi  bien  que  le 
^^^DQais.  Je  vais  tous  les  jouis  admirer,  au 
mtiaée  de  la  ville ,  la  Sainte  décile  de  fiaj^ël. 
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duDcxmixiiquin  ^dii.Gidde.liy  aUnç^^(2^(^ae/- 
/&^/^étoIlIlaDt  dans  le  martyre  du  chef  ^dHiiqtusi- 
tenrs  Saint-Pierre,  qui,  après  mille  emautés  par 
Im.commists,  Ait  assonitkié'  le  6  avril  liSa , 
pvès.de  BorlafiBiiiav  Mais  il'  f«iidi!ait  ivingt  pa- 
ges; pour  parler  dignement  d^  tettè  â!dmii:^le 
école  de  Bologne ,- qoi  ^  je  ne  isais  pbmiqnoi, 
est  en  défavAenr  aujirès  des  iamateurs  actneb. 
Quand  la^mort  a  £aki  commencer  la  postëiilé 
pour  .un.  grand  hotniiié ,  '  qiié^  Itd'  importent  àëi 
altcirnatiYes  'dHm  demi  -*  siècle  y  pétidant  les^- 
jquelles  tantôt  it  est  à  la  mode  ^  tantôt  on  M^* 
cdmprend  pas  ?  Le  Daiite  ^  ladoré  atéijolEnl'hiii  ëii 
Italie,  passait  pour  unbarlbare  ennu|f  eux,  il  if  y 
^  pi^^ijiqniâtité.aia8,*et:iien  ne  prouve  ijU-en 
3Ô0Ô  il.ne.sera^pas  négl%é  die'nowëfttl'î^n- 
dwt  «uOi  siècle  icm'deiiit i  Ge  soîr^  à  «^«aizfla})ië^k^ 
ciété  dis  M.-Degli  Aixtonj,  je  n^e  sai$  âpétçu  que 
mon  £^t  pacticdlier' pour  l'école  de  -Bol^ne 
ét^ût  d'aûcosd  avec  V honneur  natwmut^  kl^  ee 
payq;  je  m'étais  résoin  àiitentir,  pour  tié  "l^ias 
me -faire. des ^ennémiscoinme  à  Milafn.; >C?èât*Hk 
grapdrSQfulagemeqt  dé  ny  >étre  pas^obllgèi'^f^oi 
haY^dÊ  sÉâ^  Ibsartd tooninte  une  pie,  efc'ôé^lA 
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qa'au  bout  d'une  hçure  que  je  me  suU  aperçu 
que  l'homme  auquel  je  parlais  était  un  prélat , 
ma  di  quelli  fatti  per  il  capello.  Il  a  paru  con- 
tent de  moi;  il  est  aide-de-camp  du  cardinal 
Lante,  légat  de  Bologne  y  c'est-à-dire  pacha  tout- 
puissant.  Entre  autres  choses ,  qui  passeraient 
pour  hardies  ailleurs ,  mon  prélat  me  disait  : 
HeYI  sut  régner;  dans  un  Etat  nécessaire- 
ment tranquille  et  sans  guerre ,  il  sut  discerner 
la  passion  dominante  parmi  ses  sujets ,  durant 
la  portion  de  siècle  appelée  par  le  hasard  à  lui 
donner  les  délicieuses  jouissances  du  pouvoir. 
—Eh  bien!  a  dit  quelqu'un ,  aucun  des  ...  ac- 
tuels n'a  cet  esprit.  Tous  se  moquent  fort  de 
leur  successeur ,  et  toutefois  ils  se  font  siffler 
et  sacrifient  leur  popularité  à  un  avenir  qu'ils 
ne  peuvent  voir,  et  encore  moins  changer.  — 
Malgré  toutes  les  petitesses  de  la  vanité  de 
Re  VI,  reprend  le  monsignoré,  malgré  l'enchan- 
tement où  il  était  de  sa  belle  jambe ,  la  volerie 
célèbre  de  la  succession  Lepri ,  et  enfin  les  dix- 
huit  mille  assassinats  qui  ont  marqué  un  règne 

de  vingt-cinq  ans ,  il  sut  régner.  — 

aussi  sait  régner,  mais  Dieu  sait  où  nous  tombe- 
rons après  Pie  VII  !  —  Nous  serons  pis  que 
I.  i5* 
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VEspagne,  a  dit  un  avocat  plein  de  feu  et  delV»* 
prit  le  plus  original,  enVapprochant  de  nous.  — 
Endonnez-vous  seulement  pour  quatre-vingts 
ans,  cx>mnie  Epiménîde,  et  vous  trouverez  par- 
tout en  Europe  le  gouvernement  économique  ^ 
à  Taméricaine  ,  a  repris  un  auteur.  —  J'aime 
à  voir  des  faiseurs  de  livres,  a  dit  en  riant  le 
monsignore ,  prédire  et] désirer  le  gouverne- 
tnent  de  V opinion ,  dont  le  premier  acte  sera  de 
jeter  au  feu  tous  les  livres  de  raisonnemtns 

w 

faits  avant  son  avènement. 

Yoilà  le  ton  de  la  conversation  à  Bologne  ^ 
la  liberté  des  propos  y  est  aussi  grande  qu'à 
Londres,  avec  cette  difflérence  que  ce  qui  est 
philosophique  et  plat  à  Londres,  ici  est  piquant; 
d'ailleurs ,  tel  propos  peu  aristocratique ,  tenu 
à  Bologne ,  scandaliserait  fort  la  bonne  compa- 
gnie  de  Tortland  Placeî 

La  manie  des  citations  latiœs  règne  encore 
en  ce  pays  ;  la  langue  française  ne  pksse  pas 
TAppenin.  Madame  Lambertini  raconte  devaat 
moi  toute  l'histoire  de  l'avancement  de  Pie  VU  , 

et  la  suite  de qui ,  de  simple  moine  y 

l'ont  fait  pape.  Je  donnerai  cette  histoire  hono- 
rable pour  ce  prince ,  si  toutefois  mon  libraire 
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ose  l'imprimer*  Le..*,  qui  .fît  pape  le  cardinal 
Cbiaramonte  y  en  l'amenant  dans  le  jardin  de 
Saint-Georges  à  Yenise ,  où  se  promenaient  les 
cardinaux. . •  ••  •  est  consolant  pour  l'ambition  de 
tous  les.  prêtres. 

Voici  l'anecdote  Lepri,  telle  qu'elle  m'a  été 
contée  par  le  cdievalier  Tambroni. 

Madame  Lepri  passait  pour  l'une  des  plus, 
jolies  femmes  de  Rome;  son  mari,  M.  le 
marqrâ  Lepri,  vint  à  mourir;  elle  déclara 
aussitèt  qu'elle  était  enceinte.  La  petite  fille 
dont  elle  accoucha  neuf  mois  juste  après  la 
mort  du  marquis , .  était  son  premier  enfant. 
Le  frère  cadet  du  marquis  Lepri ,  privé  d'une 
immense  fortune  par  la  naissance  singulière  de 
cet  enfant,  supposa  que  la  marquise  avait  un 
amant  r  ^^  V^^  du  vivant  de  son  mari  elle  n'a* 
vait  jamais  manqué  eutièrement  à  ses  devoirs. 
Ces  arrangemens  ne  sont  pas  fort  rares  en  Ita* 
lie^.Quoi  qu'il  en  soit,  de  dépit ,  le  Lepri  entra 
dans  la  prélature  et  transporta  solennellement 
au  pape  Pie  YI  tous  ses  droits  à  l'héritage  de 
son  frère.  On  vit  alors  Pie  VI  disputer ,  devant 
son  propre  tribunal ,  nommé  par  lui ,  l'héritage 
de  la  fille  de  la  marquise.  Quelques  serviteurs 

I.  * 
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dévoués  cherchant  à  lai  faire  entendre  qae  do 
mauvais  esprits  pourraient  mal  interpréter  cette 
démarche ,  Pie  Y I  répondit  noblement  :  ce  Une 
a  fortune  de  cinq  millions  n'est  pas*  une  c^ose 
a  sur  laquelle  11  faille  cracher.  ))  Il  ^Tait  oublié 
que  Iqs  juge^  de  la  Rote  votent  en  secret.  La 
majorité  de  ce  tribunal  eut  assez  de  consmence 
pour  condamner  le  souverain  ;  msis  la  police  du 
pape  découvrit  bientôt  le  nom  des  juges  trop 
honnêtes ,  et  ils  reçurent  L'ordre  ^  de  se  plus 
paraître  à  la  cour ,  ce  qui  n'est  pas  pende  chose, 
car  le  plus  ancien  juge  de  ce  tribunal ,  éômposé 
de  prélats,  est  ordinairement  fait  cardinal. 
Tout  prélat ,  à  Rome ,  ne  vit  que  dans  l'espoir 
du  chapeau,  et  voit  sa  considération  crottre  on 
diminuer  dans  le  monde ,  suivant  le  plu9  ou 
moins  de  chances  qu'il  a  d'y  parvenir.  Aprôs 
cet  exemple  de  sévérité^  le  pape  eu  appela  à 
un  autre  tribunal  qui  se  montra  moins  intègre 
que  la  Rote.  Une  partie  des  biens'dq  marquis. 
Le{»î  passa  au  prince  Braschi ,  neveu  de  P&eYI, 
et  que  nous  avons  vu  à  Paris  vers.  1810;  Napo- 
léon l'avait  fait  baron.  On  dit  que  la  fkmille 
Lepri  est  en  instance  pour  rentrer  d^nls  ses 
terres.  Pie  Y I  avait  la  figure  aussi  noble  qne  le 
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carrière  ;  c'était  un  bel  homme ,  mais  d'un 
air  commun.  Canova  lui-même  n'a  pu  en- 
floblii-  cette  tête ,  quoique  sanctifiée  par  le 
malheur  '  ;  mais  ce  prince  a  su  régner ,  et  on 
le  regette. 

3o  décembre. — C'est  un  mépris  amer  que 
le  noble  piémontais  a  pour  le  bourgeois.  A  Mi- 
lan ,  ce  mépris  est  tranquille  ;  il  n'est  presque 
pas  marqué  à  Bologne  3  car  enfin  le  fils  d'un 
cordonnier  peut  se  faire  prêtre  et  devenir  pape 
comme  Pie  VII. 

Cette  chance  de  souveraineté  attache  le  peu- 
ple au  gouvernement  papal  ^  qui  devait  être  le 

plus de  l'Europe.  Il  n'a  qu'une  chance 

pour  lui ,  i^est  la  modération.  Aux  yeux  du 
prêtre  italien  et  des  basses  elasses  de  la  société , 

tout  se  fa^t  par  en  ce  monde  ^   et  rien 

par  le  jeu  naturel  des  élémens  et  des  causes  se- 
condes. De  petites  filles  s'empoisonnent -elles 
arec  de  la  vaisselle  de  cuivre  mal  étamée ,  au 

^  Voir  la  statue  de  Pie  Vl  y  devant  le  maitre-autel  de 
Saint-I'iérre  de  Rome.  Rapliëël  Metigs  a  placé  le  portrait 
de  maddme  Lepi*i  dans  9a  médiocre  ifresque  du  Parnasse , 
àlaTilla  Albano. 

I.  * 


/ 
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lieu  d'appeler  le  médecin ,  le  couvent  se  met  en 
prières.  Tout  est  gouverné  ici  par  des  prêtres. 
Les  laïques ,  quoique  ducs  ou  princes ,  n'occu- 
pent aucune  place.  Or,  figurez-vous  un  jeune 
paysan  borné ,  ou  un  jeune  fils  de  cordonnier , 
qui  fait  son  cours  de  théologie  et  apprend ,  pen- 
dant dix  ans,  àse  payer  de sur  toutes  sortes 

de  sujets.  Quelle  tête  pourrait  résister  à  dix  an- 
nées ainsi  employées  ?  Pour  moi ,  mon  étonne- 
ment  c'est  qu'ils  ne  soient  pas  encore  plus  fous. 

S'il  est  honnête,  croyant,  point  intrigant,  ce 

reste  sot  toute  sa  vie.  Arrive  un  cardinal  G>n- 
salvi ,  qui  cherche  la  vertu  unie  au  manque 
de  lumières ,  ce  sot  devient  cardinal  et  légat, 
c'est-à*-dire  despote  tout-puissant.  Il  ne  peut  re- 
douter au  monde  que  l'évêque  ou  l'archevêque 
de  sa  résidence ,  aussi  borné  que  lui.  On  ne  parle 
ici  que  de  la  niaiserie  profonde  unie  à  la  par- 
faite honnêteté  de  monsignor  Pandolfi,  vice- 
légat  du  voisinage. 

Tout  serait  perdu  sans  la  modération.  Tel 

vieux est  imbécille  ;  mais  il  laisse  aller  les 

choses  à  leur  cours  naturel ,  et  c'est  en  e£Pet  un 
marasme  graduel  qui ,  depuis  deux  cents  ans , 
détruit  et  dépeuple  l'état  du  pape.  Aeureuaes 
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les  piOYinces  qui  ont  pour un  Mpo^ 

énergique!  Il  a  cent  caprices,  il  yole,  il  se 
venge  illégalement  de  ses, ennemis;  mais  son 
esprit  le  porte  à  faire  une  digue,  un  pont,  un 
règlement  en  vain  réclamés  depuis  cinquante 
ans. 

La  décadence  morale  qui  suit  la  ruine  phy- 
sique ,  est  arrêtée  pour  quelque  temps ,  parce 
que  ce  peuple  de  Bologne ,  plein  de  Tiva- 
dté  et  d'esprit,  a  compris  le  génie  de  Napo- 
léon ,  quoiqu'il  n'ait  fait  que  l'entrevoir,  et  que 
souvent  le  génie  du  grand  roi  ait  été  masqué 
par  de  sots  préfets.  Ils  vinrent  à  bout  de  cabrer 
ce  peuple,  et  excitèrent  une  révolte  en  1809  , 
je  pense.  Ce  fait  méritait  cent  destitutions  ;  mais 
Napoléon  était  à  Tienne  où  il  gagnait  tout  juste 
la  bataille  de  Wagram  ;  l'Espagne  l'inquiétait; 
il  songeait  à  donner  la  Hongrie  à  l'archiduc 
Charles,  etc. 

Bologne  a ,  ce  me  semble  ^  beaucoup  plus 
d'esprit ,  de  feu  et  d'originalité  que  Milan  ;  on 
y  a  surtout  le  caractère  plus  ouvert.  J'ai  déjà , 
au  bout  de  quinze  jours ,  plus  de  maisons  où  je 
puis  passer  la  soirée,  que  je  n'en  aurais  eu  à  Milan 
aprèa  trois  ans  de  séjour.  Mais  l'amour  ne  se 
I.  * 
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ûCfot^XMïàe  pas ,  mon  coemr  a  été  pria  par  là 
douceur  tt  le  nattirel  des  lïianières  milutuds^. 
Id  les  g^estes  et  les  i^ts  me  font  trop  ^nger  à 
là  perversité  htmiÂÎne;  je  Foûbliâis  k  IMBlàn* 
Antime  femme  de  Milan ,  petit -être ,  n'a  Fes^ 
prit  de  répartie  qui  distingua  madame  la  prin^ 
cesse  Lambertini  ;  hMâ  pltHdeûïs  ont  eu  retiàce 
leur  sonant  pins  hetreux.  Or,  n'en  déplais»  à 
nos  daines  philosophes  ott  • . . . . ,  tfeA  là,  dans 
les  bornés  de  la  vertu ,  tottt  le  thetvnoihèttedti 
Mérite  d'une  femme* 

Le  génie  deYenise  était  trop  léger,  trop  dé- 
pôtiiné  de  passions;  Bologne  offire  ptiteisétnent 
le  mélange  du  degré  de  paâ^iion  et  de  la  ferfilHé 
d'imagination  qu'il  fiiut,  ^lon  mdi,  pottr  at- 
teindre à  la  perfection  de  l>esptit«^Mais  très 
]^babiement  je  suis  un  mà^yais  juge ,  j6  mé- 
prisé trop  Fesptit  qu'on  sadt  par  cœttr. 

3i  âéoêmbte^  -^  Je  suis  encbie  tout  etmnyé 

des  pompes ^^  La  moindre  ville  dltt- 

He  a  tin  opéra  nouveau  le  !i6  décembï» ,  pre- 
mier jour  de  carnavak  Les  w..  siamisde  P^ipéra 
ei^  \^^o  y  Msont  faitsennemis  des  plaisifs  depnis 
qiie  Bonaparte  est  venu  ré  veiHer  lltalie,  et  jene 
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Miè  WQê  qttel  pt^iOB  hôua  tï^ëtVùùa  pM  enMt^ 
dV)péra  à Bdl<^n^;  iloutrii^ ^  <litK»!i)  !M>m httit 
<m éis  jouiB.  J'ai  mî  de  mtt^qiie;  une  6o&fée 
fttiitf  mttriq«e  me  0BùïtA&  ftvmr  ^êlqué  ^h(Mé 
de  MO  et  de  ttiAlheoréttat.  11  y  â  iôi  é^ferf  jolis 
Miicertole  dilMtiebci  muAn^  AiiG»im$  m^  tes 
^meeite  ttA^  totijocLi^  êemblé  fAstkhénx;'  Je 
mèfnrbe  trô^  là  dâÉcttlté  v^titîile.  11  fàttàidâiy 
pMif  g^MlMr  les  ôdMèttd  $  poûvoi)^  monter  dMi 
âm«  à  lH[llô!lté  i  éefyt  M  httit  tons  cKfiërenft  ; 
oottHHê  ittU  fttMdtiré 

'  Je  ti'«i  0U  d«  plaise  MMteâ)  à  Bol^né  qjkt 
pM  k  vobt  <)élîde»é  âe  M«  T^etitâticyvé ,  jènAt 
Malptô»)  qui  qhafite  ttH  dtto  à  lui  toat  sétd 
cAMtt  k  âjtttjliidk  et  êi  joUié  madame  FiBooiii  ' 
J'ai  fait  v^ttir  de  Berikt  un  mamidcrit  qtti  àé 
cottyoae  d'tttte  vingtaine  d'aiïecdoteâ  mi"  Naj^ 
Uoû^  vwkêi  bien  ùhoi6ie6,  et  non  écrites  phi- 
âea  »«»..  I  comme  tcmt  oe  que  Ton  publie.  «Pai 
laitTeopir cemafiuaerit  pôur  le  prêter  uf^iè^ni'^é- 
tre  &it^ié#  ixm^eââMemetit»  Coquetek-'aiin^i 
avec  ks  fimimeiî  itaiieiiM^  est  mon  éoui^èrtiiti 
•  hutdÊ^Qt^  On  dit  quHm  véritable  IntrigunC  aime 
yinttîgM,  piMir  llnteigHé,  et  non  pas  afin  d\^é- 
nir  une  certaine  chosei  Cest  ainsi  iffû/ù  sans  but^ 
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sans  objet ,  j'aime  à  me  mêler  dans  les  secrets 
des  Italiennes ,  les  femmes  les  plus  femmes  de 
rumvers ,  et  non  pas  des  hommes  au  petit  pied, 
€omme  nos  dames  de  Paris.  Après  m'étre  fait 
prier  pendant  huit  jours ,  et  avoir  beaucoup 
parlé  des  dangers  auxquels  je  m'expose,  je  con- 
fie le  précieux  manuscrit  à  ma4ame  Otto(redi. 
Mais  ce  petit  volume^  si  bien  relié,  a  trois  ou 
quatre  passages  si  mal  écrits  qu'ils  en  sont  illi- 
sibles, et  malheureusement  cette  mauvaise  écri- 
ture se  rencontre  vers  la  fiix ,  dans  les  anecdo- 
tes les  plus  intére&sanies.  On  m'a  appelé  ppur 
déchiffirçr  ces  passages  illisibles.  J'ai  eu  le  plai- 
sir de.  me  '  trouver  dans  \et  sànùta  sancton^fi.^ 
dans  un  petit  comité  de  huit  lemnîeis  italiennes 
avec  un  seul  mari ,  et  sans  amant.  La  curiosité 
.étant  à  son  comble,  je  me  suis  laissé  séduire, 
et  j'ai  raconté  deux  anecdotes  tellement  ser 
crêtes',  tellement  dangereu/9es ,  que  je. ne  puis 
lesavoir  chez  moi  écrites.  Le  troisième  jour  de 
cette  petite  congédie,  où  je  fisosais  le  coquin  avec 
un  plamr  infini,  madame  Ottofwdi  m'a  dit  : 
.11  faut  que  je  vous  montre  une  letti::j&  que  j'ai 
reçue  des  environs  de  Naples.;  Voici,  la  traduc- 
tion abrégée  de  cette  lettre  : 
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Lacera,  13  mai  1816. 


(c  Très  chère  cousine  et  marquise  très  ai- 
mable , 

ce  Voici  une  histoire  qui  partira ,  Dieu  sait 
^and,  par  occasion.  Je  suis  encore  tout  ému 
de  la  passion  de  l'acteur  principal,  et  moi- 
même  debolmente ,  j'ai  été  un  peu  acteur.  Ce 
matin ,  à  trois  heures  et  demie ,  conmie  je  ren^ 
trais  heureusement  tout  seul  à  la  petite  pointe 
du  jour ,  j'ai  été  à  même  de  rendre  un  service 
capital  à  don  Niccola  S***,  dont  vous  avez  ouï 
parler.  Cest  le  jeune  baron  le  plus  remarquable 
du  pays ,  beau ,  éloquent  ;  mais  ce  matin  il  était 
trop  ému  pour  ne  me  faire  qu'une  demi  -  confi- 
dence. 

((  Il  y  a  ici  une  famille  connue  de  tout  le 
royaume ,  ainsi  que  de  vous ,  marquise  très  ai- 
mable y  à  cause  de  son  rang  et  de  ses  richesses. 
Elle  est  composée  d'un  vieillard  encore  vert , 
de  soixante-dix  ans ,  plein  de  vigueur  et  de  sé- 
vérité ;  de  sa  femme ,  très  fine ,  très  soupçon- 
neuse, très  fière  de  son  rang,  autrefois  très 
belle ,  aujourd'hui  fort  dévote  ,  et  enfin  d'une 
fille  très  jolie,  de  dix-sept  à  dix -huit  ans ,  qui 
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ressemble  à  la  madone  du  marquis  Rinucci.  Je 
lui  parle  souvent.  C'est  la  .plus  belle  fille  de 
toute  la  province ,  et  le  trait  principal  de  son 
caractère ,  celui  qui  donne  un  air  céleste  et  bien 
singulier,  en  ce  pays,  à  sa  charmante  physio- 
nomie, c'est  une  expression  de  sérénité  parfaite 
et  même  de  bonté.  Voilà  ce  que  je  n'ai  jamais 
vu  a  Rome.  Je  m'étonnais  souvent ,  en  parlant 
à  donna  Fui  via ,  une  amie  de  la  famille ,  que 
Lauretta  n'eût  point  d'amoureux  à  dix-huit  ans, 
et  non  mariée.  Dix-huit  ans  ici ,  c'est  comme 
vingt-quatre  à  Bologne.  11  n'y  a  pas  encore 
huit  jours,  qu'étant  à  la  soirée  du  prince  C.lo, 
le  père  de  Lâluretta ,  la  Fulvia  me  disait  :  Igno- 
rez-vous que  le  prince  C***    n'entend   pas 
raillerie  ?  Tous  voyez  qu'il  n'a  dans  sa  maison 
rien  moins  que  cinq  neveux  qui  ont  été  fort 
mêlés  dans  les  affaires  de  notre  révolution.  Ce 
sont  de  braves  patriotes,  grands  ferrailleurs^ 
toujours  dans  les  salles  d'armes ,  toujours  par- 
lant de  leurs  prouesses.  Ces  cinq  frères,  fort 
ennuyeux  pour  tout  le  monde,  ne  seraient  pas 
fort  commodes  pour  un  amant.  Ils  admirent 
beaucoup  l'esprit  de  leur  oncle ,  et  se  sont  mis 
aussi ,  et  pour  '  leur  propre  compte ,  k  garder 


^pr  conâii^e ,  qui  se  raoqj^d'ciij?  <îbi  uji^fîi» .  w 
spli;.  Us  s'ipagpen^^ue  rjbo^i^Wf  dp  lew  ^«^le 
£s^lle  .aérait  à  jWj»i*  ^tacbé  §i  ^Ue.Aiçaili  n» 
amant.  — Je,|rauve ,  trè&  beUp  margaû^,  e^  tte 
^lanière  de  voir  for|;  Qommjiix)^  parw  If^  ge;i^ 
tiUhoinpnes  4e,  oe  cfy^  ^  b}^  d}S^ér$fit-4^  oôtrâ» 
et  çn  cela  }h  m^  #eoible£^  l^arl^ares»  DoBQa  Fui* 
via  im,  rappelait  qije  le^  c^ixiq  coi^ips^  dQooii 
Laurçtfa  habitent  le  palai^  de  soi»  père ,  et  qoe 
rimpruden^.  qpi  aurait  la  hardies^p  d'y  péiiéK 
tne/;  y  lj)i^rait  |4  ;viç  ;  il  Ijirouverait  cinq  épées 
4eraa(  l^\  \  et  peqt-ôlre  tsçfi ,  1q  Ti^ux  pripce 
Ç**^  éj^pf  ifej^  ^mme  à  r^ttaq9er  ep,  Jbrava , 
ou,  va  sp):^  ^^i  à  faire  up;  iii£myais  parti  k 
Fa^jiaot,  s^irfpiajt  si  celid^ci  n'était  pa^  au$ai 
noble  qif\fy  lui«  AMlgré  tous  ces  raisonaçmem 
faits  par  un^ç^^uame  d'esprit  i  à  qui  riei^  t^^r 
cbappe ,  j'avoue  que  je  croyais  pieu  à  son  dire. 
LW  ne  contrarie  pas  impunëinent  les  loi»  deM 
nator^  »  3yftopt  en  ce  paya  voisin  de  l'Afrique^ 
Je  voyais  un  pir  serein  et  heureux  qui  ne  va 
guère  avec  l^  coiabats  intérieurs.  En  atten*- 
dant ,  çpmwe  mon,  âge  me  met  à  l'abri  de  la 
jaloosi/»  dea  cQusins ,  je  cherche  ouvertement , 
depuis  plusieurs  mois  ^  toutes  les  occasions  de 
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m'entretenir  avec 'donna  Laurétta.  Dôùée  d'iin 
esprit  vif,  curieux,  singuKer,  éllirmfe  iait  tou- 
jours  des  quêtions  sur  l'Angleterre  et  sur  oé 
Paris  qu'elle  ad(»*e  ;  je  Itd  prête  des  Tomans  de 
Waiter  Scott  ;  enfin ,  nous  ne  manquons  pas 
de  sujets  <te  eonvérsarîon..  Elle  a  toujours 
quelque  remarque  originale  à  me  communi- 
quer sur  les  livres  qu'elle  a  lus.  Je  suis 
ehtfaousiaste  de  sa  beauté,  et  ne  m'en  cache 
points  Enfin ,  ce  matin ,  vers  les  .trois  heures, 
comme  je  me  retiraiis  ehe«  moi ,  heureusement 
seul ,  j'ai  été  accosté  si  brusquement  par  don 
Niccola,  que  je  l'ai  presque  pris  pour  un  voleur. 
J'ai  couru  toute  la  journée  pour  lui  ;  j'ai  fait 
vingt  visites  ;  il  nous  importait  de  savmr  quel 
efiet  avait  produit  sur  le  public  de  cette  petite 
ville ,  certain  événement  de  la  nuit. 

<c  Voici  ce  que  don  Niccola  m'a  raconté,  pour 
me  mettre  au  fait ,  avec  un  feu  et  des  gestes  pit- 
toresques ,  fort  amusans.  Cétait  dans  mon  jar- 
din, aupetitjour  ;  il  était  pâle  et  réellement  très 
beau.  11  ressemble  un  peuàMazzochi,  le  fameux 
chef  de  voleurs.  <c  Je  sentis,  me  dit-il ,  du  com- 
mencement que  je  fus  pris,  il  y  a  plus  de  deux 
ans,  que  monamour  pour  donnaLaurettafinirait 
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mal.  EUe  est  gardée  par  ses  coanns  et  son  pkrù 
Suae  manière  inotue,  et  qui  stirpaflde  tonteë 
les  idées  que  vonspouyez'^Tous  en'  faire.  ÏMis 
oa  quatre  fois  j'ai  en  des  momms  de  fi?oid  àvéo 
le  i»ince  €***y  paroeqn'il  croyait  rfétre  aperçti 
que  je  regardais  sa  fille;  et,  Gomme  yons  sayé^, 
je  snis  si  pauvre  ^  qu^  ne  peut  pas  être  ques- 
tion de  mariage  arec  une  héritière  aussi  riche  j 
mais  la  mère  deLanretta,  de  laquelle  j'ai  l'hoti-- 
neur  d'être  un  peu  parent ,  m'a  toujours  pro- 
tégé. SfatUeurs  je  suis  le  seul  joueur  d'échecs  de 
la  force  du  vieu:^:  prinde.  Gomme  donna  Lan-» 
retta  ne  manque  pas  un  exercice  de  piété ,  de 
inon  câté  je  me  suis  fait  ambitieux.  J'ai  laissé 
deviner  par  tout  le  monde  que  je  cherchaîà 
à  '  obtenir  de  la  cour  un  emploi  dans  sa  di- 
fdooi^tîe ,  que  j'étais  las  de  mon  pays ,  et  en 
oûnséquenpe,  je  me  suis  misa  ne.plus bouger 
de  l'église. 

<c  Le  prince  reçoit,  comme  vous  savez  «  dans 
le  beau  salon  de  mat^bre  oà  est  la  statue  de  Phi- 
lippe  H.  On  traverse,  pour  y  arriver.  Une  pe- 
tite'ani9:haml>re ,  et  ensuite  la  grande  anti- 
chambre d'honneur,  où  sont  les  statues  des 
amiraux  et  vice -rois  espagnols,  membres  de 
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la  famille*.  Dans  l'épaisseur  du  mur  de  la  petite 
antichambre ,  on  a  pi^tiqué  une  armoire  où  les 
laquais,  mettent  les  balais  ;  à  droite  de  la  grande 
antichambre  aux  statues ,  et  du  côté  opposé  au 
salon ,  on  trouve  deux  salles  dont  les  portes 
restent  toujours  ouvertes ,  et  enfin  la  chambre 
à  coucher  du  prince  et  de  la  princesse.  De  leur 
chambre  on  passe  dans  celle  de  leur  fille.  Tous 
les  soirs ,  une  ancienne  femme-de-chambre  de 
la  princesse  entre  quand  elle  est  an  lit  avec  son 
époux ,  met  près  du  pied  du  lit,  et  en  face  du 
prince ,  un  grand   crucifix  d'iroire  haut  de 
quatre  pieds  et  demi ,  ferme  la  porte  à  double 
tour,  place  la  clé  sous  le  chevet  du  prince, 
jette  de  l'eau  bénite  sur  le  lit,  et  se  retire  dans 
une  chambre  attenant  à  celle  de  donna  Lau- 
retta.  Il  y  a  dix-huit  mois,  à  peu  près,  que  je 
trouvai  le  temps  ,  en  passant  d'une  pièce  à  une 
antre ,  un  jour  de  gala  où  l'on  recevait  tous  les 
officiers  du  régiment  autrichien,  arrivant  de 
Naples ,  de  dire  à  donna  Lauretta  :  ce  Cette  nuit, 
<c  je  me  cacherai  dans  l'armoire  aux  balais ,  et 
ce  quand  votre  père  sera  endormi ,  je  gratterai 
«  à  sa  porte ,  vene2S  m'ouvrir  en  prenant  la  clé 
«  sous  son  chevet.  —  Gardez-» vous  en  bien.  — 


AVBKTtlHE    NAPOUTiUME^  oJ^l 

«'  Je  Mirai  à  Ia  porte Ttrs  les  une  heure.  »  Je  ne 
trtmWi  pas  le*temps  d^en  dire  danranlagë.  Je  ne 
hax  d^âiâ  pas  parié  quatre  ^  fois  de  non  amour  ; 
mais  j  Vii^tm  Vu  ^'elle  ^talt  sensible  à  ma  pré- 
tendre dévotion,  et  plus  encore  au  sacrifiée 
d\»HonivprDpre  que  j^avais  été  obligé  de  faire 
en  décUottistqiieje^  sollicitais ^n  emploi  de  cette 
iufiàme  COÛT  de  ***.  Vous  sitirte2S'qiief  accepter^ 

aEn&nj  ce  soiiylà-,  je  sc^iâs  du  salon  avant 
tontiemotade,  et  me  plaçai  facilemeiJt  dans  Var^ 
môîra au^  baïkds;  Si  vousavess  aimé,  juge^  du 
treflublem^t  qui  messûait,  quand  vers  une 
heure,  ayunt  entendu  cess^  depuis  loug'-^émps 
tens  lès  brtiits  de  la-  maisdn ,  je  me  hasardai  à 
aller  gt^ftel:  à  la  porte  de  cette  terrible  cham- 
brè^^à  coucher ,  où  le  vieux  prince  G***  pouvait 
n^pas  dcMnir^  La  clé  dé  la  porte  de  sa  chambre 
doit  être  ériorlue  ,  me  duhje  en  y  arrivant;  car 
le  trou  de  Tantique  serrure  était  si  gtand*  que 
je  pouvais  voir  ti'és  bien  tout  ce  qui  se  passait 
dass  la 'chambrée  Mais,  k  mon  inëxprhnable 
éfiMnement  et  terreur,  je  la  vis  éclairée  par  Une 
v^tteuse  qui  brûlait  au  pied  du  grand  crucifix. 
JliSAitai  long- temps.  Enfin  ma  passion  pour 
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Lauretta  l'einjpoita  ;  je  crus  eatendrë.on  peu 
ronfler  le  prince,  et  je  ine  mis  à  frapper  de*  pe- 
tits coups.  La  chambre  à  coucher  des  paren» 
étant  immense,  c^lle  de  Lauretta  se  trouvait  fort 
éloignée.  Je  frappai  bien  pendant  une  demi- 
heure  ;  je  songeais  à  abandonner  Tingrate  Lau- 
retta et  à  ijuitter  le  pays  pour  toujours  ;  lors- 
qu'enfin  j'eus  la  joie  surhumaine  de  la  voir  pa- 
raîti'c.  Elle  était  en  chemise,  nu -pieds,  ses 
cheveux  dénoués ,  et  mille  fois  plus  belle  que 
je  ne  me  l'étais  imaginé  ;  elle  alla  d'abord  prés 
du  Ut  de  son  père ,  pour  s'assurer  qu'il  dormait. 
Comme  elle  s'y  arrêtait  beaucoup ,  je  hasardai 
de  frapper  encore.  Chaque  coup,  quelque  Jaible 
qu'il  fût,  me  retentissait  dans  le  cœur.  11  me 
semblait  que  j'allais  tomber  évanouie  Je  vis  en- 
fin ma  Lauretta  s'approcher  de  la  porte  ;  elle 
mit  sa  bouche  tout  contre  l'ouverture  de  la  ser- 
rure ,  et  me  dit  bien  b^^  :  ce  Imprudent  !  va-t- 
<c  eu.  —  Gomment  veux-tu  que  je  m'en  aille? 
((  il  m'est  impossible  de  sortir  ;  refuseras-tu  de 
(k  me  parler?  Il  y  a  plus  de  trois  semaines  que 
ce  je  n'ai  pu  te  dire  un  mot.  Je  ne  te  demande 
((  qu'un  quart  -  d'heure  de  conversation  dans 
CL  l'antichambre ,  ou  dans  ta  chambre  à  cou- 
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((  cher.  »  Il  me  fallut  bien  une  demi  -  heure 
pour  la  persuader.  Enfin  elle  se  décida  à  aller 
prendre  la  clé  sous  le  chevet  de  son  père.  Je 
lui  dis  :  ((  Si  le  prince  se  réveille ,  il  te  tuera. 
«  —  Peut-être  que  non ,  répondit-elle  en  s'é- 
loignant.  » 

(c  Elle  revint  avec  la  clé  ;  mais  la  porte  était 
fennée  à  double  tour ,  ot  la  serrure  antique  et 
rouillée.  Je  crus  mourir  en  entendant  le  bruit 
de  la  clé  à  chaque  tour.  Si  vous  ne  m'aviez  pas 
fait  de  complimens  sur  ma  conduite  de  ce  ma- 
tin ,  je  n'oserais  jamais  vous  tout  dire ,  comme 
je  fais ,  de  peur  que  vous  ne  me  prissiez  pour 
un  homme  faible.  Enfin ,  la  porte  fut  ouverte  ; 
je  me  glissai  dans  la  chambre.  La  figure  sé- 
vère du  prince  était  découverte  et  tournée  vers 

4 

Tendroit  où  je  marchais.  Lauretta  resta  der- 
rière, referma  la  porte  et  remit  la  clé.  11  faut  être 
amoureux  dans  le  moment ,  pour  se  faire  une 
idée  de  mon  saisissement  afireux  en  entendant 
ces  petits  bruits;  se  trouver  pendant  une  tem- 
pête horrible  sur  une  petite  barque ,  est  loin  de 
pouvoir  donner  de  telles  sensations.  Etions-nous 
découverts,  de  la  vie  peut-être  je  ne  revoyais 
Lauretta.  Arrivé  dans  sa  chambre ,  que  de  re- 
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proches  n'eus-je  pas  à  essuyer?  Je  me  vis  en- 
core sur  le  point  de  la  quitter  pour  jamais^  elle 
et  le  pays.  Nous  disputâmes  jusqu'à  la  petite 
pointe  du  jour;  mais  elle  m'aimait. 

((  Il  y  avait  dans  la  chambre  de  Lauretta  un 
autel  fermant  avec  deux  grandes  portes ,  comme 
une  alcôve;  elle  m'y  cacha.  Vers  midi,  après 
que  lea  chambres  eurent  été  faites  par  les  va- 
lets, n'entendant  plus  de  bruit,  je  me  glissai 
par  le  même  chemin  que  la  nuit,  jusque  dans 
la  grande  antichambre  où ,  arrivé ,  je  me  mis  à 
marcher  avec  force,  et  je  fis  une  visite  à  l'un 
des  cousins. 

«  Je  vins  plusieurs  nuits  par  ce  chemin  dan- 
gereux. Quelque  temps  après,  Lauretta,  dont 
l'amour  augmentait  tous  les  joura,  m'ayant  re- 
gardé  fixement  à  l'église ,  dans  un  moment  de 
jalouàe,  on  fut  sur  le  point  de  me  prier  de  ne 
plus  venir  à  la  maison. 

«  Nous  eûmes  l'idée  que  je  pourrais  monter 
par  le  balcon  de  sa  chambre.  L'essentiel  était 
de  n'avoir  pas  de  confident  dans  une  maudite 
ville  où  tout  le  monde  se  connaît  et  où  je  suis 
pourchassé  par  la  police.  J'allai  acheter  une 
corde  d'un  pécheur,  à  six  lieues  d'ici;  mais  au 
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lieu  d'arranger  cette  corde  en  échelle,  je  me 
contentai  d'y  faire  des  nœuds.  La  fenêtre  étiût 
à  cinquante' pieds  de  terre  au  mçdqs;  une  nuit 
fort  obscure ,  je  me  trouvai  à  une  heure  sotte 
h  balcon.  Laurettame  jeta  un  fil;  elle  re^nonta 
la  corde,  l'attadia,  et  je  commençai  à  monter, 
ce  Mais  le  balcon ,  appartenant  à  une  façade 
fort  belle,  était  chargé  de  sculptures  et  se  txpu- 
vait  beaucoup  plus  éloigné  de  la  muraille  que 
je  n'avais  pensé.  A  chaque  fois  que  je  voulais 
m'a,ppuyer  contre  le  inur  avec  le§  pieds,,  j'étais 
repoussé  et  je  balançais  en  l'aiir  pendant  asses 
long-temps.  Je  sentis  que  les  forces  me  mafi- 
quaientj  j'éprouvais  une  douleur  intolérable 
entre  les  épaules.  «Tétais  bien  alord  à  quarante 
pieds  de  haut;  je  vais  tomber,  me  disais-je^  je 
serai  brisé ,  je  ne  poiïrrai  jamais  m'éloigner  ; 
demain  on  me  trouvera  sous  la  fenêtre  deLaU- 
retta;  on  soupçonne  déjà  nos  amours;  elle  sera 
déshcmorée.  Ce  moment  fut  affreux.  Elle  se 
penchait  vers  moi  de  dessus  le  balcon  ;  je  lui 
criai  à  voix  basse  :  Je  n'ai  plus  de  foiV)e ,  je  ne 
puis  plus  monter.  Courage,  courage!  me  dit- 
elle.  Je  montai  encore  trois  nteuds  :  tout-à- 
coup  je  sentis  mes  forces  anéanties;  je  n'en 
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pouvais plcu.  Encore  un  nœud,  me  cria-t-^Ue, 
tellement  penchée  en  dehors  du  balcon ,  que  je 
sentis  la  chaleur  de  son  haleine  sur  ma  joue. 
Cette  sensation ,  je  crois ,  me  donna  des  forces  : 
j'eus  le  bonlieur  de  pouvoir  monter  ce  nœud- 
II  me  semblait  que  mes  épaules  s'ouvraient  à 
force  de  douleur..  Au  moment  où  je  respirais , 
après  avoir  monté  ce  nœud  et  où  je  n'en  pou- 
vais décidemment  plus,  je  me  sentis  saisir  par 
les  cheveux ,  et  Lauretta ,  avec  une  force  in- 
croyable dans  une  jeune  fille  de  dix-huit  ans  y 
m'attira  sur  le  balcon.  Elle  fut  dans  ce  moment 
plus  forte  qu'aucun  homme.  Nous  n'employâmes 
plus  ce  moyen  trop  difficile,  je  recommençai  à 
'  me  cacher  dans  l'armoire  aux  balais.  Un  soir,  un 
sorbet  étant  tombé  sur  le  parquet  dans  le  sa- 
lon, don  Cechino,  un  des  cousins,  vint  cher- 
cher un  balai.  La  première  chose  qu'il  saisit 
dans  l'obscurité ,  ce  fut  mon  bras  ;  conunent 
fit-il  pour  ne  pas  s'apercevoir  que  ce  n'était  pas 
un  morceau  de  bois  qu'il  touchait?  Son  opé* 
ration  faite ,  il  revint  avec  de  la  lumière.  Pour 
cette  fois ,  tout  est  perdu ,  me  disais-je  en  me 
faisant  petit ,  lorsqu'un  de  ^es  frères  venant  à 
passer,  il  se  tourna  un  peu  et  se  mit  à  lui  parler. 


tenant  bou  bougtoir  d'une  itaaîn ,  et  de  fànÈm^ 
remettant  le  haiaà  dans  l'afftueîre« 

Le  même  dont  Ceeliiiio  prit  la  manie  de  la 
mnaîqne ,  et  tona  les  éoin  jaaipi.'à  ddnx  heurea^ 
il  écoTchait  les  aira  de  Cmarosa  aur  le  fiiano 
anglaia  du  grand  «alen.  LaursUa  ne  ponrait 
plus  Tenir  m'aav tir.  ^'à  trois  benrei  da  matis^ 
et  comme  noM  étions  au  mob  de  juin  y  il  fti-»- 
ssdt  jonx  à  ^[iiatre«  Enfin  ^  aptes  on  gmnd  mois 
de  mots  aditntefluebt  jetés^  nous  rénsilfiles  h 
persnader  à  la  princesM  ^e  son  piano  favofi 
éteit  gâté  par  la  groeae  maki  de  don  Gechino* 

—a  £t  alliea- YOte  souvent  à  ces  rendez'^vous 
hasardeux?  ai^Jedit  à  don  Niooola* 

— 4C  D'abord  une  fois  par  semaine  ^  puisque 
%iief<Ms  trois  jours  de  suite»  ou  au  moius^  ide 
deux  jours  l'un*  A  la  fin  nous  avions  ùàt  entiè- 
rument  le  sacrifice  de  notre  vin ,  nous  ae  pul- 
sions plus  ^'à  notke  amour ,  et  le  voisinais  ëe 
la  mort  semblait  rendre  nos  joies  (dus  yirw* 

—oc  Et  toujours  la  porte  fermée  à  doidile 
tour  y  à  ouvrir ,  à  vingt  pas  du  lit  des  parens? 

^'^■^  Toujours  ;  note  avions  pris  tant  de  har- 
diesse y  que  nom  passions  dans  cette  chambte , 
comme  si  mms  y  étions  seuls.  Il  m'est  arrivé  de 

1. 
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lui  baiser  la  main  dans  cette  chambre ,  malgré 

elle ,  et  ce  fusant  de  renverser  le  4 

.•• Une  antre  fois,  le  matin,  une  de  ses 

femmes  est  venne  prendre  du  linge  dans  nu 
des  tiroirs  de  Fautel  fait  en  commode ,  placé 
dans  sa  chambre j  j'étais  sur  Fautel,  debout j 
contre  le  tableau  enfumé.  Je  ne  conçois  pas 
comment  cette  femme  n'a  pas  levé  les  yeiix  et 
ne  m'a  pas  vu  ;  il  est  vrai  que  j'étais  en  noir. 
Peut^tre  comme  donna  Lauretta  est  adorée 
dans  cette  maison  sévère,  la  femme  de  chambre 
n'a-t-elle  voulu  rien  voir.  Peut-être  la  prin- 
cesse elle-même  nous  a-t-elle  aperçus  de  nuit 
traversant  sa  chambre.  Considérant  les  tragé- 
dies qui  allaient  naître  si  elle  disait  un  mot,  elle 
a  trou  vé  plus  sage  de  se  taire  ;  mais  sa  physiono- 
mie avec  moi  est  celle  d'une  haine  profonde  et 
contenue;  enfin,  tout  est  toujours  bien  allé; 
mais ,  ce  matin,  j'étais  perdu*. .»••  r> 

.  (Je  nuirais  à  mon  livre  si  j'imprimais  la  fin 
de  cette  .histoire.) 

'  ■  > 

1"  janvier  1817. — Moi  qui  trouvais  tant  d'es- 
prit aux  Bolonais,  je  suis  presque  sur  le  point  de 
me  dédire.  Pendant  une  heure  et  demie,  je  viens 
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d'essayer  le  patriotisme  d'antichamBre  le  plus 
sot,  et  cela  dans  la  meilleure  compagnie.  Cest 
réellement  là  le  défaut  italien  j  les  défaites  de 
Murât  semblent  Favoir  irrité.  Le  fait  est  qu'à 
ITaples ,  comme  'en  Espagne ,  la  bonne  compa- 
gnie  est  à  une^tance  immense  de  la  basse 
classe,  et,  au  contraire  du  peuple  espagnol/ 
le  bas  peuple  napolitain ,  gâté  par  ce  climat  si 
doux ,  ne  se  bat  pas  ;  car  dit-il ,  si  j'ai  raison  ^ 

ne  maTiquera  pas  de  tuer  tous  les  ennemis  • 

M.  Filangieri  et  cent  autres  officiers  sont  fort 
braves ,  qu'en  est-il  résulté  ?  que  leurs  isoldats 
leur  ont  tiré  des  coups  de  fusil  à  travers  la  porte 
de  leur  chambre,  parce  qu'ils  voulaient  les  em- 
pêcher de  fuir  *  • 

Vous  savez  que,  vers  1768,  \e  Siège  de  Calais 
eut  le  succès  le  plus  fou  et  le  plus  national. 


^  11  n'est  pas  de  pays ,  il  n'est  pas  d'armée  qui  ne  reçût . 
de  rhonnear  de  la  yîe  et  de  la  mort  de  M.  de  Santa  Rosa. 
Peu  de  temps  après  cette  mort  héroïque,  j'ai  déjà  essayé , 
aelon  mes  faibles  forces ,  de  dire  au  public  ce  qu'il  pensera 
de  ce  grand  homme  dans  cent  ans.  6i  le  présent  ouvrage 
eût  été  moins  paradoxal  et  ,plus  graye,  je  l'aurais  dédié 
k  la  mémoire  de  cet  illustre  Italien.  Je  souhaite  que  ceux 
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Le  poôte  de  Bellay  avait  eu  lldèe  loorakÎTe , 
deptiis  exploitée  par  d'autres  ^  de  se  fiedre  le  QaU 
teUr  de  adë  concitoyéaB.  Le  duc  d'Ayen  ae  mch 
qfUant  un  jôdr  de  cette  tragédie  :  à  Vous  t^éxt» 
dono  pas  bon  Français?  loi  dit  le  ni  Lou»  XV/ 
^VtÙt  à  DieU)  Ssre^  que  lès  Yen  de  la  tragé- 
die le  fussent  autant  que  inoL  » 

Le  sage  Torgol  qui  aimait  aon  puy»,  et  M 
voyait  dans  la  flatterie  que  le  ooimnerce  d'un 
fripon  avéo  un  sot ,  donna  le  nom  de  pairio^ 
tisrM  ^otÊ^Kihatnbrë  à  l'eUgouemsKit  des  dupe* 
qui  admiraient  les  groaùers  complimens  du 
«teur  de  Belloy« 

Bonaparte  imita  de  Beèloy^  et  loreqa'il  voulut 
les  asservir,  salua  les  Français  du  nom  de  grand 
peuple^  lui*-mâme  se  glorifie  de  ce  tour  d'à* 
dresse;  il  trouve  indigne  que  l'on  avoue,  en 
écrivant  l'histoire ,  les  désavantages  ou  les  torts 
de  son  pays  *  • 


de  ses  compktrioies  ^ui  biî  leasMiUanl^  et  que  }e  tnfste- 
tien»  de  uoininar  d«  peiurdt  ki  oomyitmfctitre,  tavamet 
ici  ua  iéaaoignaffi  de  oiâ  profoada  etàîme.  Hooneor  eu 
pays  qui  a  j^roduît  k8».»*«.«*. 

'  La  théorie  àiJi pa^fi&Hêmè  â^nni'thttmbrè ^  tel  qtt'dn 
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• 

'  11  u'eat  pas  de  mérite  si  minoe  qu^  soit ,  qui 
ne  se  trouve  ici  sons  la  piotectâon  de  quelque 
patric^me  municipal;  car  enfin  le  plus  plat 
pédant  a  une  patrie*  En  France  y  si  un  auteut 
est  moqué,  c'est  surtout  dans  son  pays.  » 

A  Bologne ,  je  n'oserais  pas  dire  que  Astley 
Êdt  les  bottes  mieux  que  Ronchetti;  c'est  un 
iamenx  cordonnier  du  'pays^  ccmnu  par  aon 
amour  pour  les  tableaux  et  sa  œnduite  ferme 
envers  Murât,  qui  lui  avait  dit. qu'on  ne  pou- 
vait le  chausser  qu'à  Paris,  et  auquel,  en. re- 
vanche ,  il  ne  voulut  jamais  foire  qu'une  botte. 
Le  roi ,  après  l'avoir  essayée ,  demandant  la  se-: 
coude  :  Sire ,  £sdtès-la  faire  dans  votre  Paris , 
répliquaJlonchetti.  > 

La  moindre  critique  imprimée  contre  le  poète 
ou  le  sculpteur  de  sa  ville ,  met  TlMilien  en  fur 
reor,  et  cette  fureur  s'exhale  par  les  injures 
les  moins  nobles.  L'Italie  étant  le  jardin  de 
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le  pratique  cbaque  jour  envers  les  cantatrices  qui  ne  sont 
pas  nées  en  France,  se  trouve  tout  entière  dans  Virgile  : 

PftUas  quas  condidit  arecs 

Ipta  coiat  :  nobis  placcant  aale  oninia  sîlvae. 

ICciog.  il- 
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l'Europe  et j  possédant  leffinîmes^del|i]^ranâeur 
romaine ,  cliacfiie  ^àonée.  voit  édore  huit  ou  dix 
voyages  plus  oa  moins  médioeces  a  Paris ,  à 
Loudresou  ià  Leipsîck  ;  ce  sont  huit  ou  dix  sujets 
de  rage. pour  ces  patriotes  chatouilleux.  Cette 
colère  n'est  pas  aussi  ridicule,  qu'elle  le  paraît 
d^aboard.  DttB&un.paysoiiioinoiudnsabiianlLch 
est  censuré  dnq  ou  sipc^fois ,  un  hoiome  Uàmë 
dans  unie  page*  imprimée  est  abandonne  par  le 
pacha.  Dès*lors  il  est  perdu  ;  l'êtte-  le  plus  ab* 
ject  peiit  loi  lancer  ie  coup  de  pied  de  l'àne. 
Peu  impoli»  la  vëidté  ou  la  fausseté  de  racou*- 
sation;  elle  est  imprimée,  il  suffit. 

Cette  fureur  contre  la  critique  ne  saurait 
exister  en  France  ou  en  Angleterre.  Le  pacha 
n*y  est  pltis  qu'un  pr^et  ou  tin  schérif  ;  les  ci- 
toyens se  piroiiègent  eûx-méihes,  et,  comme 
draque  joiir  voit  imprimer  dent  calomnies , 
comme  il  y  a  la  calomnie  constante  et  récipwque 
des.  d€.ux4iaidi§4  ultra  et  libéral^,  l'accusation 
n'est  terrible  que  lorsqu'elle  est  plaisante  , 
comme  Voltaire  contre  Larcher ,  ou  Beaumar- 
chais  contre  Marin  le  censeur,  tiré  à  quatre 
chevaux  sur  la  route  de  Versailles. 

La  vanité  n'existant  pas  en  Italie,  un  mai*- 
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qms  en  colère  s'exprime  à  peu  près  comme 
son  laquais. 

Cest  le  revers  de  la  médaille  de  Tinsignebonh 
heur  qui  donne  à  ce  peuple  une  poésie  naive  et 
forte*  11  n'a  pas  eu  pendant  centcinquanteansune- 
cour  dédaigneuse  fondée  par  un  homme  profond 
dans  l'art  de  la  vanité  (Louis  XIY).  Le  grand  roi 
s'empare  de  l'opinion ,  il  donneà  chaqucclasse^ 
de  ses  sujets  un  modèle  à  imiter;  Molière  f^ilr 
lire  aux  dépens  de  qui  ne  suit  pas  servilement 
ce  patron  :  original  devient  synonyme  de  sot.. 

La  cour  de  Louis  XY  déclare  de  mauvais  ton 
toute  expression  que  sa  grande  justesse  met 
dans  toutes  les  bouches^ elle  épure  et  appauvrit 
la  langue,   proscrit  le  mot  propre;    enfin, 
M.  l'abbé Delille  n'écrit  plus  qu'en  énigmes»  Lé 
Boulevart  est  sans  contredit  la  plus  jolie  pro- 
menade de  Paris  ;  mais  tout  le  monde  peut  en 
jouir,  et  parceque  Louis  XIV  a  vécu,  même 
aujourd'hui,  il  n'est  permis  d'y  paiiaître  que 
comme  pour  aller  faire  des  emplettes.  L'in- 
flnence  de  Louis  XIV  qui  se  fait  sentir  en  An- 
gleterre aussi  bien  qu'en  Russie  et  en  Allemagne, 
n'a  nullement  pénétré  en  Italie.  Jamais  pco*- 
.^onne  n'y  fut  maître  de  l'opinion  ;  de  là  mille 
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diambellABS  qaile  servent;  à  la  petite  table  oi 
il  n'admet  <^e  la  seule. madame  de  Maintenons 
Toutes  les  semaines:,  il  donne  gfaad>bane  di- 
manche^, et  grand  dîner  i  le  :ittardî.  Ces  jours 
de. bal,  quarante  beaux  paysans. eb  quarante 
jeunes  paysannes  prises < à  tonui  de  rôle,  paiini 
ws paysans,  arrivent  dès  lé/^matift  au  château 
deYersailks^  onles  laveet  onlemrfait  revêtir, 
.  aux  hommes  desi>abifts  à  la^  LouisiXlY;,  qui  ont 
coûté  cent  louis  pièce,  aux  femmes  de^robes  ma*^ 
gnifiques.  Tout  cela  danse  toute  la  nuit  et  obéit 
à  quatre  chambellans  qui  leur  &at  observer  fi- 
dèlement rétiqioLette  de  la  cbur  du  grand  nn. 
lie  jnaitre  de  la  maison  fait  le  tour,  décotré  de 
sesovdres,  et  parle  à  chacun;  ensuite  madame 
de  Maintenon  permet  que  l'oii  conuuence  la 
première  contredanse. 

Le  même  cérémonial  a  lien  pour  les  grands 
dliMsrsdu  mardi,  où  figurent,  toujours  eu  ha- 
iMts  magnifiquea,  douze  paysans  et  douae 
paysannes,  et  souvent  quelques  curieux  des  {^tr- 
niscms  vcHsines  ;  la  vaisselle  est  de  toute  beauté  ; 
le  roi  et  madame  de  Maintenon  mangent  sons 
undais.  Toute  cette  cour  peul  coâter  un  million 
de  francs  par  au ,  et  le  maître,  a  le  plaisir  de 
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vivre  exactement  comme  Louis  XIY,  dans  nu 
appartement  tendu  en  tapisseries  des  GobeUns. 
—  Je  sors  de  l'atelier  d'un  peintre  auquel 
j'ai  présenté  des  Anglais.  Trois  jeunes^  femmes 
italiennes  se  trouvaient  chez  le  peintre  ;  elles 
ont  consenti  à  ce  qu'il  levât  la  toile  verte  qui 
couvrait  un  tableau  à  la  vérité  peu  décent. 
Malheureusement  ce  tableau  a  fait  sourire  les 
Italiennes  au  lieu  de  les  indigner.  L'indigna-- 
tion  a  été  pour  un  des  Anglais  qui ,  en  sortant  ^ 
BOUS  a  dit  avoir  physiquement  mal  au  cœur.  — 
Me  croyez- vous  assez  fou  pour  blâmer  un  être 
de  ce  qu'il  senù  ainsi  ?  Je  me  borne  à  noter  des 
faits.  Si  monsieur  votre  oncle  voit  ma  lettre^  il 
dira  que  je  protège  les  assassins  de  la  Romagne 
qui  se  défont  des  podesta  trop  coquins. —  La 
pudeur  est  la  mère  de  la  plus  belle  passion  du 
cœur  humain ,  l'amour. 

3  jani^ier.  —  Ce  matin  vous  avez  reçu  une 
lettre;  elle  finit  par  votre  très  humble  et, très 
obéissant  serviteur.  Y ons  avez  regardé  ces  mots 
sans  les  lire  ;  ils  ne  vous  ont  nullement  donné 
l'idée  que  la  personne  qui  écrit  vous  offrit  de 
battre  votre  habit  ou  de  drer  vos  bottes.  Cest 
I.  17* 
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pourtant  ce  qu'y  verrait  ua  Persan,  ua  Bn^ / 
mine ,  sachant  peu  k  langue  et  pda  du  totit  Iw 
manières  firanç^ises.  ;        -  . 

Les  épîthétea  en.Kâsmo.,  telles  qfàe^i^nemtiST 
simo,  iliùatri^aww ^  etc.,  aonl  dnés  par  tout- 
livre  imprimé  en  Italie^  d'abçrdaox  magistrats, 
petits  ou  gxanda,  gouvérnantle.pay&oiileUviej 
s-impiim/e ,  ensuite  à  taùs  lossauverains  faisant 
aotuellemeiiit  le  bonhevr.  èk,  quelque  .paciiéda 
l'Europe. ,  ou  qui,  d^^puis  moins  de joekit  ans^ 

sont  aliés  • •••«..•.... 

•  • [Yox£ y  Histoire  de  Milan  y -çsûi 

Fietro  Yorri.)  L'absence,  de  ces  isskn<h\À,  passe^ 
encore ,  dans  beaucoup  de  sociélés  ,  pont  une 
hostilité  déplacée  et  de  mauv^^is  goût  ;  c'cyt  un 
peu  comme  si ,  dans  votre  Içttre  de  ce  matia, 
*  TOUS  n'aviez  trouvé,  que  les  mots  Jà  ^tms  saiue 
avant  la  signature. 

Uissimoj  tel  que  i^astissimo ,  mirabilis simo , 
est  encore  dû  aux  pakLs,  jandins,  tableaux,  etc., 
de  tout  noble  habitant  à  cinquante 'lieues  à  la 
ronde,  du  pays  où  le  livre  paraît.  La  maison  de 
toul  noble  s'appelle  j^aiazxot.  Tout  doeteiic  esfc 
chianssimo^  on  du  moiijs  egregio.  Dans  u^  pt^ys 
où  fleurit  Ifamoiir  delà  vengeance,  pourquoi  mi 
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^avre  diable  d'auteur  déjà  mal  vu  par  le  pôu^  ^ 
voir,  par  cela  seul  qu!il  imprime ,  cherclia?aât*^> 
il  de  nouveaux  ennemis?  Marivaux  était  l'en^^ 
nemi  de  Marmontel ,  parceque ,  en  citant  une 
de  ses  chansons,  celui-ci  avait  oublié  un  oy. 
Marmontel  avait  écrit  :  Dieu  l  qiielle  était 
belle  !  au  lieu  de  :  O  Dieu  !  qu'elle  était  belle  !  > 
11  y  a  vingt  ans,  quand  on  citait,  l'on  ne  di*. 
sait  jamais  l'auteur  nommé  ci-dessus,  mais  i/. 
sulhdato  autore;  il  allait  sans  dire  que  Ibn  iië' 
pouvait  pas  nommer  sans  louer.  Ces  exagéra- 
tions que  depuis  cent  cinquante  ans  tous  les 
voyageurs  ne  manquent  pas  de  reprocher  aux^ 
Italiens ,  sont  comme  le  très  humble  sen^iteur 
de  nos  lettres.  J'ai  entendu  dire  de  la  maison 
d'un  noble  :  È  un  miserààilissimo  palazzo  doçe 
non  si'danno  ire  camere  senzà  acqua  (  c'es^t  un 
misérable  palais  qui  n'a  pas  trois  chambres  où 
la  pluie  ne  pénètre).  Le  mot  palais  a  perdu 
le  sens  que  nous  y  attachons.  Lés  Italiens  pour- 
ix>nt-ils  être  accuisés  de  bassesse,  "parcequ'ils  ne 
consultent  pas  en  parlant  chez  eux  les  cônVe- 
Bandes  d'une  langue  étrangère? — Les  courti- 
sans >  italiens  manquent  de  grâce  en  agissant 
autour  de  leurs  princes.  Mais  que  dirons^nous 
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de  la  fig^e  incroyable  que  font  lés  duchesëeâ* 
douairières  aux  levers  du  roi  d'Angleterre?  Que 
dire  du  fameux  scopelott  (calotte)  donné  par  le 
oomte  de  Saurau ,  ministre  de  François  I'',  à 
un  homme  distrait  qui  avait  oublié  d'dter  son 
chapeau  au  parterre  de  la  Scala ,  ce  prince  y 
étant?  Les  seuls  Français  de  1780  savent  le  mé- 
tier de  courtisan.  Il  n'y  a  que  ces  gens-là  qui 
lobent  servir,  disait  Napoléon  à  propos  de 
Faimable  général  de  Narbonne. 

Lés  seuls  écrivains  français  ont  le  secret  de 
flatter  avec  grâce  :  voir  la  Famille  du  Jura , 
par  un  censeur  actuel.  Un  tel  ouvrage  y  écrit  en 
italien ,  serait  à  faire  mal  au  cœur. 

*  • 

^janvier.  —  M.  le  sénateur  de  Bologne  re- 
çoit tous  les  limdis  3  madame  la  princesse  £r- 
colani  ,  les  vendredis.  Les  autres  jours  dé  la 
semaine  sont  piîs  de  façon  que  les  mêmes 
personnes  se  rencontrent  chaque  soir. 

Je  venais  d'écrire  que  j'ai  été  reçu  dans  la 

> 

smiété  de  Bologne  avec  grâce;  j'effiicè  ce  mot , 
le  premier  qui  se  présente  à  un  Français  lors- 
qu'il est  accueilli  quelque  part  de  manière  à  lui 
faire  beaucoup  de  plaisir.  La  grâce  envers  Un 
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inconna  qui  a  remis  à  votre  porte  une  lettre  de 
recommandation,  consiste,  ce  me  semble^  à 
l'accaeillir  comme  afil  était  un  peu  de  votre  so- 
ciété et  avec  l'exagération  aimable  des  senti- 
mens  de  bienveillance  que  vous  inspirent  tous 
les  homimes  bien  nés^  En  Italie  d'abord,  il  n'y 
a  jamais  d'exagération  dans  les  rapports  de  so<- 
ciété.  Us  appellent  leurs  maisons  des  palais,  et 
parlent  du  moindre  tableau  comme  s'il  était  de 
Raphaël  ;  mais  vous  voyez  clairement ,  en  ar- 
rivant  pour  la  première  foi»  quelque  part,  que 
l'on  vous  fait  le  sacrifice  pénible  de  quitter*  l'air- 
mable  intimité  de  la  société  habituelle  ou  la 
douce  rêverie  d'un  cœur  mélancohque,  ou  des 
travaux  suivis  avec  passion*  La  peine  et  l'en- 
nui de  vous  recevoir  et  de  vous  dire  quelques 
mots  sont  frappans  ;  le  manque  d'aisance  et  la 
contrainte  se  trahissent  clairement  non  moins 
que  l'extrême  soulagement  que  vous  causez  en 
vous  levant  pour  sortir.  Les  voyageurs  ac- 
coutumés aux  formes  séduisantes  de  la  société 
de  Paris  et  à  qui  la  nature  a  refusé  Famour  du 
nouveau ,  sortent  outrés ,  après  de  telles  visites. 
Ce  qu'on  y  éprouve  n'est  assurément  pas  fort 
gracieux j  mais  l'on  voyage  pour  trouver  du 
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neuf  et  voir  les  hommes  tels  qu'ils  sont.  Si  l'on  ne 
veut  que  des  surfaces  polies  et  toujours  les  mê- 
mes, pourquoi  quitter  le  boulevart  de  Gand? 
D'un  autre  côté,  tous  ces  mouvemensquevousob- 
servez  à  votre  entrée  dans  le  salon  d'une  femme 
italienne  ne  sont  pas  éternellement  les  mêmes, 
comme  en  Hollande,  et  peuvent  changer  en 
mieux  dès  la  seconde  ou  la  troisième  visite  ;  mais 
il  faut  avoir  le  courage  de  la  faire.  Si  vous  cher- 
chez de  bonne  foi  à  ne  pas  répondre  avant  que 
la  demande  soit  finie ,  si  vous  essayez  de  mo- 
dérer \à/uria  fraiicese,  si,  lorsqu'on  vous  en 
prie  bien  fort ,  et  seulement  alors ,  vous  faites 
des  contes  amusans ,  si  vous  ne  cherchez  jamais 
à  /aire  de  P esprit  et  à  tenter  le  cliquetis  spiri- 
tuel d'un  dialogue  brillant  et  à  demi  littéraire  ; 
enfin ,  si ,  dès  l'abord ,  vous  ne  vous  portez  pas 
pour  amoureux  de  la  plus  jolie  femme  du  sa- 
lon ,  le  peu  de  bienveillance  réelle  avec  lequel 
on  vous  a  reçu  à  la  première  visite ,  augmen- 
tera tous  les  jours  et  fort  rapidement  ;  car ,  en- 
fin ,  vous  êtes  un  animal  curieux ,  vous  venez 
de  Paris.  Mais  n'oubliez  jamais  que  Vesprit  qui 
amuse  un  Français  incommode  un  Italien .  Peut_ 
être,  il  y  a  cinquante  ans ,  méprisait-on  l'osprit  ; 
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aujourd'hui ,  la  honte  de  ne  pas  savoir  y  répon- 
dre ,  tire  violemment  ces  gens-ci  de  la  douce  rê- 
verie sur  les  impreissions  de  leur  cœur  qui,  chez 
la  plupart,  est  un  état  habituel.  Il  £aut  de  plus 
être  fidèle  à  de  certaines  convenances  expri- 
mées par  les  regards.  L'audace  cpii  porte  à  brus- 
quer ces  convenances  passe  ici  pour  la  grossiè- 
reté la  plus  impardonnable,  il  faut  savoir 
qu'en  Italie ,  un  paysan  observe  presqu'aussi 
finement  qu'un  marquis  les  convenances  qui 
se  lisent  dans  les  yeux  ;  c'est  une  sorte  d'ins- 
tinct parmi  ces  hommes  nés  pour  le  beau  et  pour 
l'amour,  et  je  n'en  parle  que  parceque  j'ai  vu  y 
manquer  grossièrement» 

Si  vous  pariez  la  langue  en  usage  dans-  le 
pays,  si  sincèrement  vous  cherchez  à  i^ous  faire 
petit,  au  bout  de  quinze  jours,  votre  figure 
étrangère  ne  troublera  plus  la  société.  Un  Fran- 
çais est  un  animal  tellement  rare  et  si  estimé , 
que ,  dès  ce  moment ,  vous  sçrez  l'objet  de 
toutes  les  curiosités  ;  vous  aurez  créé  un  inté- 
rêt véritable  chez  tous  ces  personnages  som- 
bres qui,  les  premiers  jours,  vous  considéraient 
d'un  air  si  tragique.  Si  telle  est  votre  habileté 
et  votre  inclination ,  voilà  le  moment ,  et  non 
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pas  plus  tdt  ni  plus  tard ,  d'essayer  de  paraitro 
aimable  à  une  des  femmes  de  la  société;  à  une 
seule,  entendez -vous.  Mais  voici  encore  mi 
mot  qni  traduit  bien  mal  ma  pensée  :  étrv  ain 
mable,  en  Italie,  veut  dire  à  peu  près  le  con- 
traire des  idées  que  ce  son  réveille  chez  un 
Parisien.   Il  faut ,  par  exemple ,   ne  parler 
d'abord  qu'avec  les  yeux ,  et  dépouiller  ce 
langage  de  toute  audace;  il  faut  de  grands 
momens  de  silence,  et  quand  on  parle,  bien 
plus  de  pensées  touchantes  que  de  choses  pi- 
quantes. Une  réflexion  tendre  sur  la  délicieuse 
expression  d'amour  dans  le  premier  duetto  du 
Mariage  Secret,  vous  avancera  bien  plus  que 
le  mot  le  plus  plaisant.  L'esprit  et  le  degré 
d'éveil  où  il  faut  se  tenir  pour  renvoyer  la  balle 
à  propos ,  met  une  femme  dans  la  situation  où 
il  faut  qu'elle  ne  soit  pas  pour  qae  vous  puissiez 
lui  plaire.  L'effet  assuré  de  l'esprit,  en  Italie, 
est  de  rendre  la  conversation  sèche.  Il  est  fa- 
cile de  voir  que  tout  ce  qui  est  grâce  de  l'ex-* 
pression,  piquant  des  réticences,  etc. ,  doit  être 
perdu  avec  des  gens  qui  ne  parlent  que  de  ce 
qui  les  intéresse ,  et  qui  en  parlent  fort  sérieu- 
sement, fort  longuement ,  avec  beaucoup  dedè-^ 
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taiis  pasâonnés  et  pittoresques.  Chaque  homme 
étant  id  mi  être  mi  peu  sauvage ,  tantôt  silen- 
cieux ,  tantôt  furibond ,  et  qui  a  plusieurs  choses 
qui  l'intéressent  profondément,  personne  nVbe- 
mik  de  ohercher  dans  la  conversation  une  vaine 
apparence  de  chaleur  et  une  cause  d'émotions. 
Les  passions  d'un  Italien:  la  haine,  l'amour, 
le  jeu,  la  cupidité,  l'orgueil,  etc.,  ne  lui  don- 
nent que  trop  souvent  un  intérêt  déchirant  et 
des  transports  incommodes.  La  conversation 
n'est  ici  que  le  moyen  des  passions  ;  rarement 
est-elle  par  elle-même  un  objet  d'intérêt.  Ce 
petit  ensemble  de  faits,  je  ne  l'ai  jamais  vu  com- 
prendre par  un  seul  Français. 

Accoutumé  qu'il  est  dès  l'enfance  à  observer 
si  les  gens  qu'il  adore  ou  qu'il  exècre  lui  parlent 
avec  sincérité ,  la  plus  légère  affectation  glace 
lltalien,  et  lui  donne  une  fatigue  et  une  con-^ 
tention  d'esprit  tout-à-fait  contraires  au  dolce 
far  niente.  Par  ces  mots  célèbres,  dolce  far 
niente,  entendez  toujours  le  plaisir  de  rêver 
voluptueusement  aux  impressions  qui  rem- 
plissent son  cœur.  Otez  le  loisir  à  l'Italie ,  don- 
nes^-lui  le  travail  anglais ,  et  vous  lui  ravissez 
la  moitié  de  son  bonheur. 


366  LES    FAÇONS. 

Ce  qu'il  y  a  de  pis,  c'est  que,  comme  fort 
peu  d'Italiens  savent  bien  le  français  ou  du 
inoins  comprennent  nos  manières  ,  la  moindre 
tournure  polie  qui  chez  nous  d'abord  est  indisr 
pensable  et  d'ailleurs  ne  veut  rien  dire,  lui 
semble  de  V affectation  française  &t  l'impatiente. 
Dans  ce  cas ,  un  Italien  qui  va  peut-être  jusqu'à 
redouter  le  mépris ,  parcequ'il  ne  peut  pas  vous 
payer  de  la  même  monnaie,  vous  sourit  de 
mauvaise  grâce ,  et  de  sa  vie  ne  vous  adresse 
la  parole. 

L'affectation  est  si  mortelle  pour  qui  l'em- 
ploie dans  la  société  de  ce  pays ,  qu'à  son 
retour  en  France ,  un  de  mes  amis  qui  avait 
passé  dix  ans  en  Italie ,  se  surprenait  à  com- 
mettre cent  petites  irrégularités  ;  par  exemple, 
passer  toujours  le  premier  à  une  porte  plutôt 
que  de  se  livrer  à  de  vaines  cérémonies  qui  re- 
tardent le  passage  de  tous;  à  table,  se  servir 
sans  façon  et  passer  le  plat;  promenant  avec 
deux  amis,  ne  parler  qu'à  celui  qui  vous  amuse 
ce  jour-là ,  etc. 

Tout  ce  qui  se  dit  en  Frapce  pour  offrir  ou 
accepter  une  aile  de  faisan,  paraît  une  peine 
inutile  à  un  Italien,  une  véritable  scatura.  En. 
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revanche ,  transportez-le  à  Paris ,  l'absence  dç 
.cent  petites  choses  de  ce  genre  en  fera  nn  être 
grossier  poor  le  Français  du  fanbonrg  Saint- 
Germain.  Ceci  sera  peut-être  moins  vrai  dans 
dix  ans  ;  en  France ,  les  manières ,  comme  le 
style,  marchent  vers  la  rapidité. 

L'extrême  méfiance  que  rendent  indispen- 
sable les  espions  et  les  petits  tyrans  à  la  Phi- 
lippe II ,  qui ,  depuis  Fan  i53o ,  foulent  ce  pays, 
fait  que  tout  efiËax>uche  lltalien.  Si  la  moindre 
chose  le  contrarie ,  fût-ce  la  présence  d'un  petit 
chien  qu'il  n'aime  pas ,  il  ne  sort  point  d'un  si- 
lence morne  et  sévère,  et  ses  yeux  qu'il  ne 
peut  contenir  semblent  vous  dévorer.  Ainsi  ja- 
mais d'agrément,  de  laisser-aller,  de  joie  avec 
des  inconnus  ;  jamais  de  véritable  société  qu'a- 
vec des  amis  de  dix  ans.  Un  mot  dur  adressé  à 
un  Itatien  lui  donne  de  la  retenue  pour  un  an. 
Il  suffit  d'une  plaisanterie  sur  une  femme  ou  un 
tableau  qu'il  aime  ;  il  vous  dira  du  plaisant  :  E 
un  porco.  11  songe  à  la  douleur  que  lui  a  faite  la 
plaisanterie. 

Qu'est-ce  qu'un  Français  avait  à  craindre  au 
monde  sous  les  règnes  de  Louis  XY  et  de 
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lionia  XYI?  Eil  cherchant  bien ,  on  répond  :  De 
se  trouver  en  contact  au  spectacle  arec  «n 
grand  seigneur  \  ' 


'   Correspondance  de  Grimm^  janvier  1 783. 

«  M.  le  comte  de  C***,  capitaine  en  surrivance  de^ 
gardes  de  Monsieur,  piqué  de  ne  plus  trouver  de  place  au 
balcon  y  le  jour  de  l'ouverture  de  la  nouvelle  salle ,  s'avin 
fort  mal  à  propos  de  disputer  la  sienne  à  un  honnête  pro- 
eureur;  celui -ci ,  maître  Pembt,  ne  xoulut  jamais  dé- 
semparer, — ^Vous  prenez  ma  place.  -—  Je  garde  la  mienne* 
—  Et  qui  étes-vous? — Je  suis  M.  six  francs  (c'est  le  prix 
de  ces  places).  Et  puis  des  mots  plus  vifs ,  des  injures ,  des 
coups  de  coude.  Le  comte  de  C*^  poussa  l'indiscrétion  au 
point  de  traiter  le  pauvre  robin  de  voleur ,  et  prit  enfin 
sur  lui  d'ordonner  au  sergent  de  service  de  s'assurer  de 
sa  personne  et  de  le  conduire  au  corps-^-garde.  Maitre 
Pèmot  s'y  rendit  avec  beaucoup  de  dignité ,  et  n'en  sortit 
que  pour  aller  déposer  sa  plainte  ches  un  commissaire.  Le 
redoutable  coips  dont  il  a  l'honneur  d'être  membre  n'a  ja- 
mais voulu  consentir  qu'ils'en  désbtât  L'afiaire  vientd'être 
jugée  au  Parlement.  M.  de  C^*  a  été  condamné  à  tous  les 
dépens ,  k  faire  réparation  au  procureur,  à  lui  payer  deux 
mille  écus  de  dommages  et  intérêts ,  applicables ,  de  son 
consentement ,  aux  pauvres  prisonniers  de  la  Gmcier- 
gerie;  de  plus,  il  est  enjoint  très  expressément  audit 
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'  Bologne  âppaîrtLent  bien  autreineni;  à  l'Italie 
du  moyen  âge  que  Milan  \  cette  ville  n'a  pas  eu 
un  saint  Charles  pour  briser  son  caractère  et  la 
mouarchiser. 

Devenu  sage  à  mes  dépens,  je  n'ai  pas  com- 
mis les  fautes  qui  m'avaient  nui  à  Milan.  Je  n'ai 
eu  garde  de  paraître  plus  occupé  de  trois  %^ 
gures  célestes  que  j'ai  rencontrées  dans  la  so- 
dété  que  du  reste  des  fenmies.  J'ai  marqué  des 
attentions  à  chaque  fenmie  exactement  en  prcH 
portion  du  désir  de  faire  parler  questo  fores^ 
tiere  (cet  étranger)  que  je  voyais  dans  leurs 
yeux.  M.  Izimbardi  m'avait  dit  :  «  A  Rome  et  à 
Bologne,  avant  d'avoir  l'air  de  ^regarder  une 

... 

comte  de  ne  plus  prétexter  des  ordres  du  roi  pour  trou- 
bler  le  spectacte ,  etc.  Cette  ayenture  a  fait  beaucoup  de 
bruit ,  Si  s'y  est  \r\è\é  de  grands  intérêts  :  toute  la  robe  a 
iStmétte  insttllée  par  f  outrage  fait  à  un  homme  de  sa  li- 
vrée^ etc.  M.  deChabr....,  pour  faire  oublier  son  aveiitlirey 
est  a])é  cbercber  dés  lauriers  au  campi  de Saint-poch».  Il 
ne  pouTait  u)ieux  faire ,  a-t-on  dit,  car  on  ne  peut  dputer 
de  son  talent  pour  emporter  les  places  de  Iiaute  lutte.  » 
Supposez  un  pau?re  diable  obscur  au  lieu  de  maître 

Pcmot. 

{Grimm^  troisième  partie,  tome  II,  page  loa.)  * 
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jolie  femme ,  faîtes  pendant  huit  jours  une 
Gour  assidue  à  son  amant,  feignez  ensuite  dé 
ne  faire  attention  à  elle  qu'à  cause  dé  lui*' 
Pour  peu  que  l'amant  soit  sot  et  vous  adroit , 
il  y  >sera  pris.  Si  Tamànt  et  sa  maltresse,  vous 
adressent  la.parole  en  niêmé  temps,  n'ayez  Tair 
d^avoir  ei^teiidu  que  l'honmie.  Un  regard  vous. 
ez,cusera  auprès  de  la  femme  qui  vous  sauça 
gré  de  cette  attejition ,  pour  peu  qu'elle  vous 
trouve  aimable.  Parlez  toujours  de:  votce  dér. 
part  comme  beaucoup  plus  proebain  qu'il  ne 
le  sera  en  effet,  »  .  ' 

Je  n'ai  pas  manqué  de  raconter  mes  meil- 
lei;ures  apapcdotes  sur  Napoléon  (encore  .intéres* 
rantes  en  1817  )  aux  amis  des  trois  femmes  dont 
la  beauté  céleste  m'avait  frappé.  J'aime  à  les 
regarder  comme  je  regarderais  un  diamant 
d'un  million  :  certes  je  n'ai  nulle  idée  de  le  pos- 
séder jamais  ;  mais  cette  vue  fait  plaisir  aux. 
yeux. 

J'ai  raconté  mes  anecdotes  à  ces  messieurs 
fort  clairement  et  de  manière  a  ce  qu'ils  pus- 
sent s'en  faire  hoimeur  avec  le  reste  de  la  sa- 
ciété.  Loin  de  nuire  au  débit  de  mon  amabilité^ 
cette  précaution  i^i'a  réussi  a  souhait.  Plusieurs 
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« 

persppoes  ont  voulu  entendre  ces  anecdotes  de 
la  bouche  même  du  prétendu  témoin  oculaire. 
Lltalien  ne  comprend  jamais  avec  trop  de 
clarté  la  chose  qui  l'intéresse,  c'est  que  son  esprit 
est  peu  exercé  à  la  rapidité  et  que  json  a  oie  prend 
plaisir  à  être  émue  en  même  temps  que  son 
oreille  écoute.  A  Bologne,  et  surtout  à  Milan,, 
on  entend  avec  plaisir  cinq  ou  six  foi^  le  méJQM 
récit;  etj  s'il  Aianqœ  son  efl^Dt  à  La  première , 
c'est  toujours  qu'en  cherchant  le  piquant ,  uii 
Français  manque*la  clarté. 

Après  les  anecdotes  tragiques  sur  P^apoléon  et 
le  M*'  Ney,  celle  qui  a  eu  le  plus  de  succès,  c'est 
le  valet  d^  cœur  de  M.  le  comte  de  Cânaples'  • 


I  ■       <  I  I  I    I  .1  I 


'  Jt  demande  paidon  d'imprimer  «ne  anecdote  si 
oenwi^  y  et  que  M.  de  Boufflers  contait  si  bien. 

On  jouait  beaucoup,  avant  la  révolution ,  citez  tnadame 
k  duchesse  de  Pbitîén  ;  cette  maison  était  le  oenlre  dit 
beaa  monde.  Le  comte  de  Ganaples  j  tenait  souvent,  et 
un  peu ,  à  ce.qne  pensaient  quelques  personnes,  parceque 
madame  de  Lu»,  jeune  femme  mariée  depuis  peu,  s'y 
trouvait  tous  les  scnrs.  Le  comte  se  plaignait  un  jour  du 
ualbeiir  qu'il  avait  de  dormir  la  boucbe  ouverte ,  ce  qui 
le  xéreiUail  trois^ou  quatre  fois  por  nuit ,  et  de  In  manière 
la  plus  désagréable.  Un  médecin  allemand  qui  amusait 
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Cest  c[ae  cela  semble  calculé  exprès  poar  éton- 
ner le  génie  italien  :  la  prudence  la  plus  parfaite 


cette  noble  société ,  lui  dit  :  Je  vais  tous  guérir  i  M.  le 
confite^  et  avec  une  carte  à  jouer;  tous  la  roulerez ,  vous 
la  placerez  comme  un  tuyau  de  pipe  dans  le  coin  de  la 
bouche,  entre  les  lèvres >  avant  de  vous  livrer  au  som- 
nueil.  Le  soir,  quand  le  jeu  fut  terminé,  M.  de  Canaples 
faisant  des  contes  et  jouant  avec  les  cartes ,  madame  de 
Poitiers  lui  dit  :  Tenez,  comte ,  prenez  ce  valet  de  coeur 
qui  TOUS  guérira  cette  nuit.  Le  lendemain ,  à  la  même 
beure,  après  la  fin  du  jeu,  et  la  même  société  se  trouTant 
à  peu  près  autour  de  la  table ,  y  compris  madame  de  Luz, 
arriTe  de  Versailles  M.  le  baron  de  Luz.  Après  aToir  dit 
les  nouTeUes ,  il  ajoute  :  Je  suis  ici  de  bonne  heure  au- 
jourd'hui, mais  hier  je  ne  suis  rentré  chez  moi  qu'à  cinq 
heures  du  matin.  A  propos ,  madame  la  duchesse ,  tous 
donnez  des  Tices  à  ma  fenune;  elle  devient  une  joueuse 
effrénée  ;  dcTÎnez  ce  que  j'ai  IrouTé  dons  son  lit  :  un  Talet 
de  cœur  ;  et  le  baron  tire  de  sa  poche  et  montre  à  la  so- 
ciété stupéfaite  le  Talet  de  coeur  de  la  Teille,  roulé  en 
tuyau  de  pipe.  M.  le  baron  de  Luz  commençait  à  remax^ 
quer  le  grand  effet  que  produisait  sou  histoire ,  mais 
madame  la  duchesse  de  Poitiers  eut  la  présence  d'esprit 
de  l'emmener  pour  long -temps  dans  l'embrasure  d'une 
fenêtre ,  sous  prétexte  de  lui  parler  d'affaires  à  traiter  à 
Versailles. 
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déjouée  d'«ne  manière  irrémédiable  et  si  impré- 
vue !  Oa  m'a  fait  conter  cette  histoire  vingt  fois 
an  moins ,  tant  qu'à  la  fin  )e  m'ennuyais  moi- 
même.  En  revanche,  une  autre  anecdote  (l'ab* 
bé  de  Yoisenon  à  minuit ,  la  duchesse  et  le  duc 
de  SAue  '  ) ,  n'a  produit  que  l'effet  d'une  9oVtiae  ; 
un  petit  moment  de  silence  après  un  long  i^t, 
et  sur-le-champ  parler  d'autre  diose.  Ce  der- 


^  Gomme  M.  le  dnc  de  Sône  ne  Tenait  jamais  yqir  $9. 

femme  le  soiri  elle  recevait  l'abbé  de  Voisenon.  Il  s'y 

trouvait  une  nuit  dans  un  néj^igé  assez  embarrassant, 

lorsque  tout-à-conp  l'on  entend  Tenir  le  duc.  «  Nous 

sommes  perdus  !  s'écrie  madame  de  Sône. — Mous  sommes 

sauTés,  reprend  le  petit  abbé  plein  de  sang-froid ,  si  tous 

Toulez  bien  faire  semblant  de  dormir.  »  Et  l'abbé  se  met 

k  lire  tranquillement  Le  duc  paraît  sur  la  porte  ;  l'abbé . 

le  deigt  «ir  la  booebe»  lui  fait  signe  de  se  taire  et  d'ap* 

procber  sans  bruit.  Des  qu'il  fut  près  du  lit  :  ce  Vous  êtes 

témoioy  M.  le  duc,  que  j'ai  gagné  le  pari  :  madame  la 

duchesse,  qui  se  plaint  de  ne  jamais  dormir,  a  gigé  ce 

mnr  que  je  ne  Tiendrais  pas  dans  sa  cbambre  k  une  heure 

du  aiatin.  J'ai  enchéri ,  et  j'ai  dit  que  je  me  pUceifiii 

cbin»  son  lit  :  m'y  Toie!  • — Mais ,  est^il  déjà  une  heure  ?  » 

dît  le  iMri  \  et  il  alla  eopsulter  une  pendule  daqs  la  pièce 

Toisine.  Apres  quoi,  toujours  dans  un  profond  silence, 

18 
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nier  conte  paraît-il  tont-à*fait  incroyable,  ou 
bien  le  duc  de  Sône  leur  semble-t-il  un  honrnie 
à  mettre  aux  Petite^Maisons,  et  dont  la  sottise 
ne  peut  faire  rire  et  n'est  digne  qae  de  pitié  ? 
G>mme  l'Itab'en  ne  rit  jamais  par  politesse,  il 
est  plus  indispensable  qu'en  France  de  propor- 
tionner le  degré  de  comique  de  cbaque  anec- 
dote ,  ou  plutôt  le  degré  de  condescendance  et 
de  croyance  d'un  instant,  qu'elle  réclame,  au 
degré  de  gaité  et  de  ôrio  qui  règne  dans  le 
salon* 

J'ai  lu  tout  ce  qui  précède  à  M.  Gherardi,  qui 
m'a  juré  que  je  me  trompais  entièrement;  que 
j'avais  fait  un  roman  ;  que  rien  au  monde  ne 
ressemblait  moins  aux  manières  de  Bologne. 

Que  veut-on  que  fasse  un  malheureux  voya- 
geur? Prévenir  le  lecteur  et  ne  rien  changer. 
Puis-je  sentir  aulfrement  que  moi?  Y  a-t-il  ici 
quelque  chose  contre  l'honneur?  ai -je  dit  à 
mon  Mentor  :  —  Je  n'y  vois  rien  que  contre  la 

Tabbé  se  leva,  s'habilla^  et  s'en  alla  avec  M.  de  Sône. 
— ^<2ui  le  perça  d'un  coup  de  poignard  nne  heure  après  , 
ajoute  un  Italien.  —  Pas  le  moins  du  monde.  Ce  mot  pro* 
^oque  le  sourire  de  la  plus  parfaite  incrédulité. 


i 
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I  ' 

yéiité.  Raâsoré  par  cette  réponse ,  j'imprime 
dix  ans  après  avoir  écrit.  Madame  de  Pnisieux 
disait  qae  chacun  de  nous  connaît  ses  traits  et 
non  pas  sa  physionomie. 

Monsignor  F^^^  me  gisait  ce  soir  :  Je  ne  sais 
pas  si  les  Gaules  ou  les  Ë^agnes  ont  été  aussi 
xoalheijireuses  sous  Néron  ^  que  la  Lombardie 

'  sous Bel  exemple,  qui 

montre  le  ridicule  des  vertus  domestiques  dans 
an  roi  9  surtout  quand  les  journaux  salariés 
veulent  nous  les  donner  en  échange  des  vertus 
de  sonjnétier  !  Ah!  Dieu  nous  accorde  un  N... 
quand  il  devrait  chaque  mois  se  donner  le  plai* 
sir  de  trancher  la  tété  l«ii-même  à  deux  ou  troâ. 
de  ses  courtisans  ! 

M*'!****  médit  :  Quand  je  ne  les  vois  pas,  ma 
nûsantropie  s'exagère  la  méchanceté  des  hom- 
mes ;  j'ai  besoin  d'avoir  un  logement  sur  la  ru^ 
et  non  pas  sur  un  jardin.  11  me  dit  :  Dans  mon 
dése^>oir  de  rien  trouver  qui  vaille ,  je  me 
laisse  donner  mes  amis  par  le  hasard. 

M**  F***  nie  prête  la  fort  curieuse  histoire 

des  Conclaves  ,  par  Gregorio  Leti.  Des  notes 

marginales,  écrites  en  encre  jaune  9  il  y  a  plus 

de  cent  ans ,  apprennent  que  Gregorio  n'a  paa 

I.  * 


27^       l'homme  d'esprit  de  la  famille. 

osé  raconter  tous  les  bons  toiiif  où  lepoison  a  joué 
un  rôle.  Ce  sont  les  conclaves  peints  en  beau  , 
comme  Yaltaire  a  vu  le  siècle  de  Louis  XIY , 
en  niant  Tempoisonnement  de  Madame* 

Je  m'aperçois ,  en  cherchant  une  date  dans 
mon  journal ,  un  jour  de  pluie ,  que  si  les  lettres 
que  j'adresse  à  mes  ^mis  pour  n'en  pas  être  ou- 
blié ^  tombent  dans  les  maina  de  quelques-uns 
de  ces  hommes  à  esprit  sec  ,  racorni ,  ap- 
pris par  cœur  ,  les  héros  du  bégneulisme  ,  je  ^ 
leur  ferai ,  k  mon  grand  regret ,  un  extrême 
plaisir,  f^n  aidant  un  peu  à  la  lettre ,  on  peut 
conclure  de  ce  que  j'ai  dit ,  que  tous  les  Italiens 
sont  gens  d'esprit ,  à  l'exception  des  abbés. 

Bien  n'est  plus  loin  de  la  vérité.  De  Bologne 
aufond  de  la  Calabre,  c'est  aucontraire  l'hcmime 
d'esprit  de  la  famille  que  l'on  fait  prêtre  ;  car 
enfin  quel  bonheur  d'avoir  un  pape  !  Et  Sixte- 
Quint  commença  par  être  gardeur  de  cochons. 
De  droit ,  le  frère  du  pape  est  prince ,  et  «on 
neveu  !  Qn  ^  l'exemple  du  duc  Brasdii.- 

Le  fait  est  que  je  n!ai  recherché  l'amitié  et 
parlé  que  des  personnes  qui  m'ont  plu.  Mais  il 
n'y  a  peut-être  pas  de  pays  au  monde  où  les 
sots  soient  aussi  bruts  et  aussi  mal  appris.  Les 
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ocmps  de  bâton  ne  les  corrigent  point;  car  la 
doaleur  physique  d'un  coup  de  bâton  nW  pas 
bien  forte. 

Les  sots  anglais  sont  peut-être  les  mokis  k 
ebarge  de  tous  ;  mais' dans  le  pays  du  naturel, 
et  où  le  savoir^içrs  n'impose'pas  le  même  uni- 
forme à  tous  les  esprits  ^  rien  ne  gène  lé  déve- 
loppement plantureux  du  sot  italien.  La  naï«- 
Teté  qu'il  met  à  vous  conter  ses  bassesses  in«- 
doyables,  amuse  la  première  fois,  ensuite 
révolte.  Rien  n'est  plus  incommode  que  la  cur 
riosité  de  Crétin  qui  l'attache  à  Tétrang»;  et, 
si  vous  le  brusquez,  cela  peut  passer  pour  un 
manque  d'égards  envers  la  société  qui  veut 
*  bien  vous  recevoir.  Le  sot  épris  d'une  jolie 
femme  qui  le  méprise,  mais  ne  peut  l'éloigner 
à  cause  de  quelque  lien  de  famille,  est  un  être 
si  nuisible ,  si  méchant,  si  bas,  qu'il  donnerait 
des  idées  (^assassinat;  car  il  ne  se  relève  que 
plus  fier  et  plus  dénonciateur  auprès  du  mari  , 
après  les  coura  de  bdton.  Du  moins  (^est  ce  que 
m'a  raconté  nimable  Yalsantini;  car,  dans  ces 
affidres  de  galanterie ,  je  n'ai  point  d'expérience. 
Je  crois  qu'il  n'y  eut  jamais  voyageur  en  Italie 
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moins  fortuné  ^c  moi ,  ou  les  autres  sont 
bien  menteurs. 

Les  Napolitains  se  battent  fort  bien  à  Fépée  ; 
l'éducation  des  hautes  classes  est  souvent  très 
distinguée  (  Jai  vu  de  jeunes  princes  ressem- 
bler  à  des  Anglafs).  Ces  deux  raisons  rendent 
le  aot  importun  moins  fréquent  à  Naples  qu'ail- 
Içursr  A.  Rome ,  l'opinion  en  fait  justice  et 
l'e!xile  dans  les  cafés.  En  y  réfléchissant,  je  vois 
que  je  n'ai  pas  connu  un  seul  abbé  qui  fût  tm 
aot.  Je  ne  parle  pas  des  curés  de  campagne  que 
la  bonne  compagnie  enivre  par  plaisanterie ,  et 
^ncwe  plusieurs  ont-ils  le  plus  rare  talent  pour 
p]rendre  des  grives  au  Rocolp.  Cest  un  des  plus 
vifs  plaisirs  de  la  Lombardie.  Les  dames  raf-  < 
foUent  des  uzei  colla  polenta.  On  prend  au  filet, 
à  la  fin  de  l'automne ,  une  immense  quantité  de 
petits  oiÀeaux  {uzei)  qu'on  sert  en  rôti  sur  une 
pâte  jaune  faite  au  moment  même  avec  de  la 
farine  db  maïs  et  de  l'eau  chaude.  Cette  polenta 
est  pendant  toute  l'année  la  nourriture  du  pay- 
saii  lombard.  J'ai  passé  les  plus  agréables  ma- 
tinées au  Rocolo  de  M.  Cavaletti ,  à  Monti- 
cello  y  avec  trois  prêtres.  Cet  air  délicieux 
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du  matin  donne  un  accès  de  joie  animale. 
Le  soir,  les  délices  et  la  joie  du  souper  avec 
les  uccelçtti ,  la  polenta  et  X entrain  général , 
semblent  reculer  les  Bornes  de  l'existence  *  du 
côté  des  plaisirs  si  vifs  de  la  bête.  Je  voudrai/^ 
Toir  un  méthodiste  anglais  transporté  au  mi- 
lien  d'une  telle  ivresse  ;  il  éclaterait  en  injures 
ou  irait  se. pendre  (Voir  Eustace  parlant  de 
la  joie  italienne).  La  bonhomie  allemande  ou 
suisse  s'en  accommode  très  bien  ;  plusieurs  des 
symphonies  d'Haydn  peignent  ce  genre  de 
bonheur.  Si  j'avais  le  talent  de  madame  Rad- 
cliffe  y  quelle  description  je  ferais  de  Monticello 
(  près*  de  Monte  Yecchia ,  au  nord  de  Monza)  ! 
La  sensation  du  beau  vous  y  arrive  par  bouffées 
de  tous  les  côtés'. 


*  Je  Tondrais  ^e  l'on  pût  n'imprimer  que  pour  quarante 
personnes;  mais  comment  les  deviner?  Madame  Roland 
ne  passait  peut-être  que  pour  une  pédante  aux  jeux  de 
ses  amies ,  qu'elle  choquait  par  ses  sentimens.  Le  mai- 
beoTy  c'est  que  l'on  connaît  fort  bien  les  personnes  de  qui 
l'on  Tondrait  ne  pas  être  lu  ;  et  conmie  on  redoute  pour 
ses  sentimens  l'ironie  qui  les  gâte^  des  êtres  placés  à 
Vautre  extrémité  «fe  l'échelle  morale  ont  pourtant  de 

I. 
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Il  y  a  dfiux  vera  de  Properae  qôe  fâî  onbUè 
de  citer>  en  parlant  des  amoacs  itatiena  : 

'  '  Hea  !  malë  nunc  attes  miseraB  haec  aecula  tracUnt. 
'     •     JttUBi  tener  assuevit  mimera  yélle  puer. 

Mais  dans  quel  pays  ne  peut-on  pais  les  répéter? 
L'amour  physique  conduit  à  la  cruelle  venté 
qu'ils  rappellent^  et  ç'eçt  l'aii^our  passion  qû 
en  éloigne.  11  faut  deux  ou  trpia  ws  aux  dames 
italiennes  pour  s'apercevoir  qu'ua  très  beau 
garçon  peut  n'être  qu'un  sot  )  comuie  ce  n'est 
qu'au  bout  de  deux  ou  troi^  ans  qu^in  homme 
d'esprit  ^i  se  met  mal  et  teimle  gaw^emieat 
peut  passer  à  Paris,  pour  n'être  pas  un  sot. 

Toute  la  vivacité  ^piri^u^Ue  d^  Bologne  tâent 
à  la  bonté  du  légat;  s'il  a  po.ur  aûcoefléenr  a» 
ultra,  en  six  mois  de  temps,  ce  pays  peut  de- 
venir abominable  et  fort  ennuyeux.  Je  trouve 


rinfluence  sur  nous.  Q^e  dîs-je,?  lie.dégoftt  qn'US: 
pîrent  porte  quelquefois  k  un  tm  tD^n^bfip^  Qt.4«r  €faA 
peut  choquer  les  aipnes  délioatçs*  C!e9\4^P9Î  qaelea&iÉ^ 
teries  de  si  mauyaîs  goût  sur  V lionpf^  m^^Ù^Mi^  qu'^a 
Ht  tous  les  matins ,  entroinenl,  qndqupfin^  à  énon 
durement  les  désavantagea  d£  la  If  rai^cc. 


L 
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.que  l'on  n'y  adore  pw  assea  le  cardinal  Gm- 
mhri  et  le  bon  pape  Pie  VII ,  qui  ^oconpe  ie 
Wisxtarto  tt de  noMiiner  des'évéqàeB.  Jô  Mm- 
tKDS  déft.  thèses  en  fareiir  de  tB  âont^i^ain , 
«,i|nia^e6t.paBffin.s  danger  :  e'ést  tm  étranger 
li^jéral  qui  a  penpié  les  cachots  de  Mantone. 
Lltalien  ^  si  méfiant  indiridnellement ,  poi»se 
Ja  coafimBee.  jmsqa'à  k  dnperie  «dès  qn'il  ccnodu- 
.plate  :  -société  dxA  Régériéfaieurs  en  Suisse, 
sons  le  xiunstèrQ  ^e  M.  ^^. 

6  janvier.  —  Le  «ton  vantard  et  gascon  ^i^ 

dans  les  armées  de  ISapoléon ,  était  si  utile ,  et 

s'appelait  la  bkf^e,  ^.  peu  gâté  les  officiers 

italiens.  Le  jeune  et  beau  capitaine  R^^^^  e^ 

aussi  simple  y  aussi  naturel  dans  ses  façoDs  j 

que  si  de  sa  vie  il  n'ei^t  ^pliqué  un  ccmp  de 

sabre  >  ni  mérité  une  croix^  Ce  n'est  que  logeai 

rarement  que  l'on  entrçypit!  qjua  ^  sLoa  U  £»c)i^ 

il  $e  fâchera Â  qette  smipUcité.4^  m  bon  gcy4t> 

ce  m,e  s^çmible^  me  rapp^l/e  ^jM;ave  comodore 

améric^if^  Mf>ri^.  Jç  .i^'^accoste  votontiecs  dh 

capitaine.  K^^^^,  et  il  vpi^lt^tout  le  pUiwr  qu'il  jtae 

cauae  c[uand  il  veut  bie(i  me  faille  une  lwtoii?eb 

Hier  soir,  à  deux  heures  du  matia,  en  nous 


riSa  l'honneuh  sous  lb  gouykrn'J  vénitiric. 

retirant,  il  me  dît  :  «  Le  comte  R***,  mon  oncle, 
était  le  plus  doux  des  hommes*  Ud  joiir ,  à  Ber* 
game,  c'est  mon  pays,  un  sbirte  le  regarde 
avec  attention ,  comme  il  passait.  Dieu  !  que 
cet  honmie  est  laid  !  dit  mon  oncle.  Dès  le  len*- 
demain ,  au  casin  des  nobles ,  il  s'aperçut  que 
ses  amis  avaient  avec  .lui  un  ton  singulier  et  un 
peu  sostenuto»  Enfin ^  trois  jours  après,  l'un 
d'eux  lui  dit  :  ce  £t  le  sbirré?  Quand  finis-tu 
(c  cette  affîiire?  — Quelle  affînre?  —  Diable  !  ra- 
ce prend  l'ami  d'un  air  sévère ,  est-ce  que  çà  en 
<c  restera  là?  —  Quoi ,  çà  ?  —  Le  regard  inso- 
<(  lent  qu'il  t'a  lancé.  * — Qui?  ce  sbirre  de  l'autre 
«  jour?  —  Gerlainenieiit.  —  Je  n'y  pense  plus, 
a  —  Nous  y  pensons  pour  toi.  » 

Enfin  le  plus  doux  des  hommes  fut  obligé  de 
marcher  pendant  tn>i^  jours  avec  un  fîisil  à 
deux  coups,  chargé  à  balles.  Le  troisième  jour, 
il  rencontre  enfin  idans  la  rue  ce  sbirre  qui  le- 
vait regardé  d'une  manière  inconvenante  et 
retend  roide  mort  à*  ses  pieds/ ,  de  deux  coups 
de  fusil.  Cela  eut  lieu  vers  1770.  Mon  oncle 
alla  passer  six  semaines  en  Suisse ,  et  puis  re- 
Tint  tranquillement  à  Bergame.  Comme  c'était 
un  homme  doux  et  humain  ,  il  fit  du  bien  à  la 
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£sanille  du  sbirre  ;  mais  en  grand  secret.  11  eût 
été  déshonoré  et  chassé  du  casin  des  nobles. ,  ai 
l'on  eût  pu  penser  qu'il  redoutait  une  yengeatice 
et  cherchait  à  la  prévenir.  Si  le  comte  Radichi 
n'eût  pas  tué  le  sbirre,  il  eût  été  ce  qu'est  dans 
le  nord  un  homme  qui  reçoit  un  sou£Det.  y> 

Le  magnifique  G)m6r,  le  noble  Vénitien  qui 
gouvernait  Bergame  en  ce  temps-là  et  dirigeait 
la  justice  criminelle,  pensait  comme  la  société 
et  n'eût  p\j»a  admis  «chez  lui  le  colite  Radichi 
s'il  n'eût  pas  tué  le  sbirce.  Ce  Vénitien  était 
l'homme  le  plus  gai;  tous  les  jours  il  jouait  au 
pharaon  jusqu'à  quatre  heures  du  matin ,  chez 
sa  maîtresse ,  qù  il  recevait  toutç  la  noblesse  '; 
il  donnait  les  fêtes  les  plus  bizarres  ^  mangeant 
chaque  année  deux  ou  trois  cent  mille  francs 
de  sa  fortune  9  et  du  reste  eût  été  bien  surpris  si 
on  lui  eût  proposé  de  faire  arrêter  un  noble  y 
pour  avoir  tué  un  sbirre  ' . 
'   Milan ,  qui  n'est  qu'à  dix  lieues  de  Bergame , 


'  Les  nomsi  leslieux,  les  dates,  tout  est  changé ,  îl  n'y 
a  d'exact  qae  le  sens  moral  des  anecdotes.  Qu'importe  à 
un  étranger  à  deux  cents  lieues  de  distance ,  et  après  dix 
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avait  en  horreur  les  coups  de  fusil  tirés  dans  la 
rue.  AjBLssi  les  nobles  de  Ëergame  méprisaient- 
ils  la  douceur  des  Milanais  ^  et  ils  venaient  au 
bal  mascfué  de  la  Scala  avec  lé  paiti  pris  d'y 
faire  des  ixisolences  à  tout  le  monde.  Allons  à 
Milan  donner  des  soufflets,  se  disaientnQs  entre 
eux,  au  moins,  c'est  ce  que  me  raconte  le  ca-- 
pitaine  R***.  Depuis ,  Napoléon  est  venu  repé- 
trir tous  ces  caractères,  et  l\>fficier  milanais  se 
battant  à  Raab  ou  en  Espagne,  a  été  brave 
e(mmie  r<^oier  de  Bei^;ame  ou  de  Aeggio  ' . 
Chef!  le  simple  soldat  italien ,  te  courage  miii-^  * 
taire  est  un  accès  de  colère,  plutôt  que  le  désir 
de  Imller  au:(  yeux  de  ses  camarades ,  et  une 
pique  d'amour-^ropre.  Jamais  l'on  n'entend  dé 
plaisanteries  sur  le  champ  de  bataille. 

• 
7  janwr*  — *  Un  de  mes  nouveaux  amis  me 

«       ■  ■  Il  — i^»^i— ^fc—      Il  1,1  II.        ^■^^^— M^— ^»    I      p      ^1 

années  d'intervalle ,  que  le  béros  d'un  conte  s^appelle 
Albiut  ou  Trayenari  ?  Regardes ,  je  tous  prie  y  toutes  les 
anecdotes,  ocmune  de  pure  inTention,  comme  des  apo- 
logues. Gelk^  s'est  peot-étze  passée  à  Trérise.  (1826.) 

^  Le  général  Bertoletti,  si  brave,  est,  je  crois,  de 
Milan.  Pino  a  été  aussi  brave  que  Leccbi  on  Zncebi. 
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ren<iôntrant  un  <le  ces  soirs,  me  dit  :  AlIez*-voas 
qadqaefois,  après  dîner  ,  chte  la  D*^ — Non. 
— Yoas  faites  mal  ;  il  faut  y  aller  à  sixhenres  : 
qualchepolta  si  bu^oa  una  tassa  di  oo^  (Quel- 
quefois on  y  accroche  une  tasse  de  café).  Ce 
iDot  m'a  fait  rire  pendant  trois  jours.  Ensuite  , 
pour  mortifier  mon  étrangeté  ,  je  me  rais  mis 
à  aller  fréquemment  après  dîner  t^ez  madame 
-Qktic .  ç|.  ^  J2ins  le  fait  j  souvent ,  par  cémoyen, 
j'ai  épargné  les  Tingt  centimes  que  coûte  une 
tasse  de  café.  Hier  ,  dbez  cette  dame ,  on  vint  à 
discourir  de  la  finesse  desp...»  Je  parlai  à  mon 
tour  ;  je  plaidais  le  &ux  pour  savoir  le  vrai  ,  et 
disais  sans  doute  force  sottises  ;  car  madame 
D**^ ,  impatientée,  me  prend  à  part  et  me  dit  : 
«Pose  compter  sur  votre  parole  d'honneur  ;  ju- 
rez-moi quêtant  que  vivra  M^'Codronchi,  vous 
ne  soufflerez  mot  du  manuscrit  que  je  vous  re- 
mettrai demain  matin  à  dix  heures. 

Je  n'ai  garde  de  manquer  à  ce  rende^vous 
quoiqu'il. n'y  eût  point  de  tasse  de  café  à  bus- 
quer.  J'emporte  précieusement  chez  moi  •  un 

volume  carré,  petit  in-4°5  ^it  ^^^^  de  l'encre 
janne  ;  car  lltalie  ne  sait  pas  faire  de  l'encre  , 
mais  elle  sait  l'employer.  Il  est  impossible  de' 
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montrer  pins  de  finesse ,  et  surtout  de  moixi» 
parler  en  vain,  que  Fauteur  de  la  vie.  anecdo- 
tique  dé  M*'  Codronchi ,  grand-aumênier  d!ki 
royaume  dltalie  y  sous  Napoléon.  Jamais,  une 
phrase  vague ,  jamais  de  ces  considérations  gé- 
nérales et  mortelles ,  par  lesquelles  nos  petits 
historiens  nous  font  si  cruellement  payer  le 
plaisir  d'à  voie  eu  des  hommes  dte  génie.  Dans 
les  quatre  cents  pages  du  manuscrit ,  il  n'y  a 
pas  un  effet  ou  un  d^ ailleurs  inutile^  Je  conclus 
deux  choses  de  ma  lecture  : 

i"*  Jamais  ,  hors  de  lltalie  ,.  on  ne  se  doutera 
de  l'art  nommé  politique  *  ; 

2^  Sans  patience  ,  sans  ahsence  de  colère,  ou 
ne  peut  s'&ppeler  im  politique»  Napoléon  était 
bien  petit  sous  ce  rapport ,  il  avait  assez  de 
sang  italien  dana  les  veines  pour  voir  les  fi- 
nesses y  mais  il  était  iiicapahle  de  s'en  servir.  11 
manquait  d'une  autre  qualité  principale  du  po- 
litique :  il  ne  savait  pas  saisir  l'occasion  qui 


'  Manière  d'amener  les  autres  à  faire  ce  qui  nous  est 
agréable ,  dans  les  cas  où  l'on  ng  peut  employer  ni  la  force^ 
ni  l'argent. 
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souvent  n'existe  qne  pendant  quelques  heures. 
Par  exemple ,  pourquoi ,  en  xSog ,  ne  pas 
donner  le  royaume  de  Hongrie  à  Farchiduc 
Charles,  et  en  i8i3  dix  millions  à  M.  M***? 
Cette  vie  de  M^  Codronchi  qui ,  depuis  trente 
ans,  est  archevêque  de  Ravennes,  rappellerait 
les  meilleurs  portraits  du  duc  de  Saint-Simon , 
si  l'auteur  cherchait  le  moins  du  monde  l'épi- , 
gramme.  Loin  de  là,  il  ne  montre  pas  plus  de 
haine  pour  le  vice  que  de  penchant  pour  la 
vertu.  Dans  cet  écrit,  il  n'y  a  rien  dé  mis  pour 
l'e£fet ,  mais  il  n'y  a  rien  à  rabattre  ;  c'est  un 
miroir.  Il  n'y  a  d'épigramme  que  dans  l'idée 
d'écrire  de  tels  détails.  Si  jamais  on  imprime 
l'épisode  Malvasia,  le  monde  sera  étonné'; 
la  lecture  de  cette  vie  fatigue  3  jamais  l'auteur 
ne  cherche  à  amuser  le  lecteur. 
Par  le  conseil  de  M.  Izimbardi,  j'ai  acheté 


*  Je  n'ai  manqué  k  ma  parole  que  pour  le  seul  lord 
Bjron.  Dans  la  chaleur  de  la  discussion  et  pour  lui  prou- 
Ter  une  théorie  morale ,  j'eus  la  folie  de  raconter  cet  épi- 
sode à  ce  grand  poète.  11  me  jura  qu'il  le  mettrait  en  Ters  : 
je  ne  l'ai  point  tiouyé  dans  Don  Juan.  Monsignor  Gh 
dronchi,  homme  supérieur,  vient  de  mourir  en  i8a6. 
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cent  cinquante  volumes  d'historiens  italiens  dn 
moyen  âge;  j'ai  adopté  trois  guides  pour  me 
conduire  dans  ce  Iab3rrinthe  :  l'histoire  de  Pi-* 
gnotti  qui  »  à  propos  de  la  Toscane ,  est  obligé 
de  parler  de  toute  llt^e  ;  Carlo  Terri  ,  et  en- 
fin,  pour  la  partie  dogmatique  de  l'histoire  de. 
papes,  VEsprit  de  l^Egiise,  de  M.  de  Potter  •  Les 
jours  de  pluie  ou'de  luna  (spleen) ,  je  lis  une 
période  de  qua^nmte  ou  cinquante  ans ,  suivant 
les  évènemens ,  dans  ces  trois  guides;  ensuite 
jecherche  dansles  cent  cinquante  volumes  tout 
ce  qui  a  rapport  à  cette  période;  Cest  une  oc- 
cupation très  attachante  et  qui  &it  Hea  con- 
traste avec  la  vie  tout  en  dehors  d'un  voyageur. 
J'ai  abandonné Sismondi,  comme  ultra-libéral, 
et  d'ailleurs  ne  voyant  pas  dans  les  incîdens 
de  l'histoire  ce  qui  peint  le  cœur  de  l'homme  } 
c'est  là  y  au  contraire  »  tout  ce  qui  m'intéresse. 
J'ai  eu  plus  de  peine  à  me  détacher  de  Mura- 
tori  ;  mais  enfin  c'est  im  prêtre ,  et  j'ai  fait  vœu 
de  ne  jamais  croire  un  prêtre  qui  écrit  l'his- 
toire ,  de  quelque  religion  qu'il  fût.  Par  Gctte 
étude  du  moyen  âge ,  chaque  ville  et  presque 
Ithaque  village  où  je  passe  devient  intéressant. 
On  a  raconté  toute  la  soirée,  ches  madame  Fi- 


U991Î1  des  luieodote^  de  yeog^ajica.  «Pm  été 
&appé  du  jrécit  BiuTaAt,  qui  ne  se  trouve  que 
dua  uu  livre  peu  lu  j  rieo  n^est  plus  rv:^ 

£0  Fiémoot  ^  le  hasard  m'a  &it  l'iovalou- 
taire  témoin  d'un  fait  singulier;  mais  alors  j'i- 
l^uorais  les  détails-  Je  fus  envoyé  avec  vinçlr 
dnqdragops  (c'est  le  capitaine  Borgni  qui  parle) 
dans  les  bois  le  long  de  la  Sem^ ,  pour  empêcher 

la  contrebande  ;  en  arrivant  le  soir  dans  ce  lieu 
sauvage  et  désert  ^  j'aperçus  entre  les  arbres  les 
ruines  d'un  vieux  château  ;  j'y  allai  :  à  mon 
grand  étonnement ,  il  était  habité.  «Ty  trouvai 
un  noble  du  pays,  à  figure  sinistre  ;  un  homme 
qui  avait  six  pieds  de  haut  et  quarante  ans  :  il 
me  donna  deux  chambres  en  rechignant.  J'y 
faisais  de  la  musique  avec  mon  maréchal^-dea*- 
logis  :  après  plusieurs  jours ,  nous  découvrîmes 
^e  notre  homme  ganlait  «ne  femme  ^loe  nous 
appelions  Camille  en  riant  ;  nous  étions  loin  de 
soupçonner  l'afireuse  vérité.  Elle  mourut  an 
bout  de  six  semaines.  «Tens  la  triste  curiosité  de 
la  voir  dans  son  cercueil  ;  je  payai  un  ,.... 
qui  la  gardait ,  et  vers  minuit  y  sous  prétexte 
de  jeter  de  l'eau  bénite ,  il  m'introduisit  dans  la 
I.  19*  ' 


\ 
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chapelle.  J'y  tronTai  une  de  ces  figures  su- 
perbes, qui  sont  belles  même  dans  le  sein  de  la 
mort  :  elle  avait  un  grand  nez  aquilin  dont  je 
n'oublierai  jamais  le  contour  noble  et  teàdre. 
Je  quittai  ce  lieu  funeste  ;  cinq  ans  après ,  uu 
détachement  de  mon  régiment  accompagnant 
l'empereur  à  son  couronnement ,  comme  roi 
d'Italie,  je  me  fis  conter  toute  l'histoire.  J'appris 
que  le  mari  jaloux ,  le  comte  ***,  avait  trouvé 
un  matin,  accrochée  au  lit  de  sa  femme,  une 
montre  anglaise  appartenant  à  im  jeune  homme 
de  la  petite  ville  qu'ils  habitaient.  Ce  jour  même 
il  la  conduisit  dans  le  château  ruiné ,  au  milieu 
des  bois  de  la  Sesia.  11  ne  prononça  jamais  une 
seule  parole.  Si  elle  lui  faisait  quelque  prière, 
il  lui  présentait  en  silence  la  montre  anglaise 
qu'il  avait  toujours  sur  lui.  Il  passa  près  dé  trois 
ans  seul  avec  elle.  Elle  mourut  enfin  de  déses- 
poir, à  la  fleur  de  Tàge.  Son  piari  chercha  à 
donner  un  coup  de  couteau  au  maître  de  la 
montre ,  le  manqua ,  passa  à  Gènes ,  s'embarqua, 
et.  l'on  n'a  plus  eu  de  ses  nouvelles.  (  De  VA- 
mour,  1. 1,  pag.  129.) 

Je  reviens  d'tine  course  aux  bains  de  la  Po- 
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reilOi  J'ai  uhe  provision  de et  d'anec-; 

dotes;  mais  liiôn  itnpriinôur  ne  se  soucie  pas 
d'imitfimer  lés  pltis  piquantes. 

Le  voyageut  qui  ne  sentira  pas  la  vérité  de 
ces  p«oles  d'Alfîeri  ne  comprendra  jamais  ce 
pay^4  4C  Ghe  più  ?  La  modôrna  Italia ,  neir  apice 
délia  soa  viltà  e  ztullità  mi  manifesta  e  di- 
mostra  anoo»  (e  il  dégg^io  pur  dire?)  agli 
enormi  e  subliini  delitti  die  tntto  di  vi  sivan 
commettendo ,  ch'ella,  anche  adesso,  più  che 
c^rQi  altra  oontrada  oPEuropa ,  abbonda  dl  caldl 
e  feroeissiffii  spiriti  a  oni  nalla  manca  per  fat 
alte  cose ,  che  il  campo  e  i  mezzi  ' .  ^  Il  FÂt nci^g 
E  ts  LfiTTBRK  ^  page  3^« 


^  Que  dtrti-je^  enfin?  L'itcdie  moderne,  atrlrée  au 
comble  de  la  nullité  et  de  l'Abaissement,  me  démontré 
encore  (grand  Dieu  !  dob-je  le  dire  7)  par  les  crimes  exé« 
cnibles  et  pourtant  sublimes  que  chaque  jour  Toit  oom* 
mettre,  qu'elle  abonde ,  même  aujourd'hui ,  et  plus  qu'au- 
cou  autre  pays  de  l'Europe ,  an  âmes  ardentes  supérieures 
a  toute  crainte ,  et  à  qui  rien  ne  manque ,  pour  s'immor- 
taliser ,  qu'un  champ  de  bataille  et  le  moyen  d'agir. 

Remarquez  la  longueur  de  cette  phrase;  c'est  le  dé&ut 
de  la  prose  italienne  queBoccace  forma  sur  le  modèle  de  la 
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Ce  ne  sont  pas  les  actions  plus  on  moins  utiles 
aux  hommes ,  ^^esft  l'accompUsscmeut  scrupu- 
leux des.  .  .  .  qxây  en  ce  pays^  conduit  au  bon- 
heur étemel.  Lltalien  sent  et  croit  qu'on  est 
heureux  ici-bas  en  satisfaisant  aes  passions ,  et 
dans  l'autre  vie ,  pour  avoir  satisfait  aux . .  •  • 
Les  moines  mendians  forment  la  conscience 
du  bas  peuple ,  et  le  bas  peuple  recrute  le  corps 
des  laquais  et  des  femmes  de  chambre  qui  for- 
ment la  conscience  des  nobles.  Heureuses  les  fa- 
milles pauvres  où  la  servante  imique  vit  avec 
les  maîtres ,  et  d'ailleurs  est  trop  occupée  pour 
jaser  avec  les  enfans  !  Un  homme  sage  de  ce 
pays  qui  a  des  enfans,  s'il  a  la  folle  envie  de 
n'avoir  pas  l'ame  navrée  par  leurs  sottises ,  à 
dix-huit  ans ,  doit  prendre  des  domestiques  al*- 
lemands ,  ou  au  moins  des  Laghistes  (riverains 
du  lac  de  Come  et  du  lac  Majeur).  Le  crime  est 
aussi  rare  à  Palanza  ou  à  Belagio  qu'en  Ecosse. 

prme  de  Cicéron.  Alfieri  dit  ailleurs  :  La  planta  uonio 
nasce  plu  robiisla  qui  che  altrove.  m  (La  plante  homme 
nait  plus  ylgoureuse  en  Italie  que  partout  ailleurs  }•  Rien 
n'est  plus  yéritable.  Donnez  pendant  vingt  ans  un.  •  •  . 
....  aux  Romains^  et  yous  yerrez. 
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Les  préjugés  donnés  par  de  bons  Allemands 
étant  dififérens  de  ceax  du .  pays ,  prendront 
moins  sur  l'esprit  des  enfans.  Il  y  a  qainze 
jom»  ^e ,  près  de  la  Poretta  y  le  peuple  d'un 
yiUage  était  terrifié  à  la  lettre  par  un  spectre 
noir  qui  se  montrait  dans  les  airs.  Les  partisans 
des  Français  niaient  le  spectre  et  passaient  pour 
des  impies  qui  attireraient  des  malheurs  au 
pays  ;  et ,  ce  qu'il  y  a  de  plaisant ,  c'est  qu'ils 
oe  niaient  que  du  bout  des  lèvres.  L^immensc 

majorité  niourait  de  peur;  ce  dont  les  • 

profitaient  pour  faire  des  allusions  à  la  fin  du 
monde. 
Un  peu  plus ,  et  ce  peuple ,  dont  l'ame  a  été 

pétrie  par  les ,  devenait  fou. 

Les  pay9an3  ne  labouraient  plus  que  le  nez  en 
l'air ,  pour  voir  si  le  diable  ne.  venait  point  les- 

enlever. 

par  les  bûcherons;  car  cette 

classe  estimable  semblait  surtout  menacée  par 
le  spectre.  Deux  de  ces  bûchax>ns  auxquels  j'ai 
parlé  chez  M.  R^^*^ ,  sont  les  plus  madrés  du 
monde  ;  on  voit ,  si'il  s'agit  de  faire  un  marché , 
qu'ils  connaissent  le  cœur  humain  mieux  cent 
fois  que  nos  paysans  français.  Mais  depuis  six 
I.  * 
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9iècki9  te  oaractère  jiatiûif  al  est  enipc^isqAii^  par 
les  «•••,.  r  .  I^i  ^  «ne  j^uae  fômmei  <irti 
ïeocoatr^  yu  irioiaè^  â^ar^éte.pollr  lui  iiaisèr  h 
msm  i  J'ai  tu  cent  fois  te  âpeètacle  et  kq  y w< 
hrîllajas  da  isoine/  Le  ipeêlre.  dcSat  .|è  pa^ia» , 
apirèa  aFoir  élé  FofiQoaÎQQ  de  plva  deceûti  «  «  /«  ^ 
fut  tué  d'un  eoup  dô  fusil:  j  car  c^ait  uu  âiglé 
de  pr^nùère  graodeiir  qni'cheroh^iit^à.çnlèvdr 
des  cjiçyr^ux.  Ces  bAcketons,  si  fi/ib,  nV 
Taieot  pas  teeoniid  un  a%le. 

J.e  tremble  pour  le  sor|  fotiir  de  fltalie  Cb 
pays  aura  des  piiiiosophes  commQ  Bebearia, 
des  poètes  comme  Alfieri ,  des  soldats  eoimne 
Sauta  Roaa  ;  mais  ces  fao^imôs  iHusIrës  idnl  à 
une  tvop  gcande  distance  de  la  masse  du  pisUplè» 
Entre  Vétât  actuel  ef  le  gonvérnemefirl  d$  Fopi- 
nion ,  il  faut  un ,  et  où  le  prençlre^ 

M.  de  Mettemich  a  raison  (  une  raison  de 
barbare  ai  yona  voulez);  maif  il  ne  ment  pas 
en  avançant  qu^e  le  gouvernement  de  Topinion 
ou  des  deux  Chambres  n'est  ^pas  un  vétiêafik 
besoin  pour  lltalie  ;  ce  n'esit  un  besoin  que  pour 
quelques  âmes  généreuses  qui  ont  va  les  pays 
étraugersQU  lu  des  voyages.  Et  encore  ces  ame$ 
déticates,  arrivées  ai^/^^<atfj9iv/iclr«^  i^mu- 
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aent  à  exprimer  de  beaux  sentimem,  comme 
des  Girondins ,  et  ne  savent  pas  agir.  Je  ne  vois 
nulle  part  des  Mirabeau ,  des  Danton ,  des 
Camot. 

Qnoiqaeîen^àie  pas  mission  pourapproxi- 
mer  le  moins  du  monde  l'économie  poUtique , 
je  note  le  fait  suivant  : 

Une  maison  de  commerce  vient  d'acheter, 
d'avance  une  certaine  chose  appartenant  au 
gouvernement  papal ,  laquelle  je  ne  puis  au- 
trement désigner.  Elle  a.payé  i  ,3oo,ooo  francs. 
Cest  au  fond  un  emprunt  que  vient  de  faire  le 
gouvernement  papal  de  Bologne^  mais,  le  cu- 
rieux, c'est  l'histoire  de  cet  emprunt  :  cela  vaut 
mieux  qu'une  anecdote  galante.  Gnq  ou  six 
vieux  personnages  ont  été  gagnés,  non  par  leurs 
maîtresses  en  titre,  mais  par  de  jeunes  per- 
sonnes qui ,  on  l'aurait  juré ,  ne  leur  avaient 
pas  parlé  quatre  fois  en  leur  vie.  La  finesse  des 
banquiers  a  tout  découvert.  Cest  à  M.  Ghe- 
rardi  que  je  dois  tous  ces  détails  fort  comiques 
pour  moi ,  parceque  je  connais  les  acteurs  ;  la 
comédie  est  toute  faite ,  et  une  belle  comédie 
en  cinq  actes,  pleine  de  caractères  non  dessi- 
1. 
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nés  jtisqpl'ici  et  sans  amour  fade.  U  ne  manque 
plus  qu'an  poète  pour  oser  Pécrire  ;  mais  à  ce 
poète  je  co^seille^ais  de  se  bien  cacher. 

M.  Gherardi  et  moi  avons  calculé  les  droits 
de  commission  y  les  droits  d'escompte  et  le 
droit  de  courtage ,  touché  par  un  associé  de  la 
maison  ^''tout  cela  réuni  à  l'intérêt  avoué ,  fait 
i4  pour  100  par  an.  M.  G***  est  d'avis  qu'au- 
cun des  p. .....  9  d'ailleurs  si  fins,  intéressés  dans 

cette  afiaire ,  ne  sait  assez  d'arithmétique  pour 
faire  ce  calcul  qui  nous,  a  pris  dix  minutes. 

Beaucoup  de  petits  capitalistes  vivent  ici  en 
prêtant  de  l'argent  sur  nantissement,  au  mo- 
ment de  la  récolte  des  vers  à  soie.  Au  bout  de 
trois  mois  ou  cinquante  jours ,  les  paysans  leur 
rapportent  leur  somme  avec  un  intérêt  de  9 
pour  100. 

A  Milan ,  les  faiseurs  d'affaires  de  ce  genre 
s'appellent  Brou-brou.  Ils  ont  fait  leur  nid  avec 
beaucoup  d'adresse  derrière  le  G)de  civil  de 
Napoléon  et  le  Gode  autrichien.  Ici,  dans  les 
grandes  circonstances ,  quand  vous  êtes  victime 
d'une  coquinerie  trop  forte,  votre  confesseur 
vous  ménage  un  accès  auprès  du  cardinal  légat 


ON  AcmiTE  AU  12  POUR  cttN*r.        ùgj 

on  de  rarchevéqaeé  Yons  voas  jetée  aiut  piedd 
de  Véminentissime  y  et  il  fait  peur  au  Brou^bron* 
(Jignore  le  nom  bolonais  de  cet  aniinal.)  S'il 
s'agit  d'un  mariage,  au  nom  du  scandale  produit, 
rarchcyêque  fait  peur  au  père  du  jeune  homme. 
Ce  pays  rappelle  Gretna-Green.  Deux  amans 

donnent  lo  écus  à  un qui  les  marie  dans 

une  église  de  village ,  et  le  mariage  est  valide  ; 

car  quel  que  soit  le ,  la  dignité  du  ....  est 

intervenue.  (Heureusement  Tarchevêque  acr 
tuel  et  le  légat  sont  des  modèles  de  vertus ,  et 
point  galans.) 

Un  Brou-brou  de  mes  amis ,  à  Milan ,  se  fé- 
licitait de  voir  la  mise  en  activité  du  code  autri- 
chien. Ce  code  porte  la  marque  du  pays  de  fa- 
brication ;  il  est  rempli  d'une  candeur  bête  qui 
donne  beau  jeu  à  la  finesse  italienne.  Pour 
condamner  à  mort  un  brigand  atroce ,  comme 
Gerini ,  il  faut  son  aveu. 

JTai  écrit  au  propriétaire  d'une  terre  qui  est 
à  vendre,  entre  Bologne  et  Ferrare.  11  y  a 
une  maison  fort  belle  ;  cette  terre  rapporte 
189O00  francs  de  rente  net,  impôts  payés  :  on 
en  denoiaiide  x8o,ooo  fi^nos  et  on  la  laisserait 
pour  i5o«ooo.  Mais  à  combien  de  vexations  un 
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malheureux  propriétaire  n'est-il  pas  en  butte*  ! 
Pour  être  propiiétaire  en  ce  pays ,  il  faut  avoir 
un  titre  et  un  grand  nom. 

8  janvier.  — Peu  de  jouissances  de  musique 
ici;  les  belles  voix  sont  ailleurs.  J'ai  été  tout  à 
la  société  et  à  la  peinture.  Grâces  à  de  sages 
conseils,  je  me  suis  lié  d'abord  avec  les  hommes. 
Ma  plus  belle  conquête,  c'est  M«'  le  cardinal 
Lante ,  légat  de  Bologne ,  c'est-à-dire  vice-roi 
tout  puissant.  Je  n'avais  parlé  de  ma  vie  qu'au 
cardinal  M*** ,  qui  m'avait  semblé  commun  et 
souvent  grossier.  Le  cardinal  Lante  est  au  con- 
traire un  grand  seigneur ,  obligé  seulement  par 
son  habit  noir  à  passe-poils  rouges ,  à  certaines 
convenances  qui  ne  le  gênent  pas  deux  fois  par 
soirée.  Je  compare,  dans  mon  esprit ,  ce  grand 
seigneur  italien  à  l'aimable  général  Narbonne , 
mori  à  Wittemberg,  ou  à  tel  grand  seigneur 
empesé  de  la  cour  de  Napoléon.  Quel  naturel  ! 


*  Voir  les  Débats  du  28  mars  1826  y  qui  peignent  les 
ennuis  d'un  propriétaire  à  cinquante  lieues  de  Paris . 
juge&  de  ce  qui  se  passe  à  aix  lieues  de  Ferxare. 


fH^qvQ^r  ici,      ,.,     f-,  .  ,;      .. 

çi'^  p^  HP-aifli'ftjt.  4  fg%  mqntpec  mon  ?^?<ç^-, 

ma  faire  iiQfliieM.efl  Byp  éfj^ijgpf ^  i^  r;y:e.d?^ 
fi)ts  ai^l^i&«t  frai^is ,  ces  gcms  né^.ppur  ^Ifa- 
biUeir,  g^kiper  d'iia»  q^^uie  u^fiière  ^j^trai- 
frç  ^aoiS  les  liçu^  ^pjpcfK^v,^  P9|-  le  j^u  go4^ 
n'a  pas  encore  p«ip$é  ^e  PA.  liaco^itar  ses  Itox^^e^, 
fortune»,  ren4  pçutnéfr^  un  lipn^e  désirable 
dans  le  pajs  de  Ui  vanité,  ici  çettç.^odiscr^^ioii^ 
le  perd  ',  |e,  ne  fo^ye  pas  de  mot  bolonais  ^j^v 
^w4^i^ç^^  \^  \ef  ^^?  »ût,  çpïw^e  parii^  \qs, 
f^yaamp  de  tous  les  pjiyst  de  i^çi^;^ garçons/ 
Ç^j^s  de  \3i  figure  que  le  cdel  leur  a  ^of^uée ,  et 
qof. ,  à  Fapprad^e  4'iinjç  jolie  feuime ,  relèvent 
Id  t^te  et  luarchent  fièrement*  Les  femmes  par- 
lent avec  beai^co^p  de  candeur  de  rameur  et 
ày^  gçnre  de  beauté  qui  le^r  plaît.  Ui^  de  ces 
be^ux  Jieunes  gens  approchç4-il  du  groupe ,  à 
l'içutai^t  cjles  dçvieygiuent  de  ia  p^iia  haute  jçé^ 
aerve ,  tent  Viortiflpt  fénûpi^i  sfem,  Iq  f^  d^ 
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la  moindre  famitiaiité.  Il  "ne  faut  pas  se  figarer 
que  rien  soit  donné  à  l'étourdie ,  et  par  aban- 
don ,  mille  fois  moins  qu'en  France.  On  sent  le 
^rix  extréme^u  peu  que  Ton  accorde. 

Cette  réserve  subite  nl'a  semblé  quelquefois 
presque  indécente.  Au  milieu  d'une  discussion 
où  Fon  semblait  oublier  la  difiérence  des  sexes^ 
elle  avertit  que  c'est  l'idée  dominante. 

Lltalien  le  moins  galant,  un  savant  de  qua- 
rante ans ,  sent  ici ,  comme  par  instinct ,  com- 
ment il  est  avec  une  jeune  fille  de  dix-huit  ans 
à  laquelle  il  n'a  pas  parlé  dix  ibis. 

J'ai  observé  chez  les  trois  ou  quatre  jolis 
garçons  fai^'nt  fonctions  de  ÙA  à  Bologne ,  que 
les  petits  soins  de  la  mise  soignée ,  occujiation 
chérie  de  l'être  flegmatique  et  vaniteux ,  dans 
le  Nord ,  soirt  ici  le  plus  pénible  devoir.  Hier  je 
suis  rentré  chez  un  fat  avec  lui,  à  huit  heures 
du  soir  ;  il  voulait  s'habiller  pour  venir  avec 
moi  chez  madame  B*^^  ,  aimable  Française 
aveugle  ;  jamais  il  n'en  a  eu  le  courage ,  et  je 
l'ai  accompagné  directement  chez  sa  maîtresse, 
où  je  l'ai  rejoint  une  heure  après.  La  grande 
affidre  du  héros  de  Bond-Street  est  de  clouer 
une  affectation  à  l'action  la  plus  simple.  Cetteac^ 


AÀRBTÉ   DU    FÀt.  3oi 

%ïona*t-eUe  qaelqaeittiportance,  il  ne  aonge  qu'à 
ae  donner  l'air  de  la  mépriser.  Passé  Milan,  jen'ai 
plus  vu  cegenre-là  •  Ici  de  beaux  jeunes  gens  sau- 
tent des  fossés  à  cheval  ;  mais  ils  mettent  toute 
la  joie  et  l'importance  possible  à  bien  sauter  '• 

m 

m 

^  Ce  n'est  qu'en  voyage  ou  lorsque  les  accidens  sont  à  re- 
douter^ue  l'Italien  descend  aux  précautions;  mais  alors  les 
précautions  ne  le  distraient  pas  de  sa  rèrerie  ou  de  sa  pas*- 
skm,  elles  deriennentl'objet  de  sa  passion.  L'auteura  be- 
soin de  toute  l'indulgence  du  lecteur;  souvent  ontrouveni 
des  contradictions  apparentes ,  teUe  que  celle-ci,  et  mémq 
des  fautes  plus  graves.  L'auteur  n'avait  pas  six  volumes  à 
É9L  disposition  en  traçant  ces  notes  rapides.  Il  a  fort  peu  de 
mémoire  :  ce  voyage  n'est  donc  qu'un  recueil  de  aensor- 
lions  ^  où  les  doctes  pourront  relever  mille  erreurs.  La 
malle  de  l'auteur  a  été  visitée  vingt  et  une  ou  vingt-deux 
Ibis.  L'aspect  d'un  livre  irrite  le  douanier,  qui  est  censé 
savoir  lire,  et  qui  se  voit  tancer  trois  fois  par  mois  pour 
avoir  laissé  passer  un  Compère  Mathieu,  sous  le  faux  titre 
de  Vie  de  Saint  Ambroise.  A  la  douane  de  Mendrisio^.je 
fis  cadeau  de  tous  mes  livres  au  douanier  étonné.  Dans 
chaque  ville,  j'achète  sept  à  huit  Tolumes,  qu'en  partant 
je  dépose  chez  le  maître  de  l'hôtel. 

Les  livres  italiens  imprimés  en  Italie  voyagent  par  le 
roulage ,  dans  une  .caisse  à  part ,  et  jusqu'ici  on  ne  les  a  pas 
arrêtés. 


50!2  RARETÉ  OB   l'hUMEURKEVÊCHE. 

Je  Be  troare  p«3  en  Italie  de  femnleB  qai 
aient  habituellement  de  PhMMmeur,  comme  yen 
ai  YU'daii9  le  Nord,  et^  par  exexnple^  à  Ge^ 
néve  v'«  Ici  la  plapart  des  femmes  suiveiit  le 
système  de  conduite  qu'elles .  croient  sincère^ 
ment  le  chemin  du  bonheur.  Yoilà  une  phrase 
bien  ridicule  ;  elle  dit  une  fausseté.  On  voit 
qu'elle  est  écrite  par  un  homme  du  Nord , 
je  la  laisse  comme  exemple  dijb, danger  <^e  je 
côtoie  sans  cessie>  une  Italienne  est  bien  loin  de 
suivre  \xn  système  cte  conduite.  Ce  nvot  sent  Sxtat 
Keue  le  pays  protestant  et  triste.  Qu'elfe  ait  un 
amant  ou  qu'elle  n'en  ait  pas ,  une  femme  de  ce 
pays ,  depuis  seize  ans  jusqu'à  cinquanle,  est  la 
proie  de  huit  ou  dix  idées  dominantes  qui  du-- 
rent  chacune  dix-huit  mois  ou  deux  ans»  Ces 
passions  la  subjuguent ,  Toeeupent  entièrement 
et  l'empêchent  de  sentir  que  la  vie  découle» 
Une  femme  qm  aurait  habituetlement  de  Ffati- 
meur  ne  verrait  personne  autour  d'elle,  de 
quelque  fortune  qu'elle  pût  disposer  par  son 
testament.  Elle  n'aurait  tout  au  plus  que  des 


'  PrîiD  faced  women. 
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qui  viendraient  pour  dîner.  Dix -huit 

fois  sur  vingt ,  quand  vous  dites  à  .un  Italien  : 
Pourquoi  n'allez- vous  plus  dans  telle  maison? 
— Miseco,  répond-il  (je  m'y  ennuie). 

Excepté  les  fournisseurs  adtuellement  occu- 
pés à  duper  le  gouvernement  papal  et  à  Itd 
prêter  de  l'argent  à  18  pour  100  par  an,  je  ne 
Vois  personne  à  Bologne  qui  'rende  des  depoifê* 
Quelle  immense  source  d'ennui  ils  ont  de  moins 
que  nous  ! 

«  Vous  alliez  tous  les  jours  dans  telle  maison, 
dit-on  à' un  Italien  ;  d'où  vient  qu'onne  vous  y 
voit  plus?  —  La  fille  est  morte,  répond-il,  la 
mère  est  devenue  bigote,  e  mi  seco.  »  Tant 
tenu,  tant  payé,  dès  qu'on  s'ennuie  quelque 
part  ou  n'y  va  plus.  Cette  conduite  ne  fait 
pas  l'éloge  de  la  reconnaissance  ;  mais  à  tout 
prendre^  cela  diminue  la- masse  de  l'ennui 
existant  chez  un  peuple.  Qui  veut  avoir  du 
monde  est  obligé  à  n'être  pas  dolent.  A  Paris 
l'on  étouffe  par  le  manque  d'air  dans  les  salons 
les  plus  à  la  mode  ;  à  Bologne ,  le  jour  suivant 
l'étouffade ,  l'homme  opulent  ne  verrait  per- 
sonne dans  son  salon.  Ce  manque  d'oxigène 
donne  de  l'humeur  pour  une  spirée,  et  l'on 
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conoatt  icd  le  pri:s  d'une  aoirée*^Le  jeu  est 
ikgFéaMei  pAroeqa'on  n'y  ert  point  poli;  on 
9'empOTte  et  Tou  fait  Cibairleiiiagne*  On  Toit  des 
gens  riches  et  nullement  avares  fous  de  plaisir 
pendant  on  qQart^'beiùre  j  parceqn'iU  oot  ga- 
gné quatre  jolU  a^qaÎM  d'or»  Ils  quittent  le  jeu  k 
rinatant ,  et  pendant  dix  nunutea  tiennent  eet 
or  dana  leor  main ,  examinent  l'empreinte ,  le 
milléaiine  dea  sequina ,  font  dea  plaisanteries 
sur  le  souverain  dont  ils  offrent  la  face*  Hier  9 
élégie  aur  Napoléon ,  à  propos  d'un  l>eatt  double 
«apdéon ,  tout  neuf,  gagné  au  jeu  :  a:  Quel 
prorero  mattp  !  qi  U  royinati  ed  ha  rovimto 
lui*  y>  Osepai-je  dire  que  la  décence  au  jeu  est 
une  conyeijition  ;  que  personne  n'en  ait ,  per- 
flonne  n'en  ibanque^  Tout  le  monde  faisant  Char- 
kmagne  con  gran  guato ,  la  chanoe  est  égale ,  e 
di  piu  v'è  il  giMtc* 
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OOhOOfiBy  g  jani^ier  iSi'],. —  Ce  soir  j'ai  euTliou- 
neur  de  hite  la  conversation  pendant  loi^g-temps 
avec  S.  E.  M*^le  cardinal  Lante.  Voudrait-il  me 
tàter?  Mais^  en  vérité,  à  quoi  bon?  Quoi  iju'il  en 
soit  de  la  cause  de  ma  faveur ,  les  manières  de 
,  Son  Eminence  dans  la  discussion  sérieuse  sont 
à  peu  près  celles  d'un  conseiller^  d'état  sous 
Napoléon.  Son  Eminence  a  moins  d'importance, 
plus  d'esprit  et  plus  de  gestes.  Dès  qu'on  ap- 
proche d'un  mensonge  nécessaire ,  un  petit  sou- 
rire fin  et  presque  imperceptible  avertit  qu'on 
va  parler  un  instant  pour  la  galerie.  Dès  le  1 
huitième  jour,  il  me  dit  :  ce  Monsieur,  j'ai  re- 
«  marqué  qu'un  Français,  non  militaire,  s'il  eçt 
<c  allé  à  la  guerre ,  ne  manque  pas  de  raconter 
((  comme  quoi  il  lui  est  arrivé  une  nuit  de  dor- 
«  mir  sur  un  mor/ qu'il  n'avait  pas  aperçu  dans 
II.  1 
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<ic  la  paille  y  au  fond  d'une  grange.  De  même , 
ce  un  Français  rencontre-t-il  un  cardinal  ^  il  ne 
ce  manque  guère  de  peindre  ce  prince  de  l'Eglise 
ce  lui  lançant  de  prime-abord  deux  ou  trois 
ce  phrases  bien  athées,  et  allant  ensuite  prendre 
ce  une  glace  à  côté  de  sa  maîtresse  qu'il  ne  quitte 
ce  plus  de  toute  la  soirée.  » — Un  cardinal  par- 
lant mal  de  Dieu ,  Eminence ,  cela  est  à  peu 
près  aussi  vraisemblable  qu'un  conseiller  d'état 
de  Napoléon  médisant  du  système  continental.» 
La  supériorité  d'un  cardinal  est  tellement 
incontestable,  en  terre  papale,  que,  pour  peu 
que  ce  personnage  ne  soit  pas  le  dernier  des 
hommes,  il  a  de  la  bonhomie.  Un  cardinal  crée 
le  souverain  deux  ou  trois  fois  en.  .sa  vie^  et^ 
du  reste ,  se  moque  de  toutes  les  lois.  J'ai  eu 
la  gloire  d^inspîrerau  cardinal  Lante  l'envie  de 
parler.  Il  dit  à  un  étranger ,  par  imprudence 
et  besoin  de  sfogarsi  (to  give  vent  to  his  pa^^ 
aion),  des  choses  qu'il  éviterait  avec  un  habitant 
de  Bologne.  Il  me  questionne  de  préférence  sur 
des  ridicules  que  je  n'abnerais  pas  qu'on  trou- 
vât décrits  dans  mes  papiers.  Hier,  après  m'a-: 
voir  parlé  tme  heure ,  ce  Allons,  monsieur ,  me 
dit -il,  il  faut  de  l'égalité  dans  le  commerce. 


VJL  TRIIVNE   FRAflfÇAlISE.  3 

Fayez^moi  me» contes  Mv  ftoiuoj^ar idesanco^ 
dotes  sur  Vatris.  Par  exemple  ^  qdelhc^snrie  ert^ 
€B  qhemonneur  I-o-Wefe-do«-i*oii-Ta?  »  J^ai^étè 
fixri  embarrassé  ;  je  tvo  coiyypteriâis  pa»  (ki  tout^ 
et  :  Je  dirdiiial  croit  pad^èr  françàris  supêrienve^ 
nerit.  Pendant  que  je  eherebâis^én  vain  tok  mot 
pour  v»e  tirer  dfafiaipe ,  eit  i^fuie^jedevenmsgtfu'^ 
che  à'  Tue  d'oeil ,  le  Cârdina^l  ÎNidit^dend!  on^tmâ 
fois  :  a  Monsiedir  l-o-be2Hlôu-^otPrai.-^Césté6nf¥ 
mr  personnage  bien  puissant  ^  ajoiite-l^il  enfiini  y 
qne  mm  question  vxmisr  emibenrass^;?  à  Fauté  dé 
Hneàx^^^lje  i/aî  protesté  quie  f^iMiement  âw  peÂ 
de  terreur  que  m'inspirait  monsieur  I^^d-be^î'dôu^ 
FMOur'ra.  ce  II  a.  bien  malmené  votre  min^tre  dé 
la  guerre ,  »  ajoute  lecai^dinal.  Ge  motmer€»id 
fat  vie;  jfai  vu  qu'il  s'agissait  de  M«  Jobe^  du 
Jijcra.  Après  ma  réponif^^  \<  C'estPaifis ,  a  dit  en 
soudant  le  eardinalLafnte,  qni^t  la  câpitisile 
du  monde  ;  un  bomme  qui  monte*  à  Sa  trib^ine 
est  confiu  en  Europe. — ^Ën^nence  ,  Rome  a  été 
ddnx  fois'la  maîtresse  d-u  monde ,  sous  Auguste 
comme  sons  Léon  X ,  et  j'admire  bien  pltis^  la 
seeomie  fois  que  la  première.  »  Je  note  une  ré- 
poilaeaussirsimple^parGequ^iiert  toujours  indis- 
pensable dé  flatter  un'  Ronmin  sni>  Rome  ;  c'eW 
II.  * 
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comme  un  Français  vulgaire,  sur  la  gloire  de 
ao8  armées,  la  i^ictoire  y  etc.  Le  cardinal  a  rch 
pris  d'un  air  rêveur  :  ccOui  ;  mais  si  vousFran-* 
çais ,  TOUS  continuez  à  être  les  maîtres  de  l'opi- 
nion y  que  sera  Rome  dans  cent  ans  ?  »  L'aide-* 
de*camp  du  cardinal  me  dit ,  comme  fait  se-* 
rienx ,  mais  aanslouer  niblàmer  (  cette  nuance  ' 
caractéoîse  le  prélat  romain  ) ,  que  Ravenne , 
petite  ville  de  douze  mille  habitans ,  vient  dV 
cbeter  soixante-deux  exêmplaii^  de  la  Jjogique 
de  M.  de  Tracy,  traduite  par  Mi.  Gompagnoni, 
Ancônitain  brillani  d'esprit.  Cest  l'un  des  hom-* 
mes.  lès  plus  remarquables  recrutés  par  Napo- 
léon y  qui  y  l'ayant  entendu  parler ,  le  fît  sur-le- 
champ  conseiller  d'état.,  . 

Ce  même  prélat  m'a  dit  une  chose  que  je 
pense  depuis  la  mort  ,du  maréchal  Ney ,  mais 
que  je  me  garde  d'avouer.  Un  des  grands  et 
signalés  bonheur»  de  la  France ,  c'est  d'avoir 
perdu  la  bataille  de  Waterloo;  ce  n'est  pas 

la  France^  c'est  la  ....i qui  a  perdu  cette 

bataille^ 

Une  femme  de  la  société  ,  dont  l'âmaat  est 
mort.il  y  a  six  mois,  et  qui  est  triste,  c'estrii- 
dire  réfléchissante  sur  le  sort  de  l'humanité, 
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me  duait  ce  soir ,  à  la  fin  d'une  longue  conrer- 
aaftion  :  <c  Une  Italienne  ne  compare  jamais  son' 
a  amant  à  un  modèle*  Dès  qu'ils  sont  amis  in** 
ce  tîmes ,  il  loi  conte  les  caprices  les  pins  bisarrés 
<f  pour  ses  afiEaires  ^  sa  santé ,  sa  toilette  ;  elle! 
a  n'a  garde  de  le  trouver  singulier ,  original  y 
aiidicille«  Goinment  arriverait  -  elle  à  cetite 
a  idée?  Elle  ne  le  garde  et  ne  l'a  pris  ^e  par- 
a  csequ'dAe  l'aime  ;  et  l'idée  de  le  comparer  à  im 
<K  modèle  lui  semblerait  aussi  bizarte  qae  Gelle^ 
01  de  jre^parder  sd  le  voisitt  rit  pour  savoir  si  ôllè 
a  s'amuse*  Ses  bizarreries  lui  plaisent,  et^ .  si 
€  elle  lé  regarde  ^  c'est  pourdiercher  à  lire  dans 
oc  ses  yeux  comment  il  l'aime  en  ce  moment, 
a  f^e  me  souviens,  dis-je,  qu'tine  Françaises 
<t  «BtiT«ît  il  y  a  lin  an  :  Je  ne  crains  rien  tant 
a  dans  mon  abiant  que  le  ridicule  .«^Une  Ita-^ 
a  benne ,  eât^eUe  Fidée  du  ridicule ,  reprend 
<(  madame  T*^^  ^  son  amour  l'empèdliarait  à 
a  jamais  de  l'apercevoir  dans  ce  qu'elle  aime.  9 
— Heureuse  erreur  !  Elle  est ,  jeVi'en  doute  pas^ 
la  principale  source  du  bonheur  de  ce  pays  * . 


**a»wiW-i*«««h— a«WB^kA^M>aBiBaM*«rf**^*BA-IW.*Mk*i 


*  On  y  n^ssîne ,  c'est-à-dire ,  des  misérables  hors  de    \ 
la  société  se  donnent  entre  eux  des  coups  de  couteau  ^    I 
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^  Je  sappiime  trente  pages  de  descriptions  de 
Bologne  que  l'on  trouvera  écrites^  et  avec  une 
grâce  que  j  e  ne  saurais  atteindre,  à  la  fin  du  pre- 
mier volume  du  président  de  Brosses,  page  35o . 
l  M.  de  Lalande,  l'athée,  passa  huit  mois  en  Italie; 
;  mais  tous  les  jésuites  du  pays  eurent  l'ordre  de 
.   lui  envoyer  des  mémoires  sur  le  lieu  de  leur  sé- 
!  jour  :  de  là  son  plat  voyage  en  neuf  volumes.  11 
voit  tout  par  la  lorgnette  des  jésuites  ;  mais  c'est 
un  bon  itinéraire.  11  xabaisse  tous  les  honm^ies 
distingués  vivanten  1776;  c'était  Fasagedesbons 
pères,  rien  ne  maintient  davantage  le^^to/e^çrzA?» 
Le  meilleur  itinéraire  est  celui  dont  le  libraire 
Yallardi,  de  Milan,  vientde  publier  la  quinzième 
édition.  MM.  Reina ,  Bossi ,  de  Cristoforis ,  Com- 
pagnoni  et  autres  savans  milanais,  ont  bien 
voulu  fournir  quelques  notices.  Je  conseille  le 
protestant  Misson  et  Forsyth  ;  le  premier  voya- 
gea en  1688,  le  second  en  1802.  On  peut  con- 
sulter Montaigne  (i58o)  et  Duclos  (1760). 

%  mais  les  trois  quarts  des  gens  ayant  plus  de  6,000  fr.  de 
rente  n'y  sont  pas  payés  pour  mentir.  En  1 770,  qitî  était 
payé  pour  mentir^  en  France?  Aussi  était-on  gai. 

{Note  ajoutée  en  1826.} 
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10  janiHer  1817. — Je  me  trouve  en  quelque 
sorte  le  fayori  du  cardinal.  Cest  un  homme 
Tif  qui  oublie  souvent  la  prudence ,  surtout  à 
la  fin  des  soirées ,  quand  le  vent  est  chaud  et 
qu'il  ne  soufi&e  pas.  Pour  n'être  pas  victime  de 
ma.  £aiveur ,  je  me  suis  mis  sur  le  pied  de  lui 
faire  librement  des  questions  sur  les  femmes. 
Si  le  cardinal  fait  l'important,  je  le  planterai 
là«  A  quelle  place  peut-il  me  nommer  '  ?  Jus- 
qu'ici Son  Eminence  me  répond  par  les  biogra- 
phies les  plus  comiques,  c'est-à-dire  les  plus 
singulières  ;  car  il  ne  cherche  nullement  à  être 
plaisant.  Un  Italien  ne  fait  jamais  grimacer  sts  I 
figures  ;  aussi  elles  ne  se  ressemblent  pas  toutes 
comme  celles  de  nos  conteurs  gens  d'esprit.  \ 
Les  personnages  de  ceux-ci  sont  toujours  con-  \ 
venables,  comme  dans  les  comédies  de  Picard,    ! 

a 

c'e8t-à-<lire  jamais  individuels.  Nos  conteurs  ne 


^  L'homme  Tehdu  dit  au  libéral  :  Si  yov^  feignes  de 
préférer  à  votre  propre  fortune  les  avantages  de  tous,  c'est 
que  TOUS  n'avez  aucune  chance  d'obtenir  un  bon  lopin  du 
budget. 

C'est  pour  éviter  cette  objection  que  je  me  «lis  servi 
d'un  sentiment  bas. 


s  I^'aNECDOTH    ITAUEJNNE. 

sont  pas  peintres }  ils  construisent  de  la  philoso- 
phie  contemporaine  (ceci  est  un  mot  de  malthé^ 
inatiqaes)^  et  par  conséquent  n'apprennent  rien 
â«  philosophe.  Lenrs  histoires  sont  le  contraire 
du  Pecorone  ou  de  la  Vie  de  Benvenutù  CellinL 
.,C?Çst  le  lirre  qu'il  faut  lire  ayant  tocrt,  si  Ton 
veot  deviner  le  caractère  italien.  Le  cardinal 
Lante  est  un  homme  de  beaucoup  d^esprit^  et 
cependant  je  remarque  que  souvent  ses  anec- 
dotes manquent  de  chute  piquante.  L'anecdote^ 
en  Italie ,  se  contente  souvent  de  peindre  d'uM 
manière  forte ,  mais  correcte  et  non  exagérte  5 
une  nuance  de  sentiment. 

Si  j'avais  un  secrétaire  ce  soir ,  je  dicteras 
un.  volume  de  tout  ce  que  Son  Éminenee  m'si 
dit  de  caractéristiqtie  sur  les  femmes  ddnt  là 
])eauté  on  la  physiononâe  m'inflét^csse  '.  Pàt 
esiempte ,  celle  dont  je  nin  pu  appriven^  r«H> 
niant ,  la  M archesina  Nella.  Un  homme  en_  étaif 
éperdument  isoi^oureux  ;  c'était  un  avocat  génois 
qui  venait'  de  lui  faire  gagtier  un  procès  corisi- 

» 

t 

I 

•  • 

i  '  liée. L*'^*  a  été  le dénviér  koonae do tr rote  qui 

se  permit  des  propos  peu  graves. 
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dérahle ,  et  qui  ^  pendant  six  mois ,  Tavait  vue 
tons  les  joiiiD.  La  veille  d^  départ  de  ce  pauvre - 
atnant  qui ,  après  mille  retards ,  retournait  à 
Gènes,  voyant  sa  passion  sans  espoir ,  comme  il 
étadt  dans  le  salon  à  pleurer  en  ^lence ,  Nelfo 
pr^id  un  fiUmbeaa  et  lui  dit  :  Suivez-moi. «.^.^ 
mattieur  de  cet  homme. 

Il  n'y  a  peût^tre  pas  une  femme  d'esprit  k 
Bologne  qui  n^ait  aimé  d'une  manière  origi^- 
hale^  Une  àsn^  plus  1>eUed  s'est  tout-à*£Bdt  em-^ 
poiscnmée^  parceque  son  âmaht  lui  préfécjôt 
ottedamerufiBë.  Elle  a  été  àauvée,  parcëquft 
cette  nmiklià  le  feu  prit  à  sa  maison.  Où  fai 
tmuvaldéja  pri'^èedê  sentimieàf dans  èa  chkmfatè 
remplie  de  vapeur  dé  cbarbon*  Uni  serin  dans 
wk  cM^  était  toutnà-fait  mort;  ce  qui,-  le  lendei 
ntam ,  prodinait.  xck  sdniuet.  en  bok^ne^e^  £>•>- 
cepté  eh  matière  d'argent^  FitisoUtianoe  de  l'a^ 
venir  est  uu'  grand  -irait  do  ^axâictèrB  italien  | 
toute  la  îplace  est  occupée  par  Ife  présent*  Une 
£^wne  eak  fidèle  à  soû  amant  qui  voyage ,  pen- 
dant fiKx^hmt\nK)is  ob  deux  »u;  mais  il  fitUC 
qà'il  éorive^  Meurfc-ily  elle.eflA;au  désespMrp 
mais  piar  Ucfikdè  la  douleur  d^ai^lmrd'hai  et  mai 
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en  pensant  à  celle  de  demain.  De  là  le  manque 
-  de  suicides  par  amour.  Cest  une  maxime  parmi 
les  amans,  que  lorsqu'on  va  passer  quelques 
mois  loin  de  sa  maîtresse ,  il  faut  la  quitter  à 
demi  brouillé.  A  Bologne,  l'ainour  et  le  jeu 
sont  les  passions  à  la  mode  ;  la  musique  et  la 
peinture,  les  délassemensj  la  politique,  et  sous 
Napoléon ,  l'ambition,  le  refuge  des  amans  mal- 
heureux. Mais  les  anecdotes  qui  prouvent  tout 
cela  et  qui  me  font  un  plaisir  extrême ,  à  moi 
curieux,  seinbleraient  plates  et  sans  sel  au 
nord  des  Alpes.  Elles  peignent  peut^tre  avec 
vérité  des  âmes  singulières  ;  niais  il  ne  faut  pas 
être  singulier.  L'on  me  nierait  mes  faits  tout 
simplement ,  et  l'on  s'écrierait  ensuite  qu'il  y  a 
bien  un  peu  de  mauvais  goût  à  raconter  de 
telles  choses.  La  société  de  Paris  déclare  de 
mauvais  goût  tout  ce  qui  est  contre  ses  intérêts  ] 
Or ,  décrire  d'autres  manières  sans  les  blâmer, 
peut  faire  douter  de  hi perfection  des  siennes* 

La  société  est  bien  moins  &ancisée  ici  qu'à 
Milan;  elle  a  bien  plus  de  nzcmès^  italienne  y 
comme  dirait  un  Anglais  :  je  trouve  plus  de 
feu,  de  vivacité,  plus  de  ^profondeur  et  d'in- 
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trigne  pour  arriver  à  ses  fins ,  plus  d'esprit  et 
de  méfiance. 

Mais  c'est ,  je  crois ,  pour  la  vie  que  je  suis 
amoureux  des  façons  naïves  des  heureux  habi- 
tans  de  Milan.  J'ai  senti  en  ce  pays-là  que  le 
lx)nheur  est  contagieux.  D'après  ce  principe , 
je  cherche  quel  est  à  Bologne  le  degré  de  bon- 
heur des  basses  classes.  Je  me  suis  lié  avec  un 
cnré  de  la  ville ,  qui  me  répond ,  parcequ'il  voit 
le  légat  me  parler  ;  il  me  prend  sans  doute  pour 
quelque  agent  secret. 

Avant  1796,  on  commençait  à  soupçonner  à 
Milan  ce  que  c'est  que  la  stricte  impartialité 
et  la  justice.  Malgré  tout  ce  qu'a  fait  Napoléon, 
cette  idée  n'a  pu  encore  franchir  l'Apennin  (  la 
Toscane  exceptée ,  bien  entendu).  Les  coqui- 
neries  incroyables  faites  à  Rome  du  temps  du 
pape  Pie  VI  (araire  Lepri),  par  les  premiers 
ministres  successifs ,  leurs  favoris  et  les  favoris 
de  leurs  favoris,  forment  le  magasin  d'anec- 
dotes que  l'on  répète  sans  cesse  à  Bologne.  Le 
jenne  homme  de  dix-huit  ans ,  entrant  dans  le 
monde ,  est  sur-le-dbamp  corrompu ,  quant  à  la 
probité,  par  ces  anecdotes;  ce  sont  elles  qui 
font  sa  seconde  éducation.  Le  bas  peuple,  tel 
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que  mon  aini  le  marcliand  deSalam  ^ ,  ea  est? 
encore  aux  anecdotes  bien  pires  du  17*  siècle. 
Pbut  t^ussir,  il  s'agit,  à  Bologne ,  de  plaire  à 
la  personne  qui ,  pour  le  moment  ,z\t  pouvoir  :  • 
non  en  râmusant  ^  mai^  en  lui  rendant  quelque 
service.  11  faut  donc  connattre  la  passion  domi- 
nante de  l'homme  qui  a  le  pouvoir;  et  sauvent 
il  nié  eette  pasaioii  :  car  il  est  homme,  mais  il 
efft  p«.««.  La  cotmaissAnce  du  cceur  htanam» 
éMd0iio  nécesMdMtient  hien  plitâ^  avancée  dans 
le  pays  papal  qu'à  Nçw-YoA,  où  je  rapposB' 
que  Id  pltipart  des  choses  se  font  légalement 
et  honnét<»nent.  Certes  5  il  doit  y  être  beau- 
odiip  moins  important  de  connaître  la  passibA 


'  <  Cèst  uti  èhàrtfatiéf dtf  là  |iIm6  de  St-PéMmè  ^  puû* 
qa?il  font  Fatoder.  ▲-  Mflan  ^  je  fafîsaîs  $9à^ttà  la  conT«r- 
sptioo  atec  M.  Yetone^  |  cafetier  AUr  la  plaoe  du  Dôme* 
M.  Y^«  ^yant  gagné  bç£|U€oup  d'aT|;ent  ayec  les  Franfais^, 
8UP-le-cliamp  acLeta  de  superbes  tableaux.  Il  n'y  a  pas 
jusqu'au  tailleur  dont  je  me  serrais  qui  ne  fit  collection, 
des  hfXLes  estampes  Je  M.Anderloni.  Cherchez  à  I^rîs  le 
penéaiit  de  lÛOt.  Véitihë^,  Rôttchetti  et  le  tâiHenr,  et 
iM  Voii«  fé^hee  plu^  Ijuand  wi  appelle  PItalie  la  pHlrie 
4éB\art$.    •     •   :     1   ' .'   . 
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dominante  du  slierpiff,  qui  daineurs  est  in- 
variablement :  ga^gner  de  l'argent  par  des 
moyens  honnêtes.  Cette  profonde  connaissance 
de  l'homme  n'est  rien  moins  qu'agréable  ,  c'eSt 
une.  vieillesse ,  anticipée  :  de  là  le  dégoût  des 
Italiens  pour  la  comédie  de  caractère  et  leur 
pa^ion  pour  la  musique  qui  les  enlève  hors  de 
ce  monç(e  et  les  fait  voyager  dans  le  pays  des 
illusions  tendres*  Il  est  un  pays  où  c'est  en 
mentant  huit  fois  par  jour ,  et  pendant  trois 
ans,  que  l'on  se  rend  digne  d'une  place  de 
^3>ooo  francs  :  quel  gen):e  d'esprit  doit  briller 
^a  ce  pays  ?  L'art  de  parler.  Aussi  tel  ministre 
y  fst-il  admiré  ,  parcequ'il  pei^^t  parler  sur  toua 
le^  sujets ,  élégamment  et  sans  rien  dire ,  peb-; 
dant  deux  heures, 

.  L'abbé  Raynal  fut  le  bienfaiteur  de  la  haute 
Italie  ;  Joseph  II  lut  son  livre  par  hasard ,  et 
depuis  te  prince ,  les  prêtres  sont  réduits  à  leur 
ja$1;e  degré  d'importance  dans  l'Italie  autri7 
chionpe.  A  Venise  ,  ils  étaient  encore  plus  sa- 
v^xmnent  comprimés  depuis  l'immortel  Fra 
Paolo. 

Oest  uniquement  à  cause  de  cette  circons- 
tance qu'en  1817 ,  la  masse  du  peuple  est  plua 
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heurtose  à  Mikn  et  à  Véït)h€^  qtt%  Bôïbgiié  ok 
k  Ferrare.  A  Pégard  de  toàteà  les  personnes  qu5 
oatd&raisaipce ,  c'est^à-dn^e  i<to  tourâ  de  rente, 
la  tyrannie  est  plus  visible  et  p^lu»  îttcomniodeJ 
à  milan  et  à  Venise.  EBe  ë*exerce  ^tir  î<!^  pàm^ 
phkts  venaîit  d^  Pari^  ,  soi-  leé  prbpb*  t^fctns 
dams  les  cafés,  sur  lés  réiiriioiSs  dé  gefts' ttml 
pettsans;  mâis^  beauccm^  de  presByîêrétf  dé 
canvpagne  n'y  sont  pas  le'  déntre  àtrrfrigtrès' dé 
libertinage  souvent  atroces  ,  et  qui  portent  te 
malheur  p^o/fond  et  la  rage  impuissance^,  sai'- 
vie  la-  plupart  dur  temps  de  la  scélërati^sse  dans 
la  moitié  d^s^Khàîson»  du  petit  Village^;  Telfe  est 
la  cause  secondaii^edu  nV^jttbre  de  bi^îgantïs  ért^a*- 
gés  qui  infestent  l'État  â&  FÉgtise.  Èa  prernièW 
cause ,  c'est  que  l'industrie  y  éAt  mat  rébom^ 
pensée.  Pour  faire  fortune,  il  faut  non  travail- 
ler constamment  et  économiser  cent  éeus  cbaq^ue 
année,  mais  avoir  une  jolie  femme  et  ach^etei^ 
la  faveur  d'un  m;....  Et  œ  rfest  pas  d*hréir 
qn^il  faut  suivre!  ce  chemin  infâme  yily^  déjà 
trois  cents  ans  ;  depuis:  qu'Alexandre  YI  ëtsoU 
jÇls  César  Borgia  domptèrent  par  le  poison  Astoi^ 
et  les  autoes  petks>  tyransdes vill^de  lar  Ao- 
Qiâgne  (i4d3^i5o3)»  Nous  avons  vu  qn'àf  nldns 
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de  posséder  un  grand  nom ,  il  ne  faut  pas  s'a- 
viser d'être  propriétaire  en  terre  papale.  Le 
mécanisme  social  est  à  Bologne,  en  1817,  ce 
qu'il  était  en  1717  ;  aucun  nouvel  intérêt  n'a 
été  créé  :  mais  les  mœurs  se  sont  adoucies.  Les 
gouvemans  de  ce  pays  ne  fout  plus  de  cruautés, 
Us  se  bornent  à  quelques  friponneries  et  à  cher- 
cher  leurs  plaisirs.  Plusieurs  sont  dévots  de 
bonne  foi  ;  mais  on  les  trompe ,  ou  ils  tolèrent 
les  abus  ' .  M.  Tambroni,  un  homme  très  fin  de 
ce  pays-ci^  m'a  donné  des  détails  curieux  sur 
ce  triste  sujet.  Je  ne  rendrai  pas  au  lecteur 
le  mauvais  service  de  les  mettre  sous  ses  yeux. 
Si  sa  place  l'empêche  d'y  croire ,  il  n'y  croirait 
pas  davantage ,  sur  mon  seul  témoignage.  Na- 


'  Voir  ce  que  les  évèques  de  Pistoja  toléraient  en  1 780, 
et  cela  depuis  un  temps  immémorial,  dans  les  oouTcns 
de  religieuses.. ^»e  de  Scipion  Ricci ^  par  la  véridique 
de  Potter,  édition  de  Bruxelles. 

Si  le  public  saTait  combien  tout  ce  que  Von  imprime  paie 
fribat  au  mensonge  en  crédit ,  et  les  sacrifices  exigés  par 
la  juste  prudence  de  l'imprimeur ,  on  me  pardonnerait  de 
citer  souTent  les  ouvrages  qui ,  imprimés  à  l'étranger, 
osent  dire  la  vérité  tout  entière.  (1826.) 


•  poléou  y  qui  avait  une  g^iidarm^iiç  et  qui  fai- 
sait sentir  aux  p la  niâiu  dç  fer  de  squ  ia- 

e2;prable  justice  y  avait  supprimé  les  brigand»  ; 
et  peu  à  peu  ses  sous-préfets  supprimnieut  l^s 
infamies  dans  les  petits  villages.  Mais  la  fripop- 

,  nerie  v^ étonne  pas  encore  le  paysan  de  la  Ro- 
-  inagne»  Si  j'avais  de  Targent  où  le  cacher?  vous 

dit -il  avec  candeur;  il  croit  que  le  voleur 
,  cpii  le  découvrirait  y  a  presque  autant  de  droit 

que  lui. 
\    J'ai  vu  ce  soir  un  prince  fort  galant  homme 

qui  réside  àCrémone,  ses  discours  m'ont  amusé; 
.c'est  aioâd  qu'on  devait  être  en  1600*  ACrd- 
.  ïnpne  ^  ville  opulente ,  superstitieuse ,  arriérée , 

•  une  société  de  quarante  dames  fort  noble»  >;&ft 
riches ,  quelques-unes  très  jolies ,  entreprend , 
vers  1809 ,  de  résister  à  toutes  les  mesures  du 

.^gouvernement,  fiivorise  les  conscrits  réfrac- 
taires,  facilite  leur  évasion,  décrie  le  préfet, 
etc. ,  etc.  j  ces  dames  étaient  dirigées  par  un 
moine ,  le  plus  bel  homme  de  la  ville ,  encore 
jeune.  Napoléon  exila  ce  hel  homme  à  vingt 
lieuçs  de  chez  lui ,  à  Melegnano  (TVIarignan  ) , 

.  près  de  Milan.  Ces  belles  dames  le  regrettent 
encore  en  1816,  et  viennent  de  le  demander  au 


RDSENFELD    Et    FÈÊMAIC    II.  1^ 

^t^tnetnent  autricluett ,  qui ,  grand  àmî  dti 
èîatu  quo  ,  le  leur  a  refusé. 

Je  jpaie  cette  anecdote  par  Phistcdre  de  ft<W 
ëèuibld ,  81  connue  à  Berlin.  Térs  1760  ,  Roséti- 
£^Id  ,  beau  jeune  homme ,  resseml^lant  au±  fi- 
piWà  du  Christ  peintes  par  Luccas  Granagli  , 
se  mit  à  prêcher  qu'il  était  le  vrai  Messie  ;  que 
Jésus -Christ  n'avait  été  qu'un  faux  prophète  ; 
mak  qu'en  revanche  le  roi  Frédéric-le-Grand 
était  Satan.  Dan^le  paya  de  l'imagination  et  èta 
ré veriie* ,  Rosenfeld  se  vit  bientôt  suivi  de  nom- 
breux adhérens  ;  il  choisit  a^pt  jeunes  iitles  fort 
belles  ,  et  persuada  à  leurs  parens  de  les  lui  K- 
rrer.  Son  objet  était ,  disait-il ,  de  lever  les  sept 

««■«  dont  parle  l-Apocaly;».  Et>  altenZt 
le  succès  de  cette  grande  opération ,  Rosenifeld 
vivait  en  fort  bonne  intelligence  avec  ses  sept 
femmes.  Sii:  étaient  occupées  à  filer  de  la  laine , 
et  il  vivait  honnêtement  du  produit  de  cette 
petite  industrie  ;  k  septième ,  désignée  tous  les 
mois  par  le  A>rt ,  était  chargée  du  soin  de  sa 
personne.  Au  bout  de^  dix  à  douze  ans  de  cette 
vie  tratiquille ,  toujours  préchant ,  un  de  ses 
partisans  auquel  il  avait  promis  des  miracles  , 
H-  3* 
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ks  d'attendre ,  le  dénonça  à  Frédéric.  Ce  qui 
amusa  le  Roi ,  c'est  ([ue  cet  homme  ne  doutait 
nullement  que  Rosenfeld  ne  fût  le  Christ;  mais 
il  croyait  aussi  que  Frédéric  étant  Satan  y  autre 
autorité  constituée ,  aurait  le  pouvoir  de  forcer 
le  Messie  à  opérer  les  miracles  promis.  Frédéric 
envoya  le  Messie  en  prison  jusqu'à  l'accomplis- 
sement des  prodiges. 

Les  premiers  personnages  du  Paradis  n'agis- 
sent jamais  en  Italie;  l'inquisition  se  fâcherait  : 
mais  tous  les  quatre  ou  cinq  ans ,  dans  quelque 
village  écarté,  quelque  Madone  tourne  les  yeux 
ou  fait  un  signe  de  tête  ;  ce  qui  produit  le  mi- 
racle d'enrichir  le  cabaretier  voisin.  Toutefois 
les  prêtres  de  Notre-Dame  de  Lorette  persécu- 
tent ces  Madones  de  campagne. 

Dans  le  pays  de  la  sensation,  il  faut  «i  miracle 
visible.  Quelque  Madone ,  figure  céleste  copiée 
du  Guide ,  tourne  les  yeux ,  et  un  pauvre  qui 
jouait  l'estropié  depuis  un  an  ^  moyennant  une 
écuelle  de  soupe  et  une  bouteille  de  vin  chaque 
jour,  est  guéri  devant  des  milliers  de  témoins. 
Cest  ordinairement  deux  mois  après  qu'on  a 
commencé  à  parler  de  la  Madone  qu'arrive  la 
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gucrison  miractileilse.  Dans  le  pays  de  la  rêve- 
ne  et  du  raisonnement  creux,  il  y  a  prédication 
par  un  nouveau  Messie ,  ou  guérison  par  S.  A. 
M^  le  prince  de  H***,  sans  prodige  visible  * . 

♦ 

li  janvier.  -t-Nous  avons  trouvé  oe  soir  neuf 
Anglais  chez  le  cardinal  :  sept  étaient  muets  ;  les 
deux  autres  ont  parlé  pour  tous.  Ils  accablaient 
d'injures  )es  Italiens  et  Bonaparte  * .  Entré  autres 
belles  cboses)  ils  disaient^pie  Tinvasion  démora*- 
lisante  de  1796  axrôta  la  civilisation  de  lltalie , 
doDt  le  duc  de  Parine  et  l'Autriche  allaient  s'oc- 
Giiper  sérieusement.  L^un  d'eu:»:  a  beaucoup  loué 
la  Uttératnre  itxlienike  pour  avoir  l'occasion  de 
rifibabsey  mile  des  Française  Ces  deu:2C  hoimnes 
fonafiiëiiii  ^eètade  pour  le  cardinal  et  sa  cour. 
SoDfEmiiiecieéa  dit,  en  parlant  d-em  :  Je  ne  vis 

« 

jamaik  taDt  de  gravité-  et  si  peu  de  logique. 


'  Quand  Terrons-nous  paraître  une  Hiatoire  de  la  cré- 
dulité faîie  diaprés  le  modèle  d'une  histoire  de  la  fièvre 
jaune? 

*  n  est  fôcLeux  que  ce  nom  x:appelle  sir  H.  L.  ;  avoir 
employé  cet  homme ,  et  avec  un  si  beau  succès ,  est  un 
sourenir  aussi  triste  que  les  pontons  de  1 810. 


V 
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Je  vois  que  depuis  le  fameux  manquement  de 
foi  de  la  nation  anglaise  envers  les  Génois  (pro- 
clamation signée  Bentink) ,  la  vertu  anglaise 
passe  ici  pour  de  la  pure  tartuferie* 

Le  prélat ,  mon  ami ,  me  dit  ;  Je  compare  le 
peuple  anglais  à  un  homme  iqui  a  un  défaut  dans 
l'épine  dorsale.  11  est  un  peubossu;  ce  vioedecon- 
formation  a  long-temps  contrarié  sa  croissance, 
mais  à  la  fin,  malgré  cette  difformité,  quelques* 
ims  de  ses  membres  ont  acquis  un  état  de  santé 
florissant,  et  tel  qu'on  ne  le  trouve  encore  chez 
aucun  peuple  de  l'Europe.  Si  la  Charte  française 
est  mise  en  pratique,  vers  i8(4o  vous 'serez  un» 
joli  petit  jeune  homme  de  quinze  ans  assez  bien, 
pris  dans  sa  taille ,  et  l'Angleterre  un  puiassitit. 
bossu  de  trente  ans,  énergique  et  très  fojrt,  mal-, 
gré  sa  difformité.— Vers  1840,  l'Amérique,  ce 
pamphlet  constant  contre  les  abus,  aur^  réCctfmé 
l'aristocratie ,  les  substitutions  et  les  évéques  qm 
ravallent  tellement  le  cœur  du  peuple  anglais, 
qu'il  faut  encore  des  coups  de  bâton  à  leurs» 
soldats. 

— Vous  oubUez  que  les  évéques  ont  persécuté 
Locke ,  et  que  l'étude  dp  toute  logique  est  sévè- 
rement prohibée ,  et  avec  raison ,  par  l'opinion 
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V 

aristocratique.  On  n'étadie  à  Oxford  que  la 
quantité  des  mots  grecs  qui  entrent  dans  le  vers 
saphique  *• 

' —  Si  TOUS  dites  ici ,  en  parlant  de  quelqu'un  : 
<7est  un  homme  d'esprit ,  tout  le  monde  s'attend 
à  des  actions  et  non  à  des  paroles.  A-t-il  gagné 
deux  millionar  depuis  six  mois?  Quoique  déjà 
d'un  Age  mùr ,  a*t-il  fait  la  conquête  de  la  plus 
jolie  femme  du  pays?  L'esprit  amusant  est  flé- 
tri du  nom  de  bavardage  (è  un  chiacherone). 
'  Le  mécanisme  social  qui  a  produit  cette  opi- 
nion est  bien  simple.  Si  cet  esprit  avait  quelque 
profondeur,  Fhomme  d'esprit  irait  mourir  au 
château  de  San-Leo,  dans  l'Apennin,  à  cin- 
quante milles  d'ici ,  où  jadis  l'on  étouffa  Ca- 
gliostro.  Les  passans  entendirent  ses  cris  de  la 
route ,  à  deux  cents  pas  du  château-fort.  L'es- 


'  Au  Parlement,  le  i3  avril  1826,  M.  Abercrombie 
oemande  à  améliorer  le  mode  de  représentation  d'Edim- 
bouig.  Cette  yille  a  100,000  habitant,  et  ses  députés  au 
Farlement  sont  désignés  par  un  conseil  municipal  de  33 
personnes,  dont  19  nomment  leurs  successeurs.  M.  Gan- 
niog  répond  qu'il  s'opposera  toujours  à  toute  réfonne,  etc. 
Les  élections  de  Lyon  sont  exemptes  de  cette  difformité. 
II.  * 
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prit  sans  profondeur  ne  peut  étire  que  de  la  sature 
plus  ou  moins  aimable.  Or^  les  gens  qui  gagnent 
des  millions  ou  de  jolies  femmes ,  et  qui  étant 
heureux  sont ,  après  tout,  ceux  aux  dépens  des- 
quels l'esprit  plaisant  pourrait  ^exercer ,  s  en- 
tendent pour  décréditer  le  plaisant  et  ne  plus 
l'inviter.  Pour  avoir  des  mots  h«ureux^  il  faut 
beaucoup  parler  :  voyez  les  gens  d'esprit  de  Pa- 
ris. Ici^  personne  ne  veut  beaucoup  écouter;  qui 
aurait  l'esprit  de  briller ,  l'emploie  à  conquérir. 

Un  de  ces  soirs ,  Frascobaldi  me  dit  en  sor- 
tant de  chez  madame  Pinalverde  :  ce  Demain , 
a  je  n'irai  pas  dîner  avec  vous  à  San  Michèle 
(c  (c'est ^une  auberge);  aujourd'hui  j'ai  été  plai- 
((  sant',  j'ai  dit  de  bons  mots  en  parlant  à  don 
ce  Paolo ,  cela  pourrait  me  faire  remai'quer  ' .  » 

G)mparez'cette  manière  de  voir  à  celle  d'un 
Français  de  trente -six  ans,  et  millionnaire. 
Ajoutez  à  ces  qualités  que  Frascobaldi  n'est  rien 
moins  que  sot  ou  timide;  né  avec  i,aoo  fr*  de 
rente  ,^il  a  fait  sa  fortune  en  cet  heureux  pays, 

•  ^  Se  faire  remarquer  est  toujours  dasgereux,  que  les 

r^marquans  tiennent  à  la ou^soient  tout  simplement 

des  hommes  de  la  société. 


N 
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elle  connaît  parfaitement.  Ne  Taat*il  pas  mieux^ 
pour  qui  aime  les  curiosités  morales ,  voyager 
en  Italie  qu'aux  îles  de  la  Cochinchiue  ou  dans 
rétat  de  Clincinati  ?  Uhomme  sauvage  ou  peu 
ra£Giné  ne  nous  apprend  sur  le  cœur  humain 
que  des  vérités  générales  qui,  depuis  long- 
temps ,  ne  sont  plus  méconnues  que  par  des 
sots  ou  des  jésuites.  Le  mot  de  Frascobaldi  m'a 
éclairé  sur  mon  bonheur  ;  à  cause  de  ce  mot , 
je  ne  me  suis  pas  impatienté  en  trouvant  encore 
aujourd'hui  sur  la  poussière  des  marbres  de  ma 
chambre ,  des  mots  que  j'y  ai  tracés  il  y  a  trois 
jours. 

Je  flânais  avec  ce  même  Frascobaldi  sous  le 
long  portique  qui  borde  au  midi  la  place  de 
St.-Pétrone  ,  c'est  le  boulevart  de  Bologne.  Je 
dis.,  en  regardant  certaines  estampes  :  Mon 
Dieu  que  c'est  mauvais  ! 

<c  Ah  !  que  vous  êtes  bien  de  votre  pays  ! 
me  répond  Frascobaldi,  qui  ce  jour-là  était 
d'humeur  parlante  et  raisonnante ,  chose  rare  ; 
ces  estampes  se  vendent  six  paulcs  (3  f.  18  c), 
elles  sont  pour  des  gens  grossiers  ;  voulez- vous 
que  tout  le  monde  ait  autant  de  tact  que  nous? 

Si  toute  la  terre  était  couverte  de  hautes  mon- 
II. 
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tagnes,  comme  te  mont  Blanc,  elle  ne  sci*ait 
qu'une  plaine.  Dans  tous  les  genres^  tous  autres 
Français,  tous  vous  fâchez  de  ce  qui  est  déplai- 
sant,  et  prenez  la  peine  de  faire  des  épigranune», 
nous,  nous  avons  l'habitude  de  détourner  la 
tête  y  et  cette  habitude  est  si  rapide ,  qu'on  peut 
dire  que  nous  n'apercevons  même  pas  la  gros- 
sièreté  d'un  fat;  c'est  que  nous  avons  l'ame  plus 
délicate  que  vous.  La  vue  un  peu  intime  d'un 
sot  m^empoisonne  jusqu'à  la  révolution  morale 
qui  suit  le  prochain  repas  ;  mais  à  vous  autres 
la  vue  du  sot  vous  est  nécessaire  pour  débiter 
vos  épigrammes.  Tanto  meglio per  poi ,  ajoute- 
t-il  d'un  air  froid ,  toute  l'Europe  dit  cpte  vous 
avez  pbis  d'esprit  que  nous.  » 

Hier,  Frascobaldi  me  dit.:  ce  Nous  avons  Flia- 
bitnde.,  dans  la  rue ,  de  ne  jamais  regarder,  ha 
passant  plus  haut  que  la  poitrine  :  on  trou:ro 
tant  de  perversité  et  de  sottise  dans  les.  yeux  de 

Fhomme  !  Pour  moi,  je  ue  remonte  jusqu'à  la 
figure  d'un  inconnu,  que  si  je  vois  sur  son  habife 
la  couronne  de  fer.  )> 

Je  lui  fis  exprès  l'éloge  d'un  beau  parleur  ;  à 
ta  fin  il  me  répondit  :  <k  Si  cet  homme  a  quelque 
esprit  (  qualche  talento  ) ,  comment  n'a-t-il  paa 
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une  jolie  maîtresse?  ou  poui*quoi  ne  fait-il  pas 
des  affaires  avec  le  gouvernement,  de  manière 
à  gagner  trente  mille  scudi  par  an  (iSq^Soc  f.)? 
De  tds  gains  sont  possibles  con  questi  matti  di 
pretL  » 

L'emploi ,  fort  rare ,  dé  briller  dans  la  so- 
ciété, est  réservé  à  quelques  vieillards  aima- 
bles y  comme  ils  n'ont  plus  d'intérêts  actifs,  les 
gens  dont  ils  se  moquent  ne  peuvent  leur  nuire } 
d'ailleurs  leur  esprit  est  beaucoup  moins  sati- 
rique ,  comme  Voltaire ,  que  brillant  par  l'i»- 
magination  et  les  contes  singuliers,  comiu;e 
l'Aiioste. 

Faire  de  la  satire  parlée  aux  dépens  du  gou* 
vernement ,  est  du  plus  mauvais  ton  en  Italie  ; 
chez  le  bourgeois  cela  passe  pour  dangereux , 
et  l'est  en  effet;  parmi  les  nobles ,  que  la  police 
n'ose  attaquer  ',  on  trouve  qu'il  y  a  de  la  sottise 


^  Depnis  1830  et  la  terreur  amenée  par  le  carbona- 
rione^  les  Bobles  eux-mêmes  sont  attaqués  :  c'est  un 
prêtre  noble  qui  a  été  pendu  à  Modëne  Ters  i8ai.  La 

a  commis  là  une  faule  immense,  et  qui  ne  tend  à 

rien  moins  qu'à  réunir  les  Italiens  et  Oter  la  haine  arec 
laquelle  le  bourgeois  paie  les  dédains  du  noble. 
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à  exciter  chez  les  auditeurs  de  la  haine  impuis^ 
santé \c!(tsX-ii'A\xe  un  sentiment  malheureux. 
Ou  se  dit  dans  tous  les  genres.:  Jouissons  de  la 
vie  telle  qu'elle  est,  ou  plutôt  on  a^ccttc  habi- 
tude ,  et  l'on  n'en  parle  pas;  d'ailleurs,  il  serait 
assez  dans  le  génie  de  la  société  italienne  ^  de 
placer  le  beau  parleur  dans  un  dilemme  fâ- 
cheux :  ((  Puisque  vous  parlez  si  bien,  agissez  ; 
<c  il  y  a  demain  telle  occasion  d'agir.  » 

'  Dans  un  pays  où  la  vengeance  a  été  une  pas- 
sion généi^alement  répandue ,  jusque  vers  la  fin 
du  dix-septième  siècle ,  époque  où  la  fermeté 

{     des  caractères  est  tombée  si  bas,  qu'elle  ne  peut 

« 

!    plus  atteindre  même  à  la  vengeance ,  rien  n'est 
plus  méprisé  que  les  paroles  menaçantes  *.  H 

\    vly  a  pas  de  duel ,  et  la  menace  ne  conduit  à 

;    rien  qu'à  mettre  tout  au  plus  votre  ennemi  sur 

/    i^^s  gardes. 

La  société  de  Bologne  a  beaucoup  plus  le  tou 
du  grand  monde  que  celle  de  Milan  ^  on  se  voit 

^  Je  citerai  encore  ici ,  en  témoignage  de  ce  que  j'a- 
vance, les  admirables  Mémoires  de  Benvenuto  Celiinî; 
c'est  le  liyre  qu'il  faut  lire ,  ayant  tout ,  lorsqu'on  s'acbe- 
mîne  vers  l'Italie  y  et  ensuite  le  président  de  Brosses. 
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dans  de  beaucoup  plus  grands  salons.  Elle  est 
beaucoup  plus  liée  avec  le  gouvernement*  Le 
cardinal  légat  entre  dans  le  salon  de  M»  DegU 
Antonio  parle,  s'échappe ,  sans  qu'on  fasse  plus 
d'attention  à  lui  qu'à  tout  autre. 

Je  ne  décrirai  pas,  qui  pourrait  la  décrire? 
mais  je  noterai,  pour  ne  pas  en  oublier  la  date, 
la  divine  soirée  que  nous  venons  de  passer  chez 
madame  M***.  Nous  avons  lu  Parisina,  nou- 
veau poème  de  lord  Byron ,  qu'un  aimable  An- 
glais a  envoyé  de  Livourne  à  la  maîtresse  de  la 
maison.  Quelle  sensation  !  quelle  fraîcheur  de 
coloris  !  Vers  le  milieu  du  poème ,  à  la  strophe 

Tili  Parisina's  fatal  channs 
Agaln  attracted  eyeiy  eye^ 

nous  avons  été  obligés  de  cesser  de  lire ,  exac- 
tement à  cause  de  l'excès  et  de  la  fatigue  du 
I  plaisir.  Nos  cœurs  étaient  si  pleins ,  qu'être  at- 
tentif à  quelqae  chose  de  nouveau  ,  quelque 
beau  qu'il  fdt ,  devenait  un  effort  trop  pénible , 
nous  aimions  mieux  rêver  au  sentiment  qui 
nous  occupait. 

Après  avoir  essayé  en  vain  de  parler  d'autre 
chose ,  et  un  assez  long  silence ,  nous  sommes 
revenus  aux  morceaux  moins  passionnés  du 
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poènie.  Quelle  deacriptioa  de  ce  moment  si 
doux  en  Italie ,  qu'on  appelle  VAi^  Maria  !  Le 
jour  finissant ,  toutes  les  cloches  se  mettent  à 
floûner  VAngekis^  le  trarail  cesse  et  le  plaisir 
commence. 

Il  i$  the  faoar  idien  finom  the  bôoglis 
Ïh6  aigbtîngale's  hîgh  note  is  beard  ^ 
.  It  is  tbe  boor  when  ioren'  Td^s 
Seem  sweet  in  erery  wliispered  word  ^ 
And  gentle  winds,  and  wàtero  near, 
Make  musîc  to  the  lonely  ear. 
Each  floiirer  tbe  dews  bave  ligbtly  wet^ 
And  in  tbe  sky  tbe  stars  are  met. 
And  on  tbe  wave  is  deeper  blue  j 
And  on  tbe  leaf  a  browner  bue  j 
And  in  tbe  beaven  Ibat  clear  obsdure , 
So  softly  dark  y  and  darkij  pare  y 
Wb'icb  follows  ihe  décline  of  day, 
As  twilîgbt  melts  beneatb  tbe  moon  avay. 

Je  puis  jurer  que  je  n'ai  pas  surpris  pendant 
trois  heures  la  moindre  affectation ,  ni  surtout 
la  moindre  e^gération  :  on  avait  plutôt  Vair 
froid.  On  restait  dans  le  silence ,  mais  parceqiic 
le  sentiment  excédait  toute  parole.  Nous  étions 
onze ,  trtÂs  n'entendaient  pas  assez  l'anglais.  Je 
me  suis  bien  gardé  de  hasarder  aucune  critique^ 
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«Tabord  pour  moi,  j'aimais  mieux  fieutir  j' et  puis 
ma  réflexion  aurait  offensé  comme  un  son  faux  ^ 
mais  y  à  mon  avis ,  le  goût  italien  aurait  sup-* 
p<^é  ^t  p£^  conséquent  désiré  le  développe-- 
ment  de  la  ^[udssance  de  la  passion  de  Paiisina 
pour  Hugo  '  • 

mjanpien — ^J'oubliais  le  plus  essentiel  :  voici 
quelle  est  la  position  d'un  étranger  qui  débute 
dans  un  salon  italien  :  au  bout  d'une  heure  ^ 
chaque  femme  a  peu  à  peu  formé  son  groupe  y 
et  cause  avec  l'homme  qu'elle  préfère  y  et  deux 
ou  trois  amis.qui  ne  songent  pas  à  troubler  leurs 
relations.  Les  femmes  âgées ,  ou  qui  ont  l'hu- 
miliation de  ne  pas  avoir  d'amant ,  sont  au  jeu. 
Le  pauvre  étranger  est  réduit  à  la  société  des 
amans  en  butte  à  la  colère  des  maris ,  et  qui  se 


*  £st-il  nécessaire  de  rappeler  le  fait  historique  qui 
sert  de  base  au  poème  de  lord  Byron?  Un  espion  apprit 
à  Nicolas  III ,  sôuTerain  de  Ferrare  ^  que  Parisîna ,  sa 
femme,  ayait  une  intrigue  arec  Hugo,  son  fils  naturel ,  et 
le  pl«i9  bel  homme  de  sa  cour.  Le  prince  voulut  voir  par 
ses  yfeux ,  et  ensuite  fit  trancher  la  tête  à  sa  femme  et^à 
son  fils. 
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tiennent  au  niîUeii  du  salon  ^  cherchant  à  ma»^ 
qner  ^r  quélcpie  à{){>areilce  de  conversation 
Ics'Cbttps  d'œil  qn'ila  échangent  dé  loin  avec  la 
femme  (jti'ils  aiment.  Gbàctm  s^àcimj^e'^'é&saii 
et  si  Fon  songe  au  voisin ,'  <fest  poti]t  s'en  tnéficf 
et  le  regarder  presque  comme  un  ennemi.  Qftel-» 
quefois  le  groupe  de  madame  A.  entre  en 
eommérce  de  plaisanteries  avec  le  groupe  de 
madame  B.;  mais^  là  encore  il  rfy  a  pbînt  dd 
place  pour  Fétranger.'  Les  loges  de  IMBlân  lui 
sont  hien  plus  favorables  ;  là  càiiversation  y  est 
générale,  et  rétranger.j  assis  dans  l'ôbscimté, 
n'est  point  embarrassé  de  la  figharè  qu'il  fait.  ' 

Beaucoup  de  Français,  outrés  du  rôle  que  leur 
vanité  a  joufrdans  ttn  salon  ita'Iièn ,  prennènt'Iaf 
poste  le  lendemain ,  et  toute  leur'  vie  décrîeïit 
la  société  de  cç  pays' avec  la  perfidie  dé  raniour- 
propre  o£fensé«.  Ils  ne  veulent  pas  comprendre 
que  le  marché  à  la  vanité  n'est  pas  ouvert  pji 
_  Italie.  On  demande  le  bonheur. aux. émotions. 


..^ . .  «A  »♦  ••  •♦ 


et  npnpasaux  mots  piquans^  auy  contes  agrôa- 
liles,  aus;  aventures  piaisantes;.  Qu'ils  aillent 
lire  des  sonnets  dans  quelque  afiadéitile ,  et  iU 
venontavec  quelle  politesse  on  y  applaudît  l'au- 
teur des  plus  mauvais  vers  ;  la  vanité  s'est  ré- 
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fagiée  dans  son  quartier-général ,  le  coeur  d'un 
.  pédant. 

Si  je  ine  suis  bien  expliqué,  le  lecteur  doit 
voir  aussi  clairement  que  moi  pourquoi  il  n'y  a 
pas  de  place  pour  \ esprit  français  dans  un  salon 
italien.  La  rêverie  n'y  est  pas  rare ,  et  l'on  sait 
que  la  rêverie  ne  répond  pas  même  à  la  meil- 
leure plaisanterie  ou  au  conte  le  plus  piquant* 
J'ai  cent  fois  observé  que  l'Italien  voit  plutôt 
dans  un  conte  ce  qu'il  prouve  y  la  lumière  qu'il 
jette  sur  les  profondeurs  du  cœur  humain ,  que 
la  position  plaisante  dans  laquelle  il  met  ua 
personnage,  et  le  rire  qu'il  doit  faire  naître* 
Si  l'on  voyait  les  cœurs ,  l'on  trouverait  ici  plus 
souvent,  le  bonheur  que  le  plaisir,  l'enverrait 
que  l'Italien  vit  par  son  aoie  beaucoup  plus  i!j;pi^ 
par  son  éspid)|).  Or,  c'est  à  l'esprit  que  peut  plaire 
un-  voyageur  arrivé  de  Paris  depuis  deux  jours. 

Réunissez  trente  indifférens  dans  un  salon , 
si  vous  voulez  qu'ils  s'amusent  et  que  même  ils. 
forment  un  spectacle  agréable  pour  un  étran-« 
ger,  il  faut  absolument  que  ces  indifférens  soient 
de  Paris  ou  des  départemens  voisins. 

Le  bon  prince  Léopold  de  Toscane  (1780),  si 
vanté  par  nos  philosophes ,  qui  en  faisaient  un 
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xepdnssoir  (  terme  de  payMgiâte  ) ,  âirait  im 
espion  dans  chaque  famille;  que  sera-<^  de$  * 
•  ••...  actuels  qui  ont  plun  de  peur  de  perdre 
leur  placé  ^  que  le  moindi%  préfet?  (Comptez  les 
milliers  de  prisonniers  renfermés  dans  les  pe-- 
tites  tles  roisines  de  la  Sicile,  ou  chargés  de 
fers  à  Tenise  et  dans  led  forteresses  de  TAu-^ 
triche;  total  trente  mille,  dit  M.  Angeloni.) 

L'Anglais ,  placé  à  oAté  d'hommes  qui  ne  lui 
ont  pas  été  présentés ,  se  gardera  d'ouvrir  la 
bouche ,  son  voisin  est  probablement  d'une 
oaate  différente  de  la  sienne  ;  et  quel  désagré- 
ment si ,  de  retour  sur  le  pavé  de  Londres  y  ce 
voisin  allait  lui  adresser  la  parole  !  Jai  souvent 
observé  que  les  regards  des  voisins  torturent  la 
timidité  anglaise  ;  une  femme  vient  d'Edim* 
bourg  à  Londres  sans  oser  descendre  de  voiture. 

.  En  France,  depuis  la  société  de  la , 

pa;*  laquelle  un  pied^-plat  tutoie  un  nom  histo- 
rique ,  il  n'est  pas  trop  sûr  de  faire  l'aimable 
avec  des  inconnus;  outre  les  dangers  sérieu:ic, 
tUQS  pouveis  entendre  dire  d'ujie  proposition 
que  vous  venez  d'avancer  :  Il  n'y  a  qu'un  scélé- 
rat de  Jacobin  ;  ou  bien  :  Il  n'y  a  qu'un  infâme 
jésuite  qui  puisse  dire  que 
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t)ans  l'état  actaeL  de  TEurope ,  j'en  appelle 
aux  personnes  qui  ont  voyagé,  les  Allemands 
sont  peut-^tre  le  peuple  chez  lequel  trente  in- 
différens  réunis  bavardent  avec  le  moins  de 
méfiance  et  le  plus  de  cordialité  ;  bien  enteudu 
qu'il  ne  faut  pas  demander  à  des  Allemands  ' 
l'esprit  et  l'agrément  que  portent  dans  la  con- 
versation des  Français  bien  élevés  et  déjà  un 
peu  guéris  de  la  fatuité  par  l'arrivée  de  dx  ou 
sept  lustres.  Jadis,  à  Paris ,  l'homme  du  grand 
monde  naçait  le  loisir  d^être  ému  de  rien.  Le 
manque  total  de  cette  sécurité  qu'on  trcHive  en 
France  depuis  si  long-temps ,  a  donné  un  ca- 
ractère <çposé  à  la  société  italienne  :  l'individu 
vivant  d'émotions ,  la  société  est  beaucoup 
moins  étendue ,  elle  prend  moins  de  temps  et 
d'attention  dans  la  vie  de  chacun.  Galilée  fut 
mis  en  prison  en  1 633 ,  Gianonne  y  mourut  en 
1758;  combien  d'autres,  moins xélèbres,  ont 
péri  dans  d'affreux  cachots  '  !  Les  prisons  et 


^  Voir  ce  qu'on  dit  des  Français  dans  \e3îgrcure  du 
Hhin,  journal  à  la  mode  en  1-816. 

^    •  L'infortuné  Pellico,  l'auteur  de  FrancescadaRimini, 

If.  3 
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Fespiouiiage  faisant  de  ta  conversation  le  ptus 
dangereux  des  plaisirs ,  l'habitude  s'ep  est  per- 
due, et  la  vanité,  qui  a  besoin  de  sufiErages 
nojnbreux  et  répétés,  n'a  pu  naître»  A  quoi  bon  . 
à  Bologne  Finiluence  sur  les  autres?  Daignes 
suivre  un  instant  la  vie  de  tous  les  Français 
remarquables  par  cet  esprit  qui  est  compiris  des 
contemporains;  elle  fut  aventurea0e;  Beau- 
marchais a  dit  :  ma  vie  est  un  combat  ;  Vol- 
taire ,  Descartes ,  Bayle ,  livrèrent  des  batailles 
morales,  non  sans  péril.  En  Italie,  ils  eussent 
été  engloutis  bien  vite  par  les  cachots  des  petits 
I  princes. 

Peut -être  aussi  que ,  même  avec  un  d^ré 
tolérable  de  sécurité,  l?énçrgie  que  les  autres 
passions  ont  sous  ce  climat,  eût  empêché  la 
vanité  de  prendre  l'accroissement  gigantesque 
que  nous  lui  voyons  €in  Angleterre  et  en  France. 


est  chargé  en  ce  moment  (mai  1826)  de  deux  quintaux 
de  chaînes.  Les  pèiits  séjours  à  la  Bastille ,  de  Voltaire , 
Marmontely  etc. ,  ne  peuvent  être  comparés  à  ces  atroces 
détentions;  elles  prourent  Texistence  du  sentiment  de  la 
liberté  dès  lySS.  Jamais  en  ce  peysH^i  les  princes  ne  se 
sont  crus  aimés. 
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Lltasdien  qui,  à  deux  heures  sonnantes ,  se  hâte 
d'aller  passer  sous  les  fenêtres  de  la  femme  qu'il 
aime,  parceqn'il  sait  que  quelquefois  à  cette 
heute  son  mari  monte  à  cheval ,  est  capable  de 
se  présenter  à  |elle  arec  un  jabot  qui  va  mal  ; 
elle  ne  s'en  apercevra  pas.  Mais ,  il  y  a  plus , 
en  coi^Ltant  vers  cette  porte  qu'il  tremjb^e  de 
trouver  fermée  ^  peu  importe  à  l'Italien  de  ren-r 
contrer  des  personnes  de  la  soeiété  qui  diront  : 
Mon  Dieu  !  dé  quoi  M.  un  tel  a-t-il  Fair?  Il 
aura  passé  trois  heures  dans  sa  chambre  à  rêver 
à  la  femme  qu'il  aime ,  au  lieu  d'arranger  son 
jabot.  La  vanité  disparaît  quelquefois  en  ce  < 
pays  pendant  plusieurs  heures  de  suite ,  récit 
qui  doit  paraître  esxtravagaut  à  un  peuple  chez 
qui  sa  plus  longue  éctipse  ne  dure  pas  dix  mi**  : 
ntifés.  Il  est  sûr  que  le  climat  seul  de  Fltalie 
produit  sur  l'étranger  qui  arrive  un  effet  ner- 
veux et  inexplicable.  Lorsque  le  corps  d'armée 
du  maréchal  Marmont ,  qui  était  embarqué  au 
Tex^l,  après  avoir  traversé  l'Alleinagpe  en 
1806  9  aûtriva  dans  le  Frioul  vénitien ,  une  ame 
nouvelle  sembla  s'emparer  de  ces  quinze  mille 
Français  ;  les  caractères  les  plus  moroses  paru- 
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rént  adaucb  j  tout  le  monde  était  lieareux  ; 
dans 'les  âmes  ^  le  printemps  avait  succédé  à 
rhirer  '  • 
'  .L'Italien  pour  qui  la  société  générale  et  les 


'^  J'ai  honte  de  donner  si  peu  de  profondeur  à  certains 

■  •  •  •  • 

etafnens  ;  le  pédantisme  à  la  mode  fait  applaudir  les 
phrases  yagues  sur  ce  qu'on  appelle  la  philoaophie;  mais 
l'on  est  moins  indulgent  pour  l'analysé  des  faits  particu- 
«  liers.  Je  supprime^  par  respect  pour  l'opinion,  un  parallèle 
eu  tre  le  caractère  des  Bolonais  et  celui  des  bons  habitans  de 
Milan.  Deux  cents  de  ces  petits  examens  partiels  met' 
traient  à  même  quelque  grand  philosophe  tel  qu'Âristotey 
dé  comparer  le  caractère  des  peuples  du  Midi  et  celui  des 
peuples  du  Nord.  Diderot  appelait  cela  commencer  par 
lé  commencement.  Ce  n'est  que  par  des  monograplnes 
de'chaque  passion  du  cœur  bumain  que  l'on  pourra  par- 
venir a  connaître  l'homme;  piais  alors  tout  le  monde 

I  » 

rira  des  phrases  louches  de  Kant  et  autres  grands  phi- 
losophes  spiritualistes.  La  métaphysique  est  si  peu  avan- 
cée parmi  nous  ,  que  l'oh  en  est  encore  à  l'ère  des 
systèmes.  :  voyez  les  progrès  de  la  physiqiie  et  de  la 
chimies  depufls  que  l'on  âlaisbé  tes  Pfitkmeif  k'MÈlL  Asaïs 
et  Bernardin  4ct  Saint -Pierre.  £ù  fait  de  logt^ut,  les 
jeunes.  Français  arrivés  dans  les  salons  depuis  la  res- 
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jouissances  de  salon  sont  imposaihles ,  ne^^t^té 
(pie  plus  de  feu  '  et  de  dévouement  daâl^  ses 
relations  particulières  ;  mais  il  faut  aVomer  ^e 
le  voyageur  français  que  j'ai  laissé  debout  axL 
milieu  du  salon  de  M.  le  sénateur  de  Bologne , 
est  en  dehors  de  ces  sociétés  partdculièrés.'X'è-' 
tranger  n'est  «juelque  chose  ici  que  quand  il  a 
pu  parvenir  à  exciter  la  curiosité.  ! 

Les  premiers  jours  après  mon  arrivée ,  quand 
M  •  le  cardinal-  légat  ne  ine  faisait  pas  l'honneur 
de  m'interroger,  et  que  l'ami  qui  me  menait   • 
dans  le  monde  m'avait  quitté  pour  aller  causer    . 
avec  sa  maîtresse,  la  ressource  ordinaire,  de 
mon  désoeuvrement  était  de  m'âsseoir  près 


\ 


tauratioiiy  sont  bien  moins  avancés  que  la  génération 
formée  dans  les  écoles  centrales-  Il  faudra  revenir  à  ces 
écoles  dès  que  nous  serons  délivrés  des  jésuites. 

^  Cabanis  nous  apprend  que  Thomme  n'a  chaque  jour 
à  dépenser  qu'une  certaine  quantité  limitée  de  cette 
substance  ,  jusqu'ici  peu  connue,  nommé  fluide  ner^^eux. 
On  ne  peut  pas  dépenser  son  bien  de  deux  manières  ; 
l'homme  fort  aimable  dans  un  salon  ^  le  sera  moins  aVee 
ses  amis  intimes*^ 

II.     *  * 


/    » 
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çofîune  si  j'eusse  été  datas  tm  lUtisée;  Ostte  oc* 
Qiqpia.U(m  m&ocente  m'a  un  peu  lié  Artc  nu 
je^s^  bolnina  de  vingt-^six  am  de  la  plus  noble 
i^fure;:  tt'ert  l'image  de. la  force  et  du  courage, 
et  .il;.a  deâ  yen±  qm  peignent  le  malheur  lé  plus 
teti^eti  II  y  a  trois  mois  apte  le  Comte  Albareze 
eut  des  douteà  sur  lia  fidélité  de  l^  iDât  tresse  qui  j 
Vivant  d'ailleurs  fort  bien  avec  lui ,  se  rendait 
tow  les  jeudis ,  lui  dit  un  espion ,  dans  aine 

.  certaine  maison  écartée»  Albâreâse  feint  de  pâoiir 
pour  la  campagne  le  dimanche ,  et  va  se  placer* 
at(  ;pcénixer  étage  de  cette  ^maisob  ^  dans  une 
chambre  inhabitée  dont  il  ouvre  la  porte  avec 

I  un  crochet.  Là  il  se  tient  tranquille  quatre 
jours ,  sans  sortir ,  sans  ouvrir  la  porte ,  sans 
faire  le  moindre  bruit ,  vivant  frugalement  de 
ç.eV«  pK,™»:,»  apportée,  daï  «  poche, 
lisant  Pétrarque  et  faisant  des  sonnets.  Il  ob- 
•  serVe  ^  sans  être  soupçonné ,  tous  les  habitans  de , 
la  maison.  Enfin  le  jeudi,  à  onze  heure  du  mâr 
tin^  il  a  la  douleur  de  voir  arriver  sa  maîtresse^ 
^ui  monte  au  second  étage;  lui,  sott  de  sa  ca- 
chette y  monte  après  elle ,  et  arrive  à  la  porte  de 


la  chambra  où  die  v^nafit  d'èntrÉ^.  il  ènlèiid  ta 
YQiX  de  son  rival,  q[«iéfait  arrivé,  à  6e  qtf on  pi'é- 
'  snmé^  par  le  toit  d'une  maison  yoifàne  donnant 
dajDs  mie  autre  me^  lLorsq[u^ ,  qaet^eâ  heures 
après^  sa  maitrdise  sortit  die  la  chan)]»rè  fôtalo', 
elle  troura  Albareze  évanoui  sur  le  seuil  ;  ou 
ne  pot  le  lappeler  a  la  vie  qu'après  beaucoup 
d'effiaits.  il  fallut  le  transporter  chcé  lui ,  6ù  il 
resta  à  peu  près^fon  pendant  un  mois.  Tonr-sett 
amis  venaient  le  cotiiK>ler  de  son  mâlhéuf  ^  xjui 
fqît:eiLc6re;iaaQKmveUe^  la  ville.  J'ai  remai^oé 
fp^cai  lie  blâme  la  â&Àû  ^Ue  du  manque  d^- 
;  l*idée  )dRttfi  Aiet^vec  le  riVaHieù- 
^est  poùl><èti(&  pas  présentée  à  une  seule 
dons  tout  Bologne^  tM^éSet^  i""  k  rival 
n'a  fait  ique  son  métier;  '^\^  duél;'bù  Id'pï^?^ 
gnaIitfpelit^  être  tùé ,  «st^  viïië  ^^auvrè  lAahiëre 
de  se  'vér^ger  tobins  un  peiys.  ob-  A  n^a  paà  cent 
ans  qu'on  employait  une  méthode  plu ^  ^sïLré.  ' 


i  ■wik>:'9'Mtf: 


}      . 


\Z  janvier. —  Un  brave  libéral  de  ce  pays-cL 
que  je  ne  connaissais  pas  il  y  a  huit  jours ,  inc 
doiine  lé 'moyen  ^  me  débarrasser' t^  toutes 
mes  notes,  qui  étaient  uhe  isburce  d'inquiétudes 
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(  incpiiiétude^  ^ijLi  seinbleront  bieB  ridieoles  à 
MM.  tes  voyageurs  de  PîSLris  à  SaintrCioûd.!) 

Une  fois  l'Apennin  pas^é,,  ou  troure,  ditron,  * 
chez  les  employés  subalternes  des  gouverne- 
mens,  une  absen<îef  générale  de  bon  sens  et  de 
générosité ,  et  une  envie  marcpée  de  vexer  les 
voyageurs  autres  qu'Anglais.  Les  Anglais  s'oc* 
cupent  peu  de  politique  '  ;  les  riches  désirent 
passionnément  l'honneur  d'être  admis  au  lever 
,de9  pi^tits  princes  dltalie  \  ils  ont  des  ambaissa-* 
deurs  qui  les  protègent^  chose  rare:par  lèleilipi 
qxii  .court  :  demandez  à  M. .  4  •  Enfin  Mi  le  cafd^ 
nal  GoQsalvi  favorise  ouvertement  les  Anglais. 
Un  ultrq.,  n;i'a;dit  avec  maligrûtié  :  ce  Vous  autres^ 
<c  vousnepouvejç'guèreavoirrecoursàlaprotec- 
«  tionderoB  amhw^«Je««.^Cel«  prouve  à 
<c  vcftre  e^eU^nc^  /que  la  révolution:  n'èit  qias 
«  fimc.  ». P^moà, j:'a«m»  tartde  me  plaindre: 
c'est  un  plaisir  de  plus,  que  4e  aen  pouvcôar 
compter,  en  voyageant  au-delà  de  l'Apennin , 


t 


SA  \ 


\ 


\  .  •     w  t  ^  t  , 


^  Tiroidl^Ier  lordre  des  hoà^s  a  Fair  de  vouloié  sortir  de 
la  sienne^  ce  qui  est  tout-à-iàît  vulgaire,^ 
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sur  la  protectîoû  du  ministre  que  les  cdotribu-» 
tioBs  de  ma  petite  terre  coûtribuent  à  payer; 
Cette  idée  rendra  légères  à  mes  yeux  touteà 
les  vejcations  ^e  Je  pourrai  essuyer  de  la 
part  des  polices^  des  pauvi^es  petits  princes  dé 
ce  pays*  On  prétend  que  la  peur  les  dévore^ 
que  quelques-uns  changent  de  chancre  toutes 
les  ntiits ,  conJme  le  Pygmàlion  de  Tâîéma^c.' 
Je  n'en  Crdisirito  ^  mais  il  est  sûr  qu'à  la' chassei. 
un  coup  de  baguette  .donné  sur  la  grosse  caisse 
de  :  la  ^psique^  du  pays-,  .cachée-  dans  un  bois 
poi^r»  les  fêter  ^  le^  rend  pâles  pour  deux  heures: 
Jajpais  leur  gendamne  le  plûs^  impoli  ne  m'a  &it 
p&Ur  une  seule  minute  :  donc  ^  dans  lé  jeu  qu'ils 
jouent  aTec  moi ,  jeùe.  perds  pas.  «Tesp^^  que 
la  position  précaire ,  et  plus  libérale  que  mes 
opinions  ^  daxis  lac^elle  je  me  trouve ,.  ne  «me 

rei^dir^  pphainçu^vJ^^^  P^  parlé  d'un  vibë 
lég^t'j^  £iut\dè$  bbi^tèurs  dans  Lésienvirons  de 

.-:.  :     '.         •  .  •  1  r  •   ^;     i 

,  iJ^japsvier.  —  Ce  soir  le  cardinal  avaitM^e 
l'humeur.  Cest,  dit-on,  l'effet  d'un  courrioi- 
arrivé  de  Rome/ la  nuit  dernière;  il  craint  le 
Jienvoi  du  cardinal  Consal vi ,  le  De  Caze  de  ce 
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pays-d ,  '  doidt  la  fevcar  empêche  ou  retarde 
d'étranges  choses.  Le  cardinal  Laute  a  étéce  soir 
tout  à  fait  littéraire,  eta  pàriéavecsattiéixioire, 
oôniBieim  honuÀe  d'esprit  qin  irieâUt }  à  h 
benre,  ponrvii  ifae  le  tour  de  k  littératare  ne 
reTienne  pas.  aoavent.  Powr  la  première  fois 
j'ai  aenii  le  poids  dès  coirrenafioes  ;  leà  dlsSeiy 
tatbos  littéraires  m'oixt  ^smpéeiié  d'ab(»?der  dé 
jeunes  ^feinmes  doitt  j'kdbnînis  -de:  km  les  yènic 
hriUana;  je  coinmenoe  à  ^ôtrè  un  peu  tié  ia^tec 
elles,  et  leurs  amans  n'étaient  pas  ^ot^re-àm-^ 
irés.  Je  ne  aiûs  pas  dû  toictiUttéraiire;  un  adddé- 
thicien  est  a  mes  yeûj:  un  emptoy ^  du  giiu'^eiv 
nement  dé  k  claoue  des  nétteèts  des  àHMk 
réunis  ou  dés  sous-préfeta;  ^Yih-t414e  com- 
mun entré  un  académicien  et  Voltaire  ?^  Je  b'a^ 
tame  de  oonniutre  que  les  4ioînMies  de  génie  t 
Monti  ;  Cânova ,  fiossini,  V%anè  ;  ^'ài^je  & 
faire  dé  tout  le  Tulgaine  de  M  hfkëè^*ifé9  ¥itu^ 
▼res ,  naï& ,  solitaires,  se  promenant  sansoisse 
la  pipe  à  la  bouche ,  dans  leur  cabinet  au  plan- 
(^er  couvert  de  sable ,.  ecHMne  les  littérateurs 
d'Allemaghe ,  je  les  verrais  avec  intérêt  ^ 
pourrais  leur  demander  quel^poes  idées  sur  k 
partie  de  science  qui  a  occupé  leur  tîc.  Ici  !fc 


.'- 
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Yttlgaii^  des  g^eos  de  lettres  est  d'an  charlAta'^ 
iiifliiiè^ictraYagantjuapoàteTOusdit:  Alfietiét 
nKNL  note  £usou5  telle  chose  dans  nos  tragédiefr: 

Je  disais  à  un  printre  :  On  n'a  jamais  téntti 
à  faîrb  un  portrait  passable  de  madame  Fl0]renisi  • 
— Cest  que  je  n'ai  pas  essayé,  me  répondait 
d'ttn  gk^and  sang-froidé 

Deptiîs  qme  Mé  €k)ttrier  a  prouvé  si  gaîment 
^e  M.  Furia  ^  saVant  helléniste  de  Florence , 
qui  Tenait  de  faire  an  ouvrage  sur  un  certainr 
manuscrit  de  Longus^  n'avait  jamais  été  en  étftt 
même  de  Ure  ce  manuscrit^,  je  ne  me  densr 
guère  d'estime  pottr  leç  savais  italiens.  Quand 
<MI  est  le  premier  antiquaire  ou  le  prunier  poète 
de  sa  petit»  ville ,  à  quoi  bon  de  nouveaust 
efforts?  La  vanité  municipale  vous  protège. 
Un  homme  de  lettres  italien  voua  parle  dès  la 
seconde  entrevue  d'une  phrase  obscure  de 
l'braisoii  de  dcéron^rYi  Scautp,  et  vous  cite 
M.Majocomme  un  homme  de  génie;.  M.  Mâjo 
a  eu  l'idée  dô  regarder  à  la  loupe  des  parche^ 


'  Voir  le  délièietix  pàxtiphlet  de  M.  Courier,  OEuTres, 
complète^ ,  page  49 ,  éditnMi  de  feruielleâ. 
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mins  que  les  moines  du  moyen  âge  avaient 
grattés  pour  y  écrire  leors  sottises.  Quelque- 
fois ,  à  l'aide  de  l'amincissement  du  parchemin, 
on  peut  lire  le  passage  de  Cicéron  que  les  moines 
ont  gratté.  Voilà  ce  que  c'est  que  la  grande  dé- 
couverte des  msiuuscrita  palimpsestes . 

Monsignor  Majo  est  eu  outre  le  plus  désobli-- 
géant  bibliothécaire  de  l'Europe ,  et  refuse ,  à 
la  bibliothèque  du  Vatican,  dont  il  est  garde,  la 
communication  des  manuscrits  les  plus  inno- 
cens ,  par  exemple  un  Virgile.  Ce  zèle  pour  la 
dififusion  des  lumières  le  fera  cardinal.  Monsi* 
gnor  Majo  a  du  reste  une  fort  belle  figure ,  que 
j'observais  pendant  son  insolence  :  nouveau^  dé- 
menti donné  à  la  science  de  Là  vater. 

Les  gens  de  lettres  m'ont  beaucoup  plaisanté 
sur  les  inscriptions  latines  que  l'Académie  des 
Inscriptions  a  fournies  pour  une  statue  de 
Henri  IV  j  on  y  trouve,  disent-ils,  des  sole-  * 
cisipes  vet  des  barbarismes  à  faire  fouetter  un 
écolier.  Je  croirais  assez  que  les  Italiens  savent 
le  latin  ;  dans  tous  les  cas  ;  ils  ne  sauraient  être 

aussi  ignorans  que  MM.  L et  6 On 

n'a   pas   répondu  à  la  charmante  lettre  de 
M.  G)urier  à  l'Académie  des  Inscriptions;  il 
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parait,  que  Fînfri^e  seule  règne  à  llnstitiit ,  et 
qi^il;  nV  a  de  vrais  sayans  qu'à  T Académie  des 
Sciences  *. 

•  Qu'un  homme ,  apkès  s'être  permis  de  certai- 
nés  démarches  acerbes,  obtienne  un  grand  titre 
et  un  million ,  à  la  bonne  heure  :  la  société  ne 
peut  éviter  cet  homme-là  ;  mais  des .  gens  qui 
s'enfoncent  dans  la  boiie  à  Sbo  francs  par  mois  ! 
Pendant  que  ces  idées  littéraires  me  pour^ 
sliivaient ,  Son  Eminence  parlait  de  certains 
hommes  de  lettres  de  Florence  ;  mais  que  me  âdt 
leur  vanité  prétentieuse!  Cest  comme  cheznous; 
ensuite  leurs  noms  me  sont  aussi  incotmus  que 
le  sont  à  vinf^t  lieues  de  Paris  ceux  de  MM.  les 
membre»  de  rAcdémie  Français. 

.  A  Florence ,  continuait  M.  le  cardinal ,  tout 
le  monde  est  plus  ou  moins  homme  de.  lettres* 
Les  Florentins  disent.au  reste  des  Italiens: 
jH  Yous  autres  y  v-ous  avez  peut  ^ètre  quelque 
«  esprit  ^  mais  ce  n'eit^qu'à  Florence  qu'on  sait 
a  ;  écrire;  non  seulejas^nt  la  patrie  du  Dante  est 

8     ■  ■       ■  Il  I    I  I 

» 

■  Un  ami  m'écrit  qu'on  trouve  à  V Académie  des  Ins- 
criptiom  trois  ou  quatre  hommes  dignes  d'être  les  col* 
l^ueft  des  Coraï  et  des  Haase. 
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d'une  prétention  sans  cesse  annoncée  avec  jac- 
tance et  toujours  malheureuse.  Un  Florentin 
ne  peut  pas  demander  de  quelle  date  sont  les 
derniers  journaux  de  Paris ,  sans  nous  donner 
l'occasion  de  rire;  non  -  seulement  il  n'ex- 
prime pas  ce  qu'il  veut  dire ,  mais  encore  il  se 
sert  de  mots  qui  ont  un  sens  tout  difil&rent  de 
celui  qu'il  leur  attribue,  et  souvent  fort  plaisant. 
Plus  nous  connaissons  la  langue  du  Dante ,  qui 
est  resté  i^otre  poète  le  moins  copiste  et  par 
conséquent  le  plus  touchant ,  plus  nous  rions. 
L'amour-propre  du  Florentin  a  sans  cesse  une 
prétention  offensante  pour' le  mieii ,  et  toujours 
le  mien  a  le  vif  plaisir  de  voir  cette  prétention 
se  caiiser  le  cou  (  quella  pretensdoïie  romperst 
il  coUo.)  Un  habitant  des  bo^ds  de  l'Arno  veut- 
il  parler  de  la  partie  nord  de  Saint-Domingue^ 
il  vous  dit  gi'avement  :  le  patte  deretane  delf 
isola  (  éclats  de  rire,  dai^  te  Isalon  i'ces  mots 
veulent  dire  le  derrière  de  File.  )  Le  cardinal  a 
cité  sept  ou  huit  exemples  qui  peuvent  se  ra- 
conter ;  mais  écrits ,  et  en  français  y  ib-  seraient 
indécens.  Un  jeune  homme  instruit ,  continue 
Son  Eminence,  échappé  de  Florence'et  arrivant- 
à  BologAe  ,*  est  pour  nous  une  bonne  fortune i 
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61  jttDumr  vous  àT^dz- le  bonheur  de  rexicôntrei* 
cette  eèpèce  de  ftà  Iittécâiare ,  je  voua  Gômcdile 
dri  '  Je-  jette  dpss  Itanalyse^  ieê  tnou^ëin^s  dé^ 
lidats  âa  ècemr  humain  :  qaelqne  vnlgaiire»  que 
wièbt''9ib'iàêes^  mM  laaigage  toiis  aliihtiè^^. 
Les  mazohawls  ée^Flôr^^ée  àé  Fan  i(4m'>  &d 
ooiiesfj  si  ammuDëux  4^  Fan^teottiEre ,:  ^  oo 
4kqpéside  letiis  haines  oonire  le^  nehiep,  ne  se 
deutaÎBnt^pàsyiifantl'aToaer,  de  ces lieflesdis- 
ciidums^  sém^iikcpi^to^  âe^iftiaidlaÉite 
de  Stdëè  y  Iqi  ^mnoqa  de  ^  Maii vactdc ,  et  toiites 
cës^Tettres  piqooitteii  chas*  Iwqpaellei-Hiadériioi- 
selleïAtsaè  el^atrds  jolies  fi^nmes;  du  àihdkè  de 
lanbliV  birt!p2BplédeiIcMki}  oorai^.Les^Flôt^f- 
tsamiJ^iA^MM  i^ock  étitail7pn)bableMeM  les 
iHimnteslM  plw  arraocébdeletir  époqm^^eé  qui 
est.telièifaeit*  Vrai  qaè,-  iacms^  bea«cd%)4e  rap- 
ports ,  on  ne  les  a  pas  surpassés;!  Il  ^f  ^uiiiBââtënt 
dvmi'q^âlitévqai  ^ted^ntis^  : 
l%q[ttit  et'  te  £bvd5^^4lè':catadtèi?e^  ÎA  "^^Eiante^ 
qifelles  ont  iiÈmeatt^HÀè  y  aaradt  tompt^  sans 
doute  les  sentimens  fins  qui  remplisséilt  le  ëin- 
gviieae  roman  S  Adolphe  ^  par -M;  Benjamin 
CdrtÉtapt  y  À  tonteibis  <ie  soit  tsnxpB  il  y  avait 
des  honunes  aussi  faibles  et  aussi  ihathcùî^x 
II.                                                   4 
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qu'Adolphe-;  mai»  pour  exprimer  ces  senti- 
mens,  il  aurait  été  obligé  d'agrandir  sa  langue. 
Telle  qu'il  nous  l'a  laissée  y  elle  ne  peut  pas  plus 
traduire  Adolphe  ou  les  Souvenirs  de  Félicie, 
quje  le  titrede  M.  le  directeur  de  là  pcdice.  Vous 
dutreS'  I^rauçais;,  depuis  que  vous  avez  .  uà 
budgie^)  Tousavea^eippruntèce  mot  aux  An- 
glais,, qui  ont  la  chose;  vous  dites  un  sM^ 
cure,  àm\précédens  :  votlâ  ce  a  que»  ne  se  serait 
jamais  abaissé  Forgueil  puéril .  de  nos  jnaitces 
lies  f  lorentius  ;  ils  auraient  pronnné  que^  tel  TÎenx 
mot  de  Guichardiu  voulaii  dire  àudgei.  Ydoik 
tou46  la^  dispute  qui ,  aouà  le  nom  de  roman-- 
tisme;  jamcute  nos  littérateurs  :  les  Florentins^ 
partisans  des  vieux:  mots -i  sont  les  dasaîques  ; 
les  Lp^iJpards  tieniiént.  pour  le  ronàantâsme. 
MM.  de  Brêwe ,  Borsieri  )  Benchet,  Yisccmti, 
Pellioo*  ! ,.  prétuodent  ; .  ;   . .    ;  . 

.  y  Qft'ijl  JGatui  jfttre  clair ,  «t  souvent  préférer 
dans  les  phrase^  .la  oonsthiction  directe  ;  ùivt- 
il  éviter  la-çlw^è^:  uAiquiemenl;  parceque  les 
Franç^L^  Tout  adoptée? 


r 


^  Voir  le  ConciUaiore  j  journal  romantique  pnUié  -a 
Milan  .v£rB.i.&i8. 
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a""  Qo*il  est  à  propos  de  se  défendre  le  plus 
possible  du  plaisir  de  faire  dés  phrases  de  vingt 
lignes,' 

3""  Qu'il  faut  chercber  de  nouveaux  mots  pour 
les  idées  nées  depuis  le  quinzième  siècle  '  • 

Cette  conversation  n'en  a  pas  fini  j  interpellé 
par  Son  Eminence  y  j'ai  été  obligé  de  parler  de 
ce  que  l'on  entend  en  France  'ç&x  romantisme. 
Heureusement ,  chez  nous ,  la  langue  est  hors 
de  la  question;  tout  le  monde  convient  qu'il 
fkttt  écrire  comme  Voltaire  et  Pascal.  En  Italie  y 
on  n'est  pas  même  d'accord  sur  la  langue  yîA^y^ 
ai  loin  de  là  à  faire  des  tragédies  intéressaiftes  et 
vraies.  Yoy  es  le  Nabiicco,  ti:agédie  en  cinq  actes 
et  en  vers  magnifiques ,  de  M.  Jean -Baptiste 
JNiopaUmi  :  c'est  une  allégorie  contre  Napoléon. 

A  ce  moment  de  la  discussion,  tous  les  amans 
étaient  arrivés  b^  leur  poste  y  et  d'ailleurs  je 
ne  pouvais  sans .  impolitesse  marquée  quitter 


i^*^" 


'  Si  le  lecteur  a  des  douteç ,  je  l'engage  à  parcourir  une 
jolie  comédie  d'Albei^ati^  intitulée  il  Porno;  il  y  trouvera 
le  marquis  don  Tiberio  Cruscati  qui  ne  parle  qu'en  par- 
fait toscan  y  ce  qui  le  rend  tout-4i-fail  inintelligible  et  sou- 
▼esainenei]*  ridicule  pour  les  Iiabiians  de  Bologne  ^  rille 
située  k  TÎngNIeux  lieues  de  Florence. 


J 
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l'homme  aimable  qjax  daigne  me  distingner. 
De  maudite  gpens  de  lettres  étant  si|rvenûs ,  on 
s'est  mis,  je  crois,  pour  me  faire  honneur,  à  dis* 
Guter  les  mérites  df  un  poète  français  ;  et  cpiel 
poète!  M.  Jacques Gbhoriy. 

Il  s'agLisait  de  savoir  qui  à  le  mieux  imité 
Catulle,  de  M.  Jacques  Gohorry  ou  de  l'ArioSte. 
Faisant  sur-le-champ  violence  à  l'honneili:  na- 
tional ,  je  me  suis  déclaré  pour  l'Ariosfie  ;  mais 
ce  n'était  pas  le  compte  des  gênis  dé  iMtpes^,  qoi 
voulaient  briller.  11^  se  sont  écouta  impatiem- 
ment les  ims  les  autres ,  il  y  a  eu  des  répliques 
aigres  ;  en  un  mot  j'ai  eu  tous  les  agrémens  de 
la  soirée  littéraire.  En  France ,  je  n'aurais  pas 
desserré  les  dents  ;  mais  un  étranger  doit  tou- 
jours payer  son  billet  d'entrée  ;  j'ai  parlé  et  j'ai 
^u  le  plaisir  de  me  senti-  devenir  aigre  et 
presque  impoli  à  mon  tour.  Au  contraire,  à 
Milan,  mon  ame  était  élevée  et  rassérénée 
j  quand  Monti ,  Porta ,  ou  M.  Pellico  me  faisaient 
l'honneur  de  me  parler  de  vers. 

Voici  ceux  de  Jacques  Gohorry,  mort  à  Paris 
le  i5  mars  1576.  Je  vais  transcrire  ensuite  le^ 
hexamètres  de  Catulle ,  et  enfin  les  charmaales 
octaves  de  l'Arioste  publiés  en  i5i6.,  quatre 


/ 
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I 

ans  avant  la  mort  de  Raphaël.  Quel  siècle  pour 
lltalie  !  alors  vivaient  Léonard  de  Vinci ,  le 

m 

Titien ,  le  Corrège ,  Miôhel-Ange ,  André-del- 
Sarto  j  Fra  Bartolomeo  di  San  Marco ,  Jules 

»  *  

Romain ,  Machiavel ,  Léon  X  y  le  général  Jean 
de  Médicis,  Cardan,  etc.,  etc. 

Mais  voici  les  vers  dont  chaque  syllabe  a  été 
Tobjet  d'une  discussion  fatale  : 

La  jeane  TÎeige  est  semblable  à  la  xose, 
Au  beaa  jardin  ^  sur  l'épine  naïve  ; 
Tandis  que  sûre  et  jeulette  repose, 
Sans  que  troupeau  ni  berger  y  arrive  : 
L'air  doux  l'écliauffe  et  l'aurore  l'arrose  ; 
La  terre 9  l'eau  par  sa  faveur  l'avive^ 
Mais  jeunes  gens  et  dames  amoureuses , 
De  la  cueillir  ont  les  mains  envieuses. 
La  terre  et  l'air ^  qui  la  souloient  nourrir, 
La  quittent  lors  et  la  laissent  flétrir. 

Ut  iios  in  sqpis  secretis  nascitur  hortis 
Ignotus  pecori ,  nulle  contusus  aratro , 
Qnem  mulcent  auras,  firmat  sol^  educat  imbcr  ^ 
Multi  illum  pueri  mult«  cupiere  puellae. 
Idem  cam  tenui  carptôs  déflorait  ungui , 
Nulli  Hliim  pneri,  nnlbs  cupiere  puelbe  -. 
Sic  virgo^  dum  intacta  manet^  dumcara  suis  ^  aed 
Cum  castum  amisit  polluto  corpore  florem , 
Nec  pueris  jucunda  manet ,  nec  caiu  puellts. 
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La  yergindla  i  simWe  alla  rosi , 
Che  in  bel  giardin  su  la  nativa  spina 
Mentre  8ola  e  sicura  air  riposa , 
Ne  gregge  ne  pastor  ae  le  ayriccina^ 
L'aura  soave  e  Falba  rugiadosa  ^ 
L'acqua  e  la  terra  al  sao  &Yor  s'incbina  ; 
Glovani  vaghi  e  donna  innamorate 
Amano  ayeme  e  seni  e  tempie  omate. 

Ma  non  8l  tosto  dal  matemo  stelo 
Bimossa  yiene  e  dal  suo  ceppo  yerde  ; 
Chë  quanto  avea  dagU  nomini  e  dal  cielo , 
FaTor,  grazia,  beUezza^  tutto  perde  : 
La  Teigne ,  che  il  fior,  di  clie  più  zelo 
Che  délia  YÎta  e  de'  begli  ochi  ayer  de , 
Lascia  altrui  c&rre,  il  pregio>  che  ayea  innanti, 
Perde  nel  cor  di  tutti  gli  altri  amanti. 

Excepté  les  quatre  derniers  vers ,  un  peu 
prolixes  ^  parcequ'il  fallait  remplir  Foctave , 
j^aime  mieux  TArioste  que  Catulle. 

i5  Jançieré  —  Je  viens  de  lire  les  pages  pré- 
cédenteaà  M.  le  comte  Radichi. — ce  Quoi  !  vous 
écrivez!  m'a-t-il  dit  j  prenez  garde  d'être  arrêté. 
— Vous  n'avez  que  trop  raison  ;  nos  gens  de 
lettres  ne  cherchent  pas  l'idée  mais  l'expression. 
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Tontefoia  je  leur  vcôs  deux  supériorités  sur  les 
YÔtres  :  ik  ne  se  vident  pas  aux  gou  vernans  ; 
et  quand  ils  pubtient  un  ouvrage ,  ils  ne  font 
pas  eux-mêmes  dix  articles  sur  leur  livre. 
Excepté  deux  ou  trois  espions  qui  dans  certains 
pays  ont  le  privilégie  de  la  gazette ,  ce  qui  leur 
vaut  Soyooo  francs  par  an ,  aucun  journaliste 
n'admettrait  de  ces  articles  impudéns.  Nous  { 

ri 

n'àvoiis  pas  en  littérature  de  provinciaux  à 
trcHnper  ;  nos  états  soiit  si  petits  que  noua  nous  | 
coimaissona  tous.  A  l'exception  de  quelques  re-   j 
négats ,  tous  nos  gens  de  lettres  travaillent  eu 
consciepce  ;  mais  tout  ce  qui  a  quelque  génie  se    i 
garde  d'imprimer  par  crainte  de  l'exil  ou  de  la*  ^ 
prison ,  ou  par  dégoût  pour  la  censure.  Rien 
n'est  plus  simple ,  il  est  vrai ,  que  d'imprimer  à 
Bruxelles  sous  un  faux  nom ,  mais  cette  idée  , 
moderne  ne  nous  e^  pas  encore  arrivée.  ' 

-7*  C'est  ainsi  qu'un  peuple  de  plus  de  dix- 
huit  millions,  et  le  plus  ingénieux  de  l'Europe, 
reste  muet.  Quel  est,  depuis  iBi4,  le  livre  ita- 
lien traduit  en  français?  d 

M.  le  comte  Perticari  de  Pcsaro  est  dans  ce 
îiioment  à  la  tête  de  la  littérature  italienne , 
ce  qui  n'est  p.a^  beaucoup  dire  assumnent .  Or, 
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voioi  ce  qu'il  écfit  k  pibpM  de  la  ipâitrie  <iNi  c6^ 
lôbre  Rossim,  qni  est  ne  k  Pesaïo  d^  pèi^ 
natif  de  Lûgo  :  ce  sont  deux  petitiss  Tilles  y<»* 
sines  de  Bologne. 

«c  Bnono fiia  ai colti  Pesareâ che,  ancot^toori 
<c  pobblicomoniimei:rtodediGato^d(maronodenil 
(c  loro  cittadinanza  fOhrfeo  d^  giomi  nostki  ( 
«  nato  9  egli  è  vero ,  nel  i^g^aPesarodimadre 
(c  Pesarese,  m4  generato  di  padre  Logh^se^i^e 
«  venne  agli  stipendii  di  quel  comune  ia  q[ua^ 
a  lità  di  tubatore,  dilungiandesi  dal  luogO  na-> 
(c  tivo^  doVel^be  eâ  ha  tuttavia  il  suo  tetto 
«  avito.  Ne  per  ciô  sia  diminuita  a  Lugo  la 
<c  gloiîa  di  essere  patria  di  Gwàcohino  MossinL 
<c  Imperocchè  sebbene  gU  scnttori  di  filologia 
«  e  di  storia  aliibiano  laâciato  incerto  ,*  aè  la 
<c  patrià  si  nomini  dal  lu<^  dove  si  nasce,  b da 
c<  quello  onde  si  è  oriondi,  o  finalmente  da 
ce  qucUo  délia  stirpe  istessa  délia  madré  (corne 
<  si  raocôglie  da  un  luc^o  di  Livîo,  lié.  xxiv, 
ce  c.  6,  e  da  un  altro  di  Yirgilia,  ^/i.  tiu, 
ce  v.  5io-5ii)  niente  di  meno per giusta  ragione 
ce  di  etimolc^fia ,  et  yier  antico  déttato  di  leggc 
a  è  manifestô  che jpatria  si  dice  a  pâtre  (/•  t, 
<iC.  ubipet.  tut.'-L  nullusCdedecunonibufs.) 


€c.E  BOB  è  pàtria  ogni  tem  natale  Butelania 
ce  qpella  jola  neHaqaale  è  iialQil'p»clne.nfltnrale  ; 
ii  (foMa  tmâe  d  é  énondi.  Qoindi  Cîceroiifi  {d^ 
«  lêff.  ^1,  a  y  ap.  Cujac»  T.  IfT^pOg^.  ^9^'^) 
«  fférmana  patria  est  ea,  em  qfia  pater  naùài 
<c  raUs  n&tùndénÀmginem  êkamjdupk*.  \L  ehfS 
<(  è  Goufenimto  ^la  leglge  3,  éW.  dê^muma 
n  êt^pnigi,eiàl'vçto  del  ^trissimo  Ctgacdo  ^ 
a  che  oonbMude (/. c«) 2 Itaquenatus l^tefiœ^ 
«  sipctter sii-ortumbùèd Monta,  non Luiettami 
tL  sedMomam kaèeipatnam,  jRoniamâs  malcy^ 
a  patur^  msi  et  ipse  paUr  LtHeticB  natus  siik 
<c  E  cori  fermameote  easer  debbe ;akrinieBti 
<c  chi'uaaee  m  mare  bob  arrdibe  patna ,  e'il 
<!c  «Jintto  pnbbUco  «arebbe  aBaai  poco  detei;iiii*i 
ce  Bato  n^Ua  parte  dei  pesi  ci^lii  oc»quni*  n 
{Opère  del  Conte  Giulio  Perticari,  tome  .III.5 
page  i8|l«)  •  ...,»,  ^  .-. 

Croiriez- veiis  -que  f  loxenoe  a  reproclié  è  [ 
m:  k  €dmtaI^rlJ»ri  d'ébe  trop  dair  et  tarop  ■ 
fniBçais?  '   ^ 

Je  dÔBcdos  de  cette  prose  lidicoJe  et  des  aeB- 
satioBs  vives  et  Benves  que  je  troare  éB  ce 
parys  y  qnfit  falut  lire  la  Uttécatare  ABg'Iaué  :  le 
Coréame,  CAi&il0'JEii(k>i(^^M.MoGre 
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et  voyager  en  Italie.  Je  sais  fâché  de  ne  paii 
avoir  sous  la  main  le  Panégyrique  de  Napoléon, 
par  M.  Pietrô  Giordani,  autre  homme  très  cé- 
lèbre, surtout  à  Plaisance^  Pour  u'ètce  pas  tou- 
jours cru  sur  parole ,  j'en  citerais  volontiers 
quelques  pages.  Gela  est  aussi  vide  d'aperçns 
nouveaux  et  aussi  fort  de  logique  que  \e^ proses 
du  comte  Perticari.  ijb  sont  peùt-^t^e  ces  quali- 
tés qui  placent  ces  deux  écrivains  à  la  tète  des  lit- 
térateurs vivans.  Probablement  aussi  une  foule 
de  tournures  du  quatorzième  siècle  sont  habile- 
ment adaptées  k  leurs  pensées ,  et  ils  écrivent 
l  en  centons;  Pour  parler  comme  ces  messieurs, 
!  j  e  dirai  que  leurs  proses  me  semblent  des  océans 
I  de  paroles  et  dès  déserts  dldées*.  Ce  n'est  pas 
ainsi  qu'écdioaient  Benvenutto  Cellini  ot.IIeri 
Gapponi. 

Je  me  hâte  d'ajouter  que  l'opinion,  publique 
place  M.  le  comte  Perticari  et  M;  Hetro  Gior- 
dani  au  nombre  des  citoyens  les  plus  esthnaibles 
de  ce  pays  ;  c'est  uniquement  leur  gLdre  içkt 
j'attaque  ;  il  me  semble  qne.c'est  .un  drcut  qu'on 
achète  chez  le  libraire* 

MicheUAnge  de  Carra  vagc  était  inrobable- 
ment  im  assassin  j  je  préfère  cependant  ses 
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tableaux  ai  pleins  de  force  aux  croates  de 
M«  Grenze ,  ai  estimable.  Que  m'importent  les 
qualités  morales  d'un  homme  qni,  par  ses  vers, 
sa  musique ,  ses  couleurs  ou  sa  prose ,  prétend 
m'amuser?  Les  éciiTains  dont  on  se  moque 
crient  toujours  qu'on  attaque  leur  honneur  ; 
eh  !  messieurs ,  que  me  fait  votre  hoimeor  ? 
tâchez  de  m'amuser  ou  de  m'instruire.  Jepra- 
fite  de  l'occasion  pour  déclarer  solennellement 
que  je  tiens  pour  excellens  citoyens  et  même 
pour  gens  fort  aimables  tous  les  artistes  mé- 
diocres dont  je  prends  la  liberté  de  rire. 

Les  Italiens  lisent  rarement ,  mais  avec  une 
bonne  foi  et  une  attention  singulières. .  Us  jso 
ferment  à  dé  pour  ouvrir  un  pamphlet  ;  toutes 
les  fiaicultés ,  toute  l'attention  du  lecteur,  sont 
au  service  de  l'écrivain.  Us  ne  conçoivent  pas 
notre  passion  pour  Voltaire  et  La  Bruyère  ;  dans 
les  livres,  ils  n'entendent  rien  à  demi-mot  : 
c'est  qu'ils  n'ont  jamais  eu  de  cour.oi  la  con- 
versation fût  la  grande  affaire.  Us  n'ont  jamais 
joué  avec  les  petits  tyrans  qui  y  depuis  la  chute 
des  républiques  du  moyen  âge,  chercheiit  à  les 
avilir.  Entre  leurs  princes  et  eux ,  on  ne  s'est 
jamais  départi  de  la  méfiance  la  plus  sombre 
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d'un  câté)  et  de  rexéctatibiidé  Vanité  y  témîiiii 
le  nombre  des  oaiispiiaJâoiis.et  des  aasaaônaU. 
LltaUe  a  ea  cinqqanteiietilBprinoes  dont  même 
les  mxnf  sont  inconmu .  en  France .'  ;  çelni  des 
YiflDonti  est  renti  jusqu'à  zious  j  eh  Men  1  Tofci 
le  uésmné  de  la  vie  des  princeq  de  cette  fàmilie. 
Matteo  1^)  celui  qui.  se  fit  souverain  y  mourut 
du  dbagim  qoe  liâcaiu>èi«ii^  lesexcommom-^ 
entions  du  pape  ;  Gaiéas  1^^  son  fils,  pèiit  pair 
suite  desmanTais  traiteinens  sonfijerts  enpr^son }. 
ce  fut  le  poison  cpti  termina  les  jours  de  Stefano; 
Marco  fut  jeté  par  la  fenôtre  ;  Lucfaino  empoi* 
sonné  par  sa  femme  ;  Matteo  11  périt  assassiné 
par  aes  frères  ;  Bemabo  finit  par  le  poison  dans 
sa  prison  à  T^zzo;  et  Jean-Marie  fixt  pisrcé  de 
ooaps  comme  il  se  rendait  à  l'église.  Voilà  les 
mo|t8  arrivées  dans  une  seule  £am£Ue  de  pnn- 
ces,  et  cela  en  moins  de  cent  ans  !  Quan^  aux 
cruautés  exéeraUes  par  lesquelles  ils  se .  ven- 
geaient de  leurs  soupçons,  elles  ne  sont  qup  trop 
connues;  on  se  souvient  encore  dans  le  pay9 
où  il  régna,  des  c|iiens  ^ploy^  par  Jean- 

*■  Le  iecteius  connait-il  les  Benzoni  de  Qrema,  les 
Maktestft  de  Ravenne? 


/ 


X.BS   BOURGEOIS  DE   FEANCE.  6l 


Marie  pour  âèd&nir  les  Mifatmsses  sujets, 
qui  enfin  se  dèHvïéWnt  de  Ce  liïcmstre  en  i4i3. 
Je  demande  pàrdoti  au  lèctétir  dWoîir  eu  re- 
cours à  'dés  citations'  aussi  tristes  pour  prouver 
une  théorie  littéraire;  mais  en  France,  nous 
sonimei^  un  peu  stijets  ^  depuis  vingt  ans,  a  ne 
croire  au  courage,  mie  sotis  la  moustache  y  et  a 
^instruction  qu'avec  la  pédailterie.  II  y  a  tout 
àyaiita'^  a  être  pédant,  et  rien  n'est  plus  facilç. 
^ .  '  Au  Kèu  dé  ïa  profonde  iliéfiance  q^u,  de  tact 
teifips','en  Italie ,  sépara  le  prince  et  les  suj^, 
depuis  qu'il  y  a  des  bourgeois  de  raris,^  nous  les 
voyons  aimer  le  roi:  anciennement  «  et  a  com^ 
mèncer  par  Louis  rle-Crros,  le  roi  les  protégé 
cotftre  les  nol)les.  0ans  les  temps  plus  voisina 
au'  Aàfré ,  les  bourgeois  aimaieui  le  xoC  W 
qu'il  fût ,  pour  singer  les  graùds  seigneurs  qui 
disaient  qu^ih  Paduraient ,  "afttt  de  pouvoir  plus 
aiséipe^t  faire  leur  ^Ij^er;:  4em99dQr9  .prendre 
et  recevoir.  ]Ki ^  ,d^,  pareil  en  liittie  H  âwnme 
^pQfO^^  et  M.  FMCbld  a  too«Mr  tto'^éoho  dàiis 
'«tas  les  obemvqifiKnd  il  à  dSii^êiknhgRSè'pohn, 
en  parlant  de  Machiavel  : 


-  *  »  <    •  • 


TebeaU,  gridai, ,      ^ 

quando  il  monumento 


»  I  • 
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Vidi ore  pota  il  oorpo diquel grande 
>  Che  temprando  lo  aœttro  a'regnatori 
OliaîOiôriiestTQioâti^edalUguitimfeia 
Di  che  lagrime  grandi ^  é  di  ché  mmgue  *. 

-  •  *  • 

Pour  les  Italiens  de  nos  jours  ^  la  prose  ne 
saurait  employer  trop  de  mots  afin  d'être  claire  \ 
c^est  ce  ^ui  fait  gu'il  est  si  difficile  par  un  jour 
chaud  de  lire. un  de  leurs  hûx^s  auteurs.  En  re* 
Vanche,  ils  ne  comprennent  pas  à  la  lettre  les 
charmantes  petites  ^lusions  de  Toltaire ,  de 
Montesquieu ,  de  G)urier ,;  et  ce  q[n!on  pourrait 
appeler  les  sous-ént^ndua.  monarchiques*  Les 
Trançais  doivent  .à  leur  galanterie,  maintenant 
si  passée  de  mode/lliabitude  de  ce  style  l^er. 

_  "      •     '  ^     '  * 

Ici,  l'amour  est  une  chose  fort  sérieuse .  et  une 
Italienne  se  fâche  ou  i^c  daigne  pais  youaré- 

>  Heureuse  Floréno&l  m'épi^iai-je  quand  je  vis  le  mo- 
muneat  de  oe  puûaant  géfnié,  qui ,  retrempant  le  sceptre 
des'roia,  ^r^rriMifae  un  vain  laurier,  le  inet  i  nu,  et 
montre  aux  peuples.e&^yjs  qtiell^^Jlpnnes  il  fait  ooder 
et  quels  torrena  de  sang  *. 

«  MtdÛATcl  repoae  à  Santa  Croce ,  \  cAté  d^  Michel -Ange, 
a*Alfien  cl  <le  GnUfee. 
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pondre,  si  vous  lui  parlez  d'amour  avea  1^^~ 
reté.  Si  vous  avez  le  projet  de  lui  adresser 
quelques  niots  tendres  à  la  première  occasion 
favorable  de  la  soirée  ^  gardez-Toùs  de  hasarder 
des  plaisanteries^  ou. même  de  rire  de  oelles 
qu^on  fait  ;  regardez-ia  d'un  air  sombre. 

Pour  un  lejoteur  italien  ^  le  piquant  n'est  que 
de  VmmÈelligible*  Ib  ne  {)ardonnent  Uellipse 
que  dans  Ja  paissidn  violenté  y  ilâ  sentent  le 
(hrsaireit^JBarisina  oojtnme  un  Anglais^  et  à 
l'heurer^'it  e8t>  n?tot  paa  ^âcore  c<Miipi:is  les 
Leiires  Peraanej^.  Malgré  tant  de  prolixité  y 
leur  prose  actuelle  n'est  rien  moilod  que  lûcide« 
Que  d'injures  :cetter.phraaQ  vu  me  valoir;  je 
serai^^Mp  ,  8tii^le:e%  çotnaro.    ,  : 

16  janvier*  —  Cest  avec  le  plus  grand  s&6evcsL 
que  l'on  traite  la  galanterie  en  ce  paya,  à  peu. 
près  eoinme.on  parte)  à  Paris  -  d'^tffîiires  de 
bourse*  Par  exemple  i  madame  Gh^ardi  ^  la 
plus  jolie  femme^  pent-r^tre  qu'ait  j;âmais  pror 
doite  Biiesck^  te  i»y4;des  he^V^  yeux,  me  di- 
saijb  ce  soir  :  ^i^^Uy  dl.quatre.amtoiiUFadifi6rens:: 
i**  l'amour  physique ,  .ftôlui  des  b^tes  vdes  s^mr. 
vagues  et  des  Eurdpéesls  abruti^-        :>    ^ 
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a^  I/amour  passion,  ^cf^hà  d^Héknse  pom 
Abeilird,  êe  Julie  d'Elaiige  poiuv  Saint^Pteilx 

*goàt  tfai  penAant 


siècle  a  àxibné  lesS^nçaisVêt  qdeMaiivaiiX) 
GrfânlMt  i  JiwcAbs  ^  madame  ^SipislMy  y  dot  «^ 
qniâsé  avec  tant  de  graod.  .'(.;''  f  •     .• 

'  ^'^  L'aiiioar  d^  vanité^.  cditiiqliiiaiBBit  dste  à 
To^  dubhetae  Idie  Cbanlikes)  aâ  ,moiticnt  d'é^ 
pibitWT*  M.  d^  Gide  :  Vne^dàx^të^se^j^a  jamai^ 
qiietre$stà^,ans  pùarun  ^Mtgêois^yy  If abte  defolid 
par  4eig[ml  on  -voit^  toateb  Ibft  ftei^èclîpiân  daiii 
Toft^et  ^lon  aime^  s'appdle  la  'cn$lidluaiiinî\ 
dans'ldM^été  demaidaaiêGiUs»^^  -  ur  h;  ! 
'  Cette  ftiâitie  <^art*mi^Bte'^4tait  c«  <9ûÂrd%d 
meur  discutante.  -Mai»  l'iftioW  est  nàreLe» 
France  ;  la  vanité  l'y  étouffe ,  ainsi  que  toutes 
teâ  autres  pas^iM^  un  pe«  Inai^fuées  ;  j'eunide- 
xRmenefl'parlàtiti  On  a  iapontè  Sriiigt  âbwr 
dotes  pout -'ptxAftvev:  dés*  théories  dtmrsw^i 
j'sibrége  ta^Âyvuûteiiqi^  je  ne  rapports  ^^ 
pa<t0^e!  l^^j^'a^  étidrt  pâ^eiiM  «ï  aakv^  dei 
madame  Gh^atdi.  L^)fi^ïkii{i6ij  «(mtdeïMn^ 
bien  plus  pB«saii8  en  IfaMé^.cji^  partout  ^ail^ 
leurs;  mais  àtt^i  on-léfe(rp«t)k/iavi&ô  ptes^'ile 
sévérité ,  et sanscitlititè M cpl^^ dit^t^ttt.  Qn 


•     • 
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n^Qs^ait  jamais  imprimer  ce  xffUcfn  ose  ffiire  : 
de  là  l'absence  des  romans.  v      :. 

M.  le  comte  Yalamara ,  blondin  à  figure  très 
douce.,  jalpux  par  vanité  dçi  cardinalij*.^*,  et 
ne  sachant  comment  empêcher  sa  femme  d'aller 
à  ses  :  soirées* ,  répandit  le  bruit  q^'il  partait 
pour  Parif  y  et  la  conduisit  en  effet  à  un  chà- 
f;^i;L  m^][,j^n  situé  sur  le  Pô,  près  j^^JPpnte- 
^Lagosqo^^ ,  Là  il  vécut  avec  elle .  assQ;^ .  l^en 
en  apparen/qe , . mais  sans. jamais  dire  uç  §ç^l 
mot  à  .çUe  no^  plus  qu'à  deux  vieux  i^me^lj- 
ques  à  figures^  sinistres,  q^'il  avait  emnjfiç^ 
avpç.Wk.C^^e  jeune  feimne  neryeusei , dHyie 
^ns^bi^^  romanesque ,  bien  loin  de  song&ff  ^)i 
.ç^riUpaj^  Z*^^,  avait  une  pa&^ion  pour  le^qlpiifç 
Qardingl;u  qui  l'aiinait,  mais  jamais  n'arvaijt 
fcçu  '  d^el^ç  Je  moindre  encouragement  j  ^Uçlç 
tfraitait  même  beaucoup  ;plus  mal  qu'aucun 
^utre,.Gardinghi  ^n  é^it,iffi«if  4  1?.  rçg^r^çc, 
mais  à  n'^er  jamais  lui  ad^essi^r  la,  J^Vf^^ 
Quelques  mois  après  sa  d^parition,  dqs  ,bruits 
sinistres,  9e  ri^pandirent  ^  Bplpgne.  Gig^fli^gb^ 
se  nût  à  la  çhercheif  ;  il.  découvrit  ej^^  le 
château  près  dé  Ponte-Lagoscuro  :  ^  mais  mi^- 
heureusement  n'osa  pas  y  pénétrer ,  de  peur  de 
II.  5 
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iachéi  une  femme  qui  ne  lui  avait  jamais  dit 
qu'elle  Taimait  que  des  yeux.  Enfin,  après 
quinze  ou  vingt  jom's  que  Gardinghi  passa  dé- 
gmsé  dans  un  misérable  cabaret  d'un  village 
voisin ,  où  quelquefois  allait  boire  un  dés  valets 
à  âgure  sinistre ,  il  entendit  >  cet  homme  dire  : 
'//  signor  conte  fait  ce  qu'il  lui  plaît  avec  la 
pauvre  éontessina ,  è  un  sigttore  (tout  Im  est 
permis ,  il  est  noble  ;  )  mais  nous ,  nous  finirons 
par  les  galères.  Gardinghi  efirayé,  n'hésita 
plusj  le  lendemain  matin,  il  entra  de  vive 
force  et  le  pistolets  à  la  main  chez  le  comte 
Yâllamara  ;  il  prétendit ,  pour  la  forme  être  en- 
vôyé  par  le  vice- légat.  Il  pénétra  jusqu'au  lit 
de  la  contessina ,  qui  déjà  était  hors  d'état  de 

•  •  • 

parler  ;  il  fit  appeler  deux  paysannes ,  et  ne 
quitta  plus  la  femme  qu'il  aimait ,  et  qui  vécut 
encore  trois  jours  ;  elle  nVvait  pas  vingt- 
quatre  ans.  Lé  comte  était  comme  fbu  et'sem- 
blâit  demander  grâce  à  Gardinghi ,  quHl  laissait 
maître  du  château.  On  prétend  pourtant  qu'il 
essaya  de  le  tuer  et  lui  tira  un  coup  de^sil  : 
c'est  ce  que  le  notaire  à  toujours  nié.  Le  comte 
est ,  dit- on ,  en  Amérique  \  le  notaire  n^a  plud 
paru  dans'aucune  société ,  et  a  fait  depuis  cette 


fortune  in^imi^q^e  p$it  h^ii%\ki  sàu  iuiuftiT^^<3|t 
connu*  Il  à  tomioiM?»-^  601(1 .  service  ]I(3)3*-âb^*É: 
yieu;x:  ^rvitfXiK^  'du.  çojJoAé^  st  ils^flis«M^(|i^l 
hujç  {^rle  qfi^tiefuâ  dû  >  h,  furavra  e^utn^lti^i 
Oi^  a'dcçoriiis  k  peivseir  ^pedlfe)  fut:  avssdft^fléè^  <f^ 
h  9evL]  effet  4efi  uiwyaiaptoQédéft,  iati«)[)oli9é^ 
q^poigiwjrd*  .    .  '^  !•    '"!^  '"'-^ 


17  jfa^^^i^r-  "— Ou  m'a  fait  l'honnM^r  de  m'^kî- 
met^e  çç  9oir  k  un  aouperdefitin^  à  eélébpér  le 
retour  de  doa  TcHumado  >BentiirqgUô^  arrivé 
l^é^  ^e  P^iritiu  On  était. tout oreillespour  Veor 
t^ndrç  )  f}t  peut'-ôtm  nifa^tioa  invité  pt>tiP  Pèn^ 
p^hoT  de  broder^  Yakd  P»na  vu  par  i|n'Ôtràn- 
gex,  Hmme  de  plaiàir.,  niâia  très  £n.  Malgré 
1^  9i9(lpr9p;ret^  aï  atupide  df^  ses  mes  ^  et  fea 


*  Le  goaTernement  s'oppose  à  rétaUîssement  de  U 
aociAé  cominanditaire  pour  prêter  des  fonds  k  toutes  les 
ÎBdhutrie»^  Taiie  d'dles  était  l'entreprise  dé  Tassainis' 

itowpt  db  Paris;  par  F«iilëTement  des  boues 

' ;  le  joli 

d^raciçrel 

•  Renvoi  de  milady  Oxford. 

II.  * 
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qaeJRaiisvLes  dames  accablaient  dduTommaso 
de  beat  questions  ;  je  nep^ië  noter  ^eqnelqae^ 
l:!épon^es/ Le  Parisien  )  dit  don  Toifimaso,  est 
ï>on  par  excellence )  âiinablêvd4>*x,  prévenant, 
confiât  enrerli .  Féttanger  ;  il  ne  fait  jamais  le 
mal  pour  le  mal ,  et  cherche  même  à  être  mo- 
déré qiiand  il  va  chez  son  juge  se  plaindre  de 
quelque  tort.  Comparé  à  Thabitant  de  Berlin , 
au  LoFidoner,  auTiennois,  c'est  un  ange;  sa 
figure  y  quoique  laide ,  fait  plaisir  à  regarder. 
— Tout  ce  qui  ne/vreut  pas  êtjpe  vexé  par  .... 

vient  a  Pans.  La  réunion  de 

plus  de  huit  cent  mille  kabitans  sur  un  point , 
met  te  gouvernement  non  pas  hors  de  volonté  ^ 
mais  hors  d'état  d^étre  mécUant  :  Un* en  a  pas 
le  loisir*  Don  Tommaso  ayant  prononcé  le  mot 
de  bonne  compagnie,  cernais,,  a  dit  madame 
Filicori ,  Tune  des  femmes  les  plus  remarqua- 
bles d'Italie .  dites-nous  donc  ce  qui  c'est  exac- 
tement  que  cette  fameuse  bonne  compagnie 
française?  — La  bonne  compagnie  p^  excel- 
lence,  répond  don  Tommaso,  c'est  celle  qu'on 
rencontre  dans  un  salon  dont  le  msLître  a*  cent 
mille  livres  de  rente ,  et  des  aïeux  qui  sont  allés 
aux  croisades.  » 


c(  Il  y  a  bieyn  des  banquiers  miLUomijûresjqAi 
^n^  aus«i  iwe  sorto  dç  bonae  compaguie^  ^lâ^î^eMI 
géuaiéral  ils  ue  parlent  que  d'ar|;ent ,  ot  pç;  v^u^ 
pardoiULeraiçnt  pas  de  vivre  €ivec  6^oiK>  fff^KQfr! 
La  Auéme  classe ,  cm  Angleterre.,  :Vp|at  sui?(WAl. 
cQfksommer,  et  s'estime  jrfus  ou  moiu^  d'^if^rièis  W 
mootant  de  la  carte  de  son  dîner.  Quand  jfall^ 
cftMi^  1^  gens  à  argent  de  Finance  et  d'A^^r 
teixe  y  qui  ne  savent  pas  trop  cç  q|ic  c^t  qivçf 
>9on nom  (les Bentâvoglio, seig^iein^s deQologiw 
au  quinziènae. siècle),  si  je.inettais àiuacrai^f^to 
won  diamant  de  5oo  louis ,  je  me  voyais  i^ensih 
blenient  plus  estimé.  Uind^sbrie  por(e  le»  Fi^wr: 
çais  au  travail}  ils  trouvant ^çi/^/^/ai^/V  à  tra^ 
vailler ,  ils  sont  heureux  ;  l'aristoc^ratie  les  ren- 
drait au  contraire  horriblèmcMit  à  plaindite^, 
lam  ?ai«tte  ^eu^^  \\wf^.  avec  4es  gcM^ÇIM 
ps^at  q«|e^iM3lQis  d?.  crcâis^d^.  iPei^tTj^tre  f 
a-i(-il  aulfiBli  id^ins^loncq  au  ïf^j^<t\ch^»h^ 
bauq^ie»*  À  jtniUîoneiyMiais  eilke^t  ançi^pme  d^i(» 
la  latniUe;  lifUMs  LW.n'a  pas.i;  fii9>ifçettgef  ctealK 
G(w4îitipn  si^balAeçoe  m.  IW  a»  p9s|éi^  îf|[M^s«  | 
^t  enfin,  à  insolence  égale ^  je ^^^li^Y^iiJ^pltiti 

^îifi  i^i£Mïi8to€i?atos,  d09  m^oièMA  .-fléganlto ,  et 
Htéwe  qufdqùefois  de  Tç^frÂl^.  JUn.Jbom^jUbe  cpii 
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porte  un  nom  hûrtorique  ne  me  rappellera  sa 
hante  naissance ,  bon  an  mal  an  j  qu'une  fois 
touA  les  deux  mois  ;  un  être  qui  a  gagné  un 
million  de  louis  a  Pair  de  me  dire  trois  fois  par 
soirée  :  <c  11  £siut  que  vous  soyez  bien  ignare , 
vous  qui  avez  déjà  trente  ans ,  pour  n'avoir 
pas  fait  fortune  ;  à  votre  âge ,  j'avais  déjà  cent 
mille  écus ,  et  j'étais  intéressé  pour  un  huit  dans 
la  maison  y....  Ah  ça,  vous  autres,  il  voua 
arrive  bien  de  prendre  un  fiacre  une  fois  par 
mois ,  n'est-ce  pas?  Ma  foi  il  faut  de  l'économie  : 
il  n'y  a  que  ça  pour  parvenir.  Quand  vous 
aurez  seulement  cinquante  ou  cent  mille  livres 
de  rente ,  ah  !  c'est  différent.  Par  exemple,  moi, 
j'ai  acheté  hier  un  clieval  7,000  francs,  et  j'ai 
pris  une  seconde  loge  aux  Bouffes  :  on  n'y 
voyait  pas  dans  l'autre,  on  y  était  trop  mal. 
A  propos ,  je  la  laisserai  à  mes  amis ,  ce  sera, 
autant  d'épargné  pour  eux.  Venez -y,  mon 
cher,  vous  me  ferez  honneur;  donnez-moi  seu- 
lement votre  carte,  je  pourrais  vous  oublier.  » 
Et  l'industriel  tire  de  sa  poche  une  poignée 
d'or  qu'il  regarde.  » 

— Cet  homme-là  fait  vivre  1 5oo  ouvriers  par 
aes  trois  manufactures ,  et  l'utilité  étant  la  seule 
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base  rai^noaible  de  restime  à  accorder ,  il  es|; 
cent  fois  pltis  .estimable  que  le  marquis  son 
voisin;  Celui-ci  ii'a  aucune  influence^  heureu* 
sèment;  car,  s'il  en  avait,  bientôt  on  se  tirerait 
%  des  coups  de  fusil  en  Frapce ,  et  alors  j'irai?  me 
ranger  avec.  l'industrieL  De  plus^  quand  le 
/narquitf  nj'engage  a  dîner ,  je  dîne  assez  jmal , 
vma  je.lro^Y^xà^ez  lui  un  top  aimable  et  4oux, 
j'aime  à' y  parler ,  et  c'est  sans  peine  qu'une  foi^ 
piir  mois  je  ci^e  Co?mn;Liies  ci>mm:e  par  hasard  » 
et  nomme  un  des  s^uA  du  maître  de  la  maison  k 
oftpitaiDie  de  cept  hommes  d'armes ,  qui  f|it  tué 
à  MoBiXh^.  VancUnitete  est  son  id^  fixÇf 
(Ceci  c»t  de  moi.) 

La  dasâequi  ^  depuis  la  restauration ,  devrais 
être  la  plus  gaie ,  reprend  don  Tommasp  Ben^ 
tivoglio ,  jel'ai  trouvée  la  plus  triste  :  un  jeune 
homme  noble  lit  les  bons  livres ,  admire  l'Amé- 
rique.»  et  toutefois,  il  est  marquis.  Voilà  une 
triste  posi^jbn.  pour  un  homme  de  cœur  :  être 
toute  sa  vie  narquis  ^t  libéfal ,  et  cependan,t 
jamais  complètement  ni  libéral  ni  marquis.  Le 
jeune  privilégié  se  se#t ,  un  fond  de  tristesse 
quand  il  rencontre  ««on  caii^arade  de  collège^, 
M.  Michel,  qui  a  ouvert  un  magasin  de  drapa, 
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kjpi  s'est  marié ,  qui  prospère ,  qui  est  franche- 
ment pattisan  de  la  liberté,  et  de  plus,  henrenx. 
IVun  autre  côté ,  il  est  doux ,  lorsqu'un  plébft'en 
a  plus  d'esprit  que  vous,  et  par  sa  présence 
pâlit  vos  discours  dans  un  salon ,  de  l'accabler 
du  poids  de  sfsi  fiaissance ,  et  de^  &ire  en- 
téndi'e  avec  bon  ton  qu'il  manque  de  bon  tom 
Mais  voilà  qu'un  sot  du  parti  )'êt)K)gra:de  entx^ 
prend  qnéli^é  lii^éè  dpi  serait  abominable  si 
elle  n'était*  absurde  ^  il  ésrt  dur  pour  un  coeur 
bien  placé  de  ne  pouvoir  citer  les  botmes  xai^ 
sons  qui'!prouT6nt  l'absurdité  de^ cet  homme, 
d^étre>niënle  quelquefois  forcé  de. le  Ï6uer,  et 
enfin  de  voir  ce  fat ,  pour  sou  projet  absurde , 
Fempôrtfer  sût  vous  daiis  l'éstltije.de  tout  un 
salon.  Vous  n'auifiez  cependant  qu'un  mot  à 
dire;  mais  ce  m<jt  estlmiiOssible  et  changerait 
VKitre  position.        '  '  ! 

_  •  f  •         *    f  » 

Don  Tommaso  entreiilêle  tout'  éelâ  d'aneb- 
dotes  éi  ancJeûûés  et  ^  connues ,  que  j'ai  hontie 
de  tés  rappeler.  TW:* 'eiempje  ;  torique  M.  Ro- 
land^ ^  fiât  tottiiiiêimïhitflpe  de  iSntêrieur,  un 
couttisaii  le  ^yàii*  arriver  à  VéraaiUès,  s*écria: 
Grand  Dieu  fil  n'a  pas  déboucles  à  ses  sou- 
liers f— Ah ,  tfionslWir/  tout  est  perdu!  répli<{na 


t 
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Oitinoi|iiea«r  Hé  bien!  voilà ^  contUme  ckm 
-Tommak)  y  iine  mitliode  à  la«pi(^e  la  l^oa'iie 
compagnie  tieéft  encore  ;  voilà  comment  elle  fi 
}«g^  tons  les  Hoiômes  extraordinaives  qui  »oqt 
paru  depuis  quarante  sÊ»* 

Lo  général  iMorat,  étant  A^aguemestfade 
Rôyal-Gravate  en  1 790 ,  eut  je  lié  sais  quel  pro^ 
•cédé  peu  délicat  epiven  le  not»le  inacqnis  qui 
commandait  le  régiment  •:  c'est  ce  que  la  bonne 
compagme  ne  lui  a^pas  éhcoi^  pardonné.  La 
moindre  des  actions  bérbiques  dé  cet  bommc 
sitignlicor  eAi  suffi  peur*  placer  bien  haut  dans 
Fopinion  un  prince  bien  né.  Par  exemple ,  une 
ikégatD  angiaise  vieijt  canonnev  Naplf  s  ;  Murât 
va  se  placer  ^1  grande  tenue  die  comédien  sur 
nn  vaisseau  rasé  à  demi-portée  de  la  frégate 
ai^laise*  La  poudre  napolit^ne  se  trouva  si 
mauvaise ,  que.  Von  voyait  tomber  à  la  mek* 
tous  Ibs  boulets, .a^ant  d'arriver  à  la  fpégate , 
tandis  que  les  boulets  anglais  venaient  briser 
^€B 'croisées' dans  Piezo^Faloone ,  à  300  toiscjs 
iAeisriârttleJilaiLSseafttdû  toL  Cette  actloii  et  ^të 
aki|giB^i  che»puthftitimiR  pep  idéîioait,  n'^îsfcqu'^n 
péché  sfflendidef  cbikinie  jdisént -  les  théo)ogâeils . 
.  »  fixoeUqnt  :  J  uge<  /des  circonsta  nées  piquantes 
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d'ane  infidgite  et  des  petites'  chosea  en'  gènènJ', 
dès  cpele  sujet  dont  on  sf occupe  prend  les  pro- 
portions héroïques ,  là  société  de  Paris  n'y  est 
plus«  L'instrument  de  ses  jugemehs  ne  ipeul 
s'appliquer  à  ce  qui  età^grcuul  :  on  dirait  d'un 
compas  qui  ne  peut  pas  s'ouMrir  ^passé  un  cer- 
tain  angle.  — Je  ne  dirai  rien«de  l'extrême  lâi^ 
deur  que  don  Tommaso  reproché  aux  figures 
de  Paris;  j'ai  iru  les  plus  belles  tètes  dltalie 
passer  pour  fort  laides  parmi  nous.  Gétt^  déplai- 
sance 9  qui  tient  à  l'instinct ,  ne  peut  manquer 
d'être  réciproque.  Mais ,  dit  M.  Tambroni ,  lès 
Français  se  réveilleront- ils  de  leur  position 
actuelle  par  un  accès  de  gaité ,  comme  lors  dé 
la  Régence,  aprè^  l'hypocrisie  de  U  YieilleMe 
de  Louis  Xiy  ?  ou  le  penchant  pour  le  gouver- 
nement économique  des  Etats-Unis  d'Amérique 
les  jettera -t* il  dans  cette  disposition  triste  et 
mystique  que  l'on  remarque  à  Philadel{diie? 
— Je  suis  pour  la  gaité ,  dit  don  Tommaso  :  un 
pays  qui  a  des  frontières  vulnérables  de  Dunr 
kerque  à  Antibes,  peut-il  avoir  plus  de  libellé 
que  sfs  voisins?  Si  par  malheur  pour  noua^  la 
haine  pour  le  jésuitisme  et  les  refus  de  sacre*- 
mens  faisaient  tourner  la  France  au  piotestan- 
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tume,  on  s^nut  aussi  gai  à  Paris  qa'à  Genève  ' . 

Au  moment  où  la  conversation  allait  tomber 
dans  la  politique ,  Cresoentini  est  entré.  11  ra- 
conte deux  ou  trois  anecdotes  qui  prendraient 
treote  pages.  Quand  il  fait  beau  à  minuit ,  au. 
sortir  de  l'opéra ,  dit  ce  grand  musicien  y  tout> 
le  monde  chante  à  demi-voix  en  se  retirant  :  le* 
vulgaire  chante  les  airs  qu'il  sait,  l'homme  qui 
a  un  cœur  pour  la  musique  les  airs  qu'il  faii» 
Ses  petites  cantîlènes  ne  sont  qu'indiquées,  mais 
elles  sont  d'accord  avec  la  nuance  actuelle  de 
ses  sentimens.  U  y  a  plus  de  vingt  ans  que  je* 
donnai  ce  moyen  d'espionage  à  la  Lambertini , 
alors  si  jalouse  de  l'aimable  marquis  Pepoli, 
celui  qui  mettait  ses  chevaux  au  galop  sur  le- 
bord  de  la  Brenta ,  et  du  haut  de  son  char  an- 
tique (biga)  se  jetait  dans  la  Brenta  par  un  salto 
ribaliato  (saut  en  arrière,  la  tète  la  première.  ) 

Puisque  je  vous  ai  parié  d'un  Bentivoglio ,  je 
ne  puis  m'empécher  d'écrire  quelques-unes  des 
idées  que  me  rappelle  la  présence  de  don  Tom- 

^  L'amour  du  beau  et  l'amour  mettent  à  jamais  l'Italie 
à  l'abri  de  la  tristesse  puritaine  ou  méthodisie.  ProbAle- 
ment  en  ce  pays  Texistenoe  des  aris  tient  au  papisme. 
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luâflo  ^  Je  Ui'étifî&«c|}enâaiit  Jûen  protala  de  liitr 
les  genres  dèsoripliC  et ,  Uiataiquc; 

A  là  fiii du  i^siielùy  oatcoliYe iesBeuti  vogliô 
en  posBesnoD  ,^es  prémièrea  laagistratiircs  de 
Bologne;  mais  oomine  Vutile  avait  tons  ses  droits 
dans  les  républiques  italiennes ,  leis  Bentivo^îo 
étutent  ajttachéii.à  la  corporation  dea  boûobers. 
IMp  sâpQ;,  Ti^pcit  iiéyuhUcain  s'afiaibliwHÛt  ra-' 
pidet^ikojb,,  «t-  bvAibt  |apràs  y  è»  x4^i^  Benti^ 
T[ûgliQ.v.db|9f  duigarti  de XÈ^Mgukr{i» Mbé- 
niuxiAeieeiteaupaîlà  )t,.sefitipiKxtofiiferJ9eîgnâiu' 
di^  Bologne.  i^AtaquÊ  paître  £^uitus  Jean  Galôa» 
Yiflcontiy  seigneur  de  M^kui),  qpx  marchait  ra- 
pidement à  la  conquête  de  tbuie  TUalie ,  sou 
armée  fut  défûte  à  Casaleochio,  et  le  lende- 
main, de  la  bataille  Jean  Be'ntivogUo  fat  Vaè  par 
le  peuple  révolté  (1402).  Dès  cette  épo^eje 
Saint-Siègq  atrait  cokitvo  rindépèndance  de  Bo- 
logne des  ptojéts  qiie  sa  perséviéDatioe  ne  devait 
voir  véussir  que  cent  six  ans  plus  tard.  Après 
la  mort,  de  Jean,  Antoine,  son  &ls.,  passade 
longues  années  dans  Texil  ;  il  obtint  enfin ,  en 
1,435 ,  d,e  rentrer  d?tps  sa  patriQ.^JQ^i^  Le  ^3  dé- 
cembre de  lai  mêiaQ.aim^ée  ,1e  pape  Ëiigènc.HY^ 
jalouKde  la  faveur  populaisfe  q«ii  s'attachait  à 
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son  nom ,  le  fit  arrêter  comme  il  sortait  da  pa- 
lais, et  sur-le-champ  il  eut  la  tête  tranchée, 
même  sans  jugement.  Thomas  Zambeccari, 
après  Bentivoglio  l'homme  le  plus  considéré  de 
Bologne,  fut  au  même  instant  saisi  et  pendu 
aux  fenêtres  du  palais.  En  14^8,  les  généraux 
du  duc  de  Milan  s'emparèrent  de  Bologne  et 
ihirent  à  la  tête  du  gouvernement  Annibal ,  fils 
d'Antoine ,  lequel  épousa  une  fille  naturelle  du 
duc  'y  mais  bientôt  en  butte  aux  soupçons  de  son 
beau -père,  le  Tibère  du  moyen  âge,  Annibal 
fiit  arrêté  (i44^)'  ^^  ^  sauva  de  prison  l'année 
suivante ,  et  rentra  dans  Bologne.  Le  peuple 
prit  les  armes,  chassa  les  troupes  du  duc  de 
MiUn ,  et ,  sans  titre  ni  magistrature  spéciale , 
Annibal  demeura  a  la  tête  du  srouvernement* 

les  habitans  de  Bologne  ne  pouvant  trouver  une 
forme  de  gouvernement  favorable  à  tous  les 
intérêts ,  étaient  las  de  cet  état  précaire  que , 
faute  d'un  nom  particulier,  nous  désignons  par 
le  mot  de  république.  Cet  état  ifariableai  formé 
le  caractère  italien  tel  que  nous  le  voyons.  Les 
trois  cents  ans  de  despotisme  espagnol  qui  l'ont 
abaissé  ne  doivent  pas  nous  empêcher  de  re- 
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CQPU4Ît;i^e  qu'auoua  peuple  u'a  autant  de  sang 
r^pitbUcfâa  dam  Im  reines^  Il  n'y  a  pas  un 
dfiwi  «î^le  qnQ  1a  yérltablû  lépuldîqaea  r^- 
pgin^  d9M  1q  HKOide ,  guidée  par  Washington  rt 
]^n^Uu  ;  maia  lea  lois  u'entcent  dans  les  mœuiB 
qn'^prè^  Qe«t  dBqnaute  aas.  Ce  ^^1  y  a  de 
Fça)Ari{iiable  y  c'est  que  les  Italiens  manquent 
tQlit-à'^fMt  do  cette  patîenoe  et  de  cet  esprit  de 
gt^lulité  qu'on  trouve  au  revers  i)e  leur»  Alpes  y 
^  par  lesquels  les  Suisses  cmt  eonservé  une 
ApparoncQ  de  république..  Le  ^4  juin  x44^, 
comme  Annibal  BentivogUo  sortait  de  l'égUse 
de  Saint-Jean-'Baptiste  y  Baldassare  Qinedoli  le 
piçrça  d'un  ooup  d'ipée ,  et  sa  i^t  à  oouir  Bo^- 
Ic^ne  en  oriant  vivQ  ilpepoh  i  (vive  le  peuple  !) 
hf^  pciupk  se  souleva  en  effet ,  mais  contre  l'as- 
p^k^én  i  il  massacaja  bbs  complices  et  flâtmî^ 
)ews  inaiaûoa'.  La  mort  d^Anmbal  n'était 
ppint  dcanandée  par  l'opinion,  et  eo%'6lnit 
p9/9  un  tyran. 
Il  ne  laissait  qu'nn  enfimft  ie  mx  ans ,  inea- 


m»  >■  »' 


"^  Gronio.  dl  Bolog.  Simon^tta,  Ncrl  Capponi.  Singulier 
trait  de  êcèléroteste  du  général  Ctarpelene,  pour  gagner 
4oQ  flari|ia. 
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pable  de  gouverner.  Le  comte  Poppi ,  qui  ae 

trouvait  à  Bolo^e ,  indiqua  au  peuple  ua  fils 

naturel  qu'Hercule  Bentivoglio  avait  eu  de.  U 

feuuiie  de  Agnolo  da  Gasceae,  négociant  de 

Florence^  Santi  j  célèbre  depuis  souâ  le  nom  de 

Santi  Bentivoglio ,  ne  se  doutait  de.  rien ,  el^ 

après  la  mort  de  oehd  qu'il  avait  cru  son  pèi^., 

continuait  à  Florence  la  profession  de  marchand 

de  laine ^  exercée  p^  celui-ci*  Il  avait,  vinigir 

deux.  ans.  lorsque  Câuie  de  Jjilédicis,  à  qui. la 

seigneurie  de  Bologne  avait  écrit,  lefitappeler, 

et  œmmença  par  bes  «ots;  un  des  dialogue  le, 

plus  singuUexis;  dont  l'histoire  ait  gardé  le  sour 

veaair  :  «  Vous. avez  à  considéïîei* ,  ô  j^U4P 

homme  I  ce  \^i.  doit,  l'emporter. ,  d^s  l^esprit 

d'un  homme:  sage  9  dés  jouissance^  de  la  vie 

privée  ou  de  celles  que  peut.ofiBrirle  gouyer- 

nement  d'un  état. •»••,.  »  Apprenant  et  ce  qu'il 

était  et  ht  Candeur  imprévue  à  laquelle  o|i 

l'appelait ,  Santi  hésita  ;  mais  le^  conseils  d^ 

Neri  Capponi^  alors  le  premier  homme  d'état 

de  Florence  9  le .  décidèrent  à  accepter.  Voilà 

n  ne  des  situations  des  Mille  et  une  Nuits  réali^éq. 

Santi ,  reçu. avec  enthousiasme  par  les  BoLc^ 

nais,  se  trouva  digne.de  sa  place ^  et  pendaut 
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seiise  ans  gou  vettia  avea  vigaMT>el  dééinlère»- 
semetit.  A  sa  meurt,  en  i4^a,' Jean.li/y  fils 
■d'Annibal ,  se  ini^  à  la  tète'  àe  là  république. 
'jAdâsi  que  Laurent  de  Médids^  à -Florence, 
Jean  il  àp^la  à  son  «idé  icwtèâ  :les  séductions 
'et^ULonarcliisa*  ses  conintoyensi.  Ses  douties'ma- 
misns  ne  séduiiâirent  pourtàid;  pks  lesMalTèz^, 
iuobles  fort'Coniâdêrés^  qui  oonepirèoèot  contre 
lai ,  mais  fuitdnt  trahis  )(i498)«  Jean  U  fit  périr 
^ingt  Malrestzi  par  la  «nain  du  hourisaa./rout 
(ûe  '  qiM  {ioiliiit  le  -  lioin  de  :  Mû^eàsi  y  '  qvoiqne 
payant  îJôlnt  trempé  dans  la  cçi^urrtion ,  ftit 
-ëjdlé,  et  Jiean's'emt«^a:déleuiiiliiettkÇe'prince 
'W4!iùV3Lnt .  leK  Bolonais  sensibles^  0x1/  b&au  y*  ^oma 
^ttr*  ville  d^édifibes  somptUeÀxi^i^^'peintres^  les 
'ftbtilpteurS)  ll^s  poètes  9*  lés  s^u^ns'qm:  alora  ko- 
iioi'slientrifktie,  furent  appelés  a^  Hologm  et 
inagtiifiquëÊËeiit  piiyés.  Jean  Sl'einiéhltsa  pa- 
trie débipfus^  nobles  eoUeotfdnsdç  stiatuedv  de 
^bleaux ,  de  manuscrits,  de  li^rrôs,  H  a^naiit  à 
•ses  gages  un  grand  nt^mbré  d'âasasfijinit  y  par 
lesquels  il  faiteiit  tuer  (  scdbiaife  )  y  jdansi  toute 
rètêûduè  de  l'Italie,  non-seuleulent'ceiix  qui 
iV^raient  ofietisè^  mais  leurs  fils  et  leurs  frères 
^1  mutaient  jm-songerà  les  venger.  Il  y  avait 
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déjà  quârante~quati*e  ans  qno  ce  prince  était 
occupé  à  changer  en  sujets  dévoués  les  citoyens 
d'une  république ,  quand  le  fougueux  Jules  II , 
l'un  des  plus  grands  généraux  que  le  hasard  ait 
jetés  dans  la  chaire  de  Saint-Pierre,  vint  assié- 
ger Bologne  (i5o6).  Jean  II  quitta  un  peuple 
qui  ne  l'aimait  point ,  emportant  ses  trésors ,  et 
alla  mourir  en  terre  étrangère. 

Le  ai  mai  i5i  i ,  les  Français  rétablirent  dans 
la  souveraineté  de  Bologne  Annibal  et  Hermès,' 
fils  de  Jean;  mais  à  peine  purent-ils  régner 
une  année ,  et  ils  furent  chassés  définitivement 
quand  Bologne  se  rendit  au  pape.  Depuis,  plu- 
sieurs Bentivoglio  se  sont  distingués  par  la 
réunion  du  courage  militaire  et  d'un  grand  ta- 
lent pour  Ifi  poésie  ;  par  'exemple ,  Hippolyte 
Bentivoglio,  mort  en  i585-  Le  Nord  oflTre' ra- 
rement cette  réunion  d'une  science  profonde  et 
du  mépris  pour  ta  vie.  Hippolyte  composait  des 
drames  qui  avaient  le  plus  grand  succès,' il 
était  architecte  et  musicien ,  il  savait  le  grec  et 
toutes  les  langues  vivantes. 

Les  efibrts  inutiles  pour  inventer  un  bon  gou- 
vernement agitèrent  lltalie  pendant  les  trei- 
zième ,  quatorzième  et  quinzième  siècles.  Plus 
II.  6 
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heureux  que  1103  pèics ,  uous  savons  que  tout 
gouvernement  qui  se  compose  de  deux  cham- 
bres et  d'un  président  ou  roi,  est  passable^ 
mais  il  ne  faut  pas  s'y  tromper ,  ce  gouverne- 
ment éminemment  raisonnable  est  probable- 
uient  aussi  éminemment  défavorable  à  Tesprii 
et  à  Toriginalité ,  et  jamais  aucune  hi^^ire 
n'égalera  l'intérêt  de  celle  du  moyeu  âge.  De 
là  la  dispute  éternelle  qui  va  commencer  entre 
les  poètes  et  les  philosophes. 

Si  un  homme  de  génie  eût  publié  eu  i4^^> 
après  neuf  années  du  gouvernement  de  Santi:,- 
un  livre  en  trois  volumes  in-4**,  expliquant  bien 
ces  iquatre  commandemens  : 

l""  Que  les  trente  plus  riches  habitanis  de 
Bologne  forment ,  leur  vie  durant ,  up  conseil 
délibérant; 

t!"  Que  cinquante  citoyens  soient  élus  toaa 
les  trois  ans ,  et  forment  une  autre  chambre  ; 

y  Que  ces  deux  corps  élisent  un  podesta 
tous  les  dix  ans ,  et  que  Santi  BentivogUo  soit 
le  premier  podesta  ; 

4"*  Que  les  lois  soient  faites  par  ces  trois  pou- 
voirs, et  que  le  podesta  nomme  à  toutes  les 
places ,  sauf  l'approbation  des  trente , 
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Bologne  eût  connu  ce  qa'il  fallait  désirer.  Il 
eût  ialia  trente  années  de  révolution  ;  et  quand 
enfin  les  lois  de  la  nature  auraient  fait  dispa- 
raître les  citoyens  ayant  trente  ans  le  jour  de 
la  publication  de  Fouvrage  in-4''9  Bologne  fftt 
arrivée  au  booiieur.  Cette  tranquillité  n'eût 
probablement  pas  beaucoup  diminué  sa  gloire  ; 
peut-^étre  n'en  aurait^eile  pas  moins  produit  le 
Dominiquin,  les  Carraches  et  le  Guide,  les 
seuls  grands  hommes  qui  l'aient  illustrée  de- 
puis 1455. 

J'ai  suivi  on  instant  ce  roman,  parœqu'il 
s'applique  à  Florence  et  à  toutes  les  républiques 
dltalie.  Mais  les  temps  n'étaietit  pas  xurivés. 
Tous  les  vingt  ans,  à  Florence,  on  donnait 
balia  à  trente  citoyens,  c^est-à-dire  pouvoir 
d'inventer  une  nouvelle  conatitutîou ,  et  de  la 
mettre  en  activité,  fiienlot  arrivaient  les  exils 
et  les  cruautés.  /  Quand  un  peuple  voit  nette^ 
ment  la  forme  de  gouvernement  qu'il  désire ,  il 
n'est  pas  cruel'. 

Nous  voyons  ce  que  les  papes  sont  encore 
aujourd'hui ,  je  n'ai  pas  besoin  de  rappeler 


Nous  ne  repasserons  plus  par  les  cruautés  de  1795 

II.  * 
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l'irninense  pouvoir  dont  ils  jouissaient  au  qua- 
torzièuie  siècle.  £h  bien,  Innocent  YI  ayant 
envoyé  deux  nonces  (i36i)  à  ce  Bernabo 
Yisconti ,  seigneur  de  Milan ,  dont  nous  avons 
parlé  si  souvent,  ils  rencontrèrent  ce  prince 
à  une  lieue  de  sa  capitale ,  sur  le  pont  dLxme 
petite  rivière  nommée  le  Lambro.  Bernabô 
voulut  connaître  sur-le*champ  le  contenu  des 
bulles  ;  ayant  trouvé  le  style  peu  convenable , 
il  dit  aux  nonces  :  ScegUete,  o  mangiare  o  bere 
(choisissez,  il  faut  ici  manger  ou  boire).  Ces 
paroles  laconiques  ne  furent  que  trop  com- 
prises des  deux  ambassadeurs  :  on  leur  donnait 
le  choix,  ou  de  manger  les  bulles,  parchemin , 
cordonnet  de  soie,  cire  et  plombs,  ou  d'être 
jetés  dans  le  Lambro.  Ils  choisirent  de  manger 
les  bulles ,  ce  qui  fut  exécuté  sans  désemparer, 
sar  ce  petit  pont  pointu  au  milieu ,  qui  existe 
encore.  Guillaume,  l'un  des  deux  nonces,  quel- 
ques mois  plus  tard,  fut  créé  pape  sous  le  nom 
d'Urbain  V*. 

Sous  un  gouvernement  raisonnable ,  on  fait 

^ \ 

^'  AnnaL  McnIîoI.  pag.   799.  Yerri^  I.  58 1.  Gattari 
Storia  Padovana. 
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des  pamphlets  contre  le  pape  et.  non  des'àetiaib 
plaisa  ntes.  Je  ne  parle  pas  des  traits  de  hravomse 
ou  de  prudence  cruelle ,  ils  sont  trop  frécpiéna. 
FioretMXï  avait  entrepris  une  guerre  maritime 
contre  les  Pisans  (i^oS)  et  hloquait  l'embour 
chure  de  rArno.  Un  jour  les  galères  flarentînes 
donnèrent  la  chasse  à  un  navire  pisan  chargé 
de  grains ,  qui  se  retira  sous  la  tour  de  Yada , 
dont  les  bombardes  le  protégeaient.  Un  citoyen 
de  Florence  )  Pierre  Marenghi,  se  jette  à  la 
nage ,  tenant  d'une  main  élevée  au-dessus  des 
vagues,  une  fusée  incendiaire  allumée,  et,  sous 
une  grêle  de  projectiles  de  tous  les  genres, 
réussit  à  mettre  le  feu  au  navire  pisan.  Pierre 
Marenghi  eut  le  bonheur  de  regagner  son 
vaisseau. 

Le  fameux  général  Jean  Auguto ,  Anglais  de 
naissance,  celui  qui  fut  enterré  avec  tant  de 
pompe  dans  Santa  Maria  del  Fiore,  la  cathé- 
drale de  Florence,  et  sur  le  tombeau  duquel 
on  voit  un  des  premiers  grands  ouvrages  de  ki 
peinture  (  son  portrait  à  cheval ,  de  grandeur 
colossale ,  par  Paolo  Uccello) ,  faisait  saccager 
par  ses  soldats  la  ville  de  Faenza  (1371)  ;  deux 
de  ses  officiers  ayant  pénétre  dans  un  couvent 
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de .  religieuses ,  y  trouverait  uaejie{me:(peiD- 
sioiinaire  de  la  plus  ra;re  beauté;  ils  se  la  dis- 
putaientles  armes  à  là  main.  L'Augàto  survint^ 
et.ca^aignant  de  perdre  un  de  ses  braires^docihn 
un  coup  de. dague  dans  la  poitrine  de^la^dbar^ 
manie  jeune  fille,  qui  tomba. raoïlc.  (Magni- 
fique sujet  de  tableau  :  la  jeune  £llé  luamaatè^ 
l'Auguto  qui  la  tue,  les  dieux  combattaBs ;  Tun 
ne  la  voit  pas  tomber,  çt  vibre  sou  épéè  avec 
fureur  ;  l'autre  qui,  par  sa  positiou,  voit  l'actioB 
dei  son  général ,  est  saisi  d'horreur  ;  dasis  le 
lointain  on  aperçoit  des  religieuses  poursuivies 
par  des  soldats.)  Dans  une  autre  campagne,  deux 
moines  mendians  vinrent  en  députation  auprès 
d'Auguto ,  et  le  saluèrent  par  ces  mots  :  Dieu 
vous  donne  la  paix-  A  quoi  l'Anglais  répliqua 
froidement  :  Dieu  vous  enlève  les  charités 
qu'on  vous  fait.  Les, moines  effirayés  lui  de- 
mandant ce  qu'il  entendait  par  ces  mots.  —  Ce 
qu'ils  veulent  dire  :  Je  vis  par  la  guerre,  la 
paix  que  vous  me  souhaitez  est  pour  moi  la 
fisunine. 

i8  jani^ùsr.  — Quoi  !  me  dit  un  Bolonais  plein 
de  colère,  parcequ'il  y  a  eu  en  France  im 
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rabeau  et  un  Danton ,  Mexico  sera  libre  ^  et  Bo- 
logne devra  oublier  ce  qu'elle  fut  en  i5oo ,  et 
revenir  à  ce  qu'elle  était  en  1790  !  no,pèrDio! 
Que  le  pape  nous  accorde  au  moins  une  demi* 
libellé  de  la  presse ,  et  que  le  collège  des  car- 
dinaux soit  ce  qu'il  était  dans  le  principe  ^  son 
conseil  nécessaire  ,  o  per  Dio  !  nascerà  qualche 
disordine.  —  Sans  doute  ;  vous  aurez  trente 
mille  Russes  en  Italie.  Ce  n'est  pas  le  pape  qu'il 
vous  faut  vaincre  y  c'est  la  Russie.  —  Maudit 
parvenu  ! 

J'ai  oublié  de  dire  que  Bologne  a  perdu  son 
ambassadeur  à  Rome.  On  le  lui  avait  accordé 
en  i5i3;  on  ne  le  lui  a  pas  rendu  en  i8i4- 
Ainsi  depuis  qu'on  y  désire  davantage  la  li- 
berté ,  on  lui  a  ôté  cette  vaine  apparence  qui 
pouvait  lui  faire  prendre  le  change  :  puis- 
samment raisonné.  Les  gouvernans  veulent 
qu'il  y  ait  cascade  et  non  pas  pente  douce. 
M.  Degli  Antonj ,  l'un  des  principaux  citoyens 
de  Bologne ,  fait  un  mémoire  au  pape  à  ce  sujet. 
Le  cardinal  Gonsalvi ,  véritable  grand  seigneur 
du  dix-septième  siècle ,  comprend  les  aventures 
galantes ,  les  intrigues  d'une  cour ,  ce  qui  fait 
l'excellence  d'un  bon  opéra  buffa,  et  le  uié- 
II.  * 
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nioiire  de  M.  DegU  Anton} ,  dont  tout  Bologad 
rafoUc,  iui  semblera  une  paperasse  ennuyeuse. 
Rappelez -vous  l'archevêque  de  Lisbonne  de 
Pinto  ;  voilà  les  ministres  actuels. 

Mais  si  le  cardinal  Gansai  ri  était  tse  «[u'il  doit 
être,  je  me  garderais  de  me  faire  présenter  à 
Son  Eminence  ;  il  serait  aussi  ennuyeux  qu'un 
préaident  des  Etats-Unis. 

De  Turin  à  Venise ,  de  Bassano  à  Ancône , 
les  victoires  de  Bonaparte ,  qui  allégeaient  les 
fers  des  plébéiens,  firent  peur  aux  nobles: 
aussitôt  (1796)  cessation  du  luxe,  ordre  dans  les 
affaires ,  économie ,  paiement  des  dettes ,  séjour 
à  la  camps^oe.  De  1796  à  1814  9  les  fortunes  de 
la  noblesse  ont  doublé.  Les  nobles  se  voyant 
attaqués  n'ont  plus  lutté  entre  eux  de  luxe  et 
de  magnificence,  mais  bien  de  prudence  et 
d'économie.  Dépenser  follement  eaX  devenu  le 
ridicule  d'un  homme  du  peuple  enrictii.  En 
qi^lques  pays,  le  Piémont,  par  exemple,  les 
nobles  furent  avertis  officiellement  par  une 
contribution  de  guerre  que  les  Français,  en 
arrivant ,  les  obligèrent  de  payer.  Vivant  dans 
lem*s  terres ,  loin  des  amusemens  des  villes ,  ils 
se  sont  £aits  agriculteurs  pour  échapper  à  l'en- 
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nui.  Pitriui  leurs  enfans,  ceux  qui  avaient  vingt 
ans  en  1796,  ont  été  atteints  par  l'enthousiasmé, 
ils  ont  pris  da  service  avec  les  Français ,  et  de 
l'expérience.  Les  enfans  qui  n'avaient  que  cinq 
ou  six  ans  lors  de  la  retraite  forcée  de  leurs 
p^rens ,  ont  chi  pour  précepteur  le  curé  du  voi- 
sinage ,  <et  n'ont  pu  tout  au  plus  acquérir  quel- 
les idées  justes  qu'en  devenant  gatdes-d'hon- 
neur  ou  auditeui^s  vers  1809.  (  C'est  ainsi  que 
M.  de  Santa 'Basa  était  sous-préfet  sur  la  côte 
de  Gônes.)  Tout  ce  qui  est  né  vers  1610  est  main- 
tevMit  étevé  par  les  jésuites  de  Modène ,  c'est- 
à-dire  enitouré  de  flatteurs  dès  i'àge  de  huit 
ans ,  et  sera  parfaitement  imbéçille  vers  1837. 
L'égoïame  et  l'habitude  de  se  dénoncer  récipro- 
quement forment  la  base  de  cette  éducation. 
(  Voir  les  Consiitt^thns  des  Jésuites ,  édition  de 
Prague.  )  J'ajouterai  une  grande  et  utile  vérité, 
c'est  qu'il  y  a  des  cxceptioins.  Plusieurs  enfans 
riches ,  nés  vers  i&oo^  sont  chez  M.  de  Feilen- 
berg ,  près  de  Berne  ;  quelque  aristocratique  et 
même  tendant  à  établir  des  castes  que  soit  ce 
collège  ,  il  est  moins  absurde  et  par  conséquent 
plus  nuisible  à  la  civilisation  que  les  jésuites. 
Les  nobles  peu  riches  envoient  leurs  enfans  à 
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l'université  de  Pavie.  L'un  de  ces  élèves  inr 
disait  :  En  temps  de  guerre ,  un  paysan  italien 
doit  avoir  le  droit  de  tuer  tout  homme  qu'il  ren- 
contre et  qui  ne  parle  pas  italien.  L'Autriche 
déclare  incapables  de  servir  l'état  tous  les  enfans 
élevés  hors  de  son  territoire  ;  il  n'y  a  d'exception 
que  pour  les  collèges  de  la  Toscane  :  les  enfaosen 
reviennent  raisonnables  comme  des  vieillards 
et  incapables  de  lout  mouvement  généreux. 

Semblables  à  leurs  pères  du  moyen  âge ,  les 
Italiens  de  i83o  aimeront  passionnément  la  li- 
berté ,  mais  sans  savoir  comment  s'y  prendre 
pour  l'établir.  Ils  feront  d'abord,  comme  il  est 
indispensable ,  des  gouvernemens  révolution- 
naires, mais  jamais  ne  pourront  renvoyer  ceux- 
ci  pour  faire  marcher  un  gouvernement  consti- 
tutionnel ;  leur  jactance  les  empêchera  d'imiter 

la  France  '  • 

11  faut  quitter  Bologne ,  cette  ville  de  gens 
d'esprit.  Depuis  quinze  jours,- j'avais  très  bien 


^  En  1822^  à  Naples  comme  en  Espagne,  l'on  se  mo- 
quait outrageusement  de  la  tête  légère  des  Français ,  qui 
n'avaient  su  conquérir 
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troHvé  leigetiore  de  vie  convenable  k  mes  goûts 
et  aind  .plaSsùr» .  qù'ofire  le  pays  ;  ce  n'est  pas 
peii.  Le. voyage  le  plus  agréable  ofire  bien  des 
momeus  où  l'on  regrette  la  douce  intimité  de  la 
société  habituelle .  Le  désappointement  est  d'au- 
tant plus  senâble  que  Ton  se  figure  communé- 
ment qu'un  voyage  en  Italie  est  une  succession 
non'  interrompue  de  môniens  délicieux.  11  ne 
suffit  pas  pour  tuer  des  perdreaux  qu'un  pays 
abonde  en'  gibier,  il  faut  encore  se  promener 
an  fusil  à  la  main.  Les  trois  quarts  des  voya- 
geurs ne  connaissent  que  les  plaisirs  de  la  so- 
ciété j  et  ne  sentent  pas  ceux  des  beaux-arts. 
Certains  riches  industriels  même  ne  compren- 
nent ni  les  uns  ni  les  autres  ;  il  leur  faut  une 
cour  de  parasites.  Beaucoup  d'Anglais  se  bor- 
nent à  lire  dans  chaque  endroit  les  descriptions 
qn'en  ont  laissées  les  poètes  latins ,  et  s'en  vont 
en  maudissant  les  mœurs  italiennes ,  qu'ils  ne 
connaissent  que  par  leurs  rapports  avec  la  plus 
basse  classe.  Or  ^  la  Turquie  est  le  seul  despo- 
tisme qui  ait  laissé  la  probité  aux  basses  classes. 
A  Bologne ,  je  me  suis  abonné  avec  le  custode 
du  musée  de  la  ville.  Dès  que  j'ai  une  demi- 
heure  sans  visite  à  faire  ou  sans  promenade , 
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je  monte  à  ce  musée  souvent  pour  voir  im  seul 
tableau ,  la  Sainte  Cécile  de  Raphaël  6ii  le  pot- 
trait  du  Guide,  ou  la  Sainte  Agnès  du  Dami- 
quin.  Je  vais  presque  tons  les.  matins  à  Casa- 
Lecchio ,  promenade  pittoresque  à  la  Cascade 
du  Reno  :  c'est  le  hois  de  Boulogne  de  Bologne  ^ 
ou  à  la  Montagiiola  :  c'est  là  que  se  tient  le  coraux 
du  pays.  Cest  une  promenade  de  la  grandeur 
des  Tuileries ,  fort  bien  [plantée  d'arbres  par 
Napoléon ,  et  élevée  d'une  trentaine  de  pieds 
au-dessus  de  l'inmiense  plaine  qui  commence 
à  la  Montagnola  \  et  au  nord ,  la  première 
colline  qui  vient  l'interrompre  est  celle  de 
Vicence,  à  vingt -six  lieues  d'ici.  Le  reste  de 
mon  temps  se  passe  en  visites  ou  à  flâner  sous 
le  portique  de  Saint-Pétrone.  Les  jours  de.pluie^ 
je  lis  mes  chers  historiens  du  moyen  âge  :  Jean^ 
Mathieu  et  Philippe  Yillani,  Ammirato^Yelluti, 
les  chroniques  de  Pise ,  de  l^enne ,  de  Bologne  > 
la  vie  du  grand  ministre  Acciajoli  par  Mathieu 
Palmieri  ;  les  annales  de  Pistoie  par  Tronci , 
Malevolti ,  Poggio ,  Capponi ,  Bruni ,  Buonin- 
segni,  Malespina  ,  Corio ,  Soldo,  Sanuto ,  Dei, 
Buonacorsi,  Nardi,  Nerli;  tous  gens  chez  qui 
la  fausse  culture  de  nos  académies  n'a  point 
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détruit  le  talent  de  narrer.  Je  ne  prétends  point 
dicter  de  plan  de  conduite  aux  voyageurs;  cha- 
cun pour  soi  dans  ce  genre  :  je  raconte  le  mien. 
JTai  trouvé  chez  les  femmes  de  Bologne  deux 
ou  trois  genres  de  beauté  et  d'esprit  dont  je 
n'avais  pas  d'idée.  Je  n'avais  jamais  vu  la  beauté 
la  plus  tendre  réunie  au  génie  le  plus  singulier, 
comme  chez  madatme  Gherardi  '  • 


Maigre  la  peur  des 


on  bâtit  à  Bologne  y  comme  partout ,  beaucoup  de  maisons 
nouvelles  :  ce  signe  montre  la  civilisation  et  Taisance 
semées  en  Italie  par  Pïapoléon ,  et  que  n'ont  pas  encore 
extirper  les  soins  des  obscurans  et  la  chute  des  gendarme- 
ries. Bologne  étant  fort  malheureuse  en  1827,  la  crainte 
de  les  compromettre  m'a  empêché  de  nommer  les  gens 
d'esprit  qui  ont  bien  voulu  m'accueiUir  avec  indulgence. 
La  même  raison  s'oppose  à  la  publication  de  certaines 
anecdotes  trop  caractéristiques.  Après  le  cardinal  Lante  y 
Bologne  a  été  admirablement  gouvernée  par  M .  le  cardfnal 
Spina ,  que  nous  avons  vu  à  Paris  aumônier  de  madame 
la  princesse  Borghëse.  C'est  par  amour  pour  ce  légat  que 
Bologne  n'a  pas  secondé  le  mouvement  constitutionnel  de 
Naples.  jMais  le  cardinal  Spina  a  été  rappelé  par  Léon  XII 
et  rennplacé  par  M.  le  cardinal  Albano.  Je  dirai  au  voya- 
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çniiiqaes  ou  des  monstres  immenses  qu^k  fisnr 
STà  i„on  imagination,  fd^r™  L  foiL 
pâtre  des  chalets  suisses  qui  passa  trois  heures, 
les  bras  croisés  y  à  contemple^  les  sommets  cou- 
Verts  de  neige  du  Jung^Frau.  Pour  lui ,  c'était 
une  musique.  Mon  ignorance  mé  rapproche 
souvent  de  l'état  de  ce  pâtre. 

Une  promenade  de  dix  minutes  nous  a  con- 
duits à  un  trou  rempli  de  petites  pierres  d'où 
s'exhale  un  gaz  qui  brÀle  presque  toujours; 
nous  avons  jeté  une  bouteille  d'eau  sur  ces 
pierres ,  aussitôt  le  feu  a  redoublé ,  ce  qui  m'a 
valu  une  explication  d'une  heure,  qui  eût  trans- 
formé pour  moi,  si  je  l'eusse  écoulée,  une 
belle  montagne  en  un  laboratoire  de  chimie. 
Enfin  mon  savant  s'est  tu,  et  j'ai  pu  engager  la 
conversation  avec  les  paysans  réunis  autour  du 
foyer  de  cette  auberge  de  montagne  ;  il  y  a  loin 
de  là  au  charmant  salon  de  madame  Martinetti, 
où  nous  étions  hier  soir.  Voici  un  conte  que  je 
viens  d'entendre  sous  l'immense  cheminée  de 
l'auberge  de  Pietra-Mala. 

11  y  a  près  de  deux  ans  qu'on  s'aperçut  avec 
terreur,  à  Bologne  et  à  Florence,  qu'en  suivant  la 
route  sur  laquelle  nous  sommes,  les  voyageurs 
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disparaissaient.  Les  recherches  de  deux  gou- 
vememens  sans  nerf  n'arrivèrent  qu'à  dette 
certitude ,  c'est  que  jamais  on  ne  trouvait  de 
dépouilles  dans  les  montagnes  de  l'Apennin. 
Un  soir  ^  la  tourmente  força  un  Espagnol  et  sa 
femme  à  s'arrêter  dans- une  infâme  auberge  de 
Pietra-Mala,  le  village  où  nous  sommes  :  rien 
de  plus  sale  et  de  plus  dégoûtant,  et  cependant 
l'hôtesse ,  pourvue  d'une  figure  atroce ,  portait 
des  bagues  de  diamant.  Cette  femme  dit  aux 
voyageurs  qu'elle  va  envoyer  emprunter  des 
draps  blancs  chez  le  curé ,  à  trois  milles  de  dis- 
tance. La  jeune  Espagnole  est  mortellement 
efi&ay  ée  de  l'aspect  sinistre  de  l'auberge  ;  sous 
prétexte  d'aller'cheit^her  un  mouchoir  dans  le 
carrosse,  le  voyageur  fait  un  signe  au  veturino 
et  lui  parle  sans  être  vu;  celui-ci,  qui  avait 
entendu  parler  de  disparitions  dé  voyageurs , 
avait  autant  de  peur  au  moins.  Us  conviennent 
bien  vite  de  leurs  faits  é  En  présence  de  l'hôtesse 
l'Espagnol  lui  recommande  de  les  réveiller  à 
cinq  heures  du  matin ,  au  plus  tard.  Le  voya- 
geur etsa  femme  se  disent  malades,  mangent  fort 
peu  au  souper,  et  se  retirent  dans  leur  chambre  ; 
là ,  mourant  ^  peur  et  prêtant  l'oreille ,  ils  at- 
II.  7 
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tendent  que  tous  les  bruits  aient  cessé  dans  la 
maison ,  et  vers  Icis  une  heure  ils  s'échappent  et 
vont  rejoindre  le  veturino  y  qui  était  déjà  à  un 
quart  de  lieue,  avec  ses  chevaux  et  sa  voiture. 
De  retour  à  Florence ,  le  veturino  conta  sa 
peur  à  son  maître,  M.  Polastro,  homme  fort 
honnête.  La  police,  sollicitée  par  lui,  eut  beau- 
coup de  peine  à  faire  arrêter  un  homme  sans 
aveu  qui  paraissait  souvent  à  cette  auber^  de 
Pietra-Mala.  Menacé  de  la  mort,  il  révéla  que 
le  curé  Biondi ,  chez  lequel  l'hôtesse  envoyait 
emprunter  des  draps  blancs,  était  le  chef  de  leur 
bande ,  qui  arrivait  à  l'auberge  sur  les  deux 
heures  du  matin,  au  moment  où  l'on  supposait 
les  voyageurs  endormis.  11  y  avait  toujours  de 
l'opium  dans  le  vin  servi  au  souper,  La  loi  de 
la  bande  était  de  tuer  les  voyageurs  et  le  vetu- 
rino ;  cela  fait,  les  voleurs  replaçaient  les  corps 
morts  dans  la  voiture ,  et  la  faisaient  traîner 
par  les  chevaux'  dans  quelque  endroit  désert , 
entre  les  sommets  de  l'Apeimin.  Là ,  les  che- 
vaux eux-mêmes  étaient  tués ,  la  voiture  et  les 
effets  des  voyageurs  brûlés  ;  on  ne  conservait 
absolument  que  l'argent  et  les  bijoux.  On  en- 
terrait avec  le  plus  grand  soin  les  •  cadavres 
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et  les  débris  de  la  voiture  ;  les  montres  et  les 
joyaux  étaient  vendus  à  Gênes.  Réveillée  enfin 
par  cet  aveu,  la  police  surprit  toute  la  bande  à 
un  grand  dîner  dans  le  presbytère  de  Biondi  3 
on  trouva  chez  elle  la  digne  hôtesse  qui ,  en 
envoyant  prendre  des  draps ,  donnait  avis  à  la 
troupe  que  des  voyageurs  dignes  de  ses  soii^ 
venaient  d'arriver  à  l'auberge. 

—  D'après  tout  ce  qu'on  m'a  dit ,  je  vois  que 
je  serai  obligé  de  penser  du  mal  des  Florentins 
actuels.  Je  ne  veux  pas  du  moins  trahir  les 
droits  de  l'hospitalité ,  et  je  viens  de  brûler 
dix-sept  lettres  de  recommandation  que  j'avais 
pour/lorenoe. 

Florence^^  22  janvier.  —  Avant  hier,  en 
descendant  l'Apennin  pour  arriver  à  Florence, 
mon  cœur  battait  avec  îotce*  Quel  enfantillage  ! 
Enfin,  à  un  détour  de  la  route,  mon  œil  a  plongé 
dans  la  plaine ,  et  j'ai  aperçu  de  loin ,  comme 
une  masse  sombre ,  Santa  Maria  del  Fiore  et  sa 
fameuse  coupole ,  chef-d'œuvre  de  Bruneleschi. 
CTest  là  qu'ont  vécu  le  Dante ,  Michel-Ange , 
Léonard  de  Yinci!  me  disais-je;  voilà  cette 
noble  ville ,  la  reine  du  moyen  âge  !  Cest  dans 
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ces  murs  que  la  civilisation  a  recommencé  ;  là , 
Laurent  de  Médicis  a  si  bien  fait  le  rôle  de  roi , 
et  tenu  une  cour  où ,  pour  la  première  fois  de- 
puis Auguste ,  ne  primait  pas  le  mérite  mili- 
taire. Enfin,  les  souvenirs  se  pressaient  dans 
mon  cœur,  je  me  sentais  hors  d'état  de  raison- 
ner, et  me  livrais  à  ma  folie  comme  auprès 
d'une  femme  qu'on  ainie.  En  approchant  de 
la  porte  San  Gallo  et  de  son  mauvais  arc  de 
triomphe ,  j'aurais  volontiers  embrassé  le  pre- 
mier habitant  de  Florence  que  j'ai  rencontré. 

Au  risque  de  perdre  tous  ces  petits  eflfets 
qu'on  a  autour  de  soi  en  voyageant,  j'ai  déserté 
la  voiture  aussitôt  après  là  cérémonie  du  passe- 
port. J'ai  si  souvent  regardé  des  vues  de  Flo- 
rence, que  je  la  connaissais  d'avance  ;  j'ai  pu  y 
marcher  sans  guide.  J'ai  tourné  à  gauche ,  j'ai 
passé  devant  un  libraire  qui  m'a  vendu  deux 
descriptions  de  la  ville  (Guide).  Deux  fois  seu- 
lement j'ai  demandé  mon  chemin  à  des  passans 
qui  m'ont  répondu  avec  une  politesse  française 
et  un  accent  singulier,  enfin  je  suis  arrivé  à 
Santa  Vroce» 

Là,  à  droite  de  la  porte,  est  la  tombe  de 
Michel  -  Ange  j  plus  loin,  voilà  le  tombeau 
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d'Alfîeri  par  Canova  :  je  reconnais  cette  grande 
figure  de  lltalie.  «Taperçcâs  ensuite  le  tom- 
beau de  Machiavel;  et  yis-à-vis  de  Michel- 
Ange,  repose  Galilée.  Quels  hommes!  £t  la 
Toscane  pourrait  y  joindre  le  Dante,  Boccace 
et  Vétrarqpe.  Quelle  étonnante  réunion!  Mon 
émotion  est  si  profonde ,  qu'elle  Ta  presque 
jusqu'à  la  piété.  Le  sombre  religieux  de  cette 
église ,  son  toit  en  simple  charpente ,  sa  façade 
non  terminée ,  tout  cela  parle  vivement  à  mon 

àme.  Ah!  si  je  pouvais  oublier! Un  moine 

s'est  approché  de  moi  ;  au  lieu  de  la  répugnance 
allant  presque  jusqu'à  l'horreur  physique,  je  me 
suis  trouvé  comme  de  l'amitié  pour  lui.  Fra  Bar- 
tholomeo  de  San  Marco  fut  moine  aussi  !  Ce  grand 
peintre  inventa  le  clair-obsçur,  il  le  montra  à 
Raphaël  ^  et  fut  le  précurseur  du  Corrége.  J'ai 
parlé  à  ce  moine ,  chez  qui  j'ai  trouvé  la  poli- 
tesse la  plus  parfaite.  Il  a  été  bien  aise  de  voir 
un  Français.  Je  l'ai  prié  de  me  fah:e  ouvrir  la 
chapelle  à  l'angle  nord^est,  où  sont  les  fresques 
du  Volterano.  It  m'y  conduit* et  me  laisse  seul. 
Là ,  assis  sur  le  marche-pied  d'un  prie-Dieu , 
la  tète  renversée  et  appuyée  sur  le  pupitre , 
pour  pouvoir  regarder  au  plafond ,  les  Sibylles 
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-  du  Volterano  m'ont  donné  peut-être  le  plus  vif 
plaisir  que  la  peinture  m'ait  jamais  £siit.  «Tétais 
déjà  dans  une  sorte  d'extase ,  par  IHdée  d'être  k 
Florence ,  et  le  voisinage  des  grands  hommes 
dont  je  venais  de  voir  les  tombeaux.  Absorbé 
dans  la  contemplation  de  la  beauté  sublime,  je 
la  voyais  de  près ,  je  la  touchais  pour  ainsi  dire. 
J'étais  arrivé  à  ce  point  d'émotion  où  se  ren- 
contrent les  sensations  célestes  données  par 
les  beaux  arts  et  les  sentimens  passionnés.  Eu 
sortant  de  Santa  Croce,  j'avais  un  battement  de 
cœur,  ce  qu'on  appelle  des  nerfs,  à  Berlin;  la 
vie  était  épuisée  chez  moi,  je  marchais  avec  la 
crainte  de  tomber. 

Je  me  suis  assis  sur  l'un  des  bancs  de  la  place 
de  Santa  Groce  ;  j'ai  relu  avec  déUces  ces  vers 
de  Foscolo ,  que  j'avais  dans  mon  portefeuille  ; 
je  n'en  voyais  point  les  défauts  :  j'avais  besoin 
de  la  voix  d'un  ami  partageant  mon  émotion  : 

.  « lo  quando  il  monumento 

Yidi  ove  posa  il  corpo  di  quel  grande 
Cfae  temprando  lo  scettrp  a'  regnatori 
Gli  allôr  ne  sfronda  y  ed  aile  genti  srela 
Dî  che  lagrîme  grondi  e  dî  che  sangue  : 
E  1'  arca  di  col  ai  che  naovo  Olimpo 
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Àlzo  in  Roma  a'  Celesti;  e  di  clii  ride 

Sotto  r  etereo  pàdigUon  xotarsi 

Pi&  mondi  j  e  il  Sole  irradïarli  immoto, 

Onde  ail'  Anglo  che  tanta  ala  ri  stese 

Sgombrà  prino  le  rie  del  firmamento; 

Te  beata^  gridai ,  per  le  felici 

Aore  pregne  di  TÎta^  e  pe'  laTacrî 

Che  da'  auei  gio^^i  a  te  Tersa  Apennino  ! 

Lieta  dell'  âer  tuo  Teste  la  Luna 

DI  luce  limpidiflsima  i  tuoi  ooUi 

Fer  YendetDHiia  featanti  v  e  le  oonvaUl 

Popolate  di  case  e  d'  oliyeti  ' 

Mille  di  fiori  al  cdel  niandano  incensi  :' 

E  ttt  prima,  Firenze,  udiri  il  carme 

Che  allegr6  V  ira  al  Ghibellîn  fuggiasco^ 

£  tu  i  cari  parçnti  eV  idïoma 

Desti  a  quel  dolce  di  Calliope  labbro 

Che  Amore  in  Grecia  nudo  e  nudo  in  Roma 

ly  nn  Telo  candidissimo  adomandoy 

Rendea  nel  grembo  a  Yenere  Céleste  : 

Ma  più  beata  chè  in  un  tempio  accepte 

Serbi  l' Itale  glorie ,  uniche  forse , 

Da  che  le  mal  TÎetate  Alpi  e  V  alterna 

Onnipotenza  délie  umane  sorti 

Armi  e  sostanze  t' invadeano  ed  are 

E  patria  e ,  tranne  la  memoria  y  tuttOi. 


E  a  questi  marmi 
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Venne  apeaso  Vittorio  ad  Upiiani. 
Irato  a'  patrii  Numi ,  erraTa  muto 
0?e  Amo  è  pLù  deaerto ,  i  campi  e  il  cielo 
Desïoso  mirando;  e  poi  cfae  nullo 
YÎTente  aspetto  gît  molcea  la  ciunt. 
Qui  posara  V  austero,  e  avea  sul  volto 
Il  pallor  délia  morte  e  la  speranca. 
G>n  questi  grandi  abiia  eteitio  :  e  l' om 
Fremono  amor  di  patria 

Le  surlendemain  y  le  souyenir  de  ce  que 
j'avais  senti  m'a  donné  une  idée  impertinente  : 
il  vaut  mieux,  pour  le  bonheur,  me  disais-je, 
avoir  le  cœur  ainsi  fait  que  le  cordon  bleu. 

qZ  janvier. — JTaî  passé  toute  la  journée  d'hier 
dans  une  sorte  de  préoccupation  sombre  et  lus- 
torique.  Ma  première  sortie  a  été  pour  l'église 
del  Carminé,  où  sont  les  fresques  de  Masacio  ; 
ensuite ,  ne  me  trouvant  pas  disposé  comme  il 
le  faut  pour  sentir  les  tableaux  à  l'huile  du 
palais  Pitti  ou  de  la  galerie ,  je  suis  allé  visiter 
les  tombeaux  des  Médicis ,  à  San  Lorenzo,  et 
la  chapelle  de  Michel -Auge ,  ainsi  nommée  à 
cause  des  statues  faites  par  ce  grand  homme. 
Sorti  de  San  Ix>rcnzo ,  j'errais  au  hasard  dan»  * 
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les  rues;  je  comddéiais,  dans  mon  émotioa 
muette  et  pxrofonde  (  les  yeux  très  ouverts  et 
ne  pouvant  parler  ) ,  ces  palais  bâtis  vers  i3oo 
par  les  marchands  de  Florence  :  ce  sont  des 
forteresses.  Je  regardais  tout  à  Fentour  à% Santa 
Maria  del  Fiore  (bâtie  en  1293),  cesarcadiDS 
légèrement  gothiques ,  dont  la  pointe  élégante 
est  formée  par  la  réunion  de  deux  lignes  cour- 
bes (  comme  la  partie  supérieure  des  fleurs  de 
lis  frappées  sur  les  pièces  de  cinq  francs)*  Cette 
,  forme  se  retrouve  sur  toutes  les  portes  d'entrée 
des  maisons  de  Florence  ;  mais  les  modernes 
ont  fermé  avec  un  mur  les  arcades  qui  entou- 
raient la  place  immense  au  milieu  de  laquelle 
Santa  Maria  del  Fiore  Relève  isolée. 

Je  me  sentais  heureux  de  ne  cotnnaitre  per- 
sonne ,  et  de  ne  pas  craindre  d'être  obligé  de 
parler^  Cette  architecture  du  moyen  âge  s'est 
emparée  de  toute  mon  âme  ;  je  croyais  vivre 
avec  le  Dante.  11  ne  m'est  peut-être  pas  venu 
dix  pensées  aujourd'hui,  que  je  n'eusse  pu  tra- 
duire par  un  vers  de  ce  grand  homme.  J'ai 
honte  de  mon  récit ,  qui  i^c  fera  passer  pour 
égotiste^ 

Comme  on  voit  bien ,  à  la  forme  solide  de 


106  PRESENCE    DU    DANGER. 

ces  palais,  construits  d'énormes  blocs  de  pierre 
qui  ont  conservé  brut  le  côté  cpii  regarde  la 
rue  y  que  souvent  le  danger  a  circulé  dans  ces 
rues  !  Cest  l'absence  de  danger  dans  les  rues 
qui  nous  fait  si  petits.  Je  viens  de  m'arréter 

:  seul  une  heure  au  '  milieu  de  la  petite  cour 
sombre  du  palais  bâti  dans  la  x^ia  Larga  par  ce 
Côme  deMédicis  que  les  sots  appellent  le  père  de 

'  Iç  patrie.  Moins  cette  architecture  vise  à  imiter 

te  temple  grec ,  plus  elle  rappelle  les  hommes 
qui  ont  bâti  et  leurs  besoins,  plus  elle  fait  ma 
conquête.  Mais  pour  conserver  cette  illusion 
sombre  qui ,  toute  la  journée ,  m'a  fait  rêver  à 

'  Gastruccio  Gastracani,  à  Ugucîone  deHa  Fa- 
giola ,  etc. ,  comme  si  j'avais  pu  les  rencontrer 
au  détour  de  chaque  rue ,  j'évite  d'abaisser  mes 
regards  sur  les  petits  hommes  éfifacés  qui  pas- 
sent dans  ces  rdes  sublimes ,  encore  emjpreintes 
des  pa&sions  du  moyen  âge.  Hélas  !  le  bourgeois 

.  de  Florence  d'aujourd'hui  n'a  aucune  passion  ; 
car  leur  avarice  n'est  pas  même  une  passion  : 
ce  n'est  qu'ime  des  convenances  de  l'extrême 
vanité  combinée  avec  la  pauvreté  extrême. 

Florence ,  pavée  de  grands  blocs  de  pierre 
blanche  de  forme  irrégulière ,  est  d'une  rare 
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propreté;  on  respire  dans  ses  rues  je  ne  sais 
quel  parfam  sin^lier.  Si  Ton  excepte  quelques 
boilrgs  Hollandais ,  Florence  est  peut-être  la 
ville  la  plus  propre  de  l'univers ,  et  certaine- 
ment l'une  des  plus  élégantes.  Son  architecture 
greco-gothique  a  toute  la  propreté  et  tout  le  fini 
d'une  belle  miniature.  Heureusement  pour  la 
beauté  matérielle  de  Florence,  ses  habitans 
perdirent ,  avec  la  liberté ,  l'énergie  quHl  faut 
pour  élever  de  grands  édifices.  Ainsi  l'œil  n'eat 
point  choqué  ici  par  ces  indignes  façades  à  la 
Piermarini,  et  rien  ne  trouble  la  belle  har- 
monie de  ces  rues,  où  respire  le  beau  idéal 
du  moyen  âge.  En  vingt  endroits  de  Florence, 
par  exemple  en  descendant  du  pont  délia  Trir- 
nità  et  passant  devant  le  palais  Strozzi ,  le 
voyageur  peut  se  Croire  en  l'an  i5bo. 

Mais  malgré  la  rare  beauté  de  tant  de  rues 
pleines  de  grandiose  et  de  mélancolie ,  rien  ne 
peut  être  comparé  au  palazzio  T^ecchio.  Cette 
forteresse,  bâtie  en  1296,  parles  dons  volon- 
taires des  négocians ,  élève  fièrement  ses  cré- 
neaux de  brique  et  ses  murs  d'une  hauteur  im- 
mense non  pas  dans  quelque  coin  solitaire,  mais 
au  milieu  de  la  plus  belle  place  de  Florence. 


/ 
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Elle  a  au  inidi  la  jolie  galerie  de  Yaaari ,  au 
nord  la  statue  équestre  d'un  Médicis ,  à  ses 
pieds  le  David  de  Michel-Ange ,  le  Persée  de 
Benvenutto  Cellini ,  le  charmant  portique  des 
Lanzi ,  en  un  mot ,  tous  les  chefs-d'œuvre-  des 
arts  à  Florence ,  et  toute  l'activité  de  sa  civili- 
sation. Heureusement  cette  place  est  le  boule- 
vart  de  Gand  du  pays ,  le  lieu  où  l'on  passe 
sans  cesse.  Quel  édifice  d'architecture  grroque 
en  pourrait  dire  autant  que  cette  forteresse  du 
moyen  âge,  pleine  de  rudesse  et  de  force  conmie 
son  siècle?  Là ,  à  cette  fenêtre  y  du  côté  nord , 
nie  disait  mon  cicérone^  fut  pendu  l'archevêque 
Pazzi,  revêtu  de  ses  habits  pontificaux.' 

Je  regrette  l'ancienne  tour  du  Louvre.  L'ar- 
chitecture gal|o.-: grecque  qui  l'a  remplacée, 
n'est  pas  d'une  assez  subUme  beauté  pour  parler 
à  mon  âme,avasi  h^ut  que  la  vieille  tour  de 
Philippe- Auguste.  (Je  viens  d'ajouter  cette 
comparaison  ppur  expliquer  mon  idée  ;  quand 
pour  la  première  fois  je  me  trouvai  à  Florence, 
je  ne  pensais  à  rien  qu'à  ce  que  je  voyais,  pas 
plus  au  Louvrç  qu'au  Kamschatka). 

A  Florence ,  le  Palazzo  Vecchio  et  le  con- 
traste de  cetle  réalité  sévère  du  moyen  âge,* 
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ap{)araiâsant  au  milieu  des  chefs-d'œuvre  des 
arts  et  de  l'insignifiance  des  Marchesini  mo- 
dernes ,  produit  l'effet  le  plus  grandiose  et  le 
plus  vrai.  On  voit  les  chefs-d'œuvre  des  arts 
enfantés  par  l'éneJf gie  des  passions ,  et  plus  tard 
tout  devenir  insignifiant,  petit,  contourné, 
quand  la  tempête  des  passions  cesse  d'enfler  la 
voile  qui  doit  faire  marcher  l'ame  humaine ,  si 
impuissante  quand  elle  est  sans  passions,  c'est- 
à-dire  sans  vices  ni  vertus. 

Ce  soir,  assis  sur  une  chaise  de  paille  en  avant 
du  café ,  au  milieu  de  la  grande  place  et  vis-à- 
vis  le  Palazzo  Vecchio,  la  foule  et  l.e  fix)id, 
fort  peu  considérables  l'un  et  l'autre ,  ne  m'em- 
pêchaient point  de  voir  tout  ce  qui  s'était  passé 
sur  cette  place.  Cest  là  que  vingt  fois  Florence* 
essaya  d'être  libre ,  et  que  le  sang  coula  pour 
une  constitution  impossible  à  faire  marcher. 
Insensiblement  la  lune,  qui  se  levait,  est  venue 
marquer  sur  cette  place  si  propre  la  grande 
ombre  du  Palazzo  Fecchio,  et  donner  le  charme 
du  mystère  aux  colonnades  de  la  galerie ,  par 
dessous  lesquelles  on  aperçoit  les  maisons  éclai- 
rées au-delà  de  l'Amo. 

Sept  heures  ont  sonné  au  béfroi  de  la  tour  ; 
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la  crainte  de  ne  paB  trouver  de  place  au  théâtre, 
m'a  forcé  à  quitter  ce  spectacle  terrible  :  j'as- 
sistais^ pour  ainsi  dire,  à  la  tragédie  de  l'his- 
toire. Je  vole  au  théâtre  du  Hhohhomero,  c'est 
ainsi  qu'on,  prononce  la  mot  cocomero^  Je  suis, 
furieusemept  choqué  de  cette  langue  florentine 
si  vantée.  Au  premier  moment ,  j'ai  cru  en- 
tendre de  l'arabe ,  et  l'on  ne  peut  parler  vite.   . 

La  symphonie  commence ,  je  retrouve  mon 
aimable  Rossini.  Je  l'ai  reconnu  au  bout  de 
trois  mesures.  Je  suis  descendu  au  parterre, 
et  j'ai  demandé;  en  effet,  c'est  de  lui  le  Barbier 
de  Sei^ille  qu'on  nous  donne.  Il  a  osé ,  en 
homme  d'un  vrai  génie ,  traiter  de  nouveau  le 
canevas  qui  a  valu  tant  de  gloire  à  Paisiello. 
Le  rôle  de  Rosine  est  rempli  par  madame 
Giorgi ,  dont  le  mari  était  juge  dans  un  tribu- 
nal sous  le  gouvernement  français.  A  Bologne , 
l'on  m'a  montré  un  jeune  officier  de  cavalerie 
qui  fait  le  primo  buffo.  11  n'y  a  jamais  de  honte, 
en  Italie,  à  faire  ce  qui  est  raisonnable;  en 
d'autres  termes,  le  pays  est  moins  gâté  par 
l'honneur  à  la  Louis  XIY . 

Le  Barbier  de  Se  mile  de  Rossini  est  un  ta- 
bleau du  Guide  :  c'est  la  négligence  d'un  grand 
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maître;  Rien  n'y  sent  la  fatiguç,  le  métier. 
Ce«t  iin  homme  d'infiniment  d'esprit  sans  au- 
cune  instruction.  Un  Beethoven  qui  aurait  de 
telles  idées ,  que  ne  ferait-il  pas?  Ceci  m'a  l'air 
un  peu  pillé  de  Gmarosa.  Je  ne  trouve  d'abso- 
lument nouveau  dans  le  Barbier  de  Séville,  qUe 
le  trio  du  second  acte  entre  Rosine,  Almaviva 
et  Figaro.  Seulement  ce  chant ,  au  lieu  d'être 
appliqué  à  une  résolution  d'intrigue,  devrait 
l'être  à  des  paroles  de  caractère  et  de  parti  pris. 
Quand  le  danger  est  vif,  quand  une  minute 
peut  tout  perdre  ou  tout  sauver,  il  est  trop  cho- 
quant d'entendre  répéter  dix  fois  les  mêmes 
paroles  '  •  Cette  absurdité  nécessaire  de  la  mu- 
sique peut  être  facilement  sauvée.  Depuis  trois 
ou  quatre  ans  Rossini  fait  des  opéras  où  il  n'y 
a  qu'un  morceau  ou  deux  digneb  de  l'auteur 
de  Tancredi  et  de  ritaliana  in  Algérie  Je  pro- 
posais ce  soir  de  réunir,  sur  un  seul  opéra ,  tous 
ces  morceaux  brillans.  J'aimerais  mieux  avoir 
fait  le  trio  du  Barbier  de  SévUle  que  toutl'opéra 
de  Solliva,  qui  me  plaisait  tant  à  Milan. 


X 


Pour  la  musique  ;  ce  sont  dix  idées  différentes. 
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34  janvier.  —  «Tadmire  de  plus  en  plus  le 
Barbier.  Un  jeune  compositeur  anglais,  qui 
m'a  tout  l'air  d'être  sans  génie ,  était  scandalisé 
de  l'audace  de  Rossini*  Toucher  à  un  ouvrage 
de  Paisiello  !  Il  m'a  conté  un  trait  d'insou- 
ciance. Le  morceau  le  plus  célèbre  de  l'auteur 
napolitain  est  la  romance  je  suis  Lindor.  Un 
chanteur  espagnol ,  Garcia ,  je  crois ,  a  proposé 
à  Rossini  un  air  que  les  amans  chantent  sous 
les  fenêtres  de  leurs  maîtresses,  en  Espagne; 
la  paresse  dumaestro  s'en  est  bien  vite  emparée  : 
rien  de  plus  froid  ;  c'est  un  portrait  mis  dans 
un  t^leau,  d'histoire. 

Tout  est  pauvre  au  théâtre  de  Florence, 
habits ,  décorations ,  chanteurs  :  c'est  comme 
une  ville  de  France  du  troisième  ordre.  On  n'y 
a  de  ballets  que  dans  le  carnaval.  En  général , 
Florence,  située  dans  une  vallée  étroite^  au 
milieu  de  montagnes  pelées ,  a  une  réputation 
bien  usurpée.  J'aime  cent  fois  mieux  Bologne, 
même  pour  les  tableaux;  d'ailleurs,  Bologne  a 
du  caractère  et  de  l'espiit.  A  Florence ,  il  y  a 
de  belles  livrées  et  de  longues  phrases.  —  Le 
français,  en  Italie,  ne  passe  pas  Bologne  et 
Florence. 
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Le  caractère  le  plus  rare  chefis  un  jeune  Ita- 
lien, est  y  ce  me  semble,  celui  de  la  famille 

Primerose  :  .  •  • They  had  but  one 

cJiaracter^  that  ofbeing  ail  equally  gênerons  ^ 
credulous,  siinple  and  inofenswe  '  •  De  telles  fa- 
milles ne  sont  pas  rares  en  Angleterre.  L'en- 
semble des  mœurs  y  produit  de  jeunes  filles 
d'un  caractère  angélique ,  et  j'ai  vu  des  êtres 
aussi  parfaits  que  les  filles  du  bon  ministre  de 
Wakefield  ;  mais  il  faut  Xhabeas  corpus  y  et  je 
ne  dirai  pas  les  lois ,  mais  les  usages  anglais , 
pour  fom^nir  aux  poètes  de  tels  caractères.  Dans 
la  sombre  Italie,  une  créature  simple  et  inoffen- 
siue  serait  bientôt  détruite.  Toutefois,  si  la  can- 
deur anglaise  peut  exister  quelque  paît  ici,  c'est 
au  sein  d'une  famille  florentine  qui  vit  à  la 
campagne.  A  Milan,  l'amour-passion  viendrait 
bientôt  animer  cette  candeur  et  lui  donner  plus 
de  charme,  mais  un  autre  charme. 

A  en  juger  par  les  physionomies  et  par  des 
observations  faites  à  ranglaisej  c'est-à-dire  à 

■      i  II. 

^  On  Toyait  chez  tous  ces  enfans  le  même  caractère  ; 
îU  étaient  également  généreux,  crédules^  simples  et 
inoffensîfs. 

II.  8 
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1  l4  CA^CTÈRE   Fr^OHENTiN. 

la  tajblp  d'hâte  d^  madame  \»}hetkj  au  café  et 
au  spectacle ,  Je  Floretotiu  est  le  pUis  poli  dés 
liommes ,  le  plus  sK>igQeux  j  le  plu3  fidèle  à  ses 
petits  calculs  àç  convenance  et  d'économie. 
Dans  Urue.il  a  l'air  d'un  conmm  à  z8oo  francs 
d'appointemeiis  qui,  aprèa  avoir  faien  brossé 
spt^  habit  et  çii^  lui-:i{iém&  ae&  bottes,  court  a 
son  bureau  pQur  s'y  trouver  à  l'heure  précise. 
Il  n'a  pas  oublié  son  parapluie,  car  le  temps 
n'est  pas  sur,  et  rieu  ne  gâte  un  chapeau  comme 
une  averse. 

En  arrivant  de  Bologne.,  ce  pays*  des  pa^ 
sions ,  comment  n'être  pas  frappé  de  quelque 
chose  ê^ étroit  et  de  sec  dans  toutes  œs  têtes  '  ? 
—  En  revanche ,  quoi  de  plus  ))eau  que  mes- 
dames Paaz*  et  Mo^z*  ? 


^  Je  saute  plusieurs  pages  ;  car«  pour  ce  qui  touche  i  k 
connaissance  du  cœur  humain  et  à  ce  <pi'on  appelle  tuU 
^dXreaieDi  philosophie,  l'année  .i8a6y  tout  occupée  de  la 
critique  de  la  raison  pure  et  du  détrônement  de  G>ndiIIa^i 
me  semble  éprouver  un  éloignemont  manpxé  pour  les  faits 
racontés  sans  pathos.  Les  gens  adroits  les  craignent ,  les 
jeunes  têtes  ne  les  trouvent  pas  assez  fiTorables  au  misU- 
cîsme  et  au  spiritualisme. 


FI^aENtC*  ll5 

:A  janvier.  L'instinct  mnaical  me  fit  voir, 
dès  le  premier  jour  de  mon  arrivée ,  quelque 
chose  diinexaltable  dans  toutes  ces  figures  ;  et 
je  ne  fus  nullement  scandalisé ,  le  soir,  de  leur 
manière  sage  et  décente  d'écouter  /&  Barbier  de 
Séi/ille. — Ce  ne  sont  pas  là  précisément  les 
^pialités  qjoi  brillent  dans  la  Cetra  Sp...^  chan- 
son qui  fut  chantée  le  carnaval  dernier ,  en 
présence  des  personnes  mêmes  dont  elle  célèbre 
les  galans  e^loits.  Cestle  triomphe  de  l'amour 
physique.  Une  scène  tellement  singulière  me 
porterait  a  croire  que  Vamour-pasaion  se  ren- 
contre rarement  chez  les  Florentins.  Tant  pis 
pour  eux  :  ils  n'ont  qu'un  pauvre  supplément , 
mais  qui  a  l'avantage  immense  de  ne  jamais 
conseiller  de  fdies.  Yoici  les  premiers  couplets  : 

Nel  di  che  boUono 
D'amor  le  tresche 
Sotto  le  taniche 
CamoTaletche; 

Nume  d'Arcadia , 
lo  lion  finyoco, 
Ciie  i  Tersi  abbondano 
Ben  d'altro  fbco. 
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Sul  Piudo  piangono 
Le  nove  Aucelle 
Che  teco  TÎvono 

» 

Sempre  Zî telle. 

Je  conseille  au  voyageur  de  se  procurer 
cette  admirable  chanson ,  et  de  se  faire  mon- 
trer au  '  Cacine  ou  au  spectacle  les  dames  qui 
assistèrent  à  la  première  lecture,  et  qui  sont 
nommées  tout  au  long  dans  le  petit  poème  de 
M.  le  comte  Giraud.  Je  n'ose  raconter  pourquoi 
huit  dames  ont  été  dernièrement  mises  aux 
arrêts  chez  elles,  par  le  grand-duc  Ferdinand  III . 

La  contre-partie  de  ces  habitudes  sociales, 
suivant  moi  si  peu  favorables  au  bonheur,  c^est 

le  pouvoir  immense  du/? e.  Tôt  ou  tard, 

personne  ne  pourra  se  passer  ici  d'un  billet  de 
confession.  Les  esprits  foiia  du  pays  en  sont 
encore  à  s'étonner  de  telle  hardiesse  que  le 
Dante  se  permit  contre  le  papisme,  il  n'y  a  que 
cinq  cent  dix  ans.  Qu^nt  aux  libéraux  de  Flo- 
rence ,  je  les  comparerais  volontiers  à  certains 
pairs  d'Angleterre,  fort  honnêtes  gens  d'aillem*s, 
mais  qui  croient  sérieusement  qu'ils  ont  droit  à 
gouverner  le  reste  de  la  nation  dans  leur  propre 


avantage  (CçrnLaws).  «Taurais  compris  cette  eiy 
reur  avast  que  l'Amérique  ne  vhit  montrer  iqne 
l'on  peutétre  heureux  sans  aristocratie.  Aurefité', 
je  ne  prétends  pas  nier  qu'elle  ne  soit  fort  douce  ; 
quoi  de  mieux  que.  de  réunir  les  avantages  de 
l'égoïsme  et  les  plaisirs  de  la  générosité  ! 

Les  libéraux  de  Florence  croyent,  ce  me 
semble,  qu'un  noble  a  d'autres  droits  qu'un 
simple  citoyen ,  et  ils  demanderaient  volontiers 
comme  nçs  ministres  ^  des  lois  pour  protéger  les 
forts;  yn  jeune  Rusfi^e  noble/  bien  .entendu^ 
m'a  ditaujourd'huiqueGiinabue, Michel^ Ange, 
le  Dante,  Pétrarqup,  Galilée  et. Machiavel 
étaient  patriciens  :  si  ^Ue  est  la  vérité ,  il  a 
Aiison  d'en  être  fier.  Ce  sont  les  six  plus  grands 
hommes  qu'ait  produit  ce  pays  industriel  j  et 
deux  d'entre  eux  sont  au  nombre  des  huit  ou 
dix  plus  grands  génies  dont  l'espèce  humaine 
puisse  s'enorgueillir.  Michel -Ange  a  de  quoi 
faire  la  réputation  d'un  poète  remarquable, 
d'un  sculpteur ,  d'un  peintre  et  d'un  architecte 
du  premier  ordre. 

Assis  en  dehors  de  la  porte  de  Livourne ,  où 
je  passe  de  longues  heures ,  j'ai  remarqué  de 
fort  beaux  yeux  chez  les  femmes  de  la  cam- 
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pagine  ;  mais  il  i^y  a  rien  dam  ced  figurés  dt  la 
douce  volupté  ni  de  Vm  ^iMôep^te  de  passîdn 
des  femfmes  de  là  Lombardie.  €e  ^e  vous  île 
trouverez  jamais  en  Toscane,  c'est  l'air  exal-  . 
table;  mais  en  revanche,  de  Tesprit,  dé  k 
fierté ,  de  la  raison ,  quelque  chose  de  finement 
provoquant.  Rien  n'est  joli  c(Hnme  le  regard 
de  ces  belles  paysannes ,  si  bien  coiffées  avec 
leur  plume  noire ,  jouant  smr  leur  petit  chapeau 
d'homme.  Mais  ces  yeux  si  vifis  et  si  pe^rçansont 
l'air  plus  disposée  à  vousjugerqu^àvouaf  aimer. 
J'y  vois  toujours  Hdée  du  raisonnabie^  et  jamais 
la  possibilité  de  faire  des  folies  par  amour.  Ces 
beaux  yeux  brillent  du  feu  de  la  ssdllie  bien, 
plus  que  de  celui  des  passions.  ^ 

Les  paysans  de  la  Toscane ,  forment ,  je  le 
crois  sans  peine,  la  population  la  plus  singulière 
et  la  plus  spirituelle  de  toute  l'Italie.  Ce  sont 
peut -être,  dans  leur  condition,,  les  gens  les 
plus  civilisés  du  monde.  A  leurs  yeux ,  la  reli-^ 
gioa  est  beaucoup  plus  une  convenance  sociale 
a  laquelle  il  oi&r^it grossier  de  manquer,  qu'une 
croyance,  et  ils  n'ont  guère  peur  de  l'enfer. 

Si  l'on  veut  consulter  Véchelte  morale,  on 
les  trouvera  fort  au-dessus  dés   bourgeois  à 
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4ooo  lirres  de  rente  et  à  tète  étroite  qui  garnis-, 
seiit  les  .salons  des  sôûs-^préfectures  de  France  ;  ' 
sralement  la  conécription  n^îxcîfait  pas  chez 
nous  le  même  désespoir  qu'en  Toscane.  Les 
mères  suivaient  leurs-  fils  en  hurlant  jusque 
dans  les  rues  de  Florence ,  spectacle  vraihient 
hideux.  Cétait,  en  revanche,  un  spectacle  co--* 
miqtfè  que  la  sévérité  du  préfet ,  déconcertant  * 

d'tin^mbt  les  petits  moyens  employés  pat  les 

,  .       I      «  •       • 

chàJiibellans  de  la  princesse  Elisa,  pour  éti^' 
^spenaés  de /aire  eiti  homme.  '-' 

Les  tableaux  des  grands  peintres  de  l'école 
de  Florence  m'ont  conduit ,  par  un  autre  cbc- 
nain ,  à  la  même  idée  siir  le  caractère  hatiôhal/ 
Les  Florentins  de  Masaccio  et  du  Ghirlahdajo 
auraient  l'air  de  fous  s'ils  se  présentaient  au- 
jourdTiui  au  grand  café  à  côté  de  Santa  Maria 
del  Fiore;  mais  comparés  aux  personnages  de 
Paul  Téronèse  et  du  Tintoret  (je  choisis  exprès 
des  peintres  sans  idéal  ) ,  ils  ont  déjà  quelque 
chose  de  sec ,  d'étroit ,  de  raisonnable ,  de  fidèle 
aux  convenances ,  d'iNEXALTABLE ,  en  un  mot. 
Ils  sont  beaucoup  plus  près  de  la  véritable  ci- 
vilisation, et  infiniment  plus  loin  de  ce  qui 
m'inspire  de  l'intérêt  dans  un  homme.  Bernar- 
dine Luini ,  le   grand   peintre  des  Milanais 
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(vous  âou venez-vous  des  fresques  de  Sarolio?) 
est  certainement  très  froid  ^  mais  ses  pei6on- 
nagçs  ont  Fair  de  petits  Werther  si.voMs  les 
comparez  aux  gens  sages  d^s  fresques  de  la 
Nunziata  (ehe£s- d'oeuvre  d'André  del  Sarto.  ) 
Afin  que  lltalie  ofirît  tous  les  contraster,  le 
ciel  a  voulu  qu'elle  eût  un  pays  absiolument 
sans  passions  :  c'est  Florence.  Je  cherche  en 
vain  dansi'histoire  du  demi^  siècle  un  tsait  de 
passion  dont  la  scène  soit  en  Toscane.  Rendes  un 
peu  de  folie  à  ces  gens-ci,  et  vous  retrouverez 
des  Pierre  Marenghi' allant  à  la  nage  incendier 
les  vaisseaux  ennemis.  Qui  eût  dit,  en  i8i5,  que 
ces  Grecs  si  souples ,  si  obséquieux  envers  les 
TuTQS,  étaient  sur  le  point  de  devenir  des  l^éros? 
Milan  est  une  ville  ronde  et  sans  riviète 
jetée  au  milieu  d'une  plaine  parfaitement  unie , 
et  que  coupent  cent  ruisseaux  d'eau  vive.  Cest 
au  contraire  dans  une  vallée  assez  i)eu  large, 
dessinée  par  des  montagnes  pelées  ,  et  tout 
contre  la  colline  qui  la  borne  au  midi ,  qu'on  a 
bâti  Florence.  Cette  ville  qui ,  par  la  disposition 
des  rues ,  ressemble  assez  à  Paris ,  est  placée 
sur  l'Arno  comme  Paris  sur  la  Seine.  L'Arno , 
torrent  auquel  une  digue  transversale,  pour 
le  sei'viixî  d'un  moulin ,  donne  sous  les  ponts  do 


Florence Fappai^enGe d'u^eriv^ii^é^  o&txXe Aiuud) 
d'çriçpt  en  ocQÎdçnt.  §i  IW  mpnt^.  A«  jardiai 
du  palais  Fitti,^sar  1^  Qolliue  itiérndioiiale ^  sSfi 
que  de  là  on  fasse. le  tour  des  mi^rs  jilscp'ati) 
chemin  d'Arçzzp  ,.  f>x\  pjrendra .  ;  une^  4^4^;  4ur 
nombre  infini  de  petites  :  collines  dont  U  Tos^c 
cane  se.conjposej  couvertes  d?pjiviers,  deivii-; 
gués  et  de  petî|tes  plates-bandes  de  bip  ^  :  lelleâi 
sont  cultÂyées  ,i^mme  un  jardiu.;  En.  eff0t,v[ 
r^rjicuj[tqi:e  cpnvienjt  augénie  tsfi^craj^le ,  pair. 

G>uune  dans  Les  tableaux  de  ]^é|(}nar4^t?vdf). 
la  .première  manière  dellapbaç)^  ^iperiipectiye, 
est  souvent  terminée  pai;  des  açbra^  so^g^^e^jsi^' 
destinant  sur  Tazur  4'ui^beau  q\e\.  ;  .  . 
.  X^s.fafxieuse^Cacinej  promenade  où. tq^t, le, 
monde  va  scimontrer,  sont  situées  çpmme.leff 
Cbamps-Elisées.  Ce  qui  m'en  déplaît,  o'.etfque  j^ 
les  trouve  encombi^ées  de  6oo  Russes  ofi  Anglais.? 
Florence  n'est  qu'mi  musée  plein  d'étrangers  y 
ils  y-  transportent  leurs  usages*  La  division  en 
cartes  des  Anglais  y  et  le  scrapule  qu'ils  mettent 
à  s'v  conformer ,.  sert  de  texte  à  cent  contes 
plaisans.  Cest  ainsi  que  se  venge  de  leur  luxe 
la  pauvre  noblesse  florentine ,  qui  se  rasjs^mble 
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cfaai|«e  'tfMT  châMT  madame  Ift  comièssé  VFAl- 
Iniiie^  TiMVëd'utt  p:éiehAant  et  ahiie  d^Alfieii. 
M«  Faille  (de  MbM£N^llife^^,-rc^      postérité 
de^rv*  I«b  |A>rtràiW  de  ce  ^nd  tra^cpie ,  m'a 
montré^ •eu  objets  d'art i,  leé  dioses  les  pitis  eu- 
ri€fiue^':  Je  «bis  à  roBl^êancte  d'an  moîne  de 
Sâkit4i/Iaft  ia  vue  des  fresqiieB  ârduiirables  que 
FM  Batlbldtkéo  ât  laissées  siir^ïés  'murs  de  sa 
oelliilfe.'CJet  homme  de  gémé  ctessa  de  peindre 
péndaût  qùati*é  aûs  par*KumîKtè  6lii*étièiïnè ,;  eV 
reprit  ensuite  les  pîjîci^i  S^'Vdnlbrë  de'feàn 
rfrfpêrietti^:  Il  y  a  cjiinjsé  jours  qù'tlin  peinfre 
de'ma  Connaissance  allait  faire  dès  études  d*ap^ 
la  jolie  tété  d\îtté  jeune  tresséttse'  de  chapeaux 
de  paille.  Le  peintre  est  ttn' Allemand  fort  sagd 
âé  ^uàtâiité  ans ,  et  d'ailleurs  les  séances  avaient 
Heu  en  présence  de  toute  là  famif  le ,  enchantée 
dfajotttèr  qtielque^paules  à  son  mince  ordinau*e. 
Ges  séances  ont  choqué  le  curé.  <c  Si  la  jeune 
fille  Continue,  a-t-il  dit,  je  la  deshonorerai  erf la 
hommant  à  inon  prône.  »  Voilà  ce  qu'on  n'ose- 
rait pas  6t'  permettre  en  terre  papale  j  vôîià  les 
fruits  amei^  de  la  patience  sans  bornes  et  de 
l'égoïsmc. 

iSfoubliei  pas^^,  si  vous  êtes  sensible  à  la  force 


/ 
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tonnante  ^fahin  hf^ak  iirws  ajoute  à  uoe  pe|i0éb> 
éAecgiqiie,  deVonbpixx^iiiùltsœiHiftts:  Bêrioi 

nonsaziaetVUma  di  Berêépf      '^ '     ^ 

Et  les  épigrammes  : 

BerU  Go^^U^  al  fonte  d^ipî«Qiiiii.*<.4* 

Di  Oerla  lo  domà«0  diéef  à  d  é<i^  pievàno. ....       '  ' 

Mentre  un  gustoso  pîatto  Berta  scrocca...... 

Dissi  a  Berta  :  de?!  çsser  oblieata.,..*.  ^       ^ 


\    s  ■•.    r 


La  Mezzi  m  ha  in  secreto  ncerq^to 

In  mezzo  aï  Birri  finna^i  dvpugnalL...,^   ,      ,.  ..,•«,  t 

••■'■•.        •  '        ' 

Depuis  ^elq^ues  heures  qm  je  ppsjj^^ip^, 

vejcs  si  vifs^^je  les  afir^i  rcilus  dis.foiSi^  iTayertift 

que  la  mère.n^ea  ptiesmraif  pas  la  lecture. à  sa 

fille  ;  on  y  tMtve  d'aillenirs  plus  d'énergie  qtt^' 

de  grâce.  •— ^  Je  sens  que  mon  côefnr  déserte  1^' 

arts  de  Bolcçne.  Lisant  le  Daiité  ûmquemejit  et 

avec  amour,  je  ne  pense  plus  quVux  hommes  ctu 

douzième  siècle ,  simples  et  sublimes  du  moin^f 

parlaforcedespassionsetpar  l'esprit.  L'élégance 

de  Técole  de  Bologne ,  la  beauté  gr6cc[tte  et  non 

italienne  des  têtes  du  Guide  ooilimcnce  à  ttar  - 
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choquer  comriie:  une  sorte  de  ]3rofana;lion.  Je^né 
pms'iiie  le  diasimuler,  j'aide  l'amour  pour  lo 
moyen  âge  de  Tltalie  ' .    .  - 


^  Je  supprime  tOÛlèffliMs  âéâc^iptionar  de  tableaux. 
M.  le  président  de  En^slie^^e  dÀI:cent  foia  m\en\  (tome  II , 
pages  1 1  à  67).  Le  bon  goùtdececontemporaîn  de  Voltaire 
m^étoiine  toujours.  Quant  à  M.  Benvenuti  et  aux  autres 
peintres  venus  depuis  1 7^0 ,  les  talileaùx  dé  Girodet  et  des 
autres  élèves  4iU.lUniaaoi^él  David  y  ^nt  pbiiâ(p  k  voir ,  si 

on  les  compure  à  la^klçi^  de^Cé^ari^^ij^^  Ij>I1<^1|^  d'hercule, 
à  la  Judith  de  M.  Benvenuti,  Comme  les  Florentines  sont 

.  r»  •  •     I  ♦ 

.     /  .  .  .        *      .   .  •     »  «       • 

infiniment  plus  beUes  que  les  femmes  nées  à  Paris  y  ou 
trouve  dans  ces  tristes  tableaux  quelques  têtes  d'un  con- 
tour agréable.  Ce  qui  rend  si  insipides  les  ouvrages  de  nos 
ârtiètes  inodeities  y  c'esl'que  le  gouvernement  s'obstine  à'ne 
oommander-que  des- tableaux  de  miracles  à* des  gens  qui 
n^nt  peatf  ètrc/pAS  toute  ta  ferveur  de  FVaBartolomeo.  Pour  - 
courir  la  cbanoe:4'éii?e<{ttelque  jcbose,.iL  £aut  agir,  peiii* 
dre;ou  écrire  sous  la,  dictée  de  ses  passions.  I^  artistes  < 
flor^tins,  suivant  toute  apparepoej  sont  trop  sensés  pour 
épi;ouver  de  ces  niouvemens  incouvenans  et  dispendieux 
qu'on  nomme  passions.  Sous  ce  rapport ,  .ce.  sont  des  gens 

m 

du  meilleur  ton.  Je  n'ai  rien  vu  en  Italie,  parmi  les  ta- 
bleaux modernes ,  qui  rappelle ,  même  de  loin ,  je  ne  dirai 
pas  la  grâce  céleste  de  Prad'hôn ,  mais  la  Peste  de  Jaffai 
eu  la  tète  de  la  Didon  de  M.  le  baron  Guérin. 
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^janvier.  —  Fibreiice  a  suri'Arno  quatre 
beaux  ponte»  sitiiés  à  distances  à  peu  ]k*és  égales^ 
et  qui  forment  avec  les  quais  et  lacèlUnedunlid}^ 
garnie  de  cyprès  se.dessinant  sur  le  ciel ,  un  en- 
semble adminible.  Cela  est  moins  grandiose, 
mais  bien  plus  joli  que  les  environs  du  célèbre 
|)dnt  de  Dresde.  Le  second  des  ponts  dé  Florence, 
en  descendant  l'Arno ,  est  chargé  de  boutiques 
d'drfèvreriie.  Cest  la  que  j'ai  rencontré  ce  matin 
un  lapidaire  juif,  avec  lequel  jadis  je  faillis  me 
noyer  ;  Nathan  est  passionné  pour  sa  religicm , 
et  pousse  à  Un  point  étonnant  une  sorte  de  phi-' 
lofiophie  tranquille  et  l'art  fort  utile  de  payer 
peu  pour  toutes  choses.  Nous  nous  sommes  revus 
avec  beaucoup  de  plaisir.  Il  m'a  conduit  à  Viiiàr 
tant ,  poujr  ne  pas  se  séparer  de  moi  et  comme 
son  associé ,  chez  un  homme  auquel  il  a  vendu 
dix  louis  une  excellente  pierre  gravée  de 
Pickler.  Le  marché ,  iqui  a  duré  trois  quarts 
d'heure ,  m'a  semblé  court  ;  excepté  renoncia- 
tion du  prix ,  on  n'y  a  pas  prononcé  un  seul  des 
mots  qu'un  Français  eût  employés  en  pareille 
occurrence.  L'Italiaiqui  achète  une  baguesonge 
à  faire  collection  pour  ses  descendans;  acquiért-il 
une  estampe  de  3o  fr. ,  il  en  d^iensera  5o  pour 
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hk  trw3ni9tlré  àsa  poelifanté  dans  im <sadre  ma- 
|^Difi^#«  «Tai  vu  à  Paiis  M.  k  Baron  4e  8^^^ 
((m  m  achetant  ua  Uvre  tare:  i/  51?  ^^é/Kf/ti 
Si>  ffçjifi»  à  ma  i^eute  (c'est  à-diro  à  la  renia 
q«i  mÙYra  mq  décès  )«  Les  italiens  ne  savent 
p«a  encore  /qne  rien  de  ce  qne  fiikit  un  hoBAme 
nohe  ne  hki  snryit  dix  ans.  La  plupart  des 
WlûSQiPs  de  ganipagne  où  l'on^  a  bien  vonln  me 
Décevoir,  appartenaient  à  la  même  Êomlle  de^ 
pnla  tm  siècle  on  d^uac. 

îlifttiiian  m'a  conduit  ce  son*  daaos  ime  aoeiétè 
dff  rickes  nuoicbands,  sons  le  prétexte  de  me 
fi^re  voir  nn  fort  jdi  théâtre  de  marionettes^ 
Cette  charmante  bagatelle  n'ia  qne  cinq  pieds 
de  In^j  et  pourtant  offiDe  une  copie  e^cacte 
dn. théâtre  de  laSeala.  Avant  le  commencement 
du  spectacle,  on  a  étein*  les  lumières  du  salon  ; 
1^  décorations  fimt  beanooup  d'effet,  parceqne, 
ifuoiqne  fort  petites ,  elles  ne  sont  pas  traitées 
comme  des  miniatures,  mais  à  la  Lanfranc 
(par  un  élève  de  M.  Peprégè  de  Milan^)  Il  y  a 
de  petites  lampes  proportîoonées  an  recfte,  et 
tM»  les  ehangnmens  de  décorations  s'effectuent 
sapidenient  et  par  les  méme$  moyens  qu'à  la 
S^alfi  ;  rien  de  pins  joU.  Une  trôupe  de  vingt'- 


^iiatrç  ^ua)-i0p0t(e9  dé  huit  {Kmceadé  Uaot^  qui 
ontr  de^  j^i]3iJb?3  4e  plomb  et  qu'on  a  payées  uh 
florin  Q}]^can^»  a  joué  une  cotnédi^d^cituse 
et  un  peu  Uhre  ^  ^durégée  dfi  ki  J^Tom/Migtin^  de 
ft|yJbi>vel*  Les  matiohettes  ont  ensuite  dansé 
.un  p^ût  ballet  areo  beaucoup  de  gràoe. 

M^  ce  qui  m'a  cbarmé  phi^  que  le  spectatk*, 
c'est  l'agrément  et  l'esprit  de  la  conversatipa  de 
ces  Florentins  ).  c'est  le  ton  de  poHtesse  aisée 
ayec  lequel  ils  ont  bien  iroulu  nfaccueillîr. 
Quelle  difiE&rence  arec  Bologne  1  Ici ,  la  cuirie^ 
site  qu'inspire  une  âouTell^  figure  l'emporte 
d'emUée  sur  l'intérêt  qu^on  prend  à  l'amaiit. 
Ifa-t-on  pas  du  temps  de  restepour  parler  à 
celui-ci? 

J'ai  vu  ce  soir  la  raison  embellie  par  toute 
.l'aménité  que  peut  lui  donner  une  longue  expé- 
rience j  l'urbanité  et  le  savoir  vivre  brillaient 
plusdans  les  discours  que  le  naturel  ou  la  viva- 
cité^ et  les  saillies^  assez  rares,  ont  été  pleines  de 
mesure»  L'ensemble  avait  un  tel  agrément,  que 
je  me  suis  repenti  un  instant  d'avoir  jeté  au  feu 
sues  lettres  de  recommandation.  11  y  avait  là 
deu3:  des  personnes  à  qui  j'étais  recommandé* 
L'honneur  cependant  m'en  faisait  un  devoir;  car 
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jusquici  je  n'ai  dit  que  du  mal  de  Florentiiiâ, 
tels  que  Gôme  III  et  Léopold  les  ont  faits.  Mais 
je  ne  dois  pas  être  aveugle  pour  leurs  qualités 
aimables  :  elles  seraient  tout- à -fait  de  mise  à 
Paris ,  à  la  différence  de*  l'amabiËté  bolonaise, 
qui  semblerait  de  la  folie^  ou  qui  effaroucherait 
par  le  sans  gène.  Heureusement  on  n'a  presque 
pas  parlé  de  littérature ,  on  n'a  dit  qu'un  mot 
•9Uf  Old  Mortality,  roman  de  Walter  Scott  qui 
vient  d'arriver  au  cabinet  littéraire  de  M.  Mo- 
Uni.  On  a  cité  huit  ou  dix  vers  de  M.  J.-B. 
Niccolini ,  qui  règlement  ont  quelque  chose  de 
la  mafimiificence  de  Racine.  J'ai  remarqué  dans 
l'a^ei^lée  for.  no.Bl>»»e,  ok,  <m  <dx^« 
assez  jolies,  mais  d'un  air  beaucoup  trop  raison- 
nable pour  sembler  femmes  à  mes  yeu!s  ;  avec 
tant  de  raison ,  on  ne  doit  comprendre  que  la 
partie  matérielle  de  l'amour. 

J'çubliaiaquecematinj'aipmimesédiolepoar 
aller  voir  la  célèbre  chartreuse  à  deux  milles  de 
Florence.  Le  saint  bâtiment  occupe  le  sommet 
d'une  colline  sur  la  route  de  Rome  ;  vous  le 
prendriez  au  premier  aspect  pom^  un  palais  ou 
pour  une  forteresse  gothique.  L'ensemble  est 
imposant ,  mais  l'impression  bien  différente  de 


I 
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celle  que  laisse  la  grande  chartreuse  (  près  de 
Grenoble^)  Rien  de  saint,  rien  de  snbtime, 
rien  qui  élère  l'aine ,  rien  qui  fasse  vénérer  la 
religion  :  ceci  en  est  plutôt  une  satire  ;  on  songe 
à  tant  de  richesses  entassées  pour  donner  à  dix- 

huit Il  serait 

plus  simple  de  les  mettre  au  cachot ,  et  de  faire 
.de  cette  chartreuse  la  i^dson  centrale  de  toute 
la  Toscane.  Elle  pourrait  bien  n'avoir  encore 
que  dix*  huit  habitans,  tant  ces  gens -ci  me 
semblent  bons  calculateurs  et  exempts  àe»  pas- 
sions qui  peuvent  égarer  Thomme. 

Un  pauvre  domestique  corse  nommé  Commo 
a  ces  jours-ci  scandalisé  tout  Florence.  Ayant 
apptis  que  sa  sœur,  qu'il  n'avait  pas  vue  depuis 
Tingt  ans,  s'était  laissée  séduire  dans  les  mon^ 
tagnes  de  la  Corse ,  par  un  homme  appartenant 
à  une  famille  ennemie ,  et  enfin  avait  pifîs  la 
fuite  avec  cet  homme,  il  a  mis  les  affaires  de 
son  maâtre  dans  le  plus  grand  ordre,  et  s'est 
allé  brûler  la  cervelle  dans  un  bois  à  une  Keue 
d'ici*  Ce  qui  est  exactement  raisonnable  ne 
donne  pas  prise  aux  beaux  -arts  ;  j'estime  un 
sage  républicain  des  Etats-Unis,  mais  je  l'oublie 
à  tout  jamms  en  quelques  jours  :  ce  n'est  pas 
II.  9* 
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un  homme  pour  moi  j  c'est  une  chose.  Je  n'ou- 
blierai jamais  le  pauvre  Cosimo  ;  cette  déraison 
m'est-clle  personnelle?  Le  lecteur  va  répondre  : 
Je  ne  trouve  rien  à  blâmer,  mais  rien  dïnlé- 
ressaut  chez  les  sages  Toscans.  Par  exemple , 
leur  cœur  ne  fait  aucune  différence  entre  le 
droit  d'être  libre  et  la  tolérance  de  faire  ce  qui 
leur  plaît,  dont  ils  jouissent  sous  un  prince. 

(Ferdinand  III)  rendu mais  qui 

jadis  ht  commencer  cinq  mille  procès  de  ten- 
dance au  jacobinisme ,  contre  pareil  nombre  de 
ses  sujets  (sic  dicitur). 

Le  bourgeois  toscan ,  d'un  esprit  timide , 
jouit  du  calme  et  du  bien-être ,  travaille  à  s'en- 
richir et  un  peu  à  s'éclairer,  mais  sans  songer 
le  moins  du  monde  à  prendre  place  dans  le 
gouvernement  de  l'Etat.  Celte  seule  idée^  qui 
le  détournerait  du  soin  de  son  petit  pécule ,  lui 
fait  une  peur  horrible,  et  les  nations  étrangères 
qui  s'çu  occupent  lui  semblent  un  ramassis  de 
fous. 

Les  Toscans  me  représentent  l'état  des  bour- 
geois de  l'Europe  à  la  cessation  des  violences 
du  moyen  âge.  lis  dissertent  sur  la  langue 
et  sur  le  prix  des  huiles,  et  du  reste  crai- 
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gnent  si  fort  le  trouble  y  même  celui  qui  mène- 
rait à  la  liberté  ^  que ,  sollicités  par  un  nouveau 
Cola  di  Rienzi,  probablement  ils  se  battraient 
contre  lui  et  pour  le  despotisme  actuel.  À  de  tels 
hommes ,  il  n'y  a  rien  à  dire  ;  gaudeant  bene 
nati*  Tel  serait  peut^tre  l'état  de  torpeur  de  la 
plus  grande  partie  de  l'Europe ,  si  nous  avions 
eu  un  ^XLV^rn&îietïXassoujÀssant  comme  celui 
de  la  Toscane.  Ferdinand  a  compris  qu'il  n'avait 
ni  assez  de  soldats  ni  assez  de  courtisans  pour 
vivre  heureux  au  milieu  de  l'exécration  pu- 
blique. Il  vit  en  bon  hommes  et  oh  le  rencontre 
seul  dans  lés  rues  de  Florence.  Le  grand-duc  a 
trois  ministres,  dont  un  ultra,  M.  le  prince  Nerir 
Corsini,  et  deux  i^rt  raisonnables ,  MM.  Fos- 
sombroni,  géomètre  célèbre,  et  Frullani;  il 
ne  les  voit  qofune  fi)is  par  semaine^  et  ne  gou- 
verne presque  pas.  Chaque  ànûéePerdinandlIl 
commande  pour  trente  mille  &anc8  de  tableaux 
aux  mauvais  peintres  que  lui  désigne  l'opinion 
publique,  qui  les^adoûce;  chaque  année  aussi 
il  achète  une.  ou  deux  belles  terres.  Ppur  peu 
iipL(d  le  ciel  oonserve  cet  homme  raisonnable  à 
k  Toscane,  je  «li» convainc»  qu'il  fini»  par 
lui  proposer  de  la  gouverner  gratis.  On  fait  le 
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plus  grand  élc^e  de  sa  femme,  prinoesse  de 
Saxe ,  et  de  la  sœtjat  de  sa  femme,  qui  a  épousé 
le  prince  royal  (régnant  en  1826.)  S'il  n'y  avait 

)ias  d'intri^es  et  de  j9 e  dans  les  petites  villes 

de  Toscane ,  on  y  vivrait  fort  heureux  ;  car  le 
peuple  nomme  lui-même  ses  maires  et  officiers 
municipaux  (anziani.)  Mais  tout  cela  est  no- 
minal ,  comme  l'invitation  que  iWpereur  Léo- 
pold  fit  au  sénat  de  Milan  (1790)  tle  délibérer 
sur  les  choses  utiles  au  pays.  Ces  bourdes-là 
«ont  prises  au  sérimix  par  les  Roscoe  et  autres 
grands  historiens  anglais. 

La  maréchale  de  Rochefort  di^t  au  célèbre 
Duclos  :  c(  Pour  vous,  je  ne  suis  pas.  en  peine 
a  de  votre  paradis  :  du  pain  ^  du  fromage ,  et  la 
<c  première  venue ,  et  vous  voilà  heureux.  »  Le 
lecteur  voudrait-il  d'un  tel  bonheur?  n'aime-t-il 
pas  mieux  le  malheur  passionné  et  déraison- 
nable de  Rousseau  ou  de  lord  Byron  '  ? 

Oh  m'a  présenté ,  à  la  Cerlosa ,  le  registre 

^  Lord  Byron ,  le  Rousseau  des  Anglais,  était  tour-a- 
tours dandy,  ibu  et  grand  poète.  Voir  sA  visite  au  père 
Paul  d'I vrée ,  Franciscain  d'Athènes.  La  Grèce  0n  189$, 
par  H,  Lauvergne,  ; 
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de  papier  jaune ,  épais  coinme  du  carton ,  sur 
lequel  la  plupart  des  voyageurs  inscrivent  une 
niaiserie.  Quel  n'a  pas  été  mon  étonnement  de 
trouver  en  si  mauvais  compagnie  un  sonnet 
sublime  sur  la  mort  !  Je  l'ai  relu  dix  fois.  Ce 
âoir,  lorsque  j'ai  parlé  de  ma  découverte ,  tout 
le  monde  m'a  ri  au  nez.  —  Quoi  !  m'a-t-on  dit , 
vous  ne  connaissiez  pas  le  sonifet  de  Monti  sur 
la  mort?  J'ajoute  à  part  moi ,  jamais  un  voya- 
geur ne  doit  se  figurer  qu'il  connaît  à  fond  la 
littérature  d'un  pays  voisin. 

LA  MORTE, 

SONBTTO. 

t 

m 

Morte  che  sei  tu  mai  ?  Primo  Dei  cLinni 
L^  aima  vile  e  la  rea  tî  crede  e  terne  ; 
£  Vendetta  del  ciel  soendi  aï  tîramsi , 
Che  il  TÎgile  tùo  braccio  incalsa  e  preme  : 

'Ma  V  infelice,  a  cui  de'  lunghi  affamai 
Grave  ë  l' tncaroo ,  e  morta  in  cor  la  spemc 
Qael  ferro  implora  troncator  deglî  anni, 
^  £  ride  alV  appressar  dell'  ore  estreme. 

Fra  la  polvc  di  Marte ,  e  le  vicende 
Tî  sfida  il  forte  che  ne*  rischi  indura  ; 
E  il  saggio  senza  impallidîr  ti  attende. 
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Morte»  ch«  se*  tu  dunque  ?  Un  Qmbva  oscura , 
Un  bene,  UBQ  iDale^  che  divorsa  prende 
Dagli  afietti  dell  nom  forma  e  natura  ' . 

Nathan  confirme  tous  mes  aperçus  sur  le 
caractère  florentin ,  qu'il  approuve  beaucoup  ; 
il  se  méfié  tellement  du  sort,  q[u'il  regarde  toute 
passion  comme  un  malheur  :  il  a  grantfpeîne  à 
faire  une  exception  pour  ta  chasse.  Il  est  du 


LA  MORT, 

S0K1IET. 

O  mort!  cp'ea-tn?  Pour  l'ame  basse  et  la  coupable,  le 
premier  des  maux*  Aux  tyrans  cruels  tu  parais  une  ven- 
geance du  ciet  qui  les  presse  et  let  acetble. 

Mais  le  malhenreax  latigué  du  poids  de  longnea  infor- 
tunes ,  et  qui  depiris  long-temps  a  vu  tout  espoir  s'éteindre 
dans  son  cœur,  implore  œ  £Br  par  qui  va  finir  le  cours  de 
ses  misères,  et  SMvit  ^  Tapp^oel^  du  dernier  momenL 

Au  milieu  àfis  hasaiyls  et  de  la  poussièrq  des  combats , 
le  liéros  te  défie ,  les  périls  rendurcisient  Le  sage  t'ajttend 
sans  pâlir. 

Qu*es-tu  doue?  ô  mort!.  Une  nuit  impénétrable ,  un 
bien,  un  mal,  et  tu  piends  des  noms  oppq(sés,  suivant 
le  dernier  sentiment  qui  lait  battre  ce  cœur  expirant. 


yoLTfiAm.  i35 

xMte  graiid  partuan  de  cette  doctrine  inté^ 
rieure  qoe  Lormea  me  prêchait  à  Hambourg  : 
r^fK>ndre  poliment  et  avec  gaité  à  tons  le» 
luMnmea,  du  reste  regarder  leurs  paroles  comme 
un  Tain  bruit  ;  ne  pas  souffrir  qu'elles  {produi- 
sent le  moindre  effet  sur  notre  foi'  intérieur , 
excepté  le  cas  de  danger  flagrant ,  comme  r 
Bangea^Tous,  voilà  un  cheval  qui  s'échappe. 
Pour  un  ami  intime ,  si  Ton  croit  en  avoir,  on 
}>eut  faire  cette  exception  :  Ecrire  ses  conseils, 
et  les  examiner  un  an  après ,  jour  pour  jour. 

Faute  de  cette  doctrine ,  les  trois  quarts  des 
li<mimes  se  dai^nnent  pour  des  fautes  qui  ne  sont 
pas  même  aimables  à  leurs  yeux  ;  et  par  elle 
des  hommes  assez  bornés  ont  été  fort  heureux. 
Elle  délivre  en  peu  de  temps  du  malheur  de 
désirer  des  choses  contradictoires. 

YoLTEBRE ,  3i  janvier.  —  Contme  toutes  les 
villes  de  cette  ancienne  Etrurie  dont  Rome 
naissante  détruisit  la  civilisation  vraiment  libé- 
rale pour  l'époque,  y olterre  est  placée  au  point 
le  plus  élevé  d'une  haute  colline ,  à  peu  prés 
comme  Langres.  J'ai  trouver  honneur  national 
de  la  petite*  ville  fort  en  colère  de  je  ne  sais 
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quel  article  d'un  voyageur  genevois ,  qui  pré- 
tend que  Varia  catwa  décime  tous  les  ans  les 
habitans  de  Yôlterre.  M.  Lullin  parle  fort  bien 
de  l'agriculture  toscane ,  qu'il  appelle  cana- 
néenne ,  en  l'honneur  des  noces  de  Cana  ;  du 
reste  ^  le  style  genevois  a  une  certaine  emphase 
puritaine  qui  m'amuse  toujours.  Les  Y olteriens 
accusent  M.  Lullin  de  s'être  trompé  de  plusieurs 
millions  seulement ,  en  essayant  d'évaluer  l'ex- 
portation des  chapeaux  de  paille  que  l'on  fa- 
brique en  Toscane. — ce  Ne  voyez,  leur  disais-je> 
qu'un  honounage  à  l'Italie ,  dans  les  huit  ou  dix 
volumes  que  nous  autres  gens  du  Nord  impri- 
mons chaque  année  sur  le  pays  du  beau*  Que 
vous  importe  que  nous  déraisonnions?  Le  fà<^ 
cheux  serait  qu'on  ne  parlât  pas  de  vous,  et 
qu'on  traitât  Yôlterre  comme  Nuremberg.  »  Je 
visite ,  la  plume  à  la  main ,  les  mors  Cyclo- 
péens ,  objets  de  mon  voyage  ;  j'examine  une 
grande  quantité  de  petits  tombeaux  d'albâtre  ; 
je  passe  une  soirée  fort  intéressante  dans  le 
couvent  de  MM.  les  frères  Scohpi,  c'est-à-dire 
chez  des  moines.  Qui  me  l'eût  dit,  il  y  a  trois 
mois  ? 

Je  ne  puis  trop  me  louci:  de  la  politesse  vrai- 
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ment  remplie  de  grâces,  de  M.  le  marquis 
Guarnacci,  chevalier  de  Saint-Etienne ,  qui  a 
bien  voulu  me  montrer  son  cabinet  d'antiqui- 
tés ,  et  ensuite  me  conduire  chez  MM.  Riccia- 
rell^,  patriciens  de  Yolterre ,  qui  ont  un  tableau 
du  fameux  Daniel  Ricciarelli  de  Yolterre ,  leur 
ancêtre  et  l'un  des  bons  imitateurs  de  Michel- 
Ange.  - —  Propreté  charmante  des  fabriques  de 
vases  d'albâtre  et  de  petites  statues:  gentillesse  de 
quelques-unes  de  ces  petites  figures. — Regards 
audacieux  des  capucins  que  je  rencontre  à  la 
procession  ;  contraste  avec  leur  himible  dé- 
marche. L'évêque  de  cette  ville  de  49O00  habi- 
tans  a  40,000  livres  de  rente. 

J'ai  trouvé  bon  nombre  de  mensonges  et 
d'exagérations  dans  lés  planches  que  M.  Micali, 
auteur  de  r Italie  avant  les  Romains  iVItaUa 
avanti  il  dominio  dei  Bomani).,  a  consacrées  à 
Volterre.  Ce  qui  manque  le  plus  aux  savans 
italiens ,  après  la  clarté ,  c'est  l'art  de  ne  pas 
regarder  comme  prouvés  les  faits  dont  ils  ont 
besoin  ;  leur  manière  de  raisonner,  en  ce  genre  ^ 
est  incroyable.  Toutefois  M.  Raoul  Rochette  a 
gâté  cet  ouvrage  en  le  mettant  en  français. 
M.  Niebur  serait  bien  supérieur  »i  tout  ceci ,  si 
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pour  regarde!*  sa  maîtresse ,  qui  se  baigne  dans 
un  petit  lac  ;  l'enchanteur,  son  rival  y  est  absent; 
mais  le  magicien ,  quoique  éloigné ,  s'aperçoit 
de  ce  qui  se  passe  par  la  rive  douleur  que  lui 
cause  une  bague  ;  il  dit  im  mot ,  et  successive- 
ment les  bras ,  les  jambes ,  la  tète  du  pauvre 
amant,  tombent  de  l'arbre  sur  lequel  il  est 
perché ,  dans  le  lac.  On  donne  ses  discours  à  sa 
maîtresse  et  les  réponses  de  celle-ci  pendant  cette 
punition  cruelle,  par  exemple  quand  l'amant 
n'a  plus  de  corps  et  qu'il  ne  lui  reste  que  la 
tête ,  etc.  Ce  mélange  de  folié  et  de  vérité  tou- 
chante produit  sur  moi  un,  effet  délicieux  ;  il 
y  avait  des  momens ,  en  écoutant  ces  contes , 
où  je  me  croyais  au  quinzième  siècle.  La  soirée 
s'est  terminée  par  de  la  danse.  Je  m'étais  si  bien 
fait  petit  àaîtïB  la  conversation ,  que  les  hommes 
m'ont  vu  sans  jalousie  danser  avec  eux  et  ces 
trois  jolies  paysannes,  jusqu'à  une  heure  du 
matin.  Cependant  une  ouverture  que  j'ai  hasar- 
dée sur  la  beauté  du  pays ,  qui  pourrait  bien 
m'engager  à  passer  la  journée  de  demain  à 
Castel  Fiorentino ,  n'a  eu  aucun  succès.  —  La 
beauté  du  pays  le  i"  février!  a  répondu  l'un 
des  paysans  3  monsieur  veut  nous  faire  un  coni- 
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pliiiient^  etc. ,  etc.  Je  n'avais  fait  cette  propo- 
«sition  indirecte  que  pour  ne  pas  manquer  à  la 
fortune.  11  eût  été  par  trop  fou  d'espérer  que  je 
pourrais  persuader  la  vérité  à  ces  paysans ,  c'est- 
à-dire  que  c'étaient  les  grâces  de  leur  esprit,  la 
politesse  si  originale,  de  leurs  manières ,  et  non 
quelque  projet,  ridicule  sur  la  beauté  de  leurs 
ieinmes ,  qui  par  une  tramontana  abomiaa- 
l>lement  forte  et  perçante,  me  retenait  deux 
jours  dans  un  trou  tel  que  Gastel  Fiorentino. 
Jç  çi'entreprends  pas  de  description  de  ma  soi- 
rée j  je  sens  trop  que.  la  seule  manière  de  la 
peindre  serait  de  rs^pporter  Les  contes  délicieux 
qui  en  ont  fait  le  charme.  G)imne  ce  mot  est 
faible  !  qu'il  est  mal  d'en  avoir  abusé!  Les  six 
heures  de  cette  soirée  se  sont  envolées  pour  moi 
comme  si  j'avais  joué  au  pharaon  en  bonne 
compagnie;  j'étais  tellement  occupé  que  je  n'ai 
pas  eu  tm  instant  de  langueur  pour  réfléchir 
.  âur  ce  qui  m'arrivait. 

Je  compare  cette  soirée  à  celle  que  je  passai 
à  la  Scala ,  le  jour  de  mon  arrivée  .à  MUan  :  un 
plaisir  passionné  inondait  mon  ame  et  la  fati- 
guait; mon  esprit  faisait  des  efforts  pour  jie 
laisser  échapper  aucune  nuance  de  bonheur  et 
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de  volupté.  Ici ,  tout  a  été  imprévu  et  plaisir 
de  Fesprit ,  sans  efifort ,  sans  aiixiété ,  sans  batte- 
ment de  cœur  ;  c'était  comme  un  plaisir  d'ange. 
Je  conquérais  au  voyageur  de  se  faire  passer 
dans  les  villages  de  Toscane  pour  un  Italien  de 
la  Lombardie.  Dès  la  première  phrase ,  les 
Toscans  voyent  que  je  parle  fort  mal  ;  mais 
comme  les  mots  ne  me  manquent  pas,  dans 
leur  dédain  superbe  pour  tout  ce  qui  n'est  pas 
la  Toscana  faveïta  y  lorsque  je  leur  dis  que  je 
suis  de  Como,  ils  me  croieiit  sans  peine.  Je 
m'expose ,  il  est  vrai  :  il  serait  fâcheux  de  me 
trouver  vis«-à-vis  d'un  Lombard  ;  mais  c'est  un 
des  dangers  de  mon  étatj  comme  dit  an  sage 
Ulysse  Grillus  changé  en  porc  par  Circé  * .  La 
présence  d'un  Français  donnerait  sur  le  champ 
une  toute  autre  physionomie  à  la  conversation. 
L'honneur  national  du  lecteur  dira  que  je 
suis  affecté  de  monomanie,  et  que  mon  idée  fixe 
est  l'admiration  pour  l'Italie  ;  mais  je  me  man- 
querais à  moi-même ,  lû  je  ne  disais  pas  ce  qui 
me  semble  vrai.  J'ai  habité  pendant  six  ans  ce 
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pays  que  rhomme  à  honneur  national  n'a  peut- 
être  jamais  vu.  Il  ne  fallait  pas  une  préface 
moins  longue  pour  faire  tolérer  l'efiFroyable  hé- 
résie que  voici  :  Je  crois  en  vérité  que  le  paysan 
toscan  a  beaucoup  plus  d'esprit  que  le  paysan 
français,  et  qu'en  général  le  paysan  italien  a 
reçu  du  ciel  infiniment  plus  de  susceptibilité 
de  sentir  avec  force  et  profondeur ,  autrement 
dit ,  infiniment  plus  d'énergie  de  passion. 

En  revanche,  le  paysan  français  a  beaucoup 
pins  de  bontéy  et  de  ce  bon  sens  qui  s'applique 
si  bien  aux  circonstances  ordinaires  de  la  vie. 
Le  paysan  de  la  Brie  qui  a  mille  francs  déposés 
dans  une  maison  de  banque  ou  prêtés  sur  hy- 
pothèque ,  est  rassuré  par  l'idée  de  cette  petite 
fortune.  La  possession  d'un  capital  de  mille 
francs  consistant  en  autre  chose  qu'un  fonds  de 
terre,  est  au  contraire  le  pire  sujet  d'inquié- 
tudes que  l'on  puisse  donner  à  un  paysan  ita- 
Hen.  J'excepte  le  Piémont,  les  environs  de 
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Milan  et  la  Toscane;  j'excepte  surtout  l'Etat  de 
Gènes,  où  le  territoire  ne  produisant  pas  assez 
de  blé  pour  la  subsistance  des  habitans,  tout  le 
monde  est  négociant.  Sans  être  sorties  de  notre 
belle  France ,  les  personnes  qui  ont  voyagé 
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dans  le  midi,  savent  que  la  bonté  est  rare  parmi 
les  paysans.  Le  quartier-général  de  la  bonlé  est 
Pans;  elle  règne  surtout  à  cinquante  Henes  à 
la  ronde. 

Sienne,   2  février.  —  Quelle  n'a  pas  été 
ma  joie  en  rentrant  à  Florence  ce  maitin ,  de 
rencontrer  au  café  ua  de  mes  amis  de  Milan  ! 
Il  court  à  Naples  pour  voir  Fouverture  du 
théâtre  de  Saint-Charles ,  reconstruit  par  Bar- 
baja  après  Fincendie  d'il  y  a  deux  ans;  il  arri- 
vera trop  tard.  Il  me  propose  une  place  dans 
sa  calèche  ;  cette  idée  renverse  tous  mes  projets 
raisonnables ,  et  j'accepte  ;  car  enfin  j«  voyage 
non  pour  connaître  Fltalie,  mais  pour  mé  £àiie 
plaisir.  Je  crois  que  ma  grande  raison  a  été  que 
cet  ami  pai*le  milanais  :  la  prononciatiou  arabe 
du  Florentin  me  dessèche  k  cœur^  et  en  par- 
lant avec  mon  ami  délie  nostrg  case  dé  Milan, 
une  sorte  de  sérénité  et  de  bonheur  tranquille 
se  répand  dans  mon  ame.  Cette  conversation 
pleine  de  candefur  n'offre  jamais  Fom^bre  d'un 
mensonge,  jamais  de  cràiitte  du  ridicule.  J^ai 
vu  cet  aimable  Milanais  dix  fois  peut- être  en 
ma  vie ,  et  il  me  îait  Feffiet  d'un  ami  intime. 
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Nous  ne  nous  sommes  arrêtés  que  dix  mi* 
nutes  à  &enne  pour  la  cathédrale ,  dont  je  ne 
me  permettrai  pas  de  parler.  J'écris  en  voiture  ; 
nous  avançons  avec  lenteur ,  au  milieu  d'une 
suite  de  petites  collines  volcaniques ,  couvertes 
de  vignea  et  de  petits  oliviers  :  rien  de  plus 
laid.  Pour  nous  refaire,  de  temps  à  autre,  nous 
traversons  une  petite  plaine  empuantie  par 
quelque  source  malsaine.  Rien  ne  porte  à  La 
philosophie  comme  l'ennui  d'une  laide  route  ;  je 
voudrais  bien ,  me  dit  mon  ami ,  que  l'on  pro^ 
posât  un  prix  pour  l'examen  de  cette  question  : 
Quel  maf  Napoléon  a-t-il  fait  à  r Italie  ? 

Oa  répondrait  :  Il  a  donné  deux  degrés  de 
civilisation ,  tandis  qu'il  lui  eût  été  facile  d'en 
accorder  dix. 

Napoléon  dirait  de  son  côté  :  Vous  m'avez 
rejeté  une  de  mes  lois  les  plus  essentielles 
(l'enregistrement  des  actes,  repoussé  en  1806 
par  le  corps  législatif  de  Milan  )  ;  j'étais  Corse , 
je  comprenais  le  caractère  italien ,  qui  n'est  pas 
décousu  comme  celui  des  Français  ;  vous  m'avez 
fait  peur.  Par  incertitude,  autant  que  par  fantas- 
magorie monarchique,  j'ai  renvoyé  toute  grande 
amélioration  jusqu'à  ce  voyage  de  Rome  que 
II.  10* 
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jamais  je  n'ai  pu  faire  ;  il  m'a  falia  mourir  sans 
Toir  la  ville  des  Césars ,  et  sans  dater  dû  Capi- 
tole  un  décret  digne  de  ce  nom. 

ToRiNiERi ,  3  /ei^rier.  —  Nous  avons  soupe 
hier  à  Bnon-G>nvento.  La  calèche  avait  heu- 
reusement besoin  de  quelques  réparations  3  j'ai 
abandonné  mon  ami ,  et  suis  allé  m'établir  dans 
la  boutique  du  barbier  (  c'est  un  sacrifice  que  je 
fais  à  mon  devoir  de  voyageur).  J'y  trouve 
heureusement  un  jeune  curé  des  environs,  beau 
parleur,  qui,  me  voyant  étranger,  veut  absolu- 
ment me  faire  des  honneurs  du  pays,  et  me  céder 
son  tour  sur  le  grand  fauteuil  de  cuir  :  j'accepte. 
Rien  n'attache  comme  les  bienfaits,  et  j'obtiens, 
en  faisant  beaucoup  de  frais  >  une  heure  de  con- 
versation intime  avec  ce  jeune  curé.  Tantôt,  en 
vertu  de  sa  robe ,  il  me  dit  beaucoup  de  mal  des 
Français  ;  tantôt,  en  vertu  de  son  esprit,  dont  il 
a  infiniment  (du  raisonnable  s'entend,  et  de 
l'exact,  à  la  florentine) ,  il  porte  aux  nues  cette 
administration  française  si  raisonnable ,  si  forte, 
si  exacte,  et  qui  semait  sur  la  pauvre  Italie  du 
seizième  siècle  les  conséquences  de  la  civilisa  - 
lion  du  dix -huitième.  Par  le  gouvernement  de 
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Napoléon ,  l'Italie  sautait  à  pieds  joints  trois 
«iècles  de  perfectionnemens.  Dans  les  îles  de  la 
mer  Pacifique ,  que  les  Anglais  Recouvrent  au- 
jourd'hui ,  et  que  la  petite-vérole  dépeuple  sans 
cesse ,  ils  ne  portent  pas  l'inoculation ,  cette 
invention  bienfaisante  tant  calomniée  par  les 
tètes  à  perruque  de  1756,  mais  la  vaccine,  bien 
supérieure  à  l'inoculation.  Tel  était  .[notre  rôle 
en  Italie. 

L'administration  impériale,  qui  souvent  en 
France  étouffait  les  lumières ,  en  Jtalie  ne  frois- 
sait que  l'absurde;  de  là  l'immense  et  juste  diffé. 
rence  de  la  popularité  de  3>fapolèon  en  France 
et  en  Italie*  En  France,  Napoléon  ôtait  les^éçoles 
c^entrales,  gâtait  l'école  polytechnique,  souillait 
l'instruction  publique ,  et  faisait  avilir  les  jeunes 

âmes  par  son  M La  dose  de  sens 

commun  et  de  libéralité  que  M 

n'osait  ôter  aux  établissemens  de  l'université 
impériale ,  eût  été  encore  un  immense  bienfait 
pour  ritalie.  Dans  les  pays  à  imagination, 
comme  Bologne,  Brescia,  Reggio,  etc.,  plu- 
sieurs jeunes  gens,  ignorant  les  frottemens  que 
le  moindre^établisseraent  nouveau  rencontre 
en  ce  monde ,  et  la  tête  échauffée  des  utopies 
II.  * 
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impossibles  de  Rousseau,  blâmaient  hauteunent 
Napoléon ,  mais  sans  voir  clairement  et  nette- 
ment  en  quoi  il  trahissait  le  pays  et  méritait 
Sainte-Hélène.  A  Florence,  au  contraire,  pays 
où  Ton  ne  voit  jamais  que  la  realité ,  le  système 
de  T^apolêon  brillait  de  tous  ses  avantages. 
J^ai  parcouru  avec  mon  curé  presque  toutes 
les  branches  de  l'administration.  La  petitesse 
et  le  vexatoire  de  l'administration  française 
n'étaient  visibles  que  dans  leè  Droits-réunis. 
Mais,  par  exemple,  notre  code  civil ,  ouvrage 
des  Treilhard,  des  Merlin,  des  Cambacérès, 
succédait  sans  intermédiaire  aux  lois,  atroces 
de  Charles-Quint  et  de  Philippe  IL 

Le  lecteur  ne  saurait  se  figurer  les  absur^ 
dites  desquelles  nous  avons  guéri  Fltalie»  Par 
exemple,  me  dit  mon  jeune,  curé ,  es  1796, 
c'était  encore  une  impiété,  dans  ces  vaUées  de 
l'Apennin ,  sur  lesquelles  la  foudre  se  promène 
deux,  ou  trois  fois  par  mois ,  de  faire  placer  un 
paratonnerre  sur  sa  maison  ;  c'était  s'opposer  à 
ta  volonté  de  Dieu.  (Les  méthodistes  axi^ais 
ont  eu  la  même  idée.)  Or,  ce  que  l'Italien  aime 
le  mieux  au  monde ,  c'est  l'architecture  de  sa 
maison.  Après  la  musique,  Farchitectnre  est 
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celui  des  beaux-arts  qui  remue  le  plus  profon* 
dém^itsoQcœar.  Un  Italien  s'arrête  et  passe  un 
quart -d'heure  devant  une  belle  porte  que  l'on 
construit  dansune  maisonnouTelle.  JecQnçoi^le 
€X>niment  de  cette  passion  :  àViocnce ,  par  exem*- 
ple ,  la  sottiseméchantedu  commandant  de  place 
et  du  commissaire  de  police  autrichiens,  ne  peut 
détruire  les  chefs-d'œuvre  de  Palladio ,  ne  peut 
empêcher  qu'on  n'en,  parle.  Cest  à  cause  de  ce  \ 
goût  pour  l'architecture  que  les  Italiens  qui  arri-    |      i  (^ 
vent  à  Paris  sont  sichoqués ,  et  que  leur  admirar 
tion  pour  Londres  est  si  vive  :  où  trouver  au 
monde ,  disent-ils ,  une  rue  égale  ou  comparable    ; 
k  Eegenù  Street  ? 

Mon  jeune  curé  me  dit  que  Corne  I^  de  Mé- 
dicis  j  ce  prince  funeste ,  qui  a  brisé  le  caractère 
des  Toscans ,  achetait  à  tout  prix ,  pQur  les  faire 
brûler  à  l'instant ,  les  mémoires  manu^rits  et 
les  histoires  on  l'on  parlait  de  sa  maison. 

Il  me  montre  de  loin ,  à  l^de  d'un  beau  clair 
de  huie ,  les  restes  de  pitisiem:s  de  ces  villes  de 
l'antique  Ëtmrie  ,  toujours  situées  au  sommet 
de  quelque  colline.  Sensatipnspaisibles  de  cette 
beUeniit ,  vent  très  chaude  Pendant  la  route , 
que  nous  reprenons  à  deux  heures  du  matin , 
monimjigination  franchit  l'espace  de  ai  siècles, 
u.  * 
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et ,  je  fais  i  mon  lectetir  cet  aveu  ridicule  ,  je 
ttic  sens  indigné  contre  les  Romains  qui  vinrent 
troubler ,  sans  autre  titre  que  le  courage  féroce , 
■ces  républiques  d'Etrurie ,  qui  leur  étaient  si 
3U^rietares  par  les  beaux-arts ,  par  les  richesses 
et  par  l'art  d^étre  heureux.  (L'Ëtnme,  conquise 
Van  380  avant  J.-C. ,  après  4oo  années  d'hosti- 
lités. )  Cest  comme  ai  vingt  régîmens  de  Cosa- 
ques venaient  saccager  le  boulevard  et  détruire 
Paris  :  ce  serait  un  malheur  même  pour  les 
iiommes  qui  naîtront  dans  dix  siècles  ;  le  geute 
humain  et  l'art  d'être  heureux  auraient  fait  un 
pas  en  arrière. 

Hier  soir ,  à  notre  auberge  du  Uon  d? Argent, 
en  soupant  avec  sept  ou  huit  voyageun  arrivés 
de  Florence ,  nous  avons  été  l'objet  de  trois  ou 
quatre  traits  de  la  politesse  la  plus  exquise. 
Pour  compléter  les  agrémens  de  la  sbtréê,  nous 
sommes  servis  à  table  par  deux  jeunes  filles 
d'une  rare  beauté ,  l'une  blonde  et  FaUtiîe  brtme 
piquante  :  ce  sont  les  filles  du  maître  de  la  mai- 
BOfn.  On  dirait  que  le  Bronssino  a  dessiné  dPkprès 
elles  9^s  figures  de  fenimes  ,  dans  son  fameux 
tableau  dès  Limbes  *  ,  si  méprisédes  élèves  dfe 
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David  j  maiâ  qui  me  jia&t  beaucoup  comme  éaii- 
nemment  toscan.  Eu  Italie,  uue  ville  est  fièrc 
de  ses  jolies  femme^icommedeses  grands  poètcs« 
Nos  convives ,  après  avoir  admiré  les  traits  si 
nobles  de  nos  jeunes  paysapnes ,  entament  une 
vive  discussion  sur  les  beautés  de  Milan  compa- 
rées à  celles  de  Florence.  Que  pouvez-yous  jpré- 
férer,  disait  un  Florentin ,  à  M™"  Paza*,Cors*, 
Nenci**,  Mozz*?M""Centol*  doitremportersur 
tout ,  s'écriait  un  Napolitain.  M"*'Florenz*  est 
peut-être  plus  belle  que  M""  Agost* ,  disait  uii 
Bolonais.  Jenesaispourquoiil  mesemble  peu  dé- 
licat d'écrire  en  français  le  reste  de  cette  conver- 
sation. Rien  n'était  pourtant  plus  décent  que  nos 
discours  ;  nous  parlions  comme  des  sculpteurs. 

Pendant  tout  le  souper  y  nous  avons  été  eu 
plaisanterie  suivie  avec  les  jolies  filles  qui  nous 
servaient  ;  et ,  chose  singulière  en  un  tel  lieu , 
jamais  il  n'y  a  eu  la  plus  petite  approche  vers 
des  idées  trop  libres.  Elles  ont  souvent  répondu 
aux  agaceries  des  voyageurs  par  de  vieux  pro- 
verbes florentins  ou  par  des  vers.  Les  filles  d'un 


I 


de  Elorence^  comme  peu  décent  dans  une  église.  Les  prê- 
tres ont  eu  raison  ;  cependant  ce  tableau  ne  scandalisait 
personne  depuis  deux  siècles  qu'il  était  à  Santa  Croce.  Les 
convenances  font  des  progrès  :  source  d'ennui. 
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aubergiste  à  son  aise  sout  beaucoup  moins  sépa* 
rées  de  la  société  ici  qu'en  Firance  ;  personne  en 
Italie  n'a  jamais  songéàcopierlesmanières  d'une 
cour^  briltante.  Quand  Ferdinand  III  parait  ai^ 
milieu  de  ses  sujets ,  il  ne  produit  d'autre  effet 
que  celui  d'un  particuUer  fort  riche ,  et  par- 
là  peut  -  être  très  heureux.  On  juge  librement 
son  degré  de  bonheur ,  etc.  Il  n'entre  dans  la 
tête  de  personne  d'imiter  aes  manières.  Tout 
le  monde  chérit  le  grand -duc  et  son  gouver-a 
nemeut. 

A  Paris ,  quelques  jeunes  gens ,  nés  depuis  la 
révolution ,  se  sont  avisés  qu'on  s'ennuyait  quel- 
quefois à  ces  tragédies  de  Racine^  qui  semblaient 
ravissantes  aux  courtisans  du  grand  Roi  vers 
1670.  Il  faut,  disent-ils,  que  les  tragédies  de  1837 
s'adressent  aux  sentimens  qui ,  en  1827 ,  fout 
battre  tous  les  cœursv 

Si  l'on  voulait  appliquer  le  principe  roman-^ 
tique  aux  gouvememens  ,  on  trouverait  peut- 
être  qu'il  n'en  est  point  d'égal  à  celui  de  Toscane. 
Il  ne  se  passe  pas  de  jour  que  je  n'entende  bénir 
la  sagesse  et  la  justice  de  ^administration  du 
grand -duc  ;  Ton  porte  aux  nues  la  bonté  et  la 
xnodération  du  souverain.  Ferdinand  et  Léopold 
ont  trouvé  la  seule  manière  de  rendre  une  ré-t 
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Tolmioli  impossible  ;  ils  se  sont  concilié  ramonr 
de  tous» 

Rien  de  plus  modéré  et  de  plus  sage  qoe  Tes- 
prit  qui  anime  la  plupart  des  nobles  toscans.  11 
y  a  beaucoup  de  raison  dans  ce  pays  ;  elle  n'est 
pas  triste  comme  en  Amérique  ,  cm  sujette  ^ 
comme  à  Paris,  à  changer  suivant  la  mode.  Les^ 
rêveries  de  Platon  ou  de  M.  de  Maistre  ne  fe^ 
raient  pas  fortune  ici  ;  la  Toscaneest  le  pays  de 
la  bonne  logiquQ.       '^ 


»J,.  m  — -•  ►  ■       m-^.    ^     «,   ^     «.1^ 


Près  BoLSENA ,  Sféprier,  pendant  une  longue  montée. 
—  Mon  compagnon  dort  à  mes  côtés;  j'abrège  l'anecdote 
suivante  qu'il  vient  de  me  raconter. 

Shrco  Rinoni ,  me  disait-il ,  est  on  marchand  de  Mi- 
lan ,  cpi^  il  peut  y  avoir  trois  ans, maria  sa  fille  Laodina 
à  un  jeune  Homme  nommé  Teranza^auBsi  négociant ,  et 
dont  il  était  tuteur.  Laodina  eut  deux  enfans  ;  elle  était 
saçe  et  pieuse  autant  que  belle.  Je  ne  sais  plus  qui  me  la 
£t  remarqueip,  en  passant  par  la  place  du  Dôme ,  comme 
la  plus  jolie  des  riches  marchandes ,  qui  conservent  en- 
core l'ancienne  habitude  de  passer  chaque  jour  quelques 
heures  à  leur  comptoir.  Je  ne  manquais  jamab  de  m'ar* 
réter  devant  cette  boutique;  et  quelquefois ,  à  travers  les 
châles  et  les  mousselines  exposés  en  montre ,  je  parve-. 
nais  à  voir  cette  figure  angélique.  Laodina  n'était  pa» 
grande  ;  elle  avait  des  cheveux  blonds ,  un  œil  modeste  ;, 
elle  était  fort  pâle,  l'en5en\)>le  de  sa  figure  avait  quelque 
chose  de  sérieux  et  de  tendre.  11  peut  y  avoir  six  mois  que 
aon  mari  la  soupçonna  d'aimer  Valterna ,  jeune  marchand 
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qu'elle  ooiinaissait  depuis  long-tempf*  le  mari«  jaloux^ 
défendît  à  Yalterna  l'entrée  de  sa  maison ,  et  même  lui 
fît  donner^  par  deux  Buli  j  une  volée  de  coups  de  bâton. 
Le  mari  finit  par  ayoîr  reoours  à  la  police, .  pour  qu'elle 
prescrivit  à  Valtéma  de  n^  plos  passer  sons  ses  fesétros* 
Le  18  janvier  j  il  y  aura  jeudi  trois  semaines ,  Laodina 
alla  au  Théâtre  de  la  Canobiana^  où  l'on  donnait  Paul 
eu  Virginie.  Son  amant  était  au  parterre^  et  la  regardait 
beaucoup;  elle  avait  la  loge  n"*  5  ,  à  la  première  file.  Lao- 
dina ae  vont»  plos^gaie  que  de  coutume  :  ■eulement  on 
s'est  souvenu  qu'à  un  certain  passage  de  la  pièce  elle  dit  ; 
Cest  ainsi  que  finissent  les  vrais  amans. 

Dès  le  matin,  Laodina  avait  envoyé  ses  enfans  chez  sa 
mère.  De  retour  chez  elle ,  vers  minuit ,  elle  présenta  k  son 
mari  un  verre  Sagro  di  cedro.  (  sorte  de  limonade  ) ,  oii 
elle  avait  mis  un  peu  d'opium  ^  elle  en  prit  unelle-méme^ 
oii  il  j  avait  du  poison.  Les  époux  se  coucbèrent  :  il  pa- 
rait que  quand  Laodina  vit  son  mari  endormi ,  elle  l'en*? 
ferma  à  clé  dans  sa  cbambre ,  et  introduisit  son  amant 
Valtema  dans  la  première  pièce  de  leur  petit  apparte* 
ment.  Vers  les  trois  heures ,  les  voisins  entendirent  une  ex* 
plosion  \  mais ,  tout  restant  tranquille ,  ils  se  rendormirent 

Le  lendemain ,  à  dix  heures  du  matin ,  le  beau-frère  de 
Teranza ,  qui  avait  ouvert  sa  boutique ,  étonné  de  ne  pas 
le  voir  paraître,  fit  tant  de  bruit,  qu'il  parvint  à  l'éveil- 
1er.  Transporté  de  jalousie  en  ne  voyant  pas  sa  femme  à 
ses  côtés ,  Teranza  eufonce  d'un  coup  de  pied  la  porte  de 
4a  chambre.  Quelle  n'est  pas  son  boneur ,  quand  il  aper- 
çoit sa  femme  et  son  amant  étendus  morts  près  l'un  de 
l'autre  !  Ils  avaient  deux  paires  de  pistolets ,  l'une  à  cap- 
sule, l'autre  à  pierre  \  ils  avaient  fait  usage  de  la  prepoJère. 
Laodina  n'était  pas  du  tout  défigurée  par  le  coup  de  fisc 
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tolèt  qu'dle  s'&lsait  Ûié  m  fosidde  là  lioucbël  Sbe  portait 
aaoou  le  portiaît  de  son  amaiiit;elleavMl,]^  ^AgUesqwfî) 
lui  avait  données.  Elle  tenait  de  la  main  gaucl^  un  second 
pistolet  cbargé  et  aimé  ^  dont  elle  n'avait  pas  eii  be^in. 
Teranza^  sans  dire  nn  jnot  à  ^i  qU^  ce  soit ,  ferme  sa 
porte  à  clé,  et  se  itnd  ia  k  pblS^  péitr  âiinotieei'  béHe 
catastrophe.  Sa  jalousie  était  connue  |  oti  le  retiept  pri^ 
sonnier  )usqijL'à  ce  que  le  rappoi*t  dç3  officiers  de  sajnt^ 
ait  constaté  le  suicide.  Comme  les   Allemands  ont  lu 
Werther ,   îb  ont  permis  que  les  deux  amans  fuissent 
enterrée  ei»niiUê^dÂiis  lé  dtmpo  Scélérat.  Le  sUriiendé^ 
maîn^  on  a  fadt.d&^la  musique  sur  4enr  tofubePlobaUet 
ment  on  publiera  Jeurs  lettres.  On  j  yoitque  îamaiS|i.^9K>r 
dîna  n'a  manqua  à  la  foi  jurée  à  son  mari:  Un  combat 
attnA  enfée  «a-réita  et  sorn"amottr  Fà  déterminée  à  se 
donMt  la  mic^ ,  et  dan  amant  n^à  pas  Voulu  lui  siirtîvr^ 
Ils  étaient  détem^nét  à  mourir  tljbs  le  n^  cH^oiicè^^di^eéi 
évënemens  domestiques^  et  entre  autresia  mort  du  p&re  di^ 
Valterna,  ont  retardé  la  catastrophe  jusqu'au  18  janvier. 
Hkiéê  plttsiemM'del^é^lettreâf,  Vàltèrna  veut  persuader  à 
9^  «mUresad  ^e^iùir  -areoiui  )  n  j^^pDÀse*,  ellél&i  reproché  • 
son  manque  dewG^Aragç*  «En  fuyant^  lui  dUicUe»  pau-» 
(c  vres,  vous  et  moi^  nous  ne  pouvons  éviter. de  tombef 
«  danâ  la  misère  ,  qui ,  peut  -  être,  nous  portera  à  com- 
«  mettre  des  Actions  honteuse^",  la  tao^t  vaut  mieux.  »  On 
tr<nvr^  Iea'lGltaBcdé.LaiDdlitiaaditoi^Mè8,^^        la  hoth-^ 
liardlc  df scuter ^  deuils  dé  oetle.  aiieodpte*  ^ 

-  :  y  £«.LErii  y  Ç  /Hjfrien  —  Wons  tf  avons  pâssë 
que  trois  heures  là  Home.  J'ai  vu  de  loin  la  cou- 
pole de  Saint*  Pie»e  ^  et  n'y  s^e&â  pôiût  allé  :  je 
l'avais  promia  à  mon  oompcKgtM>n  de  Voyage.  Si 
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j'ai  vu  le  Golysée  ;  c'est  que  la  route  de  Naples 
^sse  tout  près .  La  calèche  s'est  arrêtée  ,  et  nous 
avonsparcouru  le  Colyséé  [Pendant  dix  minutes  ; 
c'est  sans  doute  Pui^e  des  cinq  ou  six  choses  subli- 
mes que  j'aie  vues^eù  ma  vie.  Nous  sommes  en«« 
très  à  Rome  patt^ette  fameuse  porte  du  Peuple. 
Ah  !  que  nous 'sâiùmes  dupes  !  cela  est  inférieur  à 
l'entréede  presquetouteslesgrandesvillesdema 
connaissance:  à  mille  lieues  au-dessous  de  l'en- 
trée à  Paris  par  l'arc  dé  triomphé  de  l'Etoile.  Les 
pédans ,  qui  trouvaient  dans  ta  Home  moderne 
Toccasion  d'étaler  leur  latin  ^  nçii^.  ôut  peisuadé 
qu'elle  est  belle  :  v<Hlàle  seesei  de  la  réputation 
delà  ville  éternelle.  Nott^'Càlèchè  a  été  arrêtée 
dans  la  rue  par  la  marche  des  troupes  qui  allaient 
passer  une  grande  x^vue ,  ef^f^jQn»saajxced^G9 
•Y[ue  le  ministre  de  ta  guerre  vient  d'être  fait  ar- 
cl^véque«  Fabius  ùbiêê  ?  »^  Il  règtié  dans  les 
rues  de  Rome  ùrie  odeui:  de  chbïïx  pourris, — A 
•foyers  leçi  bcUjés  fenêtres  à^  ig^m  pji  Chrso , 
^  pli,  voit  la  misère  de  l'intéidflsac.  Pouv  ttiënager  les 
mœurs  si  pures  des' Italiéiis  de  Itt^mc,  le  pape 
ne  leur  permet  le  spectacle  que  (pendant  le  car- 
naval; tout  le  re3te  dp  FauntéeriLs  ontdeis  comé- 
diens de  bois,  Qa  va  défçndré  aux.  femmes  de 
monter  sur  la  spène^  on  auraiieâ  castrats  à  leur 
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place.  Nous  dînons  à  XArmeUino  (dans  le  G)rso, 
me  magnifique,  étroite,  et  remplie  de  palais). 
On  nous  fait  jurer,  en  visant  nos  passeports,  que 
nous  nVvons  jamais  servi  Murât:  c'esiains\  que 
ce  mot  est  écrit  dans  le  serment;  on  %e  dit  pas 
M.  Murât  ou  le  général  Murât.  Quelle  grossie* 
reté  !  cela  rappelle  le  Capet  de  la  révolution. 

!Nous  sortons  par  là  porte  de  Saintr  Jean-de- 
Latran*  Vue  magnifique  de  la  voie  Appienne, 
marquée  par  une  suite  de  monumens  en  ruine; 
admirable  solitude  de  la  campagne  de  Rome; 
effet  étrange  des  ruines  au  milieu  de  ce  silence 
immense.  Commejit  décrire  une  telle  sensation? 
•Tai  eu  trois  hçurea  de.l'émoiion  la  plus  sii^u*- 
liére*:  le  respect  y  entrait  pour  heanœup.  Pour 
ne  pas  être  obligé  de  parler  y  je  feignais  de 
dormir.  J'aurais  eu  beaucoup  j^us  de  plaisir 
étant s$ul.L^  campagne  de  Rome,  traversée   \ 
par  ces  longs  fragmens  d'aqueducs,  est  pour 
moi  la  plus  sublime  des  tragédies..  C'est  une    t 
plaine  magnifique  sans  aucune  culture.  «Tai 
fût  arrêter  la  calèche  pour  lire  deux  ou  trois 
inscriptions  romaines*  Il  y  a  quelque  chose  de 
naïf  et  de  badaud  dans  mon  respect  passionné 
pour  une  inscription  vraiment  antique.  Il  me 


l58  LES   INSCRIPTIONS. 

semble  que  je  me  mettrais  à  genoux,  pour  lire 
avec  plus  de  plaisir  une  inscription  vraiment 
gravée  par  les  Romains  dans  le  lieu ,  où  pour  la 
première  fois  ils  cessèrent  de  fuir ,  après  Trasi- 
mène  :  j'y^rouverais  un  grandiose  qui  pendant 
hidt  Jours  fournirait  matière  à  mes  rêveries; 
j'en,  ^limerais  jusqu'à  la  forme  des  lettres.  Rien 
ne  me  révolte  comme  une  inscription  moderne  : 
c'est  ordinairement  là  que  toute  notre  peti- 
tesse éclate  hideusement  par  ses  superlatifs.  Je 
réfléchis  aujourd'hui  sur  mon  émotion  d'hier  : 
mon  passage  à  Rome ,  la  vue  de  la  campagne 
surtout  m'a  donné  des  nerfs.  J'ai  cru  jusqu'à 

ces  derniers  temps les  aristocrates; 

mon  cœur  croyait  sincèrement  marcher  comme 
ma  tête.  Le  banquier  R^*  me  dit  un  jour  : 
a  Je  vois  chez  vous  un  élément  aristocratique.  » 
J'aurais  juré  d'en  être  à  mille  lieues.  Je  me  suis 
en  effet  trouvé  cette  maladie  :  chercher  à  me 
corriger  eût  été  duperie  ;  je  m'y  livre  avec 
délices. 

Qu'est-ce  que  le  moi?  je  n'en  sais  rien.  Je 
me  suis  un  jour  réveillé  sur  cette  terre  ;  je  me 
trouve  lié  à  un  corps ,  à  un  caractère ,  à  une 
fortune.  Irai-je  m'amuser  vainement  à  vouloir 
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les  changer,  et  cependant  oublier  de' vivre? 
daperie  :  je  me  soamets  à  leurs  défauts.  Je  ifie 
soumets  à  mon  penchant  aristocratique ,  après 
avoir  déclamé  dix  ans ,  et  de  bonne  foi ,  contre 
toute  aristocratie.  «Tadore  les  nez  romains ,  et 
pourtant  si  je  suis  Français ,  je  me  soumets  à 
n'avoir .  reçu  du  ciel  qu'un  nez  champenois  : 
qu'y  faire?  Les  Romains  ont  été  un  grand 
mal  pour  l'humanité ,  une  maladie  funeste  qui 
a  retardé  la  civilisation  du  monde  :  sansr  eux , 
nous  en  serions  peut-être  déjà  en  France  au 
gouvernement  des  Etats-Unis  d'Amérique.  Ils 
ont  détruit  les  aimables  républiques  de  l'Etru- 
rie.  Chez  nous,  dans  les  Gaules ,  ils  sont  venus 
déranger  nos  ancêtres  :  nous  ne  pouvions  pas 
être  appelés  des  barbares  ;  car  enfin  nous 
avions  la  liberté.  Les  Romains  ont  construit 
la  machine  compliquée  nommée  monarchie; 
et  tout  cela,  pour  préparer  le  règne  infâme 
d'un  riéron ,  d'un  Caligula ,  et  les  folles  dis- 
cussions du  Bâs-Empirc  sur  la  lumière  incréée 
du  Thabor. 

Malgré  tant  de  griefs ,  mon  cœur  est  pour 
les. Romains.  Je  ne  vois  pas  ces  républiques 
d'Ëtrurie ,  ces  usages  des  Gaulois  qui  assuraient 
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la  liberté^  je  vois  au  contraire  dans  toutes  les 
histoires  agir  et  vivre  le  peuple  romaixi ,  et  Vqn 
a  besoin  de  voir  pour  aimer.  Yoilà  comment  je 
pi'explique  ma  passion  pour  les  vestiges  de  la 
grandeur  romaine ,  pour  les  ruines ,  pour  les 
inscriptions.  Ma  faiblesse  va  plus  loin  :  je  trouve 
dans  les  églises  très  anciennes  des  copies  des 
temples  payens.  Les  chrétiens ,  triompbans 
après  tant  d'années  de  persécution,  démolis- 
saient avec  rage  un  temple  de  Jupiter ,  mais 
ils  bâtissaient  à  côté  une  église  à  saint  Paul  '  • 
Ils  se  servaient  des  colonnes  du  temple  de  Ju- 
piter qu'ils  venaient  de  détruire  j  et  comme  ils 
n'avaient  aucune  idée  des  beaux  arts ,  ils  co* 
piaient  sans  s'en  douter  Xq  temple  payen* 
Les  moines  et  la  féodalité ,  qui  sont  nudnte- 

nant ,  furent  d'excellentes 

choses  en  leur  temps  :  on  ne  faisait  rien  alors 
par  vaine  théorie  3  on  obéissait  aux  besoins. 
r^OB  privilégiés  d'aujourd'hui  proposent  à  un 

I 

*  Par  exemple  y  le  fameux  Saint' Paul ,  hofs  des  mon 
à  Rome,  incendié  en  i833^  et  que  Ton  va-,  dit-^on,  es- 
sayer de  rebâtir  au  moyen  d'mi  ordre  de  chevalerie  .  •  • 
(1826.) 
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homme  fait  de  se  nourrir  de  lait  et  de  marcher 
à  la  lisière.  Rien  de  plus  absurde  :  mais  c'est 
ainsi  que  nous  avons  commencé.  Pour  moi,  je 
regarde  saint  François  d'Assise  comme  un  très 
grand  homme.  Cest  peut-être  en  vertu  de  ce 
raisonnement,  formé  à  mon  insu,  que  je  me 
trouve  un  certain  penchant  poui^  les  églises  ca- 
thédrales et  les  cérémonies  antiques  de  l'église  ; 
mais  il  me  les  faut  vraiment  antiques  :  dès 
qu'il  y  a  du  saint  Dominique  et  de  l'inquisition , 
je  vois  le  massacre  des  Albigeois ,  les  rigueurs 
salutaires  de  la  Saint-Cartbèlemy,  et,  par  une 

transition  naturelle,  les  a.... s  de  Nîmes, 

en  i8i5.  J'avoue  que  toute  mon  aristocratie 
m'abandonne  à  la  vue  hideuse  de  Trestaillons 
et  de  Trufémi. 

Nous  avons  trouvé  une  vallée  charmante  en 
sortant  d'Albano,  tout  de  suite  après  le  tombeau 
des  Horaces  et  d^  Curiaces.  Cest  le  premier 
joli  paysage  depuis  Bologne  et  notre  chère 
Lombardie.  Position  singulière  du  palais  Ghigi  ; 
beaux  arbres  ;  vue  de  la  mer  ;  paysage  sublime  ; 
architecture  italo-grecque. 

7  fiivrier*  —  A  Terracine ,  dans  cette  au- 

H.  11* 
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berge  magnifique  bâtie  par  ce  PieVl  qui  savait 
régner,  Ton  nous  propose  de  souper  avec  les 
voyageurs  arrivant  de  Naples.  Je  distingue, 
parmi  sept  à  huit  personnes,  un  très  bel  honmie 
blond ,  un  peu  chauve ,  de  vingt-cinq  à  vingt- 
six  ans.  Je  lui  demande  des  nouvelles  de  Naples 
et  surtout  de  la  musique  :  il  me  répond  par  des 
idées  nettes ,  brillantes  et  plaisantes.  Je  lui  de- 
mande si  j'ai  Tespoir  de  voir  encore  à-Naples 
VOtello  de  Rossini  ;  il  répond  en  souriant.  Je  lui 
dis  qu'à  mes  yeux  Rossini  est  Fespoir  de  l'école 
d'Italie  :  c'est  le  seul  homme  qui  soit  né  avec 
du  génie  ;  et  il  fonde  ses  succès ,  non  sur  la  ri- 
chesse des  accompagnemens^  mais  sur  la  beauté 
des  chants.  Je  vois  chez  mon  homme  une  nuance 
d'embarras;  les  compagnons  de  voyage  sou- 
rient :  enfin ,  c'est  Rossini  lui-même.  Heureu- 
sement, et  par  un  grand  hasard,  je  n'ai  parlé, 
ni  de  la  paresse  de  ce  beau  génie ,  ni  ide  ses 
nombreux  plagiats. 

11  ine  dit  que  Naples  veut  une  autre  musique 
que  Rome  ;  et  {lome ,  une  autre  musique  que 
Milan.  Ils  sont  si  peu  payés  !  Il  faut  courir  sans 
cesse  d'un  bout  de  l'Italie  à  l'autre ,  et  le  plus 
bel  opéra  ne  leur  rapporte  pas  3,000  francs.  11 
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médit  que  son;  Oi^Z^a  n'ai  iràtsâit^qâ'R  moitié/ 
qu'il  va  à  Jlome ,  faire .  xxMrCekdnUon,  et  de  4à  h 
Milan,  pour  composer  la  Pie  voleuse  à  laSàcda.\ 
:  Ce  pauYpeihotomè  de.^;éi!iie  m'intèreasetTive- 
ment,  non  qu'il  ne  soittuèa  gai  et  a;^ez  heuréns:  r 
maia quelle  pitié  qu'il  Jieie  trouve  pas  dans  ce; 
malheureux  paysuriflouYerainpour  lui&irè^une. 
pendon  de  àemà  mille-écus  ^  et  lé  mettre  à  même;  \ 
d'attendre  l'heure  :de  l'inspiration  pduréçsiisei  \ 
Gomment:  ajvbir  le  courage  de  lui  reprôch^  de< 
faire  uxl  opéra  pu  quinze  jours?-  U.  écrit ;Siir  uniei 
mauvaise  table ,  au  bruit  de  la  cuisine  dé  l^u-; 
berge ,  et  ay  ec  l'encre  boueuse  qu'on  lui  apporte 
dans  un  vieux  pot  de  pommade.  Cest.  Fhopime 
d'Italie  auqijLel  je  trouve  le  pins  d'esprit,  et 
certainement  il  ne  s'en  doute  pas;  car  en  ce 
pays  .le  règne  dès  pédans  dui:^  encQre>  4f^!lui 
disais  ,m^n  ,^|^tbou$iûsme  pour  VX^OiU^nfkA^'. 
Algérie ^e  lui  demanda  ce  qu'il  ainib  Iq.Qlitei^. 
de  l'JiaUamoVi  de  Tançai ^ M  \nfi  vépù^é^:  ÏJe, 
M<Urimùifich^$^creto^  Il  y  4  de  la  grâce.  ;c£^  le 
Mariage  secret  est  aussi  oublié  qu'à  Paitis  ,les. 
tragédies  de  Ducis*  Pourquoi  ne.  pas  iperoe^ 
voir  un  droit  sur  les  troupea  qui  joueilt  des. 
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vingt  opéras?  Il'  nie  démontre  qu'an  milieu 
du  désordre  actuel 7  cela^n'est  pas  inéme  pro* 
posable.  ...... 

Nous  restons'a  prendre  du  thé  jusqu'à  minuit 
passé  :  c'est  la  plus  aimable  dé  mes  soirées 
d'Italie  ;  c'est  la  gaité  d'un  homine  heureux.  Je 
me  séparé  enfin  de  ce  grand  comi>ositeur,  avec 
un  sentiment  de  mélancolie.  Candvà  et  lui , 
voilà  pourtant,  grâce  aux  gbuTernans,  tout  ce 
que  possède  aujourd'hui  la  terre  du  génie.  Je 
mer^>ète,  avec  une  joie  triste,  l'exclamation 
deFalstaff: 

There  live  net  three  great  men  în  Eogland  ;  and 
one  of  them  is  poor  and  grows  old. 

King Henri  IV.  First  part,  ac.  2,  se.  4. 


Gahhje  ,  8  fdi^rier.  —  Je  demandé  s'il  y  a 
spectacle  :  sur  la  répoi^  affirmative,  j'y  cours. 
J'ai  bien  fait  :  les  Nojize  ik  Campagna,  musique 
pleine  d'esprit  du  froid  Guglielmi  (fils  dû  grand 
compositeur) ,  ont  été  jouées  et  chantées  avec 
toute  la  chaleur  et  tout  l'ensemble  possibles , 
par  trcds  ou  quatre  pauvres  diables  qui  gagnent 
buit  frattcs  chaque  fois  qu'ils  jouent. 


ha, prima  donna ,  grande  liftïnhie  biéillkfte , 
brane  piquante  et  dUbwoHa',  joue  ^i^>â&êLùàè 
avec  tottt  le  génie  poefsible.  J'oublie  tovté'Mà  c& 
1ère  contre  PaTilisséméntromatn;  je  ircklèvlèM^ 
hetneux.  I^  bérb6dttH}M^ett^^''i|i|ikréie>^ 
36  firanos  au  poète  \'  ebt  tin^seigtibuir;fiak>4l<Mft 
d'une  de  «es  sujettes  (cV»tle  rih%ptbiptif\éV)\  là 
jeunefiUeYaApCHiserunniàtiâiAi^ui  parré  hapo- 
litain;  à  chaque  fois  que  le' séig^eiir  arriva ^ïià* 
expliquer  son  umotir^  il  sur^ieftt  queiiqtië%ïiïV 
barras V  et  il  <  fettt  /quHt'  ^  dac^è.  -Là  >  jk1<Miri% 
tendjfey  véritabie,  déâe6péi!éé'du'  j^ilrre  pàjrsàn 
intéresser  Tous  lès'  iiatoi».soiUl)iH^*eîs  ^sf  phiis 
près  du  cœur  que  les  Uhg^M  é^tës  :  ji^'tfëA^ 
tenids'pas  deux  '  mots  de'  ^tiii^4.  ^OenH  liêiirës 
de  plaisir  vif  :  je  lie  conversation  kvé&^'mks 
voisins,  admirateurs  ôu#6s^  dé  Na^l^fôW';^  ils 
disent  qiie  les  jitges  coinMénçaieét  à'iiè  '^Ifis 
se  faire  payer  :  sur  ilix  irùls^^  il  y  eit  aVàit  un  de 
.{Nini,  etc.,  etc.  :  ,  ;  ,  :  ; 

L'opéra  fipit' à  hainuit  :  tk>us  reparixm^  à  utle 
heure.  Les  Alitrichiens'  orff-mis  des'  è($rpâ-^B^- 
garde  à  tous  les  quarts  de  lieue ,  '  et  font  érïràgei* 
les  voleurs ,  qui  meurent  de  fahn.  ' 
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,  r^^UPhisÀi  ^fiii^riisrl  «r- Soirée  grandiooe^: :  on 
4^ae(ând!«ne  heurciveca  la  metipar /une  large 
jonle  ^^«sée  4d03  la  xM^^awlre  ty  wi  icqtttl  la 
;yrtl^  -^t  bâtie*  t-t  fioUditéicb»  jÉànrâ.  ***-*  Albcrgo 
#n]^c8r$i%  ^  p|irepper éâi&î^.  €ebi  est  bien  antr^ 
fl¥»fc  Imppftut  qile<îette  k>niidiDqië?e  aîjnuitée, 
^'ôpvjapp^Ue  i  Rçiïlei  la'  Porte  du.  Pemplei    . 

ganpl^e;^  c^est  la  Tuejd^  T(>lède»  VsColà  niî  des 

|[i:a9df.bQls.4s^ltHH[^y<V^g^9  &a  me  biplna  iieur 

.pl^ç  ptj  U jplwfrgw  àfi  lIimiy9n9,:LK  oipiwrtKm? 

.|iai^  avoaçi  çox^px,  Ic^  ^xùiw^  piN^dant  cdnq 

^enrps  >  U  i^ftt  ((^ïlily  jaif;»  ici^u^  <i1L  trois  nkille 

^ïfltf ^f  5  îfi  jW»jiWjfc«  ftrtfia:àn  aeptième  Stage , 

flifl^.p'wt  XP-ih-Ti«$»irtt<ib^  le 

Y^uy^iet,laweiw.  '    /  :  '; 

,  ! ^  S^^fX^arles  .n^  :p^  i^rnwart  oè  isoir  ; .  nous 

ÇQnro^s  aux  jpior^n^ns.:  a'est  im  ^eti^  théâtre 

en  £bwuj.d«j  |ep  ài  icl>eyal  aUongé,  ewen««t 

pour  la  musiq[ae,  à  peu  près  comme  Ijouvoîs. 

Lqs.biljl|efs  sont  jnumér^éA  ici  eomiHe  à  Rome  : 

topa  le3.p:çe^^^  iftng^^tit  pri^..Oû  j6ue  Paul 

•^^iJr^rffV?'^>  iF^^^  ^  [ia'mede  de  GugUeluii  :  je 
paie  double,,  et  j'aâ  va  .biH^^t  dç  seconde .  file. 
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Sallc^  bdU^nie  i  toutes  1^.  IqgfdiSQUtipf^iuti^^  0l 
dl^  femme»:  tr^  paréçi^ri^çatfiiijî  (^Q«iik«l/PM 

.  Symphonie  jextréioemtol  te^vsiiUjêçt:»;  (i^eilfQ 
ou qôarâtfte Jin^s  ae  ibm^tot». Jifi>^i|Alw?Jlt 
pas  le  temps.  d^?e  oowp*ii(,  .^v  4e  IffiKJM^  I 
tt^rail  diffioUc^^^sec  et  ennuye^i;.  O^  ^4^ 
iatignfe  de  mu«t/{))e  <(a^ud,i^  foilç  »e  lèye^i  ;^  /, 

demoiselles .  Qmhra^  ^  fiPrtpçiisi;  cetje-fi^ 
extEèiâejûéQl;  aiiflAttdii7d9;f^tjP«nlvI.^gli^Kkai^ 
août  égiar&icodtœé  daosi'opéraf  lançais.  J)jaeU^ 
pkîa  4^.igrèoes.  afeptéfca*  AwiYe  le  bon  ;Iteb 
mingo  :  c'est  le  fameuk  Ca^açk^i  le  Fotieir  dç 
Maples,  qpsi  parle  leJiMfgon  du  pe^ple4.  U  iBst 
èfiocme,  oe  qpi.  lui  dopae'rocçasioo  dç  faire 
plôaieiirs  laifcûi  Maez  ptaisajo^..  Quand  il  qs^ 
assis,  il  e9«repreQd,  po^r  se  donner  un  aii^ 
d'aisft^tde ,  de  croiser  lel  jaiptes  :  impossibl^ti» 
yéffî>rt  Kju'il  fait  Tentraine  sut  spn  voisin  :  chuf^ 
génécaJb^  «comme: dans  un  romati  de  Pigai)U-^ 
Lebrun.  Cet  àeteur  >  appelé  vulgairement  Casa- 
cielio,  est  adouré  du  public^  il  a  la  voix  na- 
zillarde  d'un  capucin.  A  ce  théâtre,  tout  le;. 
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înonde  chante  du  nez.  Il  m'a  papa  se  répéter 
àoUvènt  ;  à  la  fin  il  m'amusait  moînSw  Les  gens 
du  Nord  sont  difficiles  {K>iir  la  gâtté  du  Midi  ; 
thet  èxtki  la  détente  du  rire  part  difficilemejit. 
Domingo  Gasaciello  ramène  Paul  et  Virginie  k 
l'habitation.  Yirgkiie  a  un  père  :  c'est  l'excel- 
lente bàsi^e4ailte  Pelegrini  ;  c'est  le  Mdrtin  de 
Naplés  ;  il  a  de  l'acteur  français  l'agilité  de  la 
Toix  et  la  froideur.  Il  m'a  toujouxs  &it  beau- 
coup de  plaisir  dans  les  airs  q[ui  n'exigent  pas 
de  passion.  Cest  un  bel  homme  à  l'italienne, 
arec  un  nez  immense  et  une  banbe  noire  :  on  le 
dit  homme  à  bomies  fintunes*;  ce  que  je  sais, 
fc'est  qu'il  est  fort  aimable. 

Le  capitaine  de  vaissieau  est  un  tenore,  joli 
garçon ,  et  glàdâl ,  provenant  du  pays  de 
Venise ,  où  il  était  sou^-préfet»'  Mademoiselle 
fShabran  a  une  assez  jolie  voix  ;  mais  elle  est 
encore  plus  froide*  que  la  Ganonici  et  Pelegrini. 
Mademoiselle  Gbabran  est  bien  inférieure  à  la 
petite  Fabre  de  Milan  y  dont  la  figure  épuisée  a 
quelquefois  l'air  du  sentiment.  —Ensemble  sa- 
tisfaisant pour  le  vulgaire  du  giiand  monde  : 
rien  de  choquant;  mais  rien  pour  Thomme 


qoi  aime  la  pmtitnre  dé  là  tidittrer  paââi^nfsé. 
Le  théâfre  aies  FioF^nUnl  èà»^ràih  et  jtilk 
L'ouverture  de  Favant-soèné  éÉt  beatfcoup-  trop 
étroite;  les  décoratiôM  sont  pitoyables  eemntts 
la  musique ,  quoiqu'elle  ait*  un  grand  succès  et 
qu'on  aii^fait^  beaucoup^  de 'silence.  Deux  ou 
trois  fois  èes  chut  multipliés 'oniaimbnèé'Vtôs 
morceaux  favoris.  Mûsiqui^  laiivehtable,  fou- 
jouta  delà  m^3!iecouléim!é^èrti^n  hmtime'firôifl 
-qcd  visé  au  sentiment.  Rien  dé  ptns-iniApfiSl^: 

.  •  •  •        •  *  • 

mais  les  sots  ont  du  •  gôtt  pour  Tdpéifar  iénâ^ 
séria  ;  ils  comprennent  lé  !  liialhèur  et  noti  pars 
le  comiqtie.^  Il  y  a4^a  plils  de  véritable' ;^h- 
ture  du  cœur  humain  danà  les  farces  iiâpeffi^ 
tainés ,  ébmfme  celle. dé" <!ïî]k^tie>  On  àfl^udit 
beaucdup  Ougliëlmi,  et  les  bravos  viënnéiil'âh 
cxBur  ■;  ce  qui^n'enlpétifaê  pasqïie  cette  tnilsiqmï 
nfe  soft  ^ttrièVocablfefaiént  i'^ipri*  voulant  fiàite 
dUgétOe:  o'ëstlà  couleur  du  siècle!  QtieM!r Où- 
glielrtii  né  Viérit-il  à  T%itis  ?  41  y  passerait  tout 
itï^une^oîx  '^f^tts!  un  gi'aîid  hdmmc.  Cest  Grétry 
ressuscité,  et  avec  moins  dcf  petitesse  dans  la 
manière.  Sa- musique  est  aussi  nnpcnperrtiguè, 
qu'on  me  passe  ce  mauvais  mot  si  pittoresque. 
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mens  .d'or;iBt  tPai^nt  :  efiet  qui -n'aurait  pas 
lien  s'ils  n'étaient  en  saillie.  Rien  de  plus  ma- 
jestuenx «..depU» magnifique  que  la  grande 
Ic^e  du  roi ,  an-idesana  de  la  pidrte  du  milieu  : 
elle  repose  sur  dieux  palmietis  d'or  dé  grandem* 
naturelle  ;  la  draperie  est  en  feuille»  de  métal , 
d'un  rouge*  pale;  la  conranne,  ornement  su^ 
raoné^  n'est  pas  trop  ridicule^  Pârcoàfraste  arec 
hsi  nagnificenoe  de  la  grande^'loge ,  il  n'y  a  rien 
de-^ito  Sxaàs  nix]è>plus.élégâte»  que  les  petites 
loges  inoognhio  pboéed  a»  sèoobd  rang,  contoe 
ie4théàtre.  Le  satin  l>leii ,  les  ornemens  djor  et 
1^  glacei^,  ^sont  4>>^i^l>^  kr^yia  goût  "que'je 
^'ài /vannlle partjén Italie.' La lutkiëi^  étince- 
.bnte  qui  pénètre  dâms  tovs  te^^^Oins  de  la  salle, 
|ierm^  do  jouir  des^moindre»  détaiisl  ^ 

)  Le  plafond,  peint  sur  toile^  absolument  dà  hs  le 
^ûtjdel'écolefianlfaise;  c'est  un  des-plnâ  grands 
tableaux  qui  existent.  Il  en  est  de  Même  de  la 
toile.  lUea* de pliiia  froid  que  ôesdeus^  peintures. 
— ^J'oubliais  la.teiprenr  desleipmes,  le  i  a  au  soir. 
Vers  la  cinquième  ou  sixième  scène  de  la  cantate , 
on  commença  à  remarquer  que  le  théâtre  se  rem- 
plissait insensiblement  d'une  fuiîiée  obscure. 
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Cette  fumée  aittg^ente.  Vers  les  neuf  heures ,  je 
jette  les  yeux  par  hasard  sui'  madame  la  An-' 
chesse  del  C***,  dont  la  loge  était  à  côté  de  la 
nôtre  :  je  la  trouve  bien  pale  ;  elle  se  penche 
vers  moi ,  et  me  dit  avec  un  accent  de  terreur 
âuperl)e  :  oc  Ali  !  santissima  Madona  !  le  feu  est 
<(  à  la  salle  !  Les  mêmes  gens  qui  ont  manqué 
«  leur  coup  la  première  fois ,  recommencent  t 
<(  qu'allons-nous  devenir  ?  »  Elle  était  bien  belle  ; 
les  yeux  surtout  étaient  sublimes,  a  Madame , 
<c  si  vous  n'avez  rien  de  mieux  qu'un  atni  de 
a  deux  jours ,  je  vous  offîre  mon  bras.  »  L'in- 
cendie Shwarsemberg  me  vint  tout  de  suite  à 
l'esprit.  Tout  en  lui  parlant ,  je  me  rappelle  que 
je  commençais  à  faire  des  réflexions  sérieuses  ; 
mais,  en  vérité,  plus  pour  elle  que  pour  moi. 
Nous  étions  au  troisième;  l'escalier  est  extrême- 
ment roide  :  ou  allait  s'y  précipiter.  Absorbé 
dans  la  recherche  des  moyens  d'échapper ,  ce 
ne  fut  que  deux  ou  trois  secondes  après  que  je 
m'aperçus  de  l'odeur  de  cette  fumée,  ce  Cest 
a  du  brouillard ,  et  ce  n'est  pas  de  la  fumée , 
a  dis -je  à  notre  belle  voisine;  c'est  la  chaleur 
a  d'une  telle  foule  qui  fait  sécher  une  salle  si 
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a  humide.  »  JPai  su  qae  cette  idée,  qui  s'était 
présentée  à  tout  le  inonde ,  h'avtit  pas  empêché 
d'avoir  une  belle  peiir,  et  que,  sans  le  qu'en 
dira-ton,  et  la  présence  de  la  cour,  les  loges 
eussent  dévides  en  un  instant.  Yero  minuit, 
je  &  plusieurs^  Visites  :  les  femmes  étaient  ren- 
dues de  fatigîiQ ,  les  yeux  cernés  \  des  nerfs , 
le  plaisir  à  mille  lieues,  etc.,  etc.,  etc. 

r 

i4  février  %  -^  Jie  ne  puis  me  lasser  de  Saint- 
Charles  :  les  jouissances  d'architecture  sont  si 
rares.  Pour  les  plaisirs  de  ta  iziilsique,  il  ne 
faut  jMis  les  cftiërcher  ici  :  l'oti  n'entend  pas. 
Quant  aux  '  Napolitains ,  c'est  différent  j  ils  ju- 
rent qu'ils  eiÂendent  fort  bien.  Mon  ami  de 
Milan  me  présenta  dans  plusieurs*  loges  ;  les 
femmes  se  plaignent  d'être  trop  vues  :  je  me 
fais  répéter  ce  rejaroche  incroyable.  Grâce  à  la 
pression  des  lumières ,  ces  dames  sont  en  con- 
tinuelle représentation  ;  ennui  quadruplé  par 
la  présence  d'une  cour.  Madame  R*^**  regrette 
sincèrement  les  loges  à  rideaux  du  théâtre  de 
la  Scala.  Le  lustre  détruit  tout  l'effet  des  déco- 
rations :  il  n'a  pas  grand'chose  à  faire ,  elles 
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sont  presque  aussi  mauvaises  que  celles  de  Paris. 
Cest  un  grand  seigneur  qui  est  à  la  tête  des 
théâtres.  11  y  a  dans  ces  décorations  un  défaut 
qui  tue  toute  illusion  :  elles  sont  trop  courtes 
de  huit  ou  dix  pouces  ;  on  voit  sans  cesse  des 
pieds  s'agiter  sous  les  bases  des  colonnes  ou 
entre  les  racines  des  arbres.  Vous  ne  vous  faites 
pas  d'idée  du  ridicule  de  cette  distraction  :  l'ima- 
gination s'attache  à  ces  jambes  que  l'on  voit  re- 
muer ,  et  veut  deviner  ce  qu'elles  font. 

J'ai  trouvé  ce  soir  à  San  Carlo  une  ancienne 
connaissance  y  M.  le  colonel  Lange  :  il  est  ici 
commandant  de  place  pour  lés  Autrichiens ,  et 
m'a  présenté  'à  sa  très  jolie  femme.  Après 
demain  y  je  dînerai  chez  lui  avec  huit  ou  dix 
officiers  autrichiens.  Cela  vaut  mieux  que  la 
protection  de  mon  ambassadeur. 

La  cantate  du  premier  jour  est  de  la  flatterie 
du  seizième  siècle  :  vers  et  musique ,  tout  en  est 
assommant.  En  France ,  nous  savons  donner  à  la 
flatterie  la  plus  fausse  l'air  naïf  du  vaudeville. 
Je  croyais  à  M.  Lampredi  assez  d'esprit  pour 
suivre  cette  idée  ' .  L'homme  de  génie ,  en  ce 

^  Cest  Fautear  du  seul  bon  journal  littéraire,  depuis 
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genre,  est  Métastase.  Cest  la  plus  grande  diffi- 
culté vaincue  que  je  connaisse.  —  Je  vais  au 
cabinet  littéraire.  Le  Journal  des  Débats  a  été 
arrêté  ces  jours-ci  comme  trop  libéral  (1817.) 

^o  février.  —  Cest  peut-être  parcequeNa- 
ples  est  une  grande  capitale  comme  Paris ,  que 
je  trouve  si  peu  à  écrire.  Je  passe  bien  mon 
temps  ;  mais ,  grâce  au  ciel ,  le  soir  je  n'ai 
rien  à  dire  de  nouveau ,  et  je  puis  me  cou- 
cher sans  travailler.  Je  suis  reçu  chez  ma- 
dame la  princesse  Bel  monte,  chez  Faimable 
marquis  Berio ,  avec  une  politesse  parfaite  \ 
comme  cinq  cents  étrangers  l'ont  été  avant  moi, 
comme  deux  cents  seront  reçus  l'année  pro- 
chaine. A  quelques  légères  nuances  près  ,  c'est 
le  ton  des  bonnes  maisons  de  Paris.  Il  y  a  plus 


Baretti,  »V  Po/^tyi/ô^  Milan,  1811.  Sous  le  nom  de /^It^- 
rature  j  les  autres  donnent  de  lourd/es  dissertations,  qai  ne 
passeraient  pas  l'anticliambre  de  l'Académie  des  inscrip- 
tions et  belles-lettres^  on  des  vers  dignes  de  Berthel- 
lemot.  Voyez  la  Bihlwteca  Italiana  »  de  Milan,  joamal 

payé  à  M.  Acerbi  par :  c'est 

tout  dire. 
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de  vivacité  et  surtout  plus  de  bruit  ici  ;  souvent 
la  conversation  est  tellement  criarde ,  qu'elle 
me  fait  mal  aux  oreilles.  Naples  est  la  seule 
capitale  de  l'Italie;  toutes  les  autres  grandes 
villes  sont  des  Lyon  renforcés. 

!i3  février.  —  Je  suis  bien  dupe ,  à  mon  âge , 
de  m'ètre  imaginé  que,  dans  une  entreprise  pu- 
blique ,  l'attention  pût  se  porter  à  la  fois  sur 
deux  objets.  Si  la  salle  est  superbe ,  la  musique 
doit  être  mauvaise  \  si  la  musique  est  délicieuse , 
la  salle  sera  pitoyable. 

Le  mérite  d'avoir  reconstruit  cette  salle  est 
tout  entier  à  un  M.  Barbaja  :  c'est  un  garçon 
de  café  milanais  et  fort  bel  homme,  qui  en 
tenant  les  jeux  a  gagné  des  millions  :  il  a  bâti 
la  salle  sur  les  profits  futurs  de  sa  banque.  Le 
vieux  roi  voulait  madame  Catalani  :  bonne 
inspiration;  il  fallait  y  joindre  Galli,  Crivelli 
et  Tachinardi  :  mais  M.  Barbaja  protège  ma* 
demoiselle  C****.  Je  ne  sais  qui  protège 
Nozari,  que  nous  avons  vu  si  bon  à  Paris  dans 
le  rôle  de  Paolino  :  mais  il  y  a  quatorze  ans. 
Davide  le  fils  est  ce  qu'il  y  a  de  mieux  ;  on 

II.  12 
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sou£Fre  des  efforts  que  fait  ce  pauvre  jeune 
homme  pour  lancer  sa  voix  grêle  et  brillante 
dans  ce  vase  énorme.  Il  a  pris  de  Nozari  l'habi- 
tude de  certains  trills  faits  avec  la  voix  dé  tête. 
11  a  grand  besoin  de  chanter  sur  un  petit  théâtre 
et  d'avoir  un  bon  maître  j  c'est  le  meilleur  ténor 
d'Italie  :  Tachinardi  s'éteint,  et  Cri velU  se  glace. 
.  L'orchestre  m'a  fait  beaucoup  de  plaisir.  U 
exécute  avec  fermeté  ;  les  instrumens  qui  en- 
trent attaquent  la  note  avec  franchise.  Il  est 
aussi  ferme  que  Torchestre  de  Favart ,  et  a  plus 
de  légèreté  que  ceux  de.  Vienne  :  par  là ,  ses, 
piano  acquièrent  de  la  valeur. 

Autant  la  pauvreté  des  décorations  et  la  mi- 
sère des  costumes  met  Saint-Charles  au-dessous 
de  la  Scalçbj  autant  les  Napolitains  l'emportent 
par  le  brillant  de  leur  orchestre*  Il  y  avait  ce 
soir  un  bellissimo  teatro  :  c'est-à-dire  que  tout 
était  plein.  Madame  la  princesse  Belmonte  re- 
marque qu'au  milieu  de  tant  de  surfaces  brillan- 
tes ,  les  femmes  semblent  avoir  des  vêtemens 
gris'sale,  et  leurs  joues  des  teintes  plombées. 
Il  faut  employer  pour  les  théâtres  des  teintes 
(Je  gris ,  et  non  des  couleurs  brillantes. 
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Les.  Italiens»  ont  une  âingulière  passion  pour 
les  prejuières  sbirées  des  théâtres  {prime  sere.) 
I^es  gens  lès  plus  économes  toute  Tannée  dé^ 
pensent  fort  hien  quarante  louis  pour  une  loge 
le  jour  de  TouTerture*  Il  y  arait  ce  soir  chez 
madame  Forlnigini,  des  amateurs  qui  'sont  venus 
de  Yenisey  et  qui  repartent  demain.  Avares  pour 
les  petites  choses ,  ces  gens-ci  sont  prodigues 
dans  les  grandes  :  c'est  le  contraire  en  France , 
où  il  y  a  plus  de  vanité  que  de  passion. 

La  magnificence  de  San  Carlo  &it  adorer  le 
roi  Feiulinand  ;  on  le  voit  dans  sa  loge  partager 
les  transports  du  puhlic  :  ce  mot  partager  fait 
oublier  bien  des  choses.  Anecdote  de  la  pétition 
dans  le  berceau  de  la  princesse  nouvellement 
née,  pour  sauver  la  vie  de  la  belle  San  Felicet 
pendue  en  1799*  Un  Napolitain,  indigné  du 
royalisme  produit  en  moi  par  la  belle  archi- 
tecture de  San  Carlo ,  me  conte  cette  histoire  : 
a  Vous  voyez  un  théâtre ,  me  dit-il ,  et  vous 
ne  voyez  pas  les  petites  villes.  »  Il  a  raison  de 
me  rabrouer.  Je  conclus  de  ce  qu'il  me  dit  que 
le  paysan  napolitain  est  un  sauvage ,  heureux 
comme  on  l'était  à  Otaïti  avant  l'arrivée  des 
missionnaires  méthodistes. 
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218  fé^;rier. — Je  suis  allé  voir  les  tableaux  du 
chevalierGhigi,  avec  la  jeune  duchesse.  Situa- 
tion de  roman  bien  singulière ,  mais  trop  déli- 
cate pour  être  traitée  dans  nos  mœurs.  Le  prince 
Cku:vi,  jaloux  de  ne  pouvoir  troubler  la  ten- 
dresse de  la  contessina  Carolina ,  la  mère  de  la 
duchés^ ,  et  du  chevalier  P***,  les  dénonce  au 
mari,  bonhomme  qui  n'en  croit  rien  ;  mais  de 
plus  à  deux  filles  charmantes  et  innocentes ,  de 
quinze  à  seize  ans ,  les  tendres  amies  Afe  leur 
mère.  Ces  pauvres  petites  coinplottent  de  se 
faire  religieuses  :  elles  sont  gênées  avec  leur 
m^*e,  n'osent  plus  lui  parler.  Enfin,  l'aînée 
tombe  à  ses  pieds,  fondant  en  larmes,  et  là 
lui  dévoile  toute  la  dénonciation  du  prince 
Gorvi,  et  leur  résolution  d'aller  au  couvent, 
pour  ne  pas  vivre  avec  une  impie.  —  Position 
de  cette  mère ,  qui  adore  son  amant ,  et  qui  a  de 
l'honneur.   Elle   conserve   assez  de  présence 
d'esprit   pour  nier.  Cette  anecdote  ,  dont  le 
récit  prend  vingt  minutes ,  est  peut-être  ce  que 
j'ai  rencontré  de  phis  touchant  et  de  plus  beau 
cette  année.  L'Italie  est  grande  comme  la  main, 
tous  les  gens  riches  se  connaissent  d'une  ville 
à  l'autre  ;  sans  cela ,  je  conterais  trente  anec- 
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dotes,  et  sttppriuM:*ai9  toutes  les  iidëes  géné^ 
raies  sur  les  sàoeiirs  :  tout  ce  qui  est  uàgue ,  en 
ce  geure ,  est  faux.  Le  lecteur  qui  a  voyagé  de 
Paris  à  Saint<]loud,  et  ne  connaît  que  les  mœurs 
de  son  pays,  entend  par  les  mots  décence,  vertu, 
duplicité,  des  choses  matériellement  différentes 
de  celles  que  vous  avez  voulu  désigner. 

Par  exemple ,  à  Bologne ,  j'ai  .trouvé  chez 
madame  N***  une  jeune  femme ,  Ghita,  dont 
la  vie  ferait  un  des  romans  les  plus  intéressans 
et  les  plus  nobles;  mais  il  faudrait  n^  rien 
changer  :  cette  histoire  occupe  onze  pages  de 
mon  journal.  Quelle  peinture  vive  des  mœurs 
de  l'Europe  actuelle  et  de  la  sensibilité  ita- 
lienne! G)mme  cela  est  supérieur  à  tous  les 
romans  inventés  !  quel  imprévu  et  quel  naturel 
dans  les  évènemens!  Le  défaut  des  comédies 
de  caractère ,  c'est  qu'on  prévoit  toutes  lès  oc- 
currences que  le  héros  va  rencontrer.  Le  héros 
que  Ghita  a  tant  aimé ,  et  qu'elle  aime  encore , 
est  fort  commun  ;  le  mari  jaloux ,  dans  le  même 
genre;  la  mère,  atroce  et  énergique;  la  jeune 
femme  seule  est  héroïque.  Du  reste ,  on  pile- 
rait toutes  les  femmes  à  sentiment  de  Paris  ou 
de  Londres ,  qu'on  n'en  tirerait  pas  un  carac- 
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tëré  de  cette  profondeur  et  de  cette  énergie. 
Tout  cela  est  caché  sous  l'air  de  la  simplicité  et 
souvent  de  la  firoîdeur.  L'énergie  qu'on  trouve 
dans  certains  caractères  de  femme  m'étonne 
toujours.  Six  mois  après  un  mot  indifférent  que 
leur  a  dit  leur  amant,. elles  l'en  récompensent 
ou  s'en  vengent  ;  jamais  d'oubli  par  faiblesse  ou 
distraction ,  «comme  en  France.  Une  Allemande 
pardonne  tout,  et,  à  force  de  dévouement,  oublie. 
Quand  les  Anglaises  ont  de  l'esprit,  on  retrouve 
chez  elles  cette  profondeur  de  sentiment;  mais 
quelquefois  la  pruderie  le  gâte. 

La  manière  de  sentir  de  l'Italie  est  absurde 
pour  les  habitans  du  INord.  Je  ne  conçois  même 
pas ,  après  y  avoir  rêvé  un  quart  d'heure ,  par 
quelles  explications,  par  quels  mots  on  poiurrait 
la  leur  faire  entendre. — L'e&rtdu  bon  sens  des 
gens  les  plus  distingués  est  de  comprendre  qu'ils 
ne  peuvent  pas  comprendre.  Cela  se  réduit  à 
l'absurdité  du  tigre  qui  voudrait  faire  sentir  au 
cerf  les  délices  qu'il  trouve  à  boire  du  sang. 

Je  sens  moi-même  que  ce  que  je  viens  d'écrire 
est  ridicule;  ces  secrets  font  partie  de  celte 
doctrine  intérieure  qu'il  ne  faut  jamais  coumiu- 
niquer.  • 
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3  mccrs.  —  Bénéfice  de  Duport.  Il  danse  pour 
la  dernière  fois;  c'est  un  événement  à  Naples. 

J'ai  oublié  les  décorations  de  son  ballet  de 
Cendrillon.  Elles  ont  été  dessinées  par  un  peintre 
qui  connaît  les  Traies  lois  du  terrible.  Le  palais 
de  la  fée ,  avec  les  lampes  funèbres  y  et  cette 
figure  gigantesque  haute  de  soixante  pieds  qui 
perce  la  voûte ,  et ,  les  yeux  fermés ,  montre 
du  doigt  l'étoile  fatale ,  laisse  dans  l'ame  un 
souvenir  durable.  Mais  la  parole  ne  peut  pas 
faire  comprendre  à  Paris  ce  genre  de  jouissance. 
Cette  belle  décoration  manque  par  la  couleur 
et  le  clair-obscur  :  (les  ombres  et  les  clairs  sont 
sans  vigueur.  ) 

Une  salle  de  danse  au  milieu  des  bois,  copiée 
du  Stojie-Henge ,  dans  le  même  ballet  de  Cen- 
drillon ,  et  le  palais  de  la  fée ,  seraient  remar- 
quables même  à  Milan.  On  entend  bien  mieux 
en  Lombardie  la  magie  de  la  couleur  ;  mais 
quelquefois  le  des^i^  n'atteint  pas  à  l'efiet , 
faute  de  nouveauté.  A  Naples,  les  arbres  sont 
verts,  et  à  la  Scala,  gris -bleu.  Ce  ballet  de 
Cendnllon,  et  le  Joconde,  ballet  de  Yestris^  sont 
dansés  presque  comme  à  Paris..  La  présence  de 
Marianne  Conti  et  de  1a  Pallerini  (mime  remplie 
u.  * 
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de  génie ,  comparable  à  madame'Pasta),  luiôtént 
la  froideur  de  la  danse  française.  Cette  froideur 
et  nos  grâces  cour tisanesques  sont  très  bien  re  pré- 
sentées par  madame  Duport ,  Taglioni ,  et  ma- 
demoiselle Taglioni.  Pour  Duport,  c'est  une  an- 
cienne admiration ,  à  laquelle  je  me  suis  trouvé 
fidèle.  Il  m'amuse  comme  un  jeune  chat  :  je  le 
regarderais  danser  des  heures  entières. 

Ce  soir,  le  public  contenait  avec  peine  son 
envie  d'applaudir  :  le  roi  a  donné  l'exemple.  J'ai 
entendu  la  voix  de  Sa  Majesté  de  ma  loge ,  et  les 
transports  sont  allés  jusqu'à  la  fureur,  laquelle 
a  duré  trois  quarts  heure.  Duport  a  toute  la 
légèreté  que  nous  lui  avons  vue  à  Paris  dans 
Figaro.  Jamais  on  ne  sent  l'effort,  peu  à  peu  sa 
danse  s'anime,  et  il  finit  par  les  transports  et 
IHvressede  la  passion  qu'il  veut  exprimer  :  c'est 
tout  le  degré  d'expression  dont  cet  art  est  sus- 
ceptible ;  ou  du  moins ,  pour  être  exact ,  je  n'ai 
jamais  rien  vu  de  comparable.  Vestris,  Ta- 
glioni ,  comme  tout  le  vulgaire  des  danseurs , 
d'abord  ne  peuvent  pas  cacher  l'effort  ;  en  se- 
cond lieu ,  leur  danse  n'a  point  de  progression. 
Ainsi,  ils  n'atteignent  pas  même  à  la  polupté , 
premier  but  de  l'art.  Les  femmes  dansent  mieux 
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que  les  hommes;  Tadmiration,  après  la  vo- 
lupté ,  fait  presqne  tout  le  domaine  de  cet  art 
si  borné.  Les  yeux ,  séduits  par  le  brillant  des 
décorations  et  la  nouveauté  des  groupes ,  doi- 
vent disposer  Tame  à  une  attention  vive  et 
tendre  pour  les  passions  que  les  pas  vont 
peindre. 

J'ai  bien  vu  le  contraste  des  deux  écoles.  Les 
Italiens  admettent  sans  difElculté  la  supériorité 
de  la  nôtre ,  et ,  sans  s'en  douter ,  sont  bien  plus 
sensibles  à  la  p^fection  de  la  leur.  Duport  doit 
être  content ,  ce  soir  on  l'a  bien  applaudi  ;  mais 
les  véritables  transports  ont  été  pour  Marianne 
Conti.  J'avais  un  Français  de  bon  ton  à  mes 
côtés  qui ,  transporté  par  la  passion ,  est  allé 
jusqu^à  m'adresser  la  parole.  Quelle  indécence  ! 
disait -il  à  .tout  moment.  11  avait  raison,  et  le 
public  encore  plus  d'être  ravi,  ^indécence  n'est 
à  peu  près  qu'une  chose  de  convention ,  et  la 
danse  est  presque  toute  fondée  sur  un  degré  de 
volupté  qu'on  admire  en  Italie ,  et  qui  choque 
nos  idées.  Au  milieu  des  pas  les  plus  vifs, 
l'Italien  n'a  pas  la  plus  petite  idée  d* indécence  y 
il  jouit  de  la  perfection  d'un  art ,  comme  nous 
des  beaux  vers  de  Gnna ,  sans  songer  au  ridi- 
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dans  toas  les  genres.  L'instiDCt  de  «on  art  loi  a 
même  fait  découvrir  le  vrai  génie  du  ballet ,  le 
romantique  par  excellence.  Tout  ce  que  le  drame 
parlé  peut  admettre  de  ce  genre,  Shakspeare  Ta 
donné  :  mais  XeChéne  deBénépent  est  une  bien  au- 
tre fête  pQur  l'imagination  charmée,  que  IsiGrolte 
(Tlmogène  ou  laForéù  des  Ardennes  du  mélanco- 
lique Jacques.  L'ame,  empOTtée  par  le  plaisir 
de  la  nouveauté ,  a  des  transports  pendant  cinq 
quarts  d'heure  de  suite  ;  et  quoique  ces  plaisirs 
soient  impossibles  à  exprimer  par  écrit,  de  peur 
du  ridicule ,  oh  tien  souvient  après  de  longues 
années.  On  ne  peut  pas  peindre  cet  eflfet  en  peu 
de  mots,  il  faut  parler  long-temps,  et  émouvoir 
l'imagination  des  spectateurs.  Au  château  de 
B***,  en  France,  madame  R***  contant  le  ballet 
du  C/iéne  de  Bénéçent,  nous  retenait  au  salon 
jusqu'à  trois  heures  du  matin.  11  faut  que  l'ima- 
gination du  spectateur,  pleine  des  souvenirs  du 
théâtre  espagnol  et  àesNouvelles  Castillanes, dé- 
veloppe elle-même  toutes  les  situations;  il  faut 
aussi  qu'elle  soit  lasse  des  dé  velappemens  donnés 
par  la  parole.  Chaque  imagination  émue  par  la 
musique,  prend  son  vol,  et  fait  discourir  à  sa  ma- 
nière ces  personnages  qui  ne  parlent  jamais.  Cest 
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ainsi  que  le  ballet  à  la  Yiganô  a  une  rapidité  a 
laquelle  Sbakspeare  lui-même  ne  peut  atteindre. 
Ce  genre  singulier  va  peut-^tre  se  perdre  ;  il  eut 
son  plus  beau  déyeloppèment  à  Milan ,  dans  les 
momens  prospères  du  royaume  d'Italie.  Il  faut 
de  grandes  ricliesses,  et  le  paiivre  théâtre  de  la 
Scala  n'a  peut<*ètre  pas  deux  ou  trois  ans  de  vie  : 
le  décote  ne  oherche  point ,  comme  Laurent  de 
Médicis,  à  masquer-  les  chaînes  et  l'aTilissement 
des  esprits  par  les  jouissances  des  beaux-arts. 
La  piété  a  fait  supprimer  les  jeux  dont  les  bé- 
néfices alimentaient  la  scène  :  peut-être  même 
le  souvenir  de  cet  art  se  perdrà-t-il  tout-à-fait  ; 
il  n'en  restera  que  le  nom ,  comme  ceux  de 
Roscius  et  de  Pylade.  Paris  ne  l'ayant  point 
connu ,  il  est  resté  obscur  en  Europe. 

L'étranger  auquel  les  Milanais  parlent  de 
Coriolan,  àeProinéthée^  des  Ziîigari,  du  Chêne 

m 

de  Bénévent,  de  Samandria   liberata,  pour 
peu  qu'il  n'ait  pas  d'imagination  pittoresque, 
est  glacé  par  les  transports  de  son  interlocu- 
teur. Comme  l'imagination  pittoresque  n'est  pas^ 
notre  fort  en  France  ' ,  ce  genre  y  tomberait 

'  Je  soupçonne  que  ce  sentiment  existe  en  Ecosse. 


tout  à  pkit.  JXos  La  Harpe  ne  peùvéut  pas  même 
comprendre  Métastuse.  Je  n'cd  vu  que  tiois  ou 
quatre  ballets  deViganô.  Ceat  Une  imagination 
dans  le  geifire  de  Shakapeare^  dont  il  ijgnore 
peut-être  jusqu'au  nom  :  il  y  a  du  génie  du 
peintre  ;  il  y  a  du  génie. musical  dâna  cette  tête; 
Souvent ,  lorsqu'il  ne  peut  pas  tfourer  un  air 
qui  exprime  .ce  qu'il  Yëut  dire  >  il  le  fait.  Sans 
doute  il  y  a  des  parties  absurdes  dans  le  Fro- 
meihéej  mais  au  bout  de  dist  ana  le  souvenir 
en  est  aussi  frais  que  le'preœiei:  jour,:et  l'on 
s'étonne  encore*  Une  auti^  qualité  bien  aingu* 
lière  du  génie  de  Yigano  ,  c'est  la  patience. 
Environné  de  quatre- vi4gt  tbnseUrs ,  sur  la 
scène  de  la  Scala,  ayant  à  ses  |)ieids  tm'  orchestre 
de  dix  musiciens,  il  comp<!N9e  et  fait  impitx>ya- 
blement  recommencer,  toute  une  matinée,  dix 
mesures  de  son  ballet  qui  lui  semblent  laisser 
à  désirer.  Rien  de  plus  sixxguliei':  mais  jëiii'étais 
juré  de  ne  jamais  parler  de  Yigano. 

.  J'ai  été  entraîné  par  des  souvenirs  délicieux; 
Deux  heures  sonnent  :  le  Vésuve  est  en  îêa  ;  on 
voit  couler  la  lave.  Cette  masse  rouge  se  dessine 
sur  un  horizon  du  plus  beau  sombre.  Je  de- 
meure trois  quarts  d'heure  à  contempler  ce 
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spectacle  imposant  et  si  nouveau,  perché  à  ma 
tbuétre  au  septième  étage. 

5  mars. — Ce  soir,  M^'  R.  disait  :  a  Le  beau  idéal 
de  la  danse  sera  fixé,  par  la  suite,  entre  le  genre 
de  Dupoft  et  celui  de. la  Confia  U  faut  la  cour  de 
quelle  prince  riche  )st  voluptueux  :  or,  c'est  ce 
que  nous  ne  verrons  plus*  Tout  le  monde  cherche 
à  mettre  de  côté  quelques  millions  pour  vivre 
du  moins  en  riche  particulier,  si  Ton  tombe. 
Les  princes  d'ailleurs  voulant  absolument  ré- 
sister à  l'opinion,  se  taillent  de  l'inquiétude 
pour  toute  leur  vie.  Cette  faute  de  calcul  pour- 
rait bien  faire  tomber  les  arts  pendant  le  dix- 
neuvième  siècle.  Au  vingtième,  tous  les  peuples 
parleront  politique ,  et  liront  le  Moming  Chro- 
nicle,  au  lieu  de  claquer  la  Marianne  ContL  » 

Le  genre  froid  du  talent  de  mademoiselle 
Fanny  Bias  ne  peut  absolument  pas  entrer  dans 
le  bea\i  idéal  de  la  danse ,  du  moins  hors  de 
France*  J'avoue  que ,  si  l'on  me  donnait  à  choisir 
entre  ces  deux  moitiés  du  beau  idéal,  j'aimerais 
mieux  la  volupté  vive  et  brillante  de  la  Conti  ' . 

*   L<es  ballets  de  M.  GarJel  n'ont  absolument  rien  de 


à 
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Mademoiselle  Milière  vint  danser  à  Milan,  il  y 
a  huit  ou  dix  ans ,  avec  son  talent  de  Paris  ; 
elle  fut  sifflée.  Elle  a  mis  du  feu  dans  sa  danse  : 
aujourd'hui  elle  est  comblée  d'applaudissemens 
à  la  Scala,  et  serait  sifflée  sans  doute  à  Paris. 
— ^Je  suis  monté  hier  au  Vésuve  :  c'est  la  plus 
grande  fatigue  que  j'aie  épi'ouvée  de  ma  vie.  Le 
diabolique  c'est  de  gravir  le  cône  de  cendre. 
Peut-être  tout  cela  sera-t-il  changé  dans  un  mois. 
Le  prétendu  ermite  est  souvent  un  voleur  oon- 
verti  ou  non  :  bonne  platitude  écrite  dans  son 
livre  et  signée  Bigot  de  Préameneu.  Il  faudrait 
dix  pages  et  le  talent  de  madame  Radcliffe  pour 
décrire  la  vue  dont  on  jouit  en  mangeant  l'ome- 
lette apprêtée  par  l'ermite.  Je  ne  dirai  rien  de 
Pompéia  :  c'est  la  chose  la  plus  étonnante ,  la 


commun  arec  ceux  de  Viganà  :  c'est  Campistron  com- 
paré à  Shakspeare.  Yiganà  aurait  fait  frémir  pour  Fsj- 
ché  :  Gardel^  la  faisant  tourmenter  par  les  diables ,  tombe 
dans  la  même  erreur  que  Shakspeare ,  lorsqu'il  fiait  brû- 
ler les  yeux  ^  sur  la  scène ,  à  un  roi  détrôné.  L'imaginatioUi 
qui  n'est  pas  assez  émue  pour  être  à  la  hauteur  de  ce  degré 
de  terreur,  s'amuse  de  la  laideur  des  diables,  et  rît  de  leurs 
griffes  yertes 
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plus  intéressante ,  la  plus  amusante  que  j'aie 
rencontrée  ;  par  là  seulement  on  connaît  Tan- 
tiquité*  Que  d'idées  sur  les  arts  vous  dofme  la 
fresque  du  Minotaure  et  vingt  autres  \  Je  vais 
à  Pompéia  trois  fois  par  semaine  au  moins. 

i4  nmrs. — Je  sors  dn  Joconde  de  Vestris  III  : 
c'est  le  petit-fils  du  diou  de  la  danse.  C'est  une 
grande  pauvreté  que  ce  ballet.  Celui  de  Duport 
ne  vaut^ère  mieux  :  toujours  des  guirlandes^, 
des  fleurs,  des  écharpes  dont  les  belles  décorent 
leurs  guerriers^  ou  que  les  bergères  échangent 
avec  leiirs  amans ,  et  l'on  danse  en  réjouissance 
de  l'écharpe.  Il  y  a  loin  de  là  au  jeune  époux 
de  la  Samandria  liberata,  rentrant  dans  son 
palais  j  dévoré  de  jalousie ,  et  cependant  se  lais- 
sant aller  à  danser  ce  beau  terzetto  avec  l'es- 
clave nègre  chargée  de  la  musique  du  sérail , 
et  sa  femme.  Ce  pas  entraînait  tous  les  cœurs , 
on  ne  savait  pourquoi.  Cest  un  des  grands  traits 
de  l'histoire  de  l'amour,  la  présence  de  ce  qu'on 
aime  faisant  oublier  tous  les  torts.  Le  goût  fran- 
çais est  comme  ces  jolies  femmes  qui  ne  veu^*- 
lent  pas  qu'on  mette  du  noir  dans  leurs  portraits  : 
c'eôt  un  Boucher  comparé  à  V Hôpital  de  Jaffa 
II.  i3 


\ 
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de,  Gâ'os.  Sans  doute  ce  genre  perruqne  va 
s'éteindre  ;  niais  nous  serons  éteints  avant  lui* 
Nous  n'ayons .  pas  joui  d'assez  de  sécurité  pour 
que  la.  révolution  pût  entrer  dans.l'art.  Noua 
en  spmmes  :  encore  aux  talens  étiolés  du  siècle 
de  Louis  XV  :  MM.  de  Fontanes ,  Yillemain,  etc. 

;  Ordinairement,  rien  ne  peut  ajouter  à  mon 
mépris  pour  la  musique  française  ;  cependant  y 
les  lettres  de  mes  amis  de  France  m'avaient 
presque  séduite  J'étais  sur  le  point  de  leur  ac- 
corder les  airs  de  gaité  et  de  pur  agrément.  Le 
ballet  de  Joconde  finit  toute  discussion  pour 
moi.  Jamais  je  n'ai  mieux  senti  la  pauvreté^ 
la .  sécheresse  ,  Vimpuissance  prétentieuse  de 
notre  musique ,  dont  on  a  rassemblé  là  les  aii» 
réputés  les  plus  agréables  \  ceux  qui  me  tou- 
chaient autrefois*  Le  sentiment  du  vrai  beau 
l'emporte  même  sur  les  souvenirs  de  la  jeunesse.. 
Ce  que  je  dis  là  sera  précisément  le  comble  de 
l'absurde ,  et  peut-être  même  de  l'odieux ,  pour 
ceux  qui  n'ont  pas  vu  le  vrai  beau.  Mais  il  y  a 
long-temps  que  les  vrais  patriotes  ont  dû  jeter 
au  feu  ce  volume  et  s'écrier  :  L'auteur  n'est  pas* 
Français. 

'  La  grandeur  de  la  salle  de  San  Carlo  est  ad« 
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injrable  pout  les  ballets*  Un  escadron  de  qna^ 
rante-hnit  chevaii^  manœuvre  avec  toute  l'ai- 
sance possible  f  dans  la  Cendrillon  de  Duport  i 
dont  oeq  cbevaujc  et  les  divers  genres  de  lutte 
forment  un  acte  bien  ennuyeux,  bien  postiche 
et  bien  fait  pour  les  esprits  grossiers.  Ces  che- 
vaux chairgeut  au  grand  galop  jusque  sur  la 
rampe.  Ils.  sont  montés  par  des  Allemands  j 
jamais  les  gens  du  pays  ne  pourraient  y  tex^r. 
L'école  de  danse  de  San  Carlo  dozme  les  plu4 
belles  espérances;  mademoiselle  Merci  peut  se 
faire  un  nom ,  mais  elle  est  bien  jolie.  Sa  danse 
a  une  physionomie.  —  Aujourd'hui  14  février, 
jVi  été  sérieusement  gêné  par  la  chaleur,  en 
examinant  le  taureau  Famése,  placé  w  miUeu 
de  cette  délicieuse  promenade  de  Chiaja,  à  vingt 
pas  de  la  mer.  Dans  la  campagne  y  tous  les 
pommiers  et  amandiers  sont  en  Ûeur.  A  Paris. 
on  a  encore  l'hiver  pour  deux  mois  ;  mais 
chaque  soir  on  trouve  dans  les  salons  deux  ou 
trois  idées  nouvelles.  Voilà  un  grand  problème 
à  résoudre  :  Quel  séjour  préféreï? 

\5mars.  —  Ba)  charmant  chez. le  roi.  On 
devait  être  en  masque  de  caractère  -y  mais  bien- 
n.  * 
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tôt  on  quitte  le  masque.  Je  m'amuse  beaucoup 
de  huit  heures  à  quatre  heures  du  matin;  Tout 
Londres  était  là  ;  les  Anglaises  me  semblent  , 
emporter  la  palme  de  la  fête.  Il  y  avait  cepen- 
dant de  bien  jolies  Napolitaines ,  entre  autres 
Cette  pauvre  petite  comtesse  N***,  qui ,  tous  les 
înois ,  va  voir  son  ami  à  Terracine.  Le  maître 
de  la  maisofi  ne  mérite  pas  les  graïkles  phrases 
à  la  Tadite  qu'on  fait  contre  lui  en  Europe  : 
c'est  le  caractère  de  Western  dans  Tom  Jones  y 
ice  prince  se  connaît  en  sangliers  et  non  en  pros- 
criptions (1799, 182a).  Je  m'arrête;  je  mç  suis 
promis  de  ne  rien  dire  de  tous  les  lieux  où  je 
serais  entré  sans  payer  :  autrement  le  métier  de 
voyageur  se  rapproche  de  celui  d'espion. 

16  mars.  -  Malgré  mon  profond  mépris 
pour  l'architecture  moderne  ,  on  m'a  mené  ce 
iiiatin  chez  M.  Bianchi  de  Lugano ,  ancien  pen- 
)si6nnaire  de  Napoléon.  Ses  dessins  sont  assez 
exempts  de  cette  foule  d'ornemens,  d'angles, 
de  ressauts  qui  font  la  petitesse  moderne  (  voir 
la  cour  du  Louvre  ) ,  et  qu'on  peut  reprendre 
même  chez  Michel- Ange.  Nd6  gens  ne  peuvent 
pas  s'élever  à  comprendre  que  les  Anciens  n'ont 
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jamais  rien  fait  pour  orner,  et  qae  chez  eux  le 
beau  n'est  que  la  saillie  de  l'utile.  Q>mment  nos 
artistes  liraient-ils  dans  leuram^?  Ce  sont  sans 
donte  des  hommes  remplis  d'honneur  et  d'es-- 
prit  ;  mais  Mozart  avait  de  l'ame  et  ils  n'en  ont 
pas.  Une  rêverie  profonde  et  passionnée  ne  leui: 
a  jamais  fait  faire  de  folies;  aussi  ils  ont  le 
cordon  noir ,  lequel  ennoblit. 

M.  Bianchi  va  construire  à  Naples  l'église  de 
Saint-François-de-Paule ,  vis-à-vis  le  palais.  Le 
roi  en  confiera  l'exécution  à  M.  Barbaglia ,  et 
nous  la  verrons  finir  en  huit  ou  dix  ans.  La 
place  est  on  ne  peut  pas  plus  mal  choisie.  Au 
lieu  de  bâtir  là  une  église ,  il  faudrait  encore 
démolir  une  trentaine  de  maisons.  La  place 
d'une  église  serait  sur  le  Largo^-di-Castello  : 
mais ,  d'un  bout  de  l'Europe  à  Fautre ,  la  sèche 
vanité  s'est  emparée  de  tous  les  cœurs ,  et  les 
grands  principes  du  beau  sont  invisibles.  Bianchi 
a  adopté  la  forme  ronde  :  ce  qui  est  une  preuve 
qu'il  a  su  voir  l'antique  ;  mais  il  n'a  pas  su  voir 
que  les  Anciens  se  pressaient  dans  leurs  tem- 
ples un  but  contraire  au  nôtre  :  la  religion  de9 
Grecs  était  une  fête  et  non  une  menace.  Le 
temple  j  sous  ce  beau  ciel ,  n'était  que  le  théâtre 
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du  sacrifice.  Au  lieu  de  s'agenouiller,  de  se  pro- 
sterner et  de  se  frapper  la  poitrine ,  on  exécutait 
des  danses  sacrées.  Et  que  les  hommes  aient  été 


L'amour  du  nouveau  est  le  premier  besoin 
de  l'imagination  de  l'homme.  Je  trouve  chez 
M.  Bianchi  les  deux  hommes  les  plus  forts  du 
royaume ,  le  général  Filangieri  et  le  conseiller 
d'état  Cuoco. 

17  mars.  —  Je  dépêcherai  en  bien  peu  de 
paroles  ce  que  j'ai  à  dire  de  la  musique  enten-* 
due  à  Saint-Charles.  Je  venais  à  Naples  trans* 
porté  d'espérance;  ce  qui  m'a  fait  encore  le 
plus  de  plaisir,  c'est  la  musique  de  Capoue. 

J'ai  débuté  à  Saint-Charles  par  YOtello  de 
Rossini.  Rien  de  plus  froid  ^ .  Il  fallait  bien  du 
savoir  faire  à  l'auteur  du  libretto  ,  pour  rendre 
insipide  à  ce  point  la  tragédie  la  plus  passionnée 


*  Pour  me  punir  d'avoir  ainsi  pensé  en  1817,  je  laisse 
ce  mot.  J'étais  entrain/*  à  mon  insu  par  mon  indignation 
contre  le  mkrquis  Berîo,  auteur  de  l'exécrable  libretto 
qui  fait  d'Otello  un  Barbe-Bleue.  Dans  la  peinture  des 
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de  tous  le^  tliéàtres.  Rossini  Ta  très  bien  se^ 
Gondé:  l'ouverture  est  d'une  fraîcheur  étonnante, 
délicieuse,  facile  à  comprendre,  et  entraînante 
pour  les  ignorans ,  sans  avoir  rien  de  commun* 
Mais  une  musique  pour  Otello  peut  être  tout 
cela ,  et  rester  encore  à  cent  piques  de  ce  qu'il 
faudrait.  11  n'y  a  rien  de  trop  profond  dans 
tout  Mozart  et  dans  les  Sept  Paroles  de  Haydn, 
pour  un  tel  sujet.  Il  faut  des  sons  horribleis  et 
toutes  les  richesses  et  les  dissonnances  du  genre 
en  harmonique ,  pour  Sagor  (  premier  récitatif 
de  VOrfeo  de  Pergolèse).  Il  me  semble  que 
Rossini  ne  sait  pas  sa  langue  de  façon  à  pouvoir 
décrire  de  telles  choses.  .D'ailleurs,  il  est  trop 
heureux,  trop  gai,  trop  gourmand. 

Un  ridicule  particulier  à  l'Italie ,  c'est  '  celui 

du  père  ou  du  mari  d'une  grande  chanteuse  : 

.  oniippelle  ce  caractère  le  dom  Procoh.  Un  jour 

le  comte  Somaglia  donnait  le  bras  à  la  G>lbran 

pour  lui  faire  voir  le  théâtre  de  la  Scala  ;  le  père 

«entimens tendres,  Rossini,  maintenant  éteint,  est  resté 
k  mille  lieues  de  Mocart  et  de  Gimarosa  ;  en  reranobe,  0 
«  inTepJté  une  rapidité  et  un  brillant  inconnus  à  ces 
grands  hommes. 
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\m  dit  gravement  :  oc  Vous  êtes  bien  heoreax  y 
«  M.  le  comte  ;  savez-vous  que  des  têtes  cou- 
ce  ronnêes  ont  coutmne  de  donner  le  bras  à  ma 
«  fille? —  Oubliez -vous  que  je  sots  marié?  » 
réplique  le  comte.  Cela  a  du  sel  en  italien. 

Après  YOteUo,  il  m'a  £sillu  subir  la  Gaèrieih 
de  Vergy,  musique  d'un  jeune  homme  de  la 
maison  Caraffa.  Cest  une  servite  imitation  du 
style  de  Rosâni.  Davide ,  dans  le  rôle  de  Goncy^ 
est  un  tënc»*  divin  \ 

J'ai  revu  le  Sargines  de  ^aër  ^  mademoiselle 
Gfaabran ,  des  Florentins ,  donnait  de  l'esprit  à 
Davide.  Cette  musique  célèbre  m'a  assommé 
ici  comme  à  Dresde.  Le  talent  de  Paër  est 
comme  celui  de  M.  de  Chateaubriand  ;  j'ai  beau 
me  mettre  en  expérience ,  je  ne  puis  le  sentir^ 
cela  me  semble  toujours  ridicule.  M.  de  Chà- 
teaubmnd  m'impatiente  :  c'est  un  homme  d'es- 


^  Je  troQTe  avô^urcPtiaî  des  morceaux  fort  tancliaiis 
dans  cetDpéum.  Quand  on  a  entendu  Nina  Vlganà  chanter 
certains  aira  de  MAI»  Garaffa  et  Perruchini ,  on  sait  «pie 
ces  meMieurs  ont  inventé  la  chanson  iUxtiemt^^yoix  il 
TVai'OBO  dell*  anima* 
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prit  qai  me  croit  trop  béte.  M.  Paer  m'ennuie; 
ses  ffoccès,  très  réela ,  m'étonneat« 

♦ 

18  mars*  —  Ce  soir  la  tronpe  de  San  Carlo 
chantait  VOtello  au  théâtre  del  Fondo^  J'ai  dis-», 
tingué  quelques  jolis  motifs  dont  je  ne  me  dou- 
tais pas  y  entre  autres  le  duo  du  premier  acte 
^ntre  les  deux  femmes. 

Les  grands  théâtres,  comme  San  Carlo  et  la 
Scala,  sont  l'abus  de  la  civilisation  et  non  sa 
perfection.  Il  faut  forcer  tontes  les  nuances  : 
dès*-lors  il  n'y  a  plus  de  nuances.  Il  faudrait 
élever  les  jeunes  chanteurs  dans  la  plus  par^ 
faite  chasteté;  or,  désormais  c'est  ce  qui  est 
impossible  :  il  Ëtllait  des  cathédrales  et  des  en- 
fans  de  chœur.  On  se  plaint  de  voir  Crivelli  et 
Davide  sans  successeurs.  Depuis  qu'il  n'y  a  plus 
de  sopranos,  il  n'y  a  plus  de  science  musicale 
au  théâtre.  Par  désespoir ,  ces  pauvres  diables 
devenaient  de  profonds  muàdens;  dans  les 
morceaux  d'ensemble ,  ils  soutenaient  toute  la 
troupe  j  ils  donnaient  du  talent  à  la  piima  donna,, 
qui  était  leur  maîtresse.  Nous  devons  deux  ou 
trois  ghmdes  chanteuses  à  YcUati. 

Aujourd'hui ,  dès  que  la  mesure  (  //  Tempo  ) 
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est  un  peu  difficile  y  il  n'en  est  plus  question  ; 
l'on  se  croit  à  un  concert,  d'amateurs.  Cest  œ 
que  M.  le  comte  Gallenberg  expliquait  fort 
bien  hier  chez  M.  le  marquis  Bezio.  Les  Ita- 
liens sont  bien  loin  des  Allemands,  dont  la 
musique  barroque,  dure,  sans  idées,  serait  à 
faire  sauter  par  la  fenêtre,  s'ib  n'étaient  pas 
les  preiniers  tempistes  du  monde. 

L'usage  italien  de  couper  les  deux  heures  de 
musique  par  une  heure  de  ballet ,  est  ^ondé  sur 
le  peu  de  force  de  nos  organes  ;  il  est  absurde 
de  donner  de  suite  deux  actes  de  musique.  Une 
petite  salle  rend  le  ballet  à  la  Vigano  impos- 
sible et  ridicule  :  voilà  le  problème  Sacous- 
tique  proposé  aux  géomètres ,  et  qu'ils  méprise- 
ront, parcequ'il  est  trop  difficile.  Ne  pourrait-on 
pas  adapter  deux  théâtres  à  la  mémo  salle  ?  ou , 
le  ballet  fini ,  couper  la  scène  par  une  cloison 
assez  forte  pour  renvoyer  la  voix  dans  la  salle  ^ 
laisser  tomber  par  exemple  une  toile  de  tôle  ? 
ou  bâtir  un  mur  eu  caisses  de  bois  garnies 
d'une  peau  de  tambour  du  côté  des  spectateurs? 
Au  théâtre  Farnèse ,  à  Parme,  le  bruit  d'un 
morceau  de  papier  qu'on  déchire  au  fond  de  la 
scène ,  est  entendu  de  partout.  Voilà  le  fait 
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qu'il  faudrait  reproduire ,  mais  qu'il  est  plus 
commode  de  nier.  Les  architectes  italiens  sa-^ 
vent  que  Pair  dépouillé  d'oxîgéne  arrête  sur-le- 
champ  les  folies  et  les  vagabondages  de  Tima- 
giriation. 

« 

19  mars.  —  San  Carlo  est  décidément  une 
afiairé  de  parti  pour  les  Napolitains  :  l'orgueil 
national ,  écrasé  par  la  campagne  et  la  mort  de 
Joachim,  s'est  réfugié  là.  Yoici  la  vérité  :  San 
Carlo,  comme  machine  à  musique  est  tout-à-fait 
inférieur  à  la  Scala.  En  séchant^  il  peut  devenir 
moins  sourd  ;  mais  il  perdra  tout  l'éclat  de  ses 
dorures  appliquées  trop  tôt  sur  des  crépis  frais. 
Les  décorations  sont  bien  plates ,  et  qui  plus  est 
ne  peuvent  pas  être  meilleures  :  le  lustre  les 
tue.  La  même  cause  empêche  de  voir  la  phy- 
sionomie des  acteurs. 

20  mars.  —  Ce  soir ,  comme  j'entrais  à  San 
Carlo ^  un  garde  m'a  couru  après  pour  me  faire 
ôter  mon  chapeau.  Dans  une  salle  quatre  fois 
grande  comme  l'Opéra  de  Paris ,  je  n'avais  pas 
aperçu  je  ne  sais  quel  prince. 

Paris  est  la  première  ville  du  monde ,  parce 
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^'on  y  est  inconnu  y  et  qae  la  cour  n'y  forme 
qu'un  spectacle  intéressante 

A  P^apies ,  San  Carlo  n'ouvre  que  trois  fois 
la  semaine  :.ce  n'est  déjà  plus  un  rendez-vous 
sûr  pour  tous  les  genres  d'afiaires  y  comme  la 
Scala.  Vous  courez  les  corridors;  les  titres  les 
plus  pompeux ,  écrits  sur  les  portes  des  loges  y 
vous  avertissent  y  en  gros  caractères ,  que  vous 
n'êtes  qu'un  at(»ne  qu'une  excellence  peut 
anéantir.  Yous  entrez  avec  votre  chapeau  :  un 
héros  de  Tolentino  vous  poursuit.  La  Conti  vous 
enchante  9  et  vous  voulez  applaudir  :  la  pré- 
sence du  roi  fait  un  sacrilège  de  votre  applau- 
dissement. Vous  voulez  sortir  de  votre  banc  y 
au  parterre ,  un  grand  seigneur  garni  de  ses 
crachats,  et  dont  vous  accrochez  la  clef  de 
chambellan  avec  votre  chaîne  de  montre  (c'est 
ce  qui  m'est  arrivé  hier) ,  murmure  du  manque 
de  respect.  Ennuyé  de  tant  de  grandeurs ,  vous 
sortez  y  et  demandez  votre  remise  :  les  six 
chevaux  de  quelque  princesse  obstruent  la 
porte  pendant  une  heure  ;  il  faut  attendre  et 
s'enrhumer. 

Vivent  les  grandes  villes  où  il  n'y  a  pas  de 
cour  !  non  pas  à  cause  des  souverains ,  qui  en 
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général  sont  égoïstes  et  bonnes  gens^  et  qui 
stirtout  n'ont  pas  le  temps  de  songer  à  un  par- 
ticulier, mais  à  cause  des  ministres  et  sons- 
liiinistres ,  dont  chacun  se  fait  centre  de  .... 

Ce  genre  d'ennui ,  inconnu  à 

Paris  y  est  la  vexation  de  tous  les  momens  dans 
là  plupart  des  capitales  du  continent.  Que  veut- 
on  que  fassent  toute  la  journée  huit  ou  dix  mi«- 
nistres  qui  n'ont  pas  à  eux  tous  la  besogne  d'an 
préfet ,  et  meurent  d'envie  d'administrer?  | 

En  arrivant  à  Naples ,  j'ai  appris  qu'un  duc 
était  directeur  du  spectacle  :  je  me  suis  tout  de 
suite  attendu  à  quelque  chose  d'illibéral  et  de 
petitement  vexatoire.  Les  gentilshommes  de  la 
chambre  des  Mémoires  de  Collé ,  me  sont  venus 
à  l'idée. 

Les  places ,  dans  les  banquettes  du  parterre , 
sont  numérotées,  et  les  onze  premiers  rangs 
seulement  sont  pris  par  MM.  les  officiers  des 
gardes  rouges ,  des  gardes  bleues ,  des  gardes 
de  la  porte ,  etc. ,  etc. ,  ou  diàtribuées  par  fa- 
veur ,  sous  forme  d'abonnement  ;  de  manière 
que  l'étranger  qui  arrive  est  relégué  à  la  dou- 
zième banquette.  Ajoutez  à  cela  l'espace  très 


1 


!I06  S^l!f   CAHU). 

vaate  occupé  par  l'orohestre ,  et  vous  voyçx  le 
pauvre  étraxiger  reculé  par<lelà  1^  miUeu  de 
la  aalle,  et  absolument  bor?  de  portée  d'entendre 
et  de  voir^  lUen  de  tout  cela  k  Milan  ;  toutes  les 
places  sont  au  premier  venut  Dans  cette  yille 
heureuse ,  tout  U  monde  est  l'égal  de  tout  le 
monde,  A  J^^aples^  tel  ^«c  qui  n'a  pas  mille  écns 
de  rente,  me  coudoie  insolemment,  à  cause  de 
ses  buit  ou  dix  cordons.  A  Milan ,  des  gens  ipii 
ont  deux  ou  trois  millions  se  rangent  pour  m^ 
feire  place  ^  pour  peu  que  j'aie  l'air  pressé ,  à 
charge  de  revanche  ;  et  vous  avea  peine  à  re- 
connaître les  porteurs  de  ces  noms  célèbres, 
tan:t  ils  ont  l'air  simple  et  honnête*  Ce  soir ,  ea- 
nuyé  de  l'insolence  du  garde  ^  je  suis  remonté 
dans  ma  Ipge  ;  et  j'ai  encore  eu  le  chagrin  d'être 
croisé,  en  montant,  pardoui^e  ou  quinze  grands- 
cordons  ou  généraux,  qui  descendaient  avec  tout 
le  poids  de  leur  grandeur  et  de  leur  habit  brodé* 
J'ai  pensé  qu'il  fallait  sans  doute  tout  ce  «  «  •  •  • 

•  ...«•«.•,  pour  obtenir  une  armée  coura- 
geuse, 
Le  ballet  de  Dnport  finit  par  l'apothéose  de 
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Cendrillon.  Elle  est  dans  une  forêt  sombre; 
une  toile  tombe  ^  et  Ton  aperçoit  un  palais  im- 
mense élevé  sur  une  colline  éclairée  par  la  lu* 
niière.  magique  de  ces  feux  blancs  dont  on  a 
l'usage  à  Milan  y  mais  que  Ton  emploie  bien 
mieux  ici.  Je  sors ,  et  je  trouve  l'escalier  en- 
combré d'une  foule  inunense.  11  faut  descen- 
dre ,  eu  marchant,  sur  les  talons  du  voisin ,  trois 
rampes  rapides.  Les  Napolitains  appellent  cela 
une  beauté.  Ils  ont  mis  le  partenre  .de  leur 
théâtre  au  premier  étage  :  voilà  ce  que ,  dans 
l'architecture  moderne ,  on  appelle  une  idée  in-« 
génieuse  ;  et,  comme  il  n'y  a  qu'une  seule  rampe 
pour  les  deux  ou  tcois  mille  spectateurs ,  et  que 
cette  rampe  est  toujours  encombrée  »de  domes- 
tiques et  de  décrotteurs ,  on  peut  juger  .des 
plaisirs  de  la  descente. 

£n  résumé,  cette  salle  est  superbe,  la  toile 
baissée.  Je  ne  me  dédis  point,  le  premier  coup 
d'œil  est  ravissant.  La  toile.se  lève,  et  vous  al- 
lez de  désappointemens  en  désappointemens.- 
Vous  êtes  au  parterre,  MM.  les  Gardes-du- 
G>rps  vous  relèguent  à  la  douzième  banquette. 
L'on  n'entend  pas  du  tout  ;  l'on  ne  peut  distin- 
guer si  l'acteur  qui  se  démène  là-bas  est  vieux 
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pa  jeune  \  Vous  inontea  à  votre  loge  :  une  lu-» 
mière  éblouissante  vous  y  poursuit.  Pour  voua 
dédommager  des  cris  de  la  G>lbran  y  vous  vou- 
lez lire  le  journal  en  attendant  le  ballet  :  im- 
possible ;  il  n'y  a  pas  de  rideaux.  Vous  êtes  en- 
rhumé ,  et  voulez  garder  votre  chapeau  :  im- 
possible ;  un  prince  honore  le  spectacle  de  sa 
présence.  Vous  vous  réfugiez  au  café  :  c'est  un 
couloir  lugubre  et  étroit,  d'un  aspect  abomi- 
nable. Yous  voulez  aller  au  foyer ,  un  escalier 
roide  et  incommode  vous  y  iait  arriver  tout 
essoufOé.  ' 

ai  mars.  —  Je  me  sens  possédé  par  ce  noir 
diagrin  df ambition  ifpi  me  poursuit  depuis  deux 
ans.  A  la  manière  des  Orientaux ,  il  faut  agir 
sur  le  physique.  Jem'embarque,  je  fais  quatre 
heures  de  mer,  et  me  voilà  à  Iscfda,  avec  une 
lettre  de  recommandation  pour  don  Feiviando. 

Il  me  conte  «pi'en  1806  il  s'-est  retiré  à  Ischia^ 
et  qu'il  n'a  pas  revu  Naples  depuis  l'usurpation 


^  Tout  le  jeu  de  madame  Pasta  serait  perdu  k  cette 
distance.  .     . 
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française,  qu'il  abhorre.  Pour  se  consoler  du 
iiianque  de  théâtre ,  il  élève  une  quantité  de 
rossignols  dans  des  volières  superbes.  «  La  mu- 
«  sique ,  cet  art  sans  modèle  dans  la  nature  y 
«  autre  que  le  chant  des  oiseaux ,  est  aussi 
a  comme  lui  une  suite  d^ interjections.  Or,  une 
K  interjection  est  un  cri  do  la  passion ,  et  jamais 
<c  de  la  pensée.  La  pensée  peut  produire  la  pas- 
<c  sion  ;  mais  l'interjection  n'est  jamais  que  de 
iL  l'émotion ,  et  la  musique  ne  saurait  exprimer 
«  ce  qui  est  sèchement  pensé.  »  Cet  amateur 
délicat  ajoute  :  a  Mes  allouettes  ont  quelquefois 
iL  le  matin  des  falsetti  qui  me  rappellent  Mar- 
«  ehesi  et  Pacchiarotti.  » 

Je  passe  quatre  heures  fort  agréables  avec 

don  Fernando ,  qui  nous  déteste ,  et  les  bons  ha- 

bitans  d'Ischia.  Ce  sont  des  sauvages  africains. 

.  Bonhomie  de  leur  patois.  Ils  vivent  de  leurs 

vignes.  Presque  pas  de  trace  de  civilisation , 

grand  avantage  quand  le  p et  sesr....  font 

tonte  la  civilisation.  Un  homme  du  peuple, 
k  Naplet,  vous  dit  froidement  :  L'année  der^ 
mère,  au  mois  d'août,  j'eus  un  malheur;  ce  qui 
veut  dire  :  L'année  dernière ,  au  mois  d'août , 
j'assassinai  un  homme.  Si  vous  lui  proposez  de 
II.  i4 
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partir  uu  dimanche  à  trois  heures  du  matin  ^ 
pour  le  Vésuve ,  il  vous  dit ,  frappé  d'horreur: 
Moi ,  manquer  la  sainte  messe  ! 

Des  rites  s'apprennent  par  cœur  :  si  vous 
admettez  les  bonnes  actions ,  elles  peuvent  être 
plus  ou  moins  bonnes  :  de  là  l'examen  per- 
sonnel ,  et  nous  arrivons  au  protestantisme  et  à 
le  gaîté  d'un  méthodiste  anglais. 

22  mars.  —  Que  je  suis  fâché  de  ne  pas 
pouvoir  parler  du  bal  charmant  donné  par 
M,  Lewis,  l'auteur  du  Mom^,  chez  madame 
Lusington,  sa  sœur?  Au  milieu  des  mœurs  gros- 
sières  des  Napolitains,  cette  pureté  anglaise 
rafraîchit  le  sang.  Je  danse  à  là  même  écossaise 
que  lord  Chiches**"*,  âgé  de  quatorze  ans,  et 
qui  est  simple  aspirant  à  bord  de  la  irégate 
arrivée  hier.  Les  Anglais  connaissent  les  mira- 
cles de  l'éducation  ;  ils  vont  en  avoir  besoin  :  je 
lis  sur  la  figure  de  quelques  Américains  qui 
étaient  là  y  que  d'ici  à  trente  ans  l'Angleterre 
sera  réduite  à  n'être  qu'heureuse.  Lord  N*** 
en  est  convenu,  (c  Vous  êtes  abhorrés  partout , 
mais  surtout  par  les  basses  classes  de  la  société. 
Les  gens  instruits  distinguent  lordGrosvenor, 
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lord  Holland  et  le  gros  de  la  nation^  de  votre 
ministère.  —  Mais  cette  haine  de  l'Europe  fût- 
elle  vingt  fois  plus  ardente ,  chaqae  Etat  va 
avoir  la  colique  pendant  cent  ans ,  pour  arra- 
cher une  constitution ,  et  aucun  n'aura  de  ma- 
rine avant  le  vingtième  siècle.  —  Oui ,  mais  les 
Américains  vous  abhorrent  ^  et  vous  attendent 
dans  vingt  ans  avec  cinq  cents  corsaires.  Vous 
voyez  bien  que  les  Français  ne  sont  plus  vos 
ennemis  naturels  ;  la  fuite  de  M.  de  Lavalette 
et  l'emprunt  ont  commencé  la  réconciliation*. 
Soyez  bonnes  gens  avec  nous  * .  »  —  Parmi  les 
épigrammes  que  j'ai  eu  à  soute^iir,  en  ma  qua<- 
lité  de  Français,  celle-ci  m'a  touché.  «  Il  est  des 
pays  où  se  rassembler  vingt  dans  une  chambre 
pour  injurier  le  gouvernement ,  s'appelle  cons- 
pirer. »  Je  vois,  par  certains  indices,  qu'on  sau- 
rait mieux  conspirer  à  JNaples  :  il  y  aurait  des 
actions  et  non  pas  des  paroles.  Ce  pays-ci  ne 
peut  manquer  d'avoir  les  deux  chambres  avant 
vingt^aus.  On  le dix  fois,  et  il  se 

^  Quelques  Anglais  ayant  remarqué ,  en  iSiS^  la  belle 
manufacture  de  M.  Taissaire^  à  Trojes,  deux  jours  après 
un  régiment  des  alliés  Tint  briser  tous  les  Aétiers. 

II. 
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fois  quHl  répète  à  tous  momens  le  mot  baroque, 
^gadaneca.  Cest  un  opéra  superbe ,  protégé 
par  le  ministre ,  dédié  d'avance  au  roi ,  et  que 
Ton  répète  depuis  cinq  mois.  Tout  le  monde 
annonce  que  Ton  aura  enfin  un  spectacle  digne 
de  Saint^harles.* 

Salérne  ,  i*'  açril.  rr-  Voulez-vous  trouver 
les  procédés  les  plus  révoltans?  Voyez  l'inté- 
rieur, des  ménages  de  la  Calabre.  Anecdotes 
inci'oyables  qu'on  m'a  racontées  ce  matin.  Je 
lisais  à  Bologne  les  historiens  originaux  du 
moyen  âge,  Capponi,  Villani,  Fiortifiocca ,  etc. 
Je  trouvais  à  tous  momens  des  anecdotes 
telles  que  le  massacre  de  Césène  par  Clé- 
ment VII ,  anti-pape  ' .  Et  cependant ,  au  bout 
du  conïptè ,  on  se  sent  plein  de  respect  et  près* 
que  d'amitié  pour  ces  figures  colossales,'  les 
Gastruccio ,  les  Gugliclmino ,  '  les  comtes  de 
Virtù;  Dans  les  histoires  du  disrhuitième  siècle, 
il  n'y  a  aucune  de  ces  horreurs,  et  à  la  longue 
on  se  sent  soulever  le  cœur  de  mépfîs.  Je  ne 

*  Poggîi  hisu,  lib.  II ,  la  Crouûca  Sauese  :  E  il  Cardi- 
nale  disse  a  messer  Joyanni  ,  etc. ,  etc^  - 


poaiPBJA»  àâS 

pois  mépiiâer  le  CalaJbixna  ;  cW  un  saurage 

civyantî^deflient  à  .  .^  .,  aux et 

à  la  jetatum  (sort  jeté  par  un  jnagkîen). 

j  o^n/.  —  Ce  qae  j'ai  vo  de  plus  ooxieiix 
dftns  Imoa  voyage ,  c'est  Pompeja^  on  se  sent 
transporté  dans  l'aotiqaité  ;  et ,  pour  peu  qu'on 
ait  l'habitude  de  ue  croire  que  ce4{m  est  prouvé^ 
ôti  en.sait  ml^4e^-dbamp{4us  qu'un  savant.  Cest 
uu  plaisir  fort  vif  .que  de  voir  £ice  à  faœ  celte 
aiiliquité  sur  laquelle  on  a  lu  tant  de  Tolnmes^ 
Je  suis  retourné  aujourd'hui  à  Pompeja  pour  là 
oimème  lois*  Ce  n'epft  pas  ie  lieia  d'en  paiter» 
'On  a  découvert  deux  théâtres;  il  y  en  .a  un 
troisième  à  fiercukuium  :  rien  de  plus  entier 
queces  ruioes.  Je  ne  comprends  pas  le  ton  mys" 
tique  avec  lequel  M.  Soblegel  vient  nons  pav^ 
1er  des  thunes  ajacîens  ;  mais  j'<NifeUais  qu'il  est 
Allemand.,  et  ^parenuiieskt  jnoi,  .mattieiu»uz 
Français^  manquedusensinUfrieur.  Le  jnQiode 
ayant  <x)mHaencé  pour  nous  par  des  république» 
héiXK^ues ,  il  est  sini^  que  leur  produit  pa* 
raisae  sutfitime  à  des  âmes  étiolées  par  la  phde 
•  •.•*,  «coteme  Racine.  Je  soprs  de  Saiil^  au 
tbéati^e  Ni^hh)^  U  faut  que  cette  Iragédie  (d'AL 
H.  * 


fierî  )  agisse  Âur  >  la  t:tU6àùhÀhté  iMim&,  'cl<%  'tf ft- 
liens.  Elle  excite  leurs- traiispcMâ.  ll^krôuTent 
de  la. grâce  tendre,  à  Plniogène ,  dank  MïchôL 
Tout  cela  m'est  invisible,  de  manière  que  j'ai 
fait  Ja  conversatioti  aveû.le  jeune  marquis  libé- 
ral ^  qui  m'a  prêté  sa  loge«  "^cfûs  ayic^^'à  côté  de 
nous'  une  jeune  fille  dônties  yeuX'  peignaient 
i'amour  tendre  et  heureux  avec  une  édêrgie 
que  je  n'ai  jamais  rue^  Trois  heures  •  oiit  volé 
avec  la  rapidité  de  l'éclair.  Son  prèmis  était 
auprès  d'elle,  et  la  mère  souffirait  quHl  lui  baisât 
la  main. 

Mon  marquis  me  di^t  qu'en  ne  permet  ici 
que  trois  tragédies  d'Alfieri;  à  Rome,  quatre; 
à  Bologne ,  cinq  ;  à  Milan ,  sept  ;  à  Turin ,  point. 
Par  conséquent,  l'applaudir  est  une  afiaire  de 
parti,  et  lui  trouver  des  défauts  est  d'un  ultra. 

Alfieri  manqua  d'un  public.  Le  vulgaire  est 
nécessaire  aux  grands  hommes,  c6mme  les  sol* 
daits  :au  général.  Le  sort  d' Alfieri  fut  de  rugir 
contre  les  préjugés  et  de  finir  par  s'y  soumettre. 
En  politique ,  il  ne  conçut  jamais  -  l'immense 

bienfait  d'une qui  donnait  les  deux 

chambres  à  l'Europe  et  à  l'Amérique,  et  faisait 
Alfieri  est  peut-être  Thonnne  le 


ÀLFIEKK  àj'J 
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pldgpaqfliômié  ^'il  y,  ait  eu  pànni  les  gtstié^ 
p«âte6L  .Màû| y  (Sabord'^  ît  n'eoijanuds^u^ptie 
passion;  et,  eir second  lieu ,  sea  Vues fareptton»^ 
jours  extïfféixieineîit  étroites  en  poUticrae;.  il  ne 
Wit'Jte.»  (yoi.-  lé.  à^cL  b>r»de«. 
Yie:i)  cpiè,;poiir  £adre  une  révolution^  il  faut 
teéer  de  xiôuyeaûx  intérêts ,  û/>^^  de  nouveaux 
piropiiétaires.  D^bord ,  il  n'avait  pas  d'esprit 
en.  ce  ^geure  ;  en  second  lieu ,  il  était  noble  ^  et 
noble  piémottfeais^*.  Linsoience  de  quelques 
connnis ,  dé  la  douane  de  Pantin ,  en  lui  dénnan*- 
dant  son  passe^port,  .et  le  vol  de  jdf»ize  ou  quinze 
cents  volumes,  trouvant  dans  son  cœur  tous  les 
piéjugés  nobiliaires,  Teuqiéchirent  à  jamais  de 
comprendre  lé  mécanisme  de: la  liberté.  Cette 
arae  si  hauiè  ne  vit  pas  que  la  condition  sine 


^  Dans  roriginal ,  car  la  police  de  Bonaparte  a  mutilé 

la  trad\ictîon.  Son  portrait  est  celui  de  toutes  les  grandes 

âmes  de  l'Italie  actuelle  :  plus  de  rage  que  de  lumières. 

,  _      '  •  # 

*  11  n'a  jamais  su  apprécier  la  bonté  des  souTCrains  de 

l'auguste  maison  de  Sayoie.  Des  souverains  tels  que  ceux 
qui  occupent  actuellement  les  trônes  de  Naples ,  de  Flo- 
rence et  de  Sardâigne ,  sont  faits  pour  -  réconcilier  à  la 
monarchie  /les  esprits  les  phis  égarés  par  l'orgueil. 


fffeME  ifo/z>  ^)éiir  éorirt  ^e^ue  chose  de  ]pa8saUd 
en  politiqae ,  cfest  de  s'i^cder  des  petits  frotte* 
mens  peiœnaeb  auxqacAs  on  peut  aroir  été 
expdséu  Sur  k  dfinde  da  vie/:îi  disait  qtie>  pour 
avoir  dn  gézite,  il  £allait  être  iiè|;eDtilhoiQiiie; 
eafin ,  méptâsant  k  littérature  firaaçaÎM  j  tscp'à 
Jaihaioe^  dl  n'a  Mt  ^'wtrer  le  ^sUme étnxl 
de  Racine.  Iln'yàpènt-ètreiiènaaiiiMadede 
pl^sâdkule,  pôm:<Qn  Italiea,  ipie  lapniUaiii- 
inîbé  de  fiiifanniciià  o«  la  détioatèsie  dé  Bajaoct» 
JdoMubé  par  la  défiance ,  il  veut  Voir,  et  toa^* 
^niB  oa  lui  &it  das  rédla  Si  aoa  azdeate  têb»^ 
gikiaticm  aW  pasaiourriepar  lie^aooapde  apm^ 
Itelè^  file  aeiévolle et  rempoelê ailleurs  :  aussi 
faàitlJe-:t^n  beanoûnrp  aux  teagédies  d.'Alfied4 
Jusqu'ici  îoe  qa^a  y  a  eaoore  de  :pie8  ^tdapêé  à 
ritalie  y  c'est  Bicliard  lllj  Otiielloy  ou  Roméo  et 
Juliette.  M.  Niccolini,  (pi  continue  Alfieri,  est 
sur  une  fausse  route.  Voir  ïno  e^TémUtOn 

3  avril.  —  Agadaneca ,  gi*and  opéra.  Je  n'ai 
jamais  rien  ouï  de  plus  pompeusement  plat: 
cela  n.^a  duré  que  depuis  sept  heures  jusqu'à 
mkuiit  et  demi,  sans  an  seul  moment  de  m* 
lâche,  et  eama  le  plaâ  fietit  chant  daiis  la  vui- 


\ 
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lûque.  «Tai  cru  être  rue  LepeUetier.  Vivent  les 
pièces  protégées  par  la  cour  !  Ce  qu'il  y  a  de 
mieux ,  c'est  une  salle  de  l'appartement  de 
Fiiigal  (car  nous  sommes  dans  Ossian) ,  garnie 
de  tous  les  petits  meubles  à  la  mode  inventés 
depuis  peu  à  Paris.  J'ai  obtenu  la  faveur  d'aller 
«ur  la  scène.  Les  pauvres  petites  danseuses  de 
l'école  disaient  :  m  Travailler  cinq  mois  pour  se 
:«  voir  sifflées  de  la  sorte  !  »  Je  faisais  un  coki- 
pliment  de  condoléance  à  mademoiselle  G^^^  : 
xc  Ah!  monsieur,  le  public  est  bien  bon;  je 
a  m'attendais  qu'on  nous  jetterait  les  banquettes 
icà  la  tête.  :d  £n  effet,  les  auteurs,  que  je  ne 
croyais  que  jp&zi^^  sont  des  plus  sois.  Elle  m'a 
montré  leur  dédicace  au  roi,  imprimée  dans  le 
livret.  Ils  ressuscitent  tout  simplement,  à  ce 
qu'ils  disent,  les  grands  effets  de  la  tragédie 
grecque. 

La  musique  du  troisième  acte ,  qui  est  une 
espèce  de  ballet  en  danse  pyrrhique,  est  de 
M.  de  Gallemberg.  C'est  un  Allemand  établi  à 
jNaples ,  et  qui  a  du  génie  pour  la  musique  à 
danser  :  celle  d'aujourd'hui  ne  vaut  lîen  ;  mais 
j'en  ai  entendu  dans  César  en  Egj'pte  el  dans 
le  Chevalier  du  Temple^  qui  redoublait  cette 
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espèce  d'ivresse  prodoite  dans  la  danse.  Cette 
musi^ë  doit  étte  une  .esquisse  brillante ,  la 
mesure  y  acquiert  une  grande  importance  ;  elle 
n'admet  pas  les  détails  d'orchestre  où  Haydn 
triomphe  ;  les  cors  y  jouent  un  grand  rôle.  Le 
moment  où  César  est  admis  dans  la  chambre  à 
coucher  de  Oéopàtre ,  a  une  musique  digne  des 
houris  de  Mahomet.  Le  génie  mélancolique  et 
voluptueux  du  Tasse  n'aurait  pas  désavoué 
l'apparition  de  l'dmbre  au  chevalier  du  Temple. 
U  a  tué  sa  maîtresse  sans  la  reconnaître.  La 
nuit  )  égaré  dans  une  forêt  de  la  Terre -Sainte  ^ 
il  passe  près  de  son  toitibeau  ;  elle  lui  apparaît  ^ 
répond  à  ses  transports  en  lui  montiant  le  ciel^ 
et  s'évanouit.  La  figure  noble  et  pâle  de  la 
Bianchi  >  la  tête  passionnée  de  Molinari  ^  la 
musique  de  Gallemberg,  formaient  un  en- 
semble qui  ne  sortira  jamais  de  la  mémoire 
de  mon  ame. 

4  auriL  —  Je  vais  au  théâtre  Nuovo.  La 
compagnie  de  Marini  y  donne  sa  cent  quatre- 
vingt -dix -.septième  représentation.  Le  gros 
Testais  est  le  meilleur  acteur  '  d'Italie  et  du 
monde  \  il  égale  Mole  et  Island  dans  le  Burbero 


benefico  (Bonrra bienfaisant),  dans  VAjo  neU* 
imbaratzo^  et  dans  je  ne  saia  combien  de  mau*^ 
Taiaes  rapÉodies  qu'il  fait  valoir •  Cest  un 
homme  à  voir  vingt  fois  de  suite  sans  ennui« 
Si  mademoiselle  Mars  joue  un  rdle  de  folle  oU 
de  gotte,  un  petit  regard  fin  qui  séduit  un  pu- 
blic vaniteux,  avertit  qu'elle  est  lA  première  à 
se  moquer  de  son  râle  et  des  gestes  sots  qu'elle 
va  se  permettre^  Yoilà  un  défaut  que  n'ont 
jamais  Yestris  ni  madame  Pastat 

Les  Italiens ,  et  surtout  leè  Italiennes  ^  met«^ 
tent  au  premier  rang  dé"  Mariiïls  que  je  viens 
de  voir  dans  li  Baroni  di  FelsJieim,  pièce  tra- 
duite de  Pigault^LebrtM ,  et  dans  les  Deuàc 
Pages.  Pour  dés  raisons  à  moi  connues  ^  le  na*- 
turel  simple  ûe  plah  pas  dans  les  livres  éh 
Italie  ;  il  leur  faut  toujours  de  l'enflure  et  de 
l'emphase.  Les  Éloges  de  Thomas,  le  Génie  du 
Christianisme,  la  Gaule  Poétique,  et  tous  ces 
écrits  poétiques  qui ,  dépuis  dix  ans,  font  notre 
gloire  )  semblent  iaits  exprès  pour  les  Italiens. 
La  prose  de  Voltaire ,  SHamUton,  de  Montes- 
quieu ,  ne  saurait  les  toucheré  Voilà  le  principe 
sur  lequel  est  fbndée  l'immense  renommée  do 
de'  MarinL  II  suit  la  natuitî ,  mais  do  loin  ;  et 
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l'emphase  a  encore  des  droits  pins  sacrés  snr 
son  cœor.  Il  a  ravi  tonte  lltalie  dans  les.rôles 
de  jeunes -premiers;  maintenant  il  a  pris  les 
pères -nobles.  Ce  genre  admettant  l'enflure,  il 
m'y  a  fait  souvent  plaisir. 

La  naïveté  est  une  chose  fort  rare  en  Italie , 
et  cependant  personne  n'y  peut  sou&ir  la  Nou- 
velle.Héloïse*  Le  peu  de  naïveté  que  j'aie  jamais 
rencontré,  c'est  chez  mademoiselle  Marchiom^ 
jeune  fille  dévorée  de  passions,  qui  joue  tous 
les  jours,  souvent  deux  fois  :  vers  les  quatre 
heures,  au  théâtre  en  plein  air,  pour  le  peuple  ; 
le  soir,  aux  lumières,  pour  la  bonne  compagnie. 
Elle  m'a  touché  jusqu'au  saisissement ,  à  quatre 
heures,  dans  la  Pie  Voleuse^  et,  à  huit,. dans  la 
FrancescadaBimini.  Madame  Tassari,  qui  joue 
dans  la  troupe  de  de'  Marini,  n'est  pas  mal  dans 
ce  genre.  Son  mari ,  Tassari ,  est  un  bon  tyran. 

Blanès,  avant  qu'il  se  fàt  enrichi  par  un  ma- 
riage, éiait  le  Talma  d^Italie.  11  ne  manquait 
ni  de  naturel ,  ni  de  force  :  il  était  terrible  dans 
XAlmachilde  de  Rosmunda.  Cette  reine ,  si 
malheureuse  et  si  passionnée ,  était  représentée 
par  madame  Pelandi ,  qui  m'a  toujours  ennuyé, 
mais  qui^était  fort  applaudie. 


« 
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Pertica,  que  j'ai  vu  ce  soir ,  est  un  bon  co- 
mique ,  surtout  dans  les  rôles  chargés.  Il  m'a 
fait  bâiller  à  outrance  dans  le  Pœta  Fanatico, 
une  des  plus  ennuyeuses  pièces  de  Goldoni, 
qu'on  joue  sans  cesse.  Cela  est  vrai,  mais  cela 
est  si  bas  !  et  cela  dégrade ,  aux  yeux  des  gens 
grossiers ,  l'être  le  plus  distingué  de  la  nature  : 
un  grand  poète.  Il  a  été  fort  applaudi  dans  le 
caractère  de  Brandi,  et  a  mérité  son  succès , 
surtout  à  la  fin  ^  lorsqu'il  dit  à  Frédéric  II  :  Je 
vous  écrirai  une  lettre. 

Ce  qui  m'a  frappé ,  c'est  le  public  :  jamais 
d'attention  plus  profonde  ;  et ,  chose  incroyable 
à  Naples ,  jamais  de  silence  plus  complet.  Ce 
matin ,  à  huit  heures ,  il  n'y  avait  plus  de  billets  : 
j'ai  été  obligé  de  payer  triple. 

Je  vois  deux  exceptions  an  patriotisme  d'an- 
tichambre :  la  supériorité  que  les  Italiens  ac- 
cordent à  la  danse  française,  et  la  curiosité 
d'enfant  avec  laquelle  ils  gobent  les  traductions 
de  toutes  les  niaiseries  sentimentales  du  théâtre 
allemand. 

Applaudir  à  la  danse  française,  c'est  dire 
qu'on  a  fait  le  voyage  de  Paris.  Ils  ont  une  sen- 
sibilité si  profonde  et  si  vraie ,  et  ils  lisent  si 


t 
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peu  qu'un  rotnaii  dialogué  quelconque,  pourvu 
qu'il  y  ait  des  évèneinens,  est  sûr  de  toute  la 
sympathie  de  ces  aines  vierges.  Depuis  trente 
ans  il  n'a  pas  paru  un  roman  d'amour  en  Italie. 
H  paraît  que  Thomme ,  fortementôccupè  d'une 
[  ])assion ,  n'est  pas  sensible  même  à  là  peinture 
k  la  plus  aimable  de  cette  passion.  Ils  n  ont  pas 
\  de  feuille  littéraire.  Le  spirituel  Bertolotti ,  l'au- 
teur à!Inès  de  Castro,  me  disait  :  ce  Donnez- 
a  moi  une  forteresse ,  et  j'oserai  dire  la  vérité 
<(  aux  auteurs.  )> 

On  donnait  pour  petite  pièce  la  Jeunesse  de 
Henri  V,  comédie  de  Mercier,  corrigée  par 
M.  Duval.  Pertica  a  beaucoup  fait  rire  le  prince 
don  Léopold  qui  assistait  au  spectacle  :  mais , 
bon  Dieu  !  quelle  charge  comparée  à  Michaut  l 
Un  prêtre  italien ,  assis  à  côté  de  moi ,  ne  pou- 
vait concevoir  le  succès  de  cette  pièce  à  Paris. 
<c  Vous  vous  arrêtez  aux  mots ,  et  n'arrivez 
«  pas  jusqu'aux  caractères  :  Henri  Y  n'est  qu'un 
«  niais.  »  Le  comte  Giraud,  Romain ,  le  Beau- 
marchais de  ce  pays ,  a  fait  deux  ou  trois  pièces 
comiques  \\Ajo  neW  imbarazzo,  leDisperaio 
per  eccesso  di  buon  core*  L'avocat  Nota ,  So» 
grafi,  Federici,  tombent  sans  cesse  dans  le 
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drame ,  et  même  leurs  comédies  comiques  sont 
£|iles  pour  une  société  moins  avancée  que  la 
nôtre.  Molière  est  à  Picard  ce  que  Picard  est  à 
Goldoni.  Chez  ce  poète ,  le  maître  de  maison 
qui  invite  à  dîner,  est  toujours  obligé  d'envoyer 
emprunter  six  couverts ,  parcequ'il  a  mis  son 
argenterie  en  gage.  11  faut  se  rappeler  que  | 
Goldoni  écrivait  à  Venise.  Les  nobles  vénitiens  \ 
l'aurait  enterré  sous  les  plombs ,  s'il  s'était  avisé 
de  peindre  leur  manière  de  vivre  devant  leurs 
sujets.  Goldoni  n'a  pu  exercer  son  talent  que 
sur  des  malheureux  de  mœurs  si  basses ,  que 
je  ne  puis  admettre  avec  eux  nulle  comparai- 
son. Je  ne  puis  rire  à  leurs  dépens.  Ce  poète 
avait  toute  la  vérité  d'un  miroir,  mais  pas 
d'esprit.  Falstaff  manque  tout-à-fait  de  bra-  * 
voure  personnelle;  et,  malgré  son  étonnanle 
lâcheté ,  il  a  tant  d'esprit,  que  je  ne  puis  le  mé- 
priser  :  il  est  digne  que  je  rie  à  ses  dépens. 
Falstafi*  est  encore  meilleur  lorsqu'on  le  joue 
devant  une  nation  triste,  et  qui  tremble  au  seul 
nom  du  depoir auqael  le  gros  chevalier  manque 
sans  cesse.  Supposez  que  lltalie,  d'accord  avec  ' 
la  Hongrie,  arrache  les  deux  Chambres  au 
pouvoir ,  elle  n'aura  plus  d'attention  au  service 
II.  i5 

r        ri 
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des  beaux -arts  :  voilà  ce  qu'Alfieri  et  antres 
dèclamateurs  n'ont  pas  préyu.  Si  jamais  les 
Italiens  inventent  un  genre  de  comique,  il 
aura  la  couleur  du  Philinte,  de  Fabre  d'Eglan- 
tine,  et  la  grâce  du  quatrième  acte  du  Mar^ 
chand  de  Venise,  de  Shakspeare,  qui  n'est  pas 
celle  de  la  comédie  des  Grâces ,  de  Sainte-Fôix. 

5  avril. — Je  viens  de  faire  trente  milles  inu- 
tiles«  Gaserte  n'est  qu'une  caserne  dans  une 
position  aussi  ingrate  que  Versailles.  A  cause 
des  tremblemens  de  terre ,  les  murs  ont  cinq 
pieds  d'épaisseur  :  cela  fait,  comme  à  Saint- 
Pierre  ,  qu'on  y  a  chaud  en  liiver  et  frais  en  été. 
Murât  a  essayé  de  faire  finir  ce  palais  :  les 
peintures  sont  encore  plus  mauvaises  qu'à  Paris, 
mais  les  décors  sont  plus  grandioses. 

Pour  me  dépiquer ,  je  vais  à  Portici  et  à  C!a- 
po  di  Monte,  positions  délicieuses,  et  telles 
qu'aucun  roi  de  la  terre  ne  peut  en  trouver. 
Jamais  il  n'y  eut  un. tel  ensemble  de  mer,  de 
montagne  et  de  civilisation.  On  est  au  milieu 
des  plus  beaux  aspects  de  la  nature  ;  et  trente- 
cinq  minutes  après ,  on  entend  chanter  les  Ma-- 
trimonio  Sècreto  par  Davide  et  Nozzari,  Gons* 
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tanfinopleetRio  Janeiro  fu6seni-ilfl  aussi  beau^ 
que  Na'plesy  voilà  ce  qu'on  nY  verra  jamais. 
Jamais  le  bon  habitant  de  Monréal  ou  de  Tomeo 
ne  se  fera  l'idée  d'une  jolie  Napolitaine  formée 
par  l'esprit  à  la  Voltaire.  Cet  être  charmant  est 
encore  plus  rare  que  de  jolies  montagnes  et  une 
baie  délicieuse.  Mais  si  je  parlais  plus  lonc^- 

amer  de  l'envie  ou  de  l'incrédulité.  Portici  est 
pour  Naples  ce  que  Monte  -  Cavello  est  pour 
Rome.  Les  Italiens ,  qui  ont  la  conviction  in- 
time et  sans  cesse  démontrée ,  que  nous  sommes 
des  Barbares  pour  tous  les  arts ,  ne  peuvent  se 
lasser  d'admirer  la  fraîcheur  et  l'élégance  de 
nos  ameublemens. 

Comme  je  sortais  du  musée  des  peintures 
antiques  de  Portici ,  j'ai  trouvé  trois  officiers  de 
la  marine  anglaise  qui  y  entraient.  Il  y  a  vingt* 
deux  salles.  Je  suis  parti  au  galop  pour  Naples  ; 
mais ,  avant  d'être  au  pont  de  la  Madeleine ,  j'ai 
été  rejoint  par  les  trois  Anglais,  qui  m'ont  dit  le 
soir  que  ces  tableaux  étaient  admirables,  et 
l'une  des  choses  les  plus  curieuses  de  l'univers. 
Ils  ont  passé  dans  ce  musée  de  trois  à  quatre 
minutes. 
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.    Ces  peintureS ,  si.considérables  aux  yeux  des 
^  vrais  amateurs,  uont  des  fresques  enlevées  à 

Pompéja  et  à  Herculanum.  Il  n'y  a  point  de 
claijM>bscur ,  peu  de  coloris,  assez  de  dessin  et 
'beaucoup  de  facilité.  La  reconnaissance  d'Oreste 
et  dUphigénie  en  Tauride ,  et  Thésée  remercié 
par  les  jeunes  Athéniens,  pour  les  avoir  déli- 
vrés du  minotaure,  m'ont  fait  plaisir.  Il  y  a 
beaucoup  de  simplicité  noble ,  et  rien  de  théà* 
tral.  Cela  ressemble  à  de  mauvais  tableaux  du 
Dominiquin,  en  observant  qu'il  y  a  des  £iutes 
.  de  dessin  qu'on  ne  trouve  pas  chez  ce  grand 
homme.  On  trouve  à  Portici ,  parmi  des  quan- 
tités de  petites  fresques  efiacées ,  cinq  ou  six 
morceaux  capitaux ,  de  la  grandeur  de  la  sainte 
Cécile  de  Raphaël.  Ces  fresques  ornaient  une 
Mlle  de  bain  'à  Herculamun.  11  faut  être  sot 
j  comme  un  savant  pour  prétendre  ^e  cela  est 
supérieui*  au  quinzième  siècle  :  c'a  n'est  qu'ex- 
trêmement curieux;  cela  prouve  l'existence 
d'un  style  très  élevé ,  comme  les  papiers  de  ten- 
ture fabriqués  à  Màcon  prouvent  l'existence  de 
David. 


t    } 


6  avril  i8i  7.  — Le  Journal  de  Naples  défend 
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le  théâtre  de  Saint-Charles  contre  la  Gasiettedë 
Gènes.  Je  crois  qae' tous  les  dieux  et  déedsès  de 
la  mythologie ,  et  tous  les  poètes  latins  sont  ei^ 
tés  dans  cet  article  qui  a  beaucoup  de  succes^î 
c'est  d'ailleurs  un  tissu  de  mensonges.  J'ai 
presque  envie  de  le  transcrire  pour  punir'  le 
lecteur,  s'il  en  est,  qui  ne  croit  pas  aveugle-î^ 
ment  à  toutes  mes  histoires  et  aux  conséqùeAdèS 
que  j'en  tire.  '  •    . 

Le  Martin  Scriblerius  d^^Ai-buthnot  est  oublié 
a  Londres ,  comme  une  coinédie  qui  à  tué-  sotï 
Bldicule.  Scriblerius  est  de  1714-  L'ItaMe  est  à 
point  pour  cette  comédie  ^  en  1817.  1 

L'abbé  Taddei  (  le  rédii^tetir  du  Jouriial  'dès 
Deux-Siciles  )  est  bien  plu»  ridicule  que  lesM*** 
et  les  G***  de  Paris  ;  mais  il  n'e/it  pas  odieux* 
Le  général  autrichien  lui  a  défendu  d'a'ppetei* 
les  ^tns  mauvais  citcyyeiis*  \^e  bon  sens  gei^ 
manique  de  ces  braves  Autrichiens  a  sauvé 
cette  fois  de  grandes  horrçurs  à  Naples. 

7  avril.  —  Je  retourne  chez  de'  Marin?. 
Ils  ont  des  habits  superbes,  toute  la  dépouille 
des  sénateurs  et  des  chambellans  de  Naj3oiéon 
que  ceux-ci  ont  eu  la  làclieté  de  vendre.  Ce» 
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habit» font  la  moitié  da succès;  ions  mes  voisins 
se  récrient.  Je  reçois  3e  drMes  de  confidences. 
La  meillenre  recommandation  actuellement  en 
Italie»  c'est  d'être  Français  et  Français  sans 

emploi- 
Sûr  les  minuit  je  vais  prendre  du  thé  avec 
des  Grecs  qui  étudient  id  la  médecine.  Si  j'avais 
eu  letei^ps,  je  «serais  alléaCorfbu.  11  parait 
que  l'opposition  y  forme  des  âmes. 

Les  choses  qu'il  faut  aux  arts  pour  prospérer, 
sont  souvent  contraires'  à  celles  qu'il  faut  aux 
nations  pour  être  heureuses.  De  plus ,  leur  em* 
pire  ne  peut  durer  :  il  faut  beaucoup  d'oisiveté 
et  des  passions  fortes;  mais  l'oisiveté  fait  naître 
la  politesse,  et  la  politesse  anéantit  les  passions. 
Donc  il  Qst  impossible  de  créer  une  nation  pour 
•les  arts.  Toutes  les  âmes  généreuses  désirent 
avec  ardeur  la  résurrection  de  la  Grèce  ;  maii 
on  obtiendrait  quelque  chose  de  semblable  aux 
Etats-Uniïs  d'Amériqne ,  et  non  le  siècle  de  Pé^ 
riclès.  On  arrive  au  gouvernement  de  Yopinion; 
donc  Popinion  n'aura  pas  le  temps  de  se  pas- 
sionner pour  les  arts.  Qu'importe?  la  Kbiertéest 
le  nécessaire,  et  les  arbs  un  superflu,  duquel  on 
peut  fort  bien  se  passer. 


RÉVOLUTION    DE    179g-  23  l 

PoESTDM ,  3o  apHL  — 11  y  aurait  trop  à  dire 
sur  Farçhitecture  des  temples  de  Pœstmn  et  des 
choses  trop  di£Bciles  à  comprendre.  Mon  com- 
pagnon de  voyage ,  Faimable  T*** ,  qui  compte 
des  parens  dans  les  deux  partis ,  et  n'aràit  que 
quinze  ans  en  1799^  lors  de  la  révolution  de 
Naples ,  Vient  de  me  conter  cet  événement  bi- 
zarre ; 

a  Une  femme  de  génie  régnait  à  Naples. 
D'abord  admiratrice  passionnée  de  la  •     ... 


4 


Et  Ton  voyait ,  dans  un  des 

boudoirs  de  la  reine ,  un  immense  tableau  re- 
présentant Tinstrument  du  supplice  de  sa  sœtir. 

a  Saisi  de  terreur  au  bruit  des  premières  vie- 
foires  de  Bohaparte  ^le  gouvernement  des  Deux- 
Sidles  implora  et  obtint  la  paix.  Un  ambassa- 
deur républicaiâ  arriva  à  Naples ,  et  la  haine 
tëddtibla  chez  le  faible  humilié. 

<c  Un  vendredi  le  roi  vint  au  théâtre  des  Flo- 
rentins voir  Pinolti ,  le  célèbre  actem^  comique.- 
I)e  sa  loge,  qui  était  à  favant-scène ,  il  rdmar- 

II.  *  . 
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qua  le  citoyen  Trouvé,  placé  préciséineDt  en 
face.  Le  citoyen  ambassadeur  portait  le  cou- 
tume de  sa  ...  :  les  cheveux  sans  pondre  et  le 
pantalon  collant.  Le  roi  sort,  efirayé  de  voir  des 
cheveux  sans  poudre.  On  remarqua  au  parterre 
quinze  ou  vingt  tètes  noires.  S.  M*  dit  un  mot 
à  l'officier  de  service ,  qui  appela  le  fameux 
Gancclieri ,  factotum  de  la  police  militaire.  Le 
théâtre  des  Florentins  fut  cerné  j  et ,  à  la  sortie 
des  spectateurs,  Cancelieri  demanda  à  chacun  : 
Ltes-vous  Napolitain?  Sept  jeunes  gens ,  appar- 
tenant  au;  premières  familles  de  l'Etat ,  et  qui 
n'avaient  pas  de  poudre ,  furent  conduits  au  fort 
Saint-Elme.  Le  lendemain  on  les  revêtit  de  la 
capote  de  soldat  -,  on  attacha  au  collet  de  leur 
habit  une  queue  postiche  longue  de  dix-huit 
pouces ,  et  on  les  embarqua  en  qualité  de  sim- 
ples soldats  pour  un  régiment  qui  servait  en 
Sicile.  Un  jeune  Napolitain ,  d'une  naissance 
illustre  ,  fut  condamné  aux  fers ,  pour}  avoir 
joué  un  concerto  de  violon  avec  un  Français. 

ce  Le  Directoire  de  la  république  française 

venait  d'exiler  en  Egypte  les  meilleures  trou- 

.pes  et  le  plus  grand  général  de  la  nation.  La 

nouvelle  de  la  défaite  d'Aboukir  arriva  à  la 
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cour  de  INaples  qui  fit  illaminer;  et  bientôt 
après  (  13  septembre  1798),  ce  gouvernement 
fit  une  levée  de  quarante  mille  honunes.  Les 
deux  tiers  du  numéraire  effectif  du  royaume 
étaient  déposés  dans  six  banques,  qui  émettaient 
des  billets  de  reconnaissance  (fedi  di  crédita). 
Cette  confiance  ridicule  sous  le  despotisme  finit 
comme  il  était  naturel.  Le  roi  s'empara  des 
fonds  déposés  ;  on  mit  en  vente  le  ^bien  des 
luoghi  pii  (achetés  avec  empressement),  et 
bientôt  une  armée  napolitaine ,  forte  de  80,000 
hommes  se  trouva  sur  les  frontières  de  la  ré* 
publique  romaine  occupée  alors  par  i5,ooo 
Français  ;  mais  le  roi  ne  voulait  attaquer  qu'a^ 
près  l'Autriche.  Un  courrier  supposé  arriva  de 
Vienne  avec  la  nouvelle  de  l'attaque.  On  dé- 
couvrit ,  peu  après ,  que  ce  courrier  était  Fran- 
çais de  naissance,  et  l'on  fit  massacrer  ce  témoin 
dangereux  sous  les  yeux  même  du  roi ,  qui , 
rempli  de  terreur  à  la  vue  des  menées  jacobines, 
envoya  l'ordre  d'attaquer.  ^Son  armée  s'empara 
de  Rome  j  mais  cette  armée  fut  mise  en  déroute, 
et,  le  24  décembre  1798,  Ferdinand  s'embarqua 
pour  la  Sicile ,  laissant  à  Naples  l'ordre  de  dé- 
truire les  blés ,  les  vaisseaux ,  les  canons ,  la 
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pondre,  etc.,  etc.  La  peur  de  la-  cour  était  pré« 
maturée  :  le  général  IMtack  capitula  avec  le  gé- 
néral Ghampiotinety  et  conserva  Naplea.  Mais 
bientôt  cette  ville  s^insnrge  ;  lea  lazzaroni  fnas- 
sacrent  et  brûlent  le  duc  de  Torre  et  son  frère 
le  savant  don  Clément  Filo-Marino.  Les  pa- 
triote»  efcayé,  appellent  Championnet ,  qai 
répond  qu'il  marchera  quand  il  verra  l'étendard 
tricolore  flotter  sur  le  fort  Saint-Ëbne»  Les  pa- 
triotes )  ayant  M.  de  Montemiletto  à  leur  tête  j 
s'emparent  du  fort  Saint-Elme  par  stratagème , 
et^  le  ai  janvier  1799,  le  général  républicaiti 
attaqué  Naples  à  la  tête  de  6,000  hommes^  Les 
lazfearomse  battent  avec  acharnement  et  le  plus 
grand  courage.  Championnet  entre  à  Naples  le 
33  janvier ,  et  nonmie  un  gouvernement  pro- 
visoire,  composé  de  vingt-quatre  personnes^ 
auxquelles  il  dit  :  k  La  France  /  maîtresse  de 
(c  Naples  par  le  droit  des  armes  et  par  la  déser- 
a  tion  du  roi ,  fait  don  de  sa  conquête  aux  Na- 
a  polilains ,  et  leur  donne  i  la  fois  la  liberté  et 
a  l'indépendance.  1»  Tous  les  iiiiprudéns  se  cru- 
rent libres  ;  les  provinces  partagèrent  l'ivresse 
de  la  capitale.  La  plupdrt  des  évêques  protes- 
tèrent officiellement  de  leur  altacheitient  à  la 
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république,  et  le  clergé,  reyètu  de  son  costume, 
assita  partout  à  la  plantation  de  l'arbre  de  la 
liberté.  Cependant  le  cardinal  Ruffo,  le  seul 
hdnimê  de  tête  du  parti  royal ,  n'avait  pas  aban- 
donilé  le  sol  de  l'Italie:  il  était  à  Reggio  de  Ca* 
kbre ,  à  cent  cincpiànte  lieues  de  Naples  >  prêt 
à  s'embarquer  si  le  péril  devenait  trop  pressant, 
mais  ne  perdant  pas  un  moment  pour  organi- 
ser' une  Vendée  contre  la  républi([ue  parthéno- 
péenne.  Le  G.  Rufib  avait  sa  fortune  à  faire  : 
non-seulement  il  promit  le  paradis  à  tous  les 
braves  qui  trouveraient  la  mort  dans  cette 
croisade;  mais,  ce  qui  est  plus  adroit,  il  eut 
l'art  de  se  faire  croire.  Les  Anglais  avaient  oc^ 
cupé  l'île  de  Procida,  à  six  lieues  de  Naples,  il» 
inquiétaient  la  côte  par  des  débarqûemens.  Les 
patriotes  faits  prisonniers  étaient  envoyés  à 
Procida ,  et  condamnés  à  mort  par  un  tribunal 
dont  la  cour  de  Naples  avait  donné  la  présidence 
à  l'aiireuz:  Spéciale.  Les  troupes  françaises,  eh 
fort  petit  nombre ,  entreprirent  quelques  ex- 
cursions assez  imprudentes ,  et  toutefois  dissi- 
pèrent et  fusillèrent  tous  les  partisans  du  car- 
dinal Ru£fo  qu'on  put  rencontrer.  Le  régime 
républicain  n'existait  réellement  que  dans  les 
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murs  de  Naples  et  dans  quelques  provinces 
plus  ou  moins  protégées  par  cette  capitale. 
Mais  Tenthousiosme  était  à  son  comble  parmi 
tout  ce  qui  savait  lire.  Les  Français  firent  dé- 
truire les  armes  qui  auraient  pu  servir  à  leurs 
amis  les  républicains,  et  leur  défendirent  de 
lever  des  troupes.  Bientôt  arriva  la  fatale  nou- 
velle des  ^dctoires  de  SuwaroflF  en  Lombardie  ; 
et  Farmée  française ,  sous  les  ordres  du  général 
Macdônald ,  domiant ,  suivant  Pusage ,  de  fau:^ 
prétextes  à  son  mouvement,  se  rendit  à  Caserte, 
abandonnant  Naples  et  la  nouvelle  république. 
Uhumanité  eût  fait  une  loi  aux  Français  d'a- 
vertii"  quelques  heures  d'avance  les  patriotes 
napolitains  et  de  leur  donner  les  moyens  de  se 
<  sauver.  Loin  de  là,  les  patriotes  envoyèrent 

une  députation  au  citoyen  Abrial ,  commissaire 
du  Directoire,  alors  a  Capoue  :  ce  Avouez-nous , 
a  par  grâce ,  si  vous  nous  abandonnez ,  dirent 
(C  les  patriotes;  nous  allons  tous  quitter  Naples? 
<c  — ^Abandonner  les  républicains ,  s'écria  le  ci- 
<t  toyen  Abrial  :  je  vous  emporterais  plutôt 
(C  tous  sur  mes  épaules  )> ,  et  il  fit  le  geste  du 
pieux  Enée.  Ce  mot  a  retardé  de  trente  ans  ki 
civilisation  du  royaume  de  Naples. 
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«  Six  semaines  après  le  départ  des  Français, 
cette  ville  tomba  au  pouvoir  de  l'armée  alliée , 
composée  de  royalistes  napolitains ,  d'Anglais , 
de  Russes  et  de  Turcs.  Les  patriotes,  après  s'être 
assez  bien  battus ,  se  réfugièrent  dans  les  forts. 
Celui  d'Avigliano ,  près  du  pont  de  la  Made- 
leine y  défendu  par  les  élèves  en  médecine ,  fut 
le  premier  à  capituler.  En  y  entrant ,  les  vain- 
queurs se  mirent  à  égorger  les  patriotes^  Sur- 
le-champ  ceux-ci  se  dévouent  à  une  mort  glo- 
rieuse ,  mettent  le  feu  aux  poudres  :  quati^e 
cents  royalistes  et  tous  les  patriotes ,  à  l'excep- 
tion de  deux ,  périssent  par  cette  exploision. 

((  Fendant  ce  temps ,  les  horreurs  les  plus 
révoltantes  et  les  plus  singulières  étaient  exer- 
cées dans  les  rues  de  la  ville  par  la  populace 
révoltée  et  par  les  royalistes.  Des  femmes  de  la 
première  distinction  étaient  conduites  nues^  au 
suppUce  :  la  célèbre  duchesse  de  Popoli  en  fut 
quitte  pour  la  prison ,  où  on  la  mena  nue  en 
chenûse ,  après  lui  avoir  fait  subir  les  plus  in- 
fâmes plaisanteries.  Les  patriotes  occupaient 
encore  dans  la  ville  les  forts  de  Castel  Nuovo 
de  Castel  del  Oro,  et  le  petit  fortjcie  Castel- 
lamare,  à  six  lieues  de  Naples.  CeTort  se  rendit 
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au  Commodore  Foote ,  nom  encore  respecté  à 
tapies  après  dbc-sept  années  et  tant  d'évëne- 
mens.  Foote  fit  exécater  la  capitulation.  Cet 
exemple  décida  les  défensei^rs  des  deux  forts 
de  la  ville ,  qui ,  manquant  de  vivres  et  de  mu- 
nitions ,  se  résignèrent  à  capituler  avec  (c  les 
«  troupes  du  roi  des  Deux-Siciles ,  du  roi  d' An- 
ce  gleterre ,  de  l'empereur  de  toutes  les  Russies 
<c  et  de  la  Porte-Ottomane.  y>  (Tels  sont  les 
propres  termes  de  l'article  i*'  de  la  capitulation 
du  3  messidor  an  7^  approuvée  par  le  trop 
fameux  chef  de  brigade  Méjan ,  commandant 
français  du  fort  Saint-Ëlme ,  et  signée  par  le 
cardinal  Rufifo,  Edward  James  Foote ,  et  les 
commandans  russe  et  turc.  )  L'article  4  porte  : 
ce  Les  personnes  et  les  propriétés  de  tous  les 
individus  composant  les  deux  garnisons  (de 
Gistel  Nuovo  et  de  Gastel  del  Qro)  seront  res- 
pectées et  garanties.  »  L'article  5  est  ainsi 
conçu  :  ce  Tous  lesdits  individus  auront  le  choix 
(c  de  s'embarquer  sur  des  bàtimens  parlemen- 
<c  taires  qui  leur  seront  fournis  pour  se  rendre 
<c  à  Toulon  9  ou  de  rester  à  Naples ,  sans  y  être 
a  inquiétés,  ni  eux,  ni  leurs  familles.  » 
((  Les  royalistes  ont  long*-temps  nié  l'existence 
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de  cette  capitulation  :  malheureusement  pour 
les  bons  principes ,  l'original  s'en  est  retrouvé. 

c(  Quinze  cents  patriotes  appartenant  à  lagar* 
nison  des  deux  forts ,  déclarèrent  l'intention  de 
quitter  leur  pays  ;  malheureusement ,  tandis 
qu'ils  attendaient  les  bàtimens  qui  devaient  les 
transporter  à  Toulon,  le  lord  Nelson  arriva 
devant  Naples  avec  sa  flotte,  sur  laquelle  se 
trouvaient  l'ambassadeur  anglais  et  sa  femme, 
la  fameuse  lady  Uearth  Haniilton. 

«  Le  soir  du  26  juin,  les  patriotes  se  rendirent 
sur  les  navires  qui  leur  étaient  destinés  ;  le  37 , 
sous  l'inspection  d'officiers  anglais,  chaque 
transport  fut  amarré  sous  le  canon  d'un  vais** 
seau  anglais.  Le  jour  suivant^  tout  ce  qu'il  y 
avait  de  marquant  parmi  les  patriotes,  fut 
transporté  à  bord  du  vaisseau  amiral  de  lord 
Nelson.  Ou  remarquait  parmi  eux  le  célèbre 
Domenico  Cerilli ,  qui  avait  été  pendant  trente 
ans  l'ami  et  le  n^édecin  de  sir  William  Hamil* 
ton.  Lady  Hamilton  monta  sur  le  pont  du  vais- 
seau de  son  amant,  pour  voir  Ceriili  et  les  autres 
rebelles ,  à  qui  on  venait  de  lier  les  pieds  et  les 
mains.  Là  se  trouvait ,  non-seulement  l'élite  de 
la  nation ,  mais ,  ce  qui  doit  être  plus  considé- 
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rable  pour  un  pair  d'Angleterre ,  tout  ce  qu'il 
y  avait  de  plus  noble  parmi  les  grands  seigneurs 
de  la  cour.  Après  qu'on  eut  passé  la  l'èvue  de 
ces  illustres  victimes,  on  les  distribua  sur  les 
vaisseaux  de  la  flotte.  Enfin ,  le  roi  Ferdinand  111 
arriva  de  Sicile  sur.  une  frégate  anglaise ,  et 
s'empressa  de  déclarer  par  un  édit,  que  jamais 
son  intention  n'avait  pu  être  de  capituler  avec 
des  rebelles.  Par  un  second  édit,  les  biens  des- 
dits rebelles  furent  confisqués.  Le  commodore 
Foote ,  l'honneur  de  sa  nation  et  de  l'humanité, 
voyant  ainsi  exécuter  un  acte  qu'il  avait  re- 
vêtu de  sa  signature ,  donna  sa  démission  (con- 
duite non  imitée  à  Gènes). 

c(  Les  patriotes  adressèrent  à  lord  Nelson  un 
placet  écrit  en  français  et  rempli  de  fautes  d'or- 
tographe  :  ils  réclamaient  l'exécution  de  la 
capitulation.  Lord  Nelson  leur  renvoya  le  pla- 
cet, avec  ces  mots  écrits  de  sa  main  au  bas  delà 
dernière  page  : 

ce  I  hâve  shown  your  paper  to  your  gracious 
«  king;  who  must  be  the  best  and  only  juge  of 
tt  the  merits  and  demerits  of  his  subjects. 

a  Nelson.  » 

ce  J'ai  montré  votre  placet  à  votre  gracieux 
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«>iiyenili,  ipdoerte  est  la  meilleur  et. le  seul 
juge  deaioérites  et  des  déméiiteade  aes  sujets.  1» 

6  L'épithètP  de  gttaçieux,  donnée  au  roi  de 
K^lea  dsins  liiste  teUe  GÛrconstance ,  montre 
tout  le  ridicule  de  raristocratie  anglaise.  Un 
Frapçais  aurait  dit  d'uoe  telle  vépc^ise  :  «  Je  ne 
saia^  si  c'est  un  orime;  mais  cela  est  bien  aot.  )i 

De  totttqs  p^s  le  vaisseau  de  Famiral  Nelson, 
mr  lequel  p'éijtait  rendu  le  roi  Ferdinand,  se 
trouvait  environné  de  £élouque9,  tartanes  et 
autres  bàtifnçns  servant  de  pnson  pour  les  pa- 
triotes. On  les  y  avait  entassés  comme  des 
nègres  :  déipouillés  de  leurs  habits  par  les  kzza^ 
roni  qui  les  avaient  arrêtés ,  abreuvés  avec  de 
feau  poqrri^)  chaînés  de  vermine ,  ils  étaient 
e^^pc^fi»  a^x  layons  d'un  soleil  bràlant  ;  ce  qui 
ixicoxninodait  le  phis  ces  malheureux ,  c^était 
1^  roaufiie  de  chapeaux»  Les  députations  de 
Hf^^^m^r^\  ^  qffji  venaient  sans  oesse  contempler 
le  roi  9  les  accablaient  d'imprécations.  Tons  les 
y^ff^ttft ,  pu?  les  écoutilles  de  leurs  prisons ,  les 
jfs^pd'Ot^  voyaient  lady  Çamilton  partir  avea 
\uc^  J^elfpn  pour  aller  visiter  Baja ,  PeiHszeles , 
1 1.  16* 
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Ischia  et  les  autres  sites  délicieuir  de  la  baie  de 
Naples  ;  Fyack  magnifique  qui  la  portait  y  était 
manœuvré  par  vingt-quatre  matelots  anglais 
chantant  :  Rule  Britannia.  Le  libertinage  de 
Nelson  et  le  sentiment  du  même  genre  qui 
unissait  lady  Hamilton  à  "^^^  décidaifr  de  leur 
sort.  Miss  Heartle,  depuis  lady  Hamihon ,  était 
renommée  pour  sa  rare  beauté ,  et  avait  long- 
temps servi  de  modèle  à  Rome ,  où  elle  coAtait 
6  francs  aux  élèves  en  peinture.  Le  premier 
acte  de  sévérité  tomba  sur ,  ac- 
cusé d'avoir  protégé  la  république  :  le  roi  or- 
donna la  confiscation  de  ses  biens 

fut  remplacé  par ,  et  le  canon  . . . 

des  Anglais  célébra  la  promotion  de 


ce  Bientôt  les  plus  distingués  d'entre  les  pa- 
triotes furent  transférés  dans  les  cachots  des 
forts.  Presque  chaque  jour  il  y  avait  une  nou- 
velle visite  à  bord  des  navires  servant  de  prison, 
et  tout  s'exécutait  avec  la  coopération  des  offi- 
ciers anglais. 

((  A  son  arrivée  dans  la  baie ,  l'amiral  Nelson 
avait  £ait  afficher  une  proclamation,  par  laquelle 
il  ordonnait  à  tous  ceux  qui  avaient  accepté  des 
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emplois  de  la  république ,  ou  qui  is'étaient  mon- 
trés favorables  à  ses  principes ,  de  se  rendre  à 
Castel  Nuoifo.  Là,  ces  malheureux  devaient 
donner  leur  nom  et  leur  adresse,  ainsi  que  le 
détail  de  ce  qu'ils  avaient  fait  pendant  la  durée 
de  la  république .  L'amiral  Nelson  promettait 
de  protéger  et  de  mettre  à  l'abri  de  toute  pour^ 
suite  cens  qui  feraient  ces  déclarations.  Un 
nombre  considérable  de  dupes  donna  dans  le 
piège,  tendu  par  l'Anglais.  Trois  magistrats, 
également  célèbres  par  leur  science  et  leur 
probité ,  et  respectés  de  tous  les  partis,  vinrent 
se  faire  inscrire  :  ce  forent  Dragonetti,  Gianotti 
et  Golace;  le  dernier  fut  bientôt  pendu. 

<c  Le  12  août  1799,  on  permit  à  cinq. cents 
patriotes,  qui.se  trouvaient  encore  dans  les  na- 
vires-prisons, défaire  voile  pour  Toulon.  Us 
signèrent  avant  de  partir  un .  acte  singulier , 
mais  légal  à  Naples  :  chacun  individuellement 
promit  de  ne  jamais  mettre  les  pieds  dans  les 
Etats  du  roi ,  et  ce ,  sous  peine  de  la  vie  ;  recon- 
naissant dans  ce  cas ,  à  tout  sujet  du  roi. le  droit 
de  les  mettre  à  mort,  sans  pouvoir  être  pour- 
suivie 

c<  Jusque-là  les  craintes  inspirées  à  la  cour  de 
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NsefÀtâ  par  Famiée  de  Jo^bert ,  Pavaient  empé^ 
chéô  de  répandis  le  sang.  Peu  à  peu  on  ^eiH 
hardit;  l'on  commeziça  par  les  patriotes  noa 
compris  dan^  la  capitulation ,  et  le  prince  d^ 
racciolo  fiit  une  des  premières  victimes.  Comme 
cest  faomn^e  d'esprit  était  la  gloire  de  la  marine 
Napolitaine ,  vous  n'Ôteriez  pas  de  la  tète  aux 
gens  de  ce  pays  que,  comme  pour  les  vidtimes 
de  Quiberon,  ses  talens  hâtèrent  sa  m<Nrt.  Je 
pQ  m.'arréterai  pas  à  raconter  l'anecdote  si  coor 
nue  de  la  peur  cjue  causa  son  cadavre  k  une 
personne  auguste. 

a  On  apprit  que  les  Français  avaient  été 
vaincus  à  Novi ,  et  rien  ne  retint  lea  fureurs 
de..».«  La  prudencç  m'eqipéche  de  donner  des 
détails  qui  feraient  pâlir  Suétone.  Naples  perdit 
par  la  main  du  bourreau  presque  tous  ses  hom- 
me» distingués  :  Mario  Pagano ,  le  rédacteur  de 
la  constitution  napolitaine  ;  Spoti  y  Luogoteta  ^ 
Buffa,  Troisi,  Pacifico;  les  généraux  Federici 
et  Massa;  l'évéque  Natali,  Falconieri,  Caputi^ 
Baffi ,  Mantone  ,  Pracelli  y  Gonfbrti  y  Rossi , 
Bagni.  On  eut  un  plaisir  particulier  à  faire 
pendre  Eléonore  Fonseca ,  femme  remarquable 
par  le  génie  et  la  beauté  :  die  avait  rédigé  le 
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Moniteur  Républicain  y  le  premier  journal  qui 
dit  jamais  paru  à  Naples.  Parmi  les  hommes 
de  qualité  mis  à  mort  à  la  honte  de  l'hon- 
neur anglais,  on  teniarque  le  duc  d^Andria, 
le  prince  de  Strongoli,  Mario  PignAfeUi  soii 
frétée,  Golonna ,  Riario ,  et  le  maitpiis  de  Gen« 
zano  ;  ces  deux  derniets  à  peine  âgés  de  sëiise 
ans^  mais  au-dessus  àeÉ  préjugés  d'tine  nai^ 
sànce  illustre ,  avaient  déclaré  hautement  léfur 
amour  pour  la  liberté.  Genzano  et  le  Gélë->^ 
hre Matera,  couverts  dé  Tuniforme  français^ 
avaient  été  livrés  par  le  chef  de  brigade  M^an. 
Ces  hommes  illustres  furent  pendus  él  Largo 
del  Mercato.  Cest  le  lieu  où  Mazânielk)  Côtta- 
mença  sa  révolution. 

^  Ils  moururent  le  sourire  sur  les  lèvres ,  cli 
prédisant  que,  tôt  ou  tard,  Naples  serait  Kbre, 
et  leur  mort  non  pas  vengée,  mais  utile  à  leur 
fjays  en  l'éclairant.  Parmi  tant  de  victimes,  la 
n:iOft  de  la  charmante  San  Felice  excita  un  in-^ 
térêt  particulier.  Pendant  la  courte  durée  de  la 
république ,  se  trouvant  un  soir  dans  une  so- 
ciété de  gens  de  la  cour ,  elle  aprprit  que  deux 
jours  après  les  frères  Bacri  devaient  organiser 
un  soulèvement  de  la^^aroni,  et  égorger  les  offi- 
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qiei^s  d'uu  certain  poste  de  la  garde  nationate* 
L'amant  de  la  San  Felico  faisait  partie  de  ce 
poste.  Au  moment  où  il  allait  s'y  rendre ,  elle 
se  jeta  ksea  pieds  poar  le  retenir  chez  elle*  ocS'il 
(c  y  a  du  ,danger ,  dit  l'amant,  c'est  une  raison 
(C  de  plus  pour  que  je  n'abandonne  pas  mes  ca- 
<c  marades.  ))  Il  obtint  de  l'amour  de  son  amie 
la  révélation  du  complot.  Par  la  suite ,  la  prin- 
cesse royale  elle-même  ne  put  obtenir  la  grâce 
de  la  San  Felice.  Je  ne  rechercherai  pas  à  com- 
bien de  milliers  s'éleva  le  nombre  des  victimes 
de  ces  évènemens.  Les  supplices ,  et ,  ce  qui  est 
peut-être  plus  triste  pour  l'humanité ,  la  réclu- 
sion dans  des  prisons  dont  le  séjour  est  mortel  ^ 
ne  cessèrent  qu'à  l'époque  du  traité  de  Florence 
(  i8oi)*  Cette  philosophie  napolitaine  a  un  ca- 
ractère remarquable  de  sublimité  et  de  sérénité. 
Par  ces  *  deux  caractères ,  elle  me  semble  fort 
au-dessus  de  tout  ce  qui  se  dit  en  ce  genre  en 
Italie  et  en  Allemagne.  Je  m'empresse  d'avouer 
que  je  n'ai  vu  que  des  copies  imprimées  des 
pièces  que  j'ai  citées. 

a  J'ai  supprimé  avec  soin  dans  le  cours  de  ce 
récit  les  détails  atroces.  Robespierre  n'avait 
pas  été  l'ami  de  la  plupart  de  ses  victimes  ;  il  les 
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Humolait  à  un  système  faux  sans  doute^  mais 
non  pas  à  ses  petites  passions  personnelles.  » , 

é 

Otrante  ,  i5  mai.  —  Je  suis  venu  ici  ï>ar 
Potenza  et  Tarente.  J'aurais  le  malheur  d'arri- 
ver à  un  troisième  volume  si  je  donnais  la  de- 
scription des  pays  peu  connus  que  j'ai  traversés. 
Je  voyageai  à  cheval  avec  un  parasol  et  trois 
de  mes  nouveaux  amis.  Pour  fuir  les  insectes, 
nous  avons  couché  sur  de  la  paille  dans  huit 
ou  dix  métairies  appartenant  à  eux  ou  à  leurs 
amis ,  et  j'ai  eu  le  plaisir  de  faire  la  conversa- 
tion avec  les  riches  fermiers.  Ceci  ne  ressemble 
pas  plus  à  Florence  que  Florence  au  Havre. 

M.  le  marquis  Santapiro,  un  ancien  ami  de 
Moscou,  que  je  rencontre  àOtrante,  s'esttrouvé 
assez  considérable  avec  3o,ooo  livres  de  rente 
et  deux  ou  trois  coups  de  sabre  reçus  en  boi^ 
lieu ,  pour  ne  jamais  flatter  ni  mentir.  Je  croyais 
cette  originalité  impossible  ici  ;  Santapiro  me  dé^ 
trompe.  Après  avoir  promené  trois  ans  en  Italie 
ce  joli  petit  caractère , .  Santapiro  a  générale-^ 
ment  passé  pour  un  monstre.  Cet  honneur  l'a 
gâté.  Il  s'est  mis  à  dire  que  la  musique  l'ennuie, 
que  les  tableaux  dans  un  appartement  lui  donnent 
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pays  barbare  une  anecdote  curieuse  et  troi» 
ridicules.  Toutes  les  anecdotes  de  cette  aristo- 
cratie tendaient  à  se  moquer  des  rois. 

Aimez-vous  les  arts?  voyez  comment  on 
vient  d'arranger  la  galerie  Pitti.  Le  souverain 
a  profité  des  sottises  romaines ,  et  compris  que 
Florence  doit  être  le  bal  masqué  de  l'Europe* 
Le  vieux  prince  Neri  voudrait ,  avant  de  mou- 
rir,  y  faire  entrer  les  gendarmes  ;  mais  M.  Fos- 
sombroni  s'y  oppose.  Santapiro  a  fini  par  sept 
ou  huit  anecdotes  délicieuses,  qu'il  serait  infâme 
d'imprimer. 

Quand  les  princes  lorrains  débarquèrent  en 
Toscane  (  1738),  les  Florentins  virent  arriver 
à  leur  suite  une  quantité  de  pauvres  diables , 
une  canne  à  la  main  :  de  là  le  motcannajo,  que 
j'avais  pris  pour  une  traduction  de  canaille  en 
l'entendant  prononcer  à  Florence  avec  l'accent 
guttural  du  pays ,  au  lieu  de  santa  croce  on  dit 
santha  hroce. 

Santapiro  finit  par  une  étrange  calomnie, 
qui  me  fera  appeler  stivale  (botle)  :  c'est  qu'à 
Florence  il  n'y  a  qu'un  seul  homme  de  lettres 
qui  ait  de  l'esprit  3  mais  il  en  a  comme  un  ange, 
comme  un  T. . . ,  comme  un  Voltaire  ;  c'est  l'au- 
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leur  du  Disperato  per  ecceso  di  buoti  cuore. 
M.  le  comte  Giraud  descend  d'un  Français  qui 
vint  à  Rome  avec  le  cardinal  Giraud. 

Crotone,  20  mai.  —  Je  viens  d'être  bien 
étonné,  en  retrouvant  ici,  au  bout  du  monde, 
le  brave  capitaine  Joseph  Renavans,  que  j'ai  vu 
simple  dragon  en  1800.  J'étais,  dit-il,  dans  le 
34"  régiment  de  ligne  toujours  écrasé ,  et  où 
j'ai  vu  passer  20,000  honomies.  Toujours  silen- 
cieux ,  froid ,  et  craignant  l'insolence  avec  mes 
supérieure,  j'ai  obtenu  mes  trois  grades  par 
hasard,  et  de  la  main  de  Napoléon.  Mon  batail- 
lon vint  à  Naples,  et  pendant  trois  ans  j'ai  fait 
une  horrible  guerre  contre  les  brigands.  Je 
pourchassais  le  fameux  Parella ,  qui  se  moquait 
de  nous.  Un  jour  le  ministre  Salicetti  me  fit 
appeler  à  Naples  :  Tenez,  me  dit -il,  voila 
35o,ooo  francs;  mettez  à  prix  la  tête  deis  bri- 
gands ;  employez  tous  les  moyens  ;  enfin  il  faut 
en  finir,  car  ceci  prend  une  couleur  politique. 
Je  fis  annoncer  par  les  curés ,  continue  M.  Re- 
navans, que  je  donnerais  400  ducats  de  la  tête 
de  Parella.  Trois  mois  après,  je  me  trouvais 
dans  mon  cantonnement  sur  le  midi,  mourant 
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de  chaud ,  et  ma  chambre  fort  obscure ,  quand 
mop  sergent  iri'amionce  qu'un  iûcotmu  me  de- 
mande.  Bientôt  entre  un  paysan,  il  dénoue  èoû 
sac  9  en  sort  froidement  la  tête  de  Parella ,  et  me 
dit  :  dônîîéz-^nud  mes  400  ducats.  Je  tous  jnre 
que  de  ma  vie  je  ne  fis  un  tel  saut  en  aitiére. 
Je  courus  à  la  fenêtre  ponr  Fourrir.  Le  paysan 
mit  la  tête  sur  ma  table,  et  je  la  reconnus  par- 
faitement pour  celle  de  Parella.  Comment  en 
es-tu  venu  à  bout,  lui  dis-je?—-»  Signer  com- 
mandant ,  il  faut  savoir  que  depuis  douze  ans 
je  suis  le  barbier ,  le  domestique  et  l'homme  de 
confiance  de  Parella  ;  mais  il  y  a  trois  ans ,  le 
j6ur  de  la  Pentecôte,  il  fut  insolent  envers  moi. 
Depuis ,  /j'ai  entendu  notre  curé  dire  à  âon 
prône,  que  vous  donnerieas  4<)o  ducats  pour  la 
léte  de  Parella .  Ce  matin ,  se  trouvant  seul  avec 
moi ,  et  tous  nos  amis  étant  sur  la  grande  route, 
il  m'a  dit  :  t  Voilà  un  moment  de  tranquillité, 
a  j'ai  la  barbe  horriblement  longue  ;  rase-moi , 
«(  ç'à  me  rafratcfaira.  ^  J'ai  commencé  à  £dre 
cette  barbe;  parvenu  à  la  moustache ,  j'ai  pu 
regarder  derrière  ses  épaules  ;  j'ai  vu  que  per- 
È&ùtït  ne  venait ,  et  craô  je  lui  ai  coupé  le  cou.  » 
Dans  la  suite  de  la  conversation,  M.  Renavans 


médit:  On  m'a  tout  ôté  eo  France  ;  je  suia  v^nn 
voir  si  la  femme  d'uu  apothicaire ,  autrefoia 
jolie  et  aimée  de  moi  y  me  reconnaîtrait  ;  elle 
est  veuve,  et  je  crois  que  je  vais  l'épouser  et 
devenir  apothicaire. 

&Lvess-*-vous  ce  qui  m'étonne ,  me  dit  Kena--* 
vans?  c'est  que  lorsque  Salicetti  me  remit  ces 
35o,ooe  francs  sans  quittance ,  et  qu'en  six  mois 
je  dépensai  toute  cette  somme  par  petits  par 
quets  de  cinquante  ou  cent  louis ,  jamais  je  ne 
m'en  adjugeai  un  centime  ;  au  contraire ,  j'y  ai 
mis  du  mien,  im  couple  de  louis.  Aujourd'hui , 
en  pareille  occurrence,  je  n'hésiterais  pas  à 
gagner  100,000  francs,  si  je  pouvais.  (Voilà  la 
ilifférence  de  1810  à  1826^  et  l'explication  des 


) 


Càtavzaro  ,  33  maL  -^  Je  viens  de  voir  une 
paysanne  en  colère  jeter  son  enfant  contre  un 
mur,  à  deux  pas  de  distance,  et  de  toute  sa 
force.  J'ai  cru  que  l'enfant  était  tué  :  il  peut 
avoir  quatre  ans ,  et  jeta  des  cris  horribles  sous 
ma  fenêtre  ;  mais  il  n'a  pas  d'aecident  grave. 
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A  mesure  qu'on  avance  en  Galabre  y  les  têtes 
se  rapprochent  de  la  forme  grecque  :  plusieuis 
hommes  de  quarante  ans  ont  tout-à-fait  les 
traits  du  fameux  Jupiter  Mansuetus.  Mais 
aussi ,  quand  ces  gens-ci  sont  laids ,  il  faut 
avouer  qu'ils  sont  vraiment  extraordinaires. 

Brâncaleone,  aSmai. — Nous  nouis  sommes 
fait  accompagner  par  trois  paysans  armés ,  pen- 
dant notre  visite  aux  ruines  de  Locre.  Jamais 
brigands  n'eurent  de  plus  épouvantables  figu- 
res^ mais,  dans  ces  têtes,  il  n'y.  a  rien  de  ce 
qui  me  fait  horreur  :  la  dissimulation  douce- 
reuse dans  la  forme ,  et  sèche  au  fond ,  de 
la.  famille  Harlowe  (de  Clarisse,  roman  de 
ïUchaydson.)  .  .      . 

Rien  aujnonde  n'est  peut-être  plus  pittoresque 
qu'un  Calabrois  que  l'on  rencontre  an  détour 
d'un  chemin,  dans  l'éclairci  d'un  bois.  Lie  long 
étonnement  de  ces  hommes  armés  jusqu'aux 
dents,  en  nous  voyant  plusieurs  et  bien  armés, 
était  à  mourir  de  rire.  Quand  le  temps  mena- 
çait d'un  orage ,  leur  fig^ure ,  comme  agitée 
d'avance  par  le  fluide  électrique ,  avait  un  as- 
pect bouleversé.  Chez  un  voyageur  accoutumé 
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à  la  doôoeur  et  à  l'arbanité  des  mines  fran^ 
çoises ,  'celles-ci  if  eussent  produit  que  de  l'hoiy  > 
renr.  Presque  toujours ,  nous  cherchons  à  ache« 
ter  quelque  choae^dé  ces  Galabrois ,  pour  avoir, 
Foccasion  de  faire  un  peu  de  conversation  • 
Près  de  Geroce ,  nous  avons  trouvé  le  paysan 
le  plus  étonnant)  et  qui  nous  a  fait  les  phts 
singuliers  récits. 

Près  de  Mélito  ,  28  mai.  —  U  y  a  quelques 
mois  qu'une  femine  mariée  de  ce  pays ,  connue 

par  sa ardente  autant  que  par  sa  rare 

beauté,  eut  la  faiblesse  de  donner  rendez- vous 

•     •  • 

à  son  amant ,  dans  une  forêt  de  la  montagne  ^ 
à  deux  lieues  du  village.  L'amant  fut  heureux. 
Après  ce  moment  de  délire ,  Ténormité  de  sa 
faute  opprima  l'ame  de  la  coupable  :  elle  restait 
plongée  dans  un  morne  silence.  —  Pourquoi 
tant  de  froideur,  dit  l'amant?  —  Je  songeais 
aux  moyens  de  nous  voir  demain  ;  cette  cabane 
abandonnée,  dans  ce  bois  sombre,  est  le  lieu  le 
plus  convenable.  L'amant  s'éloigne;  la  mal- 
heureuse ne  revint  point  au  village,  et  passa 
la  nuit  dans  la  forêt,  occupée,  ainsi  qu'elle  Ta 
avoué-,  à  prier,  et  à  creuser  deux  fosses.  Le 
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joarparaity  et  hienlAl  l'amant^  qui  reçaitUmort 
des  mains  de  oette  femnMy  dont  il  se  croyait 
adoré.  Celte  malheureuse  vietine  du  renuvda 
enaefvelit  s>u  amant  avec,  le  glma  grand  aoin , 
vient  am  vdllage^  oà  elle  ee  œnfesse  au  onré  y 
et  emliraBse  ses  enfans*  Elle  retoune  enraite 
dans  la  forêt,  où  on  la  trouiFe  sansTie»  éteodne 
dans  la  fosse  creusée  à  côté  de  celle  de  son 
amant. 


RsGGia  B1&  GàtJtBKE  y  sg  mai.  —  Une  jolie 
petite  fille  aimait  beaucoup  i^ne  certaine  poupée 
de  cire  dont  on  lui  avait  fait  cadeau.  La  poupée 
ayant  &oid,  elle  la  mit  aii  soleil ,  qui  la  foodity 
et  Fen&at  pleura  à  chaudes  larmes  l'anéantis- 
aement  de  ce  qu'elle  aimait  :  voil^  le  lb|id  dfi 
caractère  natiooal  de  cette  e9:trémité  de  l'ItaUe  ; 
un  enfitntillage  passionné*  Ces  gens^i  mènent 
une  vie  fort  douce  ;  jamais  l'idée  du  dewùrj^ 
leur  apparaît  >  leur  religipa  est  hien  loin  de 
oontrarier  leurs  peochaos  :  elle*  consiste  ^n$ 
une  suite  de  dévotions  qui  leur  «ont  parlieu^ 
lière^.  Ils  font  ce  qui  leur  plaît ,  et  deiV(  Q9 
trois  fois  par  an  y  vont  h^^vard^r  sfir  leur  P^^ 
sion  dûminante  >  et  croient  ainsi 


n 


r- 


'  !  lililiéifemmâ'  disait  dana  la  me  hie^  :  <c  Cest 
j«rè  la  JSaint-Jean  que  mon  fils  a  eu^im  mal- 
.«  .hem:  (  c'èstnà-dire , .  c^est  le  24  de  juin  que 
«ê  iwÀrfils^  a  assassiné  sou  ennemi  ).  Mais  si  la 
:cc:fiBimilIe.ne/veiiikpâ»-ètoei^isonnable,  etreëe- 
cc  .Tc&r.  de  'doQ'  Yincenzo  ce  que  nous  pouvons 
-a. faire,  malheur  à  eux!  Je  veux  revoir  mon 
xc  ûla.  }i)  La  famille  offrait  ^20  ducats  au  père  de 
Vassassiiié.  On  n'a  de  force  de  volonté  qu^autant 
-^ue,'  de» là  plùir^tetidré'ènfance,  on  a  été  forcé 
.à  faûsei  des  âhoses  péni]»lès.  Or  j  excepté  dans 
la  terre  de  Labour,  où  l'on  cultive  fort  bien*,  et 
où  ïsKL  senme  la  terre,  à  la  pelle  carrée ,  rare- 
jOJEOitnùB  jemie  Napolitain  de  ^quatorze  ans  est 
Jkmé'k  faire  quelque  chose  de  pénible.  Toute 
;aa;  vie  ^  il  pnéfère  la  douleur  de  manquer  à  la 
dottledride.  travailler.  Les  sots  venus  du  Nord 
•Iraitteit  de  barbare  le  bourgeois  de  ce  pays-ci , 
jparpe  qtt'il  vietit  pas  malheureux  de  porter  un 
ihabit  râpé. — Rien  ne  paraîtrait  plus  plaisant  à 
-im  habitant  de  Grotone.,  que  de  lui  proposer  de 
;0e  battre  poui:  obtenir  un .  •  7  .  . 


Ijc  sentiment  de  loyauté 


<  t 


II.  i-j^ 


358  JUES  CALAUei& 

ou  de  dévotetteirt  i  ohé  éiûMÉtimij  ^ni  JMSlIe 
dans  les  .romans  de  àr  WaherStoUT^  «fc'ipt 
aurait  dû  le  faire  pair  ^  et  âoasi  kix^ppnn  ià 
que  de  la  ntsige  au  moîs^  maL  Sa  Véiîlé^  je 
n'en  trouve  pas  ctes  gfiMMâ  ptassota.  (JTairoue 
que  cette  idée  est  de  hkm  mmyiààgtlàU  )  TIt 
ou  tard  le  .CsilabixN&  be  baftia  fort  him.  o6ur 


•  .  .  ^  •  .  •  V  «  •  .  k.  •  U  y .«  d[ijà<d9»«eDf 
ans  que  le  cardinal  iUiffiat  !wft  tMtte  idée  b  pra^ 
être  méaae  ces  laoçiétléfe  ckialaienthrilbs  aViant 
lui.  ... 

J'ai  Tu^  sur  le Âtage "de.  l'Ooéan  ^  pxèA  de 
Dieiqpe)  des  bois  db  hâoii  fulaiewMis  éÉetidmi 
Les  payMM  me  disaîtat  :  Monneirs  «i'oMb 
avions  le  malh^r  db  Iss  kxn^jfMr^  les.  aiin« 
ne  reviendraient  ,pk»«  Les  Vents  tebriblss  de 
rOcéan  braient  les  noQVebux  |>lana»Hu!lert  par 
la  inéflaeraiboni[ue  le  tourage  mmiaiinenepeat 
pas  se  dév^lej^r  parmi  les  ffapoBtaîntfé  Ak 
moindre  signt  de^vîe^  on  vétse  dar  ce  Éiab- 
heureux  pays  trente  mille  Gaulois '0«  :  trente 
milleJ|Hongrois  y  de  temps  immémorial  fort 
bien  formés  aux  batailles^  0>mment  veut-on 
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fjfm  a,ooo  paysans  des  Calabrès  osent  a&onter 
de  telles  troupes  ?  Pour  que  de  nouvelles  levées 
puissent  s^aguéiîr ,  il  faut  beaucoup  de  petites 
rencontres  ;  et ,  en  les  conduisant  à  la  première, 
il  £siirt  qu'il  y  ait  quelque  espoir  de  kuccès.  Faute 
de  descendre  à  la  considération  de  ce  méca- 
nisme, la  diplotnatie  de  l'Europe  dit  de  grandes 
pauvretés  sur  ce  pays.  Ce  peuple    a   deux 

CToyarices:  les  rites  de  la et  la 

jetatura  (  l'action  de  jeterun  sort  sur  le  voisin , 
en  le  regardant  det  ravers).  Une  certaine  chose 

nomm.ée est  considérée  comme 

une  vexation  que  l'on  renverse  tous  les  huit 
ou:  dix  ans ,  et  que  l'on  peut  toujours  éluder. 
L'essentiel  pour  le  paysan  est  d'avoir  pour  c.  •  • . 
ou  pour  compère  un  fratone  (ou puis- 
sant )  ;  ou  bien  une  jolie  femme  dans  la  fa- 
mille. Dans  la  bourgeoisie ,  l^aîné  se  fait  prêtre , 
marie  à  son  frère  cadet  la  jolie  ûlle  qu'il  aime  ;  \ 
etil  règne  beaucoup  d'union  dans  ces  familles,     i 

A  Tarente,  à  Otrante,  à  Squillace^  nous 
avons  trouvé  parmi  ces  prêtres ,  frères  aînés  de 
famille,  une  connaissance  profonde  de  la  langue 
latine  et  des  antiquités.  Ces  gens-ci  sont  fiers 
la  Grande-Grèce.  Un  honmie  de  bon 
II- 
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sens  de  ce  pays  lait  de  Tacite  sa  lecture  habi- 
tuelle. Dès  qu'on  se  méfie  de  quelque  étranger, 
on  se  met  à  parler  latin.  Un  exemplaire  de 
Voltaire  ou  du  Compère  Mathieu  est  un  trésor 
en  ce  pays.  Il  y  en  ayait  un  dans  la  barque  qui 
nous  a  amenés  d'Otrante  à  drotone.  On  se  le 
prétait  ainsi  à  quai^ante  lieues  de  distance.  Ces 
gens- ci  n'ont  pas  la  moindre  idée  de  la  conver- 
sation. Souvent  ils  sont  éloquens  :  mais  mal- 
heur à  vous  si  vous  les  mettez  sur  un  sujet 
qui  leur  tient  au  cœur  :  ils  parlent  une  heure , 
et  ne  vous  font  pas  grâce  du  moindre  détail. 
•Tai  cru  reconnaître  l'éloquence  des  harangues 
de  Tite-Live.  Un  prêtre  de  Brancaleone  mit 
deux  bonnes  heures  à  nous  développer  cette 
idée  :  a  Je  suis  fâché,  comme  chrétien  et  comme 
philosophe ,  de  tout  ce  qui  va  arriver  de  cruel 
en  Espagne  et  en  Italie  ;  mais  la  terreur ^  et  la 

terreur  inspirée  par  les ,  est  nécessaire  à 

ces  peuples ,  que  Napoléon  n'a  pas  assez  pro- 
fondément réveillés.  L'assassinat  et  les  tortures 
frapperont  à  leur  porte  :  alors  ils  comprendront 
que  la  justice  mérite  qu'on  tàs^  quelque  chose 
pour  l'acheter.  A  moi  qui  vous  parle ,  dans  ce 
malheureux  pays  y  que  me  fait  la  justice  ?  Si  je 


• 


I 

u^avaisip^  d^  amiq  et.dii  crédit  j^erfipnneV^) je 
serais  écraaé..  -  Q^| .  services  ^  laijifstipa .  ip^a-^reU^ 
jamais  rendu;? /Ne.  ]f9i^j&  pas  tous  les  jrars 
violer  les  sermens  les  *  plus  sacrés  ?  (  Va^çl;?^ 
yéque ,  fils  4'un  ministre  da  pacha  d'Egyptç.  ^ 
a  été  jeté  ici  par  la  tempétç;  on  lui^a  pnmis 
protection ,  et  <m  ne  Fen  a  pas  ;  moins,  liv/é  à  la^ 
com:  de  J(lome-  On  le  dit;au  fort  Saint-^Ange»f 
Dieu  sait,  ce  qa^oii  eçi  faîu)  La  crainte  de;  la 
mort,  ajoute  Don  Francescq,  étant  la  paqsLop 
la  plus  constamment  piiissante  sur  VbQi^me  ^ 
même  le  plus  aiunti*  c^esteo  •  .  •  .^i  ».  • 
sur  cettepassion q[ue  l'on  peut,  espérer  dedd|^ier 
des  lumières  aux  peuples  :  de  là,  tous  yqye^ 
dans  le9  desseins  de  . 


•  ^      •  »  >         •  •  •  m.  »•  .        % 


^  ••  • -, 


'.     .     ►     ,  etc.,  etc.,,etp.  t) 

On  s'oGcu|^  sans  cesse  de  FEspagne  eu  ce  pay.^ 
Les  tournures  de  la  langue  qu'on  emploie  eu 
Calal>rp ,  passeraient  en  France  pour  de  la  foli^. 
Un  jeune  .homme  qui  cherche  à  plaire, à  tputes 
les  femmes,  s'appelle  xaLcascamortoiyca  hop^mp 
qui  feint  de  tomher.mort,  par  l'excès  de  pas- 
sion ,  en  lojrgnaTit  i^ne  jolie  femme.) 

II  * 
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Ge  qtd  est  l'antipode  de  ce  pays,  c^ett  le  ton 
dégoAté  de  la  vie,  dont,  parmi  nons,  le  René 
de  M.  de  Ghàleanbriand  a  été  à  la  fois  la  copie 
et  lé  modèle.  Ces  gena-^  tiennent  pour  certain, 
qi/à  lùoinÈ  de  circon^nces  prodaméea  extra- 
or£naire8  par  le  eri  public  de  tout  un  pays,  le 
degré  de  bonheur  est  k  peu  près  le  même  dans 
toutes  les  situations  de  la  vie.  Il  -y  a  au  fend  de 
cette  modération  une  grande  défiance  du  destin , 
jptoirenant  petat-étl:é  de  la  méchanceté  des  gou- 
vememens.  Ils  cmt  des  tours  de  phrase  qui  in* 
diquent  ce  que  l'on  ne  tf  cuve  jamais  en  Calabre, 
le  cfesespoir.  Si  1'<hi  redoute  un  accident ,  Fon 
dim  :  Manaherebbe  anche  questa  !  (  II  nons 
manquait  encore  ce  ifialhebt^  ! }  L'on  dit  d'un 
grand  bonheur  :  Ah  che  consolazione  /' 

Don  Francesco  me  raconte  que,  du  temps 
de  la  rèvoluti<m  de  1799,  le  jeune  prince  Moir- 
temiletto  fut  envoyé  à  Lohdres  pour  n^ocier 
en  fiaiveur  de  U  liberté.  M.  Pitt  le  pajra  de 
vaines  paroles,  et  enfin  se  moqua  ouvertement 
de  lui ,  en  traitant  avec  une  autre^  personne 
comme  envoyé  de  Pfaples*  Le  jeune  prince  se 
plaignit,  a  Ou  n'est  pas  diplomate ,  lui  dit  Pitt , 
sans  barbe  au  menton.  i>  Là^essns  Montemi- 
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letto  rentre  chez  lui ,  et  se  brûle  la  cervelle. 
Un  vrai  Calabrois  se  fût  moqué  du  propos  de 
Ktt,  ou  l'eût  tué.  D'un  bout  de  l'Europe  à  \ 
l'autre ,  à  Naples  comme  à  Pétersbourg ,  les  - , 
classes  privilégiées  ont  cette  extrême  politesse    ^ 
qui  ôte  l'énergie  dans  les  cas  imprévus. 

Je  sens  désagréablement  que  je  n'appartiens 
pas  aux  classes  privilégiées  :  le  défaut  de  passe- 
port  m  empêche  de  passer  à  Messine,  dont  je 
compte  les  maisons ,  de  ma  fenêtre.  J'aurais 
désiré  passionnément  voir  les  ruines  de  Séli- 
nonte  et  de  la  sculpture  d'une  antiquité  bien 
plus  reculée  que  tout  ce  que  je  connais. 

J'ajoute  de  mémoire  quelques  faits  que  je 
n'osai  pas  écrire  à  Naples.  Pendant  la  course  en 
Galabre  dont  il  s'agit ,  j'entendis  parler ,  che2 
lesfermiers  d'un  de  mes  compagnons  de  voyage, 
de  vola  sans  nombre  exécutés  par  la  troupe  de 
V Indépendance.  Il  y  avait  du  talent,  et  une 
bravoure  turque  dans  l'exécution.  Je  ne  fis  nulle 
attention  à  tout  cela  :  c'est  l'usage.  J'étais  tout 
yeux  pour  les  mœurs  de  ce  peuple.  Je  fis  l'au- 
mône à  une  pauvre  femme  enceinte ,  veuve 
d'an  militaire.  L'on  me  dit  :  Oh!  monsieur,  elle 
n'est  pas  à  plaindre,  elle  a  la  ration  des  bri-^ 
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gands.  L'on  me  fit  un  récit  <{iie  je  tiianscrâ,  en 
supprimant  les  détails  de  bravoure  et  d'audace. 

<c  II  y  a  dans  ces  environs  une  compagnie 
>'  «  composée  de  trente  hommes  et  quatre  femmes, 
^  tous  supérieurement  montés  sur  des  chevaux 
m  de  course.  Le  chef  est  un  maréchalrdes-logis 
«  di  JacJûno  (du  roi  Joachim) ,  qui  s'intitule 
«c  chef  de  l'Indépendance.  Il  ordonne  aux  px>- 
<c  priétaires  et  aux  massari  de  mettre  tel  jour 
ce  telle  somme  au  pied  de  tel  arfare  :  sindii  mort 
«  a&euse  et  incendie  de  la  maison.  Lorsque  la 
<(  compa^poie  marche ,  l'avant- veille  tous  les 
((  fermiers  de  la  route  ont  avis  de  tenir  piéts, 
«c  à  telle  heure  9  des  repas  pour  tant  de  per- 
ce sonnes ,  suivant  leurs  moyens.  Ce  service  est 
a  plus  régulier  que  celui  àes  étapes  royales,  s 

Un  mois  avant  l'époque  où  Ton  me  donnait 
ces  détails,  un  fermier,  piqué  de  la  forme  im- 
pérative  de  l'ordre  pour  le  repas,  a  envoyé 
avertir  le  général  napolitain  :  une  troupe  nom* 
hreuse  de  cavalerie  et  d'infanterie  a  cerné  les 
indépendans.  Avertis  par  les  cxnips  de  fusils, 
ils  se  sont  fait  jour  en  cx>uvrant  le  terrain  de 
cadavres  ennemis,  et  pas  un  d'eux  n'est  tombé. 
A  peine  échappés.,  ils  ont  fait  dire  au  fermier 
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d'arranger  ses  affaires.  Trdùs  jours  après  y  ils  ont 
occupé  la  ferme,  ont  institué  un  tribunal;  le  « 
fermier,  mis  à  la  torture,  suivant  l'usage  du 
pays  avant  les  Français,  a  tout  avoué.  Le  tri- 
bunal ,  après  avoir  délibéré  a  buis  clos ,  s^est 
avancé  vers  le  fermier^  et  l'a  lancé  dans  une 
grande  cbaudière  qpi  était  sur  le  feu ,  et  où  Ton 
faisait  bouillir  du  lait  pour  les  fromages.  Après 
que  le  fermier  a  été  cuit ,  ils  ont  forcé  tous  les 
domestiques  de  la  ferme  à  manger  de  ce  mets 
iofernal. 

Le  cbef  pourrait  facilement  porter  sa  troupe 
à  mille  hommes;  mais  il  dit  que  son  talent 
pour  commander  ne  s'élève  pas  à  plus  de  trente 
personnes.  11  se  contente  de  tenir  sa  bande  au 
complet.  Il  reçoit  tous  les  jours  des  demandes 
d'emploi  ;  mais  il  exige  des  titres ,  c'est-à-dire 
des  blessures  sur  le  champ  de  bataille  ^  et  non 
des  certificats  de  complaisance  :  telles  sont  ses 
propres  paroles,  (a  mai  1817.) 

Ce  printemps ,  la  disette  faisait  souffrir  les 
paysans  de  la  Fouille.  Le  chef  des  brigands 
distribuait  aux  malheureux  des  bons  sur  les 
riches.  La  ration  était  d'une  livre  et  demie  de 
pain  pour  un  homme ,  une  livre  pour  une 
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femme ,  deux  livres  pour  mie  feimne  enceinte. 
Celle  qui  m'inâpira  de  la  curiosité  recevait  six 
bons  de  deux  livres  de  pain  par  semaine ,  dé- 
finis un  mois. 

Du  reste  j  l'on  ne  sait  jamais  où  se  trouvent 
les  indépendaiis.  '  Tous  les  espions  sont  pour 
eux.  Du  temps  des  Romains  ce  brigand  eût  été 
Marcellus.  y^ 

Naples  ,  i6  juin. — Au  retour  de  mon  voyage 
de  Calabre ,  j'ai  eu  quelques  inquiétudes*  :  on  a , 
dit-on,  eu  peur  de  moi,  et  moi  j'ai  eu  peur 
d'être  chassé  de  Naples.  Cest  un  danger  que  ne 
courent  pas  les  Suédois ,  les  Saxons ,  les  An- 
glais ,  etc.  ;  mais  ils  ne  sont  pas  reçus  comme 
un  ami  par  tout  ce  qu'il  y  a  de  distingué ,  sur  la 
seule  indication  de  Français  non  protégé  par  son 
ambassadeur.  Un  excellent  homme ,  dont  ja- 
mais je  n'oublierai  ni  ne  prononcerai  le  nom , 
m'a  ofifert  de  me  cacher  dans  sa  maison.  Je  le 
voyais  pour  la  cinquième  bu  sixième  fois,  et 
lui-même  est  fort  mal  noté.  Voilà  de  ces  traits 
qui  attachent  a  un  pays.  A  Bologne ,  j'aurais 
demandé  ce  service  à  cinq  ou  idx  personnes  : 
mais  Bologne  n'a  pas  eu  deux  ans  de  supplices , 
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de  1799  k  ]8o^.  Cestbiea  k  la,  légère  que  les 
polices  me  pourchasseraient  :  je  les  méprise  «a 
peu,,  saus  doute  ;  mais»  en  aupposaut  que  j'euase 
trouvé  lé^times  les  projets  formés  contre  elles» 
j'aurais  considéré  que  les  menées  politiques^  sont 
un  peu  sujettes  à  être  découvertes  dans  ce  siècle- 
ci  ^  et  qu'eu  cas  d'irvéussite ,  la  vanité  natio- 
nale y  blessée  «  n'eût  pas  manqué  d'attribuer 
tout  \e  n:^l  à  un  étranger. 

Du  reste  »  j'ai  la  plus  baute  vénération  pour 
les  patriotes  napolitains.  On  trouvera  ici  félo- 
quence  de  Mirabeau  et  la  bravoure  ^e  Pesais;* 
Il  est  boTs  de  doute  à  mes  yeux  qu'avant  )84o 
ce  pays  aura  une  dbarte.  Seulement»  comme  la 
distunce  est  immense  entre  un  homme  du  mér- 
lite  de  M.  Tocco  et  le  bas  peuple»  la  haute  classe 
fera  plusieurs  fois  n^^ufrage  acvant  de  doolier  la 
liberté  à  son  pays.  Yoir  les  mœurs  antiques 
dans  GliSposipromessi,  roman  de  M.  Manzoni. 

19  juin. — J'ai  acheté  un  bouquin  sur  le 
Tjargo  di  Castelbo,  près  de  ce  singulier  théâtre 
construit  dans  une  cave ,  et  auquel  on  entre 
par  les  troisièmes  loges.  Mon  livre  est  inti- 
tulé :  DeUa  Superiorita  in  ogni  casa  del  se^^o 

>y  etc.  i5o4.  Pour  peu  que  l'ont  ait 
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étudié  l'histoire  ides  femmes  /on  sait  que  Fran- 

çois  V  tes  appelaà  la  cour  en  i5i5.  Avant  cette 

époque ,  le  château  de  chaque  noble  ressemblait 

au  qaartier-*général  d'un  despote ,  qui  veut  des  ^ 

esclaives  obéissans  et  non  des  amis  ;  sa  femme 

n^étâit  qu'Une  esclave  sur  laquelle  il  exerçait  le 

droit  de  vie  et  de  mort.  Etait-elle  poignardée  ; 

cet  accident  passait  pour  la  punition  de  la  foi 

violée.  Ce  coup  de  poignard  était  l'effet  d'un 

mouvement  de  colère  chez  un  sauvage  jaloux 

de  la  supériorité  morale;  ou  bien  il  fallait  lu 

mort  de  la  dame  châtelaine  pour  obtenir  une 

autre  femme ,  qu'on  ne  pouvait  avoir  qu'en  Té- 

pousant.^^Dans  les  cours  galantes  de  François  r"^ 

et  de  Henri  II ,  les  femmes  furent  utUes  à  leurs 

maris  pour  Fintrigue  '  ;  leur  condition  fit  dés 

pas  rapides  vers  l'égalité ,  et  cela  à  mesure  que 

l'on  voyait  diminuer  la  place  que  la  crainte  de 


V 

\ 
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'  Voir  dans  la  bibliothèque  de  monseigneur  le  duc 
d'Orléans  le  Recueil  des  chansons  étonnantes  cliantées 
par  les  filles  d'honneur  de  la  reine  Catherine  de  Médicûs. 
Chaque  Tobime ,  magni{i(|uement  relié ,  avec  des  fermoirs 
d'argent,  porte  le  nom  imprimé  de  la  jeune  personne  de 
qualité  chatgée  de  chanter  de  telles  cbansons.  Lear  in- 
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Dieu  occupait  dans  le  cœur.  Les  femmes  n'é- 
taient que  des  servantes  en  France  durant  le 
X YP  siècle ,  et  en  Italie  l'un  des  thèmes  traités 
le  plus  souvent  par  les  littérateurs  à  la  mode 
alors  j  c'est  la  supériorité  du  sexe  aimable  sur 
les  hommes.  JLea  Italiens  plus  portés  à  l'amour* 
passion ,  moins  grossiers ,  moins  adorateurs  de 
la  force  physique ,  et  moins  guerroyans  et  féo- 
daux ^  admettaient  volontiers  ce  principe. 

Les  idées  des  femmes  n'étant  pas  fondées  sur 
les  livres ,  car  heureusement  elles  lisaient  peu^ 
mais,  prises  dans  la  nature  des  choses  ,  cette- 
égalité  des  deux  sexes  a  introduit  une  masse 
étonnante  de  bon  sens  dans  les  tètes  italiennes. 
Je  connais  cent  principes  de  conduite  que  l'on 
est  encore  obligé  de  prouver  ailleurs^  et  qui,  à 
Rome,  sont  invoqués  comme  des  axiomes. 
L'admis$ion  des  femmes  à  l'égalité  parfaite  se- 


I 
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croyable  indécence  démontre  toute  l^  fausseté  des  mœurs  , 
peintes  dans  la  Princesse  de  Clèpes.  Les  Mémoires  de  ! 
madame  la  duchesse  d'Orléans,  mëre du  régent^  prourent 
que  l'on  était  moins  poli  à  la  cour  de  Louis  XIV  que 
chez  le  plus  petit  fabricant  de  calicot  de  l'an  1826:  mais 
on  y  ayait  plus  d'esprit 
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rait  la  marque  la  .plus  sàre  de  la  civilisation  ; 

I    elle  doublerait .  les    forces  intelleetuelles  du 
genre  humain  et  ses  probabilités  de  bonheur. 

'    Les  femmes  sont  beaucoup  pl^s  voisines  de  l'ë- 
gaUté  aux  Etats-Unis  d'Améri^e  qa'en  Angle- 
terre.  Elles  pcflsèdent  légalement  en  Amérique 
ce  que  leur  procure  en  France  la  douceur  des 
mœurs  et  la  crainte  du  ridicule.  Dans  une  pe- 
tite ville  d'Angleterre ,  le  marchand  qui  gagne 
300  louis  par  son  commerce  ,  est  maître  de  sa 
femme  comme  de  son  cheval.  Parmi  les  mar- 
chands d'Italie ,  la  considération  y  la  liberté  et  le 
bonheur  d'unefemme,  sont  proportionnels  àson 
degré  de  beauté.  A  Rome ,  ville  où  le  pouvoir 
est  exercé  par  des  céUbataires^  vous  entrez 
dans  une  boutique  et  deipandes  Testampe  du 
prophète  Daniel  de  Michel- Ange.  —  Moosiear, 
nous  l'avons  ;  mais  il  faudrait  la  chercher  dans 
les  portes-feuilles  :  repassez  quand  mon  mari  y 
sera.  Toilà  f  excès  "contraire  à  celui  de  TAngle- 
tcrrc.  Pour  atteindre  à  TégaUté,  source  de  bon- 
heur pour  les  deux  sexes,  il  faudrait  que  le 
duel  fût  permis  aux  femmes  :  le  pistolet  n'exige 
que  de  l'adresse.  Toute  femme ,  se  constituant 
prisonnière  pendant  deux  ans,  pourrait,  à  l'ex^ 
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piratioB  de  ce  terme,  obtedk  le  divorcé*  Yen 
VsûÊL  ADoo^  ces  idées  ne  seront  plus  ridicules. 

^jam^  -^  Je  ne  pnis  Rapporter  un  ^n  moit 
qui  fiât  l'adaiiràlaon  de  Naptee  :  pent'^-dtrè  n'A«- 
v$è»yA  pas  autant  ûe  «uocëà  à  Paris.  Te«it  le 
monde  eoDHiatt  ee  mot  dVine  mère  lâont  une  ^es 
fiH^  JUait  à  Tagonie.  Dans  fégai^MoeM  ^  sa 
4éaSMc^  ia  malbenrense  mht^  s'écrie  t  &rand 
Dâm l  iaisietî'-'mei  odl^Héi,  et  pr^neii toMes  tes 
aMares.  Uli  des^ndMs^  qwi  èlait  dâHftS  la  <kMBh 
bre,  s'approche^  etttà  dft  t  MadaMiè^  tes  gendrclis 
«nvont-ils?  fVopob  <i|fÉi  £)t  rifis  tout  te  mô^e , 
M  noéttie  4a  wowante. 

¥oiià  un  ttxcft  bien  ^«çaSs  :  ta  ^kiSàdtetie 
wliexoetteBitei  Mais ,  mîàgrà  la  gifeidtë  des  d^- 
«ODsMnéès ,  il  y  %  intention  >âè  fAaûre ,  (in  «ei&iife 
«ta  hwAk  ^  plaisant».  Oe  iK>Yi  ttkA  da  gëâléK 
«Et  inAifné'M  ltalte%  Os  n^eèt  paus  Kgé^s^on  pi?- 
^pions  que  sont  les  mdts  îtaliens^w  mais  pktt^ 
"  'dlm^gra^sens ,  oéitaiÉre  oenx  dès  And^nsi  Un 
fimbmè^'^t^  f^lôî^i^~ibàleDait  seiad  |>ar  een 
génîela  ^paMique*^ ,  date  le  moment ,  ^ofr- 
iwt  tes  (plÉBs  ^ânds  «dMgfers.  Il  ^fMtnt  ^fnv<>^ 
qnetfu'nn  à  'ane  ambassade  dte  la  pins  hànte 
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importance.  Ijt  FkHTebtins'éme  :  ^io,  vo  chi 
sta,  ?  S'io  sic  chi  pq  ?.(  Si  je  vab  à  cette  amlNisr 
sade ,  qui  restera  ici ,  à  la  défense  de  la  patrie? 
'Sijereâte)  qui  va?)  Les  Italiens  sont  lepeuyle 
moderne  qm  ressemble  le  plu^  aiù;  Anciens» 
Béaûcotip  cTùsages  ont  sarYéoii.mêaîe  à  la  coa- 
quête  par.  les  Rdinains.  C«  gem-ci  oatmoJm 
^snbi  que  nous  l'inbcnlation  de  la  féodalité  etda 
grauH  sFntmrexH^dës  Modernes  (  leor  TéniaMe 
et  seiiîe  religion  ) ,  Ip  fs^nx  honneof  des  taornst- 
diies,  bi2;ai1re  mélange  d^  vanité  et  de  vertu 
(  utilité  dii  plus  grand  poinJ^n  )^ 
,  Le  plus  respectable  des  sayans  de  Pans  se 
trouvait  ici  il  y  a  quelques  années  ;  oci  ptariait 
beaucoup  dans  1^  société^  d'un  vase  âinisque 
magnifique  et  d'tme  dimension  colossale  >  qaz 
le  princç  PigpateUi  venait  d'acheter.  Notre  sa- 
'Tant  va  vok*  le  vase  avec  un  Napolitain  ;  le 
prince  était! absent;  un  ajicien  valet  introdwit 
le^.çurieu:]^  ds^ns.une  salle, basto.où,  sur  un  pié- 
destal en  bois,  ils  trouvent  le  ya^  antique. 
L'antiquaire  français  l'examine  avec  soin ,  ad- 
.mire  surtout  la  finesse  du.^  dessin ,  le  i^oulanl 
des  formes^;  il  tire  son  camçj^^ret  essaie  de  cbpîer 
deux  ou  trois  groupes.  Au  bout  de  trois  qaart^ 
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d^heure  de  Tadiniration*  la  ping  profondev  il  ké 
retire  eu  donnant  au  ralet  un  excellent  pour-' 
boire.  Si  leurs  excellences'' veulent  repàSi^'dëH' 
main ,.  avant  midi,  dit  le  valet  en  reirielpciàrit , 
le  prince  y  sera ,  et  elles  pourront  voir  l^ôri^ftiaiO 
Ce  que  le  savant  «vait  tant  admifi&  \f^tiSt 
qu'une  copie  faite  par  un  artisan  de  la  Villef;  Le 
Français  conjura  le  Napolitain  son  compagnon 
de  ne  rien  dire  de  son  accident,  qui ,  le  leride^ 
piain ,  fît  la  nouvelle  du  jour.  Je  pourrais  n(mi-< 
mer  le  savant  illustre  ;  plusieurs  dohtemporainÀ 
de  cette  anecdote  sont  à  Paris  en  ce  momentl 
Si  j'étais  méchant ,  je  citerais  la  découverte  de 
la  hase  de  la  fameuse  colonne  de  Phôe^rs,  â 
Rome ,  attrihuée  à  un  fort  haut  personnage','  et 
qui  remonte  à  1811 ,  et  aux  travaux  érdoïinés 
par  l'intendant  de  la  couronne  à  Rome.  'Maïs 
laissons  en  paix  les  vanités* 

A  propos  de  vases  étrusitjues  ou  ainsi  lioir^'-^ 
mes ,  j'ai  vu  à  Naples ,  aux  Studj,  la  collectiez 
de  madame  Murât.  Dès  qu'un  vase  est  bieii 
dessiné,  c'est  une  contrefaçon  moderne. -^-Mëif^ 
songes  ordinaires  des  journaux  !  Il  y  a  'deîii 
ans  qu'on  a  assigné  mille  ducats  pour  le^  ^ai^ 
moires  destinées  à  reeeroir  ces  vases»  Le'  <ibh^ 
ir.  18 
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$firya,V^  ti^K  encore  pu  6n  accrocliep  que  six 
c^^j  mdl  Tft^ei  met  des  zéilosà  tout  cela.  Et 
fQVi'W^  ^^  ;T9di3i  ue  nuîntiTait-r  il  pas?  J'ai 
b^eq.  tQXideaP  pa3  pirier  de  la  statue  drapée 
àl^/^fi^^  A»x  ^^j  :  mais  I4  curiosité  &it 
qi^'ojpL ^'èpui9e  en  sensatioiu;  quand  on  rentre^ 
onesfiRKWt, 

,  Cet  Aristide  y  yiraimept  adniiral^le,  est  dans 
le  f^tyle  i^oiji  id^al ,  bomme  le  boate  de  Vitellius 
àrGdpes.  U  a  uu.  peu  de  ventre,  il  est  drapé» 
pTailleurs/  ce  pauvre  honnête  homme  a  été 
tellement  calciaé  par  la  lave  d'Hereulanum , 
qi^'il  ç^^  pr^squ0  en: chaux;  un  rien  peut  IV 
uèaatir.  I)  §$%  $ur  une  plinthe.  Les  Anglais , 
^prèf  dîqé,  pi'enaent  leur  élan  et  sautent  sur  la 
plintl^e  :  ni\  fjsvu;^;  mouvement  peut  Ëiire  qu'ils 
9e  rçtiennei^t  à  la  statue ,  et  elle  est  en  poudre. 
J'ai  su  que  cette  diffîi^ûlté  a  beaucpup  embar- 
ra^^  Iffs  4?^eptem!3  ;  oomment/aFtioEl^r  i)n  tel 
9Ujet  .^iqquiétude  ?  EnQu  op  a  eu  Fhemreuse 
|d^  de  ^'inforiBiçr  4c  rheutiedu  dîner  de  ces 
]:(^ei)i^eurs  ;  oa  ^  su  qu'ils  ne  buvaient  jamais 
9lYA^^!^^P^  hciiiF^,.  et  1^  Sâudj  sont  fermés  à 
à^f,  }^^Wid$  m  Ufai  de  quatre  .J'ai  pai^itement 
^iteîAi.cQf^Ât;. plusieurs  gardiens  m'ont  fait 
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Toir  le  bord  de  la  plinthe ,  k  trois  pieds  de  haut, 
dégradé  par  les  hottes. 

2  juillet.  —  Le  hasard  m'a  conduit  ce  matin 
chez  don  Nardo,  le  plus  fameux  avocat  de 
Naples  ;  j'ai  trouvé  dans  son  antichambre  une 
corne  de  lK»uf  immense  qui  peut  avoir  dix 
pieds  de  haut  j  cela  sort  du  plancher  comme  un 
dU>a.  Je  suppose  qu'elle  est  faite  avec  trois  ou 
quatre  cornes  de  bœuf.  Cest  un  paratonnerre 
contre  la,  jetatura  (contre  le  sort  qu'un  malin 
peut  jeter  sur  vous  par  im  regard).  Je  sens  le 
ridicule  de  cet  usage  ,.m'a  dit  don  Nardo  en  me 
reconduisant  :  mais  que  voulez-vous  ;  im  avocat 
est  sujet  à  faire  des  mécontens ,  et  cette  corne 
me  rassure. 

Ce  qui  vaut  mieux  encore ,  c'est  qu'il  y  a  dies 
gens  qui  croient  avoir  le  pouvoir  de  jeter  un 
aort.  Le  grand  poète,  M.  le  duc  de  Bisagno,  passe 
dans  la  rue;  un  paysan  qui  portait  sur  sa  tête 
un  grand  panier  Aq  fraises  le  laisse  tomber,  elles 
courent  sur  le  pavé  ;  le  duc  court  au  paysan  : 
Mon  cher  ami ,  lui  dit-il ,  je  puis  t'assurer  que 
je  né  t'ai  pas  regardé. 

Je  me  moquais  ce  soir  de  \a.Jeéaiura  avec  un 
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homme  du  premier  mérite;  vous  n'avez  pas  lu 
le  livre  sur  la  jeiatura,  par  Nicolas  Yolitta, 
me  dit-il.  César ,  Cicéron ,  Virgile  y  croyaient; 
ces  hommes -là  nous  valaient  bien ....  Enfin,  à 
mon  inexprimable  étonnement,  je  vois  que 
mon  ami  croit  à  la  jetatura.  Il  me  donne  une 
petite  corne  de  corail  que  je  porte  à  ma  montre. 
Quand  je  craindrai  un  mauvais  regard,  je  IV 
giterai,  en  ayant  soin  de  tourner  la  pointe 
contre  le  méchant. 

Un  négociant  fort  maigre,  et  qui  a  de  beaux 
yeux  un  peu  juifs,  arrive  à  ISaples;  le  prince 
de  ***  l'invite  à  dîner.  Un  de  ses  fils  place 
à  côté  du  négociant  un  certain  marquis ,  et,  an 
sortir  de  ta])le ,  lui  dit  :  Hé  bien',  que  dites- 
vous  de  votre  voisin  ? — Moi  ?  rien ,  dit  le  mar- 
quis étonné. — Cest  qu'on  le  dit  un  -çtMJetatore. 
— Ah  !  quelle  mauvaise  plaisanterie,  dit  le 
marquis  pâlissant.  Mais  il  fallait  au  moins  m'a- 
vertir  un  moment  plus  tôt  :  je  lui  aurais  jeté 
ma  tasse  de  café  à  la  figure. 

11  faut  rompre  la  colonne  d'air  entre  l'œil  du 
négromant  et  ce  qu'il  regarde.  Un  liquide  jeté 
est  très  propre  à  cet  effet  :  un  coup  de  fusil  vaut 
encore  mieux.  C'est  en  qualité  de /Vtoto/v  qu'on 
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serpent  ou  un  crapaud  regarde  fixement  un 
oiseau  qui  chante  au  haut  d'un  arbre,  et  de 
chute  en  chute  le  force  à  tomber  dans  sa  gueule. 
Prenez  un  gros  crapaud ,  jetez-le  dans  un  bocal 
rempli  d'esprit  de  vin ,  il  y  meurt  ;  mais  les 
yeux  ouverts,  ^i  ^ous  regardez  ces  yeux  dans 
les  yingt-^piatre  heures  de  son  décès,  vous  avez 
la  jétatura ,  et  tous  tombez  en  syncope.  J'ai 
offert  de  me  mettre  en  expérience,  on  m'a  ré* 
pondu  que  j'étais  un  incrédule. 

Yoici  un  fait  de  1824  •  Don  Jo ,  directeur  du 
musée  de  P***,  et  homme  de  mérite;  a  le  mal- 
heur de  passer  pour  jetatore.  Il  sollicitait  du 
feu  roi  de  Naples,  Ferdinand,  une  audience  que 
ce  prince  n'avait  garde  de  lui  accorder.  Enfin, 
cédant ,  après  huit  ans ,  aux  sollicitations  des 
amis  de  don  Jo ,  le  prince  reçoit  le  directeur  de 
son  musée.  Pendant  les  vingt  minutes  que  dure 
l'audience ,  il  est  fort  mal  à  son  aise ,  et  agite 
entre  s^s  doigts  une  petite  corne  de  corail.  La 
nuit  suivante,  il  est  frappé  d'apoplexie. 

L'on  me  dit  une  fois ,  auprès  des  falaises  de 
Douvres ,  qu'une  personne  nerveuse  qui  se 
trouve  sur  l'extrême  bord  d'un  précipice  , 
/îprotive  la  tentation  de  s'y  jeter. 

u.  * 
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On  croit  à  \sijetatura  enNorrègetont  oomme 
à  Napleft.  Grands  élpges  du  rat  Franceacx)* 

i5  juillet.  — Soirée  de  madame  TarchirSan* 
driniàPortici.  Saloadélicieuxadixpasdeiamer, 
dont  nousflommes  sé|>arés  par  unj)ûsqaet  d'oran* 
gers.  La  mer  brifie  avec  mollesse;  vued'lsclûa; 
les  glaces  sont  excellentes.  Je  sais  venu  de  trc^ 
bonne  heure  ;  je  vois  arriver  dix  ou  douze  fem- 
mes qui  semblent  choisies  parmi  ce  que  Naples 
a  de  plus  distingué.  Madame  Melfi  vient  de  par- 
tager pendant  trois  ans  l'exil  de  son  mari  ;  elle 
a  passé  tous  les  hivers  à  Paris;  elle  est  arrivée 
escortée  de  vingt  ou  trente  caisses  démodes.  On 
Fentoure^  on  l'écoute.  Un  joli  jeune  homme  , 
dit*elle  ,et  fort  bien  né ,  me  fit  cette  confidence 
i   à  Paris  :  <i  Je  ne  m'ennuie  plus  tant  dans  la  so- 
[   çiété  depuis  que  j'ai  cessé  de  danser.  L'embar- 
,    ras  de  faire  danser  la  maîtresse  de  la  maison , 
'    de  retenir  une  place ,  de  s'assurer  un  vis-à-vis, 
m'inquiétait  toute  la  soirée.  9  Image  frappante 
i   et  véritable  de  la  civilisation  panHenne  !  le  ^ 
i   ^aisir  étoufi(è  par  les  formes  qu'on  lui  impose, 
j       «  Quand  un  delneffllfflis ëiîtrcrcKëz  moi,  dit 
madame  Melfi,  je  vois  tout  de  suite  s'il  vient 
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Bte  yoii^  fieuiïîirqîet  xm  par  ^h^  gafceque  Ifidéf 
Iti  èQ,/est Tienne  ki^jmteaat .même  Bivrpàauat 
ptèa  de'mota  {wriais*  Il  pamt^e  bette  ixoiiii^Eue 
différence  reste  iirfriaiblè  à  vos  daines  irân^ffasifedi 
eUea  n'ont!  Jnihàîs.  'que  des  irisités  par  i'pitrjiH'  \ 
bel  effet  de-  là  sévériti^suf  lie ^€ocl^nne*  i  '  "y 
c(  En  Angleterre ,  réducotiDii  rend  éj^^lj  tibne 
mste  ijlhé  à  un*  fik'  de  pair  :,  pctÊip  se  :  dibildil^er 
difiU  dbM/Coutfs,  qxté  Vaffèctattok.  Ce  YiUs« 
défont  Ta.  rbus  arriver  odFl^uiee;^  VM  libérait:»: 
mgdads  cnotent  €|ue  tout  est  avantage  diâlt  1% 
gûaviernenient  de  Fo^iaièn.  Je  disais  Hè^  jotÉl^l 
lihè  deines  bonnes  ainiesr  Je  Païfi»  :  Quelle -jolie 
ohodè  iqfue  rôÈi  IvouleVards^queHeâ^  dr&l^d^ 
tnineson  y  rencomtihbi-^^Oiii^  répon$f>^^l^ 
ayec  une  iibpeiceptililé.nisanGe'de  pédanteritr^ 
iiiais  Une  faut  pas  s'y  prûittener;  Je  nepni  mè 
cioùb^xiûï  ^-r^U  ne  y  faut  pas  i  dàB'je^  quand  ciÂ 
imite.  Mais  Tpus,  ma  cbàre^  Jille  d'aÀ'pdîr^ 
née  ain  sein  d'Ane  graoïde  fortmiie,  je  w&ÊAai^ 
Vou'  Vdir  l'orgueil  de  à'inodtër  personne;i  <Qiii 
àora  inôdéle^  ai  vous  ne  Fêtes  pasïQdcflcpieiin^ 
pertkieiKte  sans:cbûilsà.  i.  ....>)• 

J  coAnfrefbiskbnlIisttt  duc  deBaason^ii^^  to 
songeait  parf  à  cooéènrer  son  ran^  en  aSlànt  «â 
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(  fàbnienor  •  U  y  a  <  du  parvenu  i^u  fond  du  sentir' 
:  me&l  actuels  fiaasompierre  eût  répondu  à  la 
xàgl6  .<pfil  ne  faiit  pas  promener  au  boulevard  : 
tt  JiéTais  où  il  îne/plait,  et  j'ennoblis  tous  les 
.  iiMxo|[i  je.yaifL))  La.peur  du  ridicule  (la/i^E^o 
.  ce  vilain  sentimesit)' vole  leur  jeunesse  à  b 
j  mcBtié  des  |,eunes  gens  dé  Paris. 

:• /jiÇ'iFfd  JTO  unijeune  hoipme  refuser  d'aller  à  un 
j^poncert  donné  |)aï  toateslés  voix  à  la  mode, 
.etr0^9  parhaaard,  il  fi'y  avait  rien  d'ennuyeux; 
5p{i  «^iton  fut  :  von  y  verra  des  femmes  de  la 
jj^ue  Saint-Denis*  7 Je  lui  dis  le  lendemain  :  Ne 
litefaites  plus  la  cour;  vous  me  semblez  ridi- 
Ctuli9>;i^a  reitte.  Marie. --.Antoinette  prenait  on 
'£lH?rqit^^^  ^^^  l'aHmsait  ;  voas  riiez  en  1786, 
ptiiMuaine  vbus>  vendiez^pas ,  a  dit  madame 
""'Mcffiien  m^adrëssant  la  parole.  Quand  je  voyais, 
il>yia.âi}s  mois, .quarante  hommes-dela  haute 
^saoa^téiirénniSiLd^s.un  salon;  je  me  disais  : 
ifiRii9kBe»six  sont  vendus  ou  à  vendre ,  et  ces  mes* 
id^ifcs>nous  appellent  ^a^  nous  autres  Italiens  1 
.:àdmuaWe  dowçur  des  mœux«.  parisiennes  ! 
les  chats ,  si  méchans  à  LondreS',  sont  doux 
et  civilidés  dans  les  boutiques  de  Paris  :  cela 
fiût  «l'éloge   de  vos^  ouvrières.   La,  douceur 
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des  chiens  pariaiens  fait  Féloge  des  hommes. 

<c.Mais  que  de  peines  vous  vous  donnez  pour 
apprendre  la  vanité  à  vos  petits  garçons  de 
quatre  ans  !  Quels  hahits  afPectés  !  Dans  vingt 
an&lc parattre  sera  tout  pour  un  Français.  Vous 
commencez  à  avoir  ^es  rites  sévères;  je  crains 
que  vous  ue  deveniez  tristes  comme  des  Anglais  ; 
vous  "ne  pourrez  plus  vous  moucher  sans 
craindre  de  manquer  à  un  devoir. 

<c  Ce  qui  me  plaît  dans  vos  vieux  jacobins , 
c'est  qu'ils  étaient  au-dessus  de  ces  petitesses  : 
pour  les  déraciner  du  coeur  de  la  jeunesse,  ils 
inventèrent  le  costume  négligé  de  Marat.  Vos 
jeunes  gens  de  vingt  ans  me  font  l'eflfet  d'en 
avoir  quarante.  On  dirait  que  les  femmes  leur 
sont  odieuses  :  ils  semblent  rêver  à  établir  une 
religion  nouvelle.  Vos  très  jeunes  femmes  me 
Mmblent  éprouver  de  même  un  mouvement 
d'éloignement  pour  les  hommes  :  tout  cela  an- 
nonce une  dixaine  d'années  bien  gaies.  » 

Madame  B***  disait  un  jour  :  La  musique 
ne  saurait  rendre  la  sèc/ieresse^  qui  est  la  source 
principale  de  l'ennui  que  l'on  éprouve  à  la  cour. 
Le  baume,  pour  cette  douleur,  c'est  V opéra 
serid  traité  à  la  Métastase.  Ce  poète ,  ainsi  quo 
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la  mnsî^e  doime  de  U  sensbitité  et  qàelfw 
générosité ,  même  à  ses  pins  cruels  t3rTans.  Le 
c6urtiaan  aîmei'opéra  séria,  parce^u'ii  est  bien 
aise  que  le  public  voie  son  état  eu  beau. 

((  £u  arrivant  à  Paris ,  dit  madame  Melfi  /une 
chose  me  frappa  extrémeistient  :  au  bal ,  toujours 
hi  peur  donnait  des  mouvemens  cônvulsifs  aux 
doigts  des  danseurs.  La  joie  si  naturelle  à  fat 
jeunesse  ou  même  la  gaSté  étaient  à  mille  lieues* 
r— Voila  qtd  est  plaisant^  a  dit  le  colonel  T***  : 
dans  la  société  française  chacun  consent  à  être 
victime  4  dans  l'espdbr  d'être  bourreau  *  à  son 
tour  ;  car  enfin ,  pourquoi  faire  la  dour  à  la  peur 
du  ridicule  ?  Eât-oe  quelque  poteiitat  qui  distri- 
bue des  pensions  ou  des  cordo^?*^Ce  qae  la 
bonne  conlpàgnie  de  Paris  abhorre  par  dessus 
tout  9  dit  don  Francesco,  c'est  ïénergie.  Cette 
haine  est  masquée  de  cent  façons  :  injais  soyes 
convaincu  qu'elle  règle  tous  les  sentimens. 

«  L'énergie  crée  de  l'imprévu'^  et  devant 
l'imprévu  l'ho^nme  vain  ^ut  rester  court  : 
Voyes&  quel  malheur  I 

— ^  Je  fus  un  jotur  d'un  pique-niqile  aux  bams 
d'Enghien  ^  dit  madaàie  Melfi  ;  un  d^s  convive^ 
homme  d'esprit ,  s'amusa ,  'par  envié  y  à  glacer 


reprit  et  la  folie  de  ses  voisins.  Voilà  ce  que 
nous  pt'anrions  jamais  sou£Cert  en  Italie.  J'étais 
outrée  de  colère  ^  mais  vos  femmes  ont  si  peu 
de  pouvoir  en  France  !  Elles  laissèrent  faire  ce 
sot,  que ,  chez  moi ,  d'un  mot,  j'aurais  mis  à  sa 
place,  en  la  plaisantant  ferme  sur  un  de  ses 
ridicules  :  et  notre  pique-nique  fut  gai  ooaune 
un  oatafalquie*  » 

Don  Francésco  coupe  court  aux  critiques  de 
sa  femme,  en  s'écriant  lahan^ie  momie  n'existe 
qu'à  Paris  ;  ce  n'est  que  là  que ,  chaque  jour,  on 
a  trois  ou  quatre  idées  nouvelles  ;  tout  m'a  paru 
ixisipide  au  sortir  de  Paris.  Vous  devez  cette 
vie  morale ,  me  dit-il ,  '  à  votre  situation  plus 
centrale  que  celle  de  Londres ,  et  ensuite  à  ce 
que  rien  n'est  établi  chez  vous  :  serez-vous 
Dieu ,  table  ou  cuvette?  Tek  que  vous  êtes,  un 
mélange  aussi  séduisant  de  bonté ,  d'esprit  et  de 
raison  n'exista' jamais.  Mais  vous  êtes  si  flexi- 
bles ,  si  dévoués  à  la  mode  ,  que  tout  cela  tient 
à  un  fil.  Qu'un  de  vos  princes  légitimes  s'avise 

d'avoir 

et  vous  devenez  des . 

comme  en  1680.  Que  vos  jeunes 

gens  fassent  un  pas  de  plus  dans  le  mysticisme 
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allemand ,  et  Ton  peut  revoir  chez  vous  des  col- 
loques de  Poissy  et  des  Saint-Barthélémy. 

a  Yos  femmes  me  semblent  négligées,  et  mal" 
heureuses  par  ennui  :  mais  quoi  !  c'est  la  mode; 
il  serait  de  mauvais  ton  de  songer  à  détrôner 
l'écarté ,  et  il  faut  qu'elles  restent  solitaires  et 
délaissées  dans  un  coin  des  salons. 

ce  J'étais  bien  jeune,  en  1785,  quand  j'allai  à 
Paris  comme  ablégat  du  pape  Pie  YI.  Alors  la 
vie  de  vos  femmes  était  admirable  de  gaîté  y  de 
mouvement ,  d'entrain ,  de  piquant  ;  elles  me 
semblèrent  toujours  occupées  dé  quelque  partie 
de  plaisir  folle  :  les  étrangers  accouraient  en 
foule  d'Allemagne,  d^Angleterre ,  etc.  Notez 
qu'en  1785  on  savait  encore  moins  s'amuser 
qu'aujourd'hui  en  Allemagne  et  en  Angleterre'  • 

<c  Mais  l'étranger  qui ,  depuis  le  grand  roi  y 
copie  et  connaît  toujours  la  France  à  cinquante 
ans  de  distance,  va  répétant  les  louanges  ac« 


^  Non  :  la  séparation  du  continent^  de  179a  à  1814  »  a* 
augmenté  à  Londres  l'énergie  du  principe  triste;  Taris- 
tocratie  a  eu  une  profonde  peur;  elle  a  éprouTé,  elle  a 
excité  de  la  haine  [Fie  de  Bagge,  par  sir  Walter  Scott). 
Ija  croyance  que  Napoléon  était  un  ogre  mangeant  les 
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coxdées  à  votre  société  par  le  marquis Caraccioli, 
le  prince  de  Ligne,  TabbéGalianni.  Le  héguetu- 
Usme  mine  votre  gaîté  ;  la  peur  du  ridicule ,  en 
1785,  n'empêchait  pasd'o^^ry  vous  êtes  pétrifiés 
maintenant.  » 

Madame  Melfi ,  qui  a  laissé  trois  ou  quatre 
bonnes  amies  à  Paris ,  cherchait  à  excuser  le 
.  méthodisme  des  jeunes  femmes ,  qui  nous  prive 
de  tous  les  jolis  contes  qu'on  faisait  en  1790. 
—  Vous  vous  figurez ,  madame ,  qu'une  femme 
redoute  un  mot  trop  libre  qui  pourrait  choquer 
ses  principes.  Ah  !  que  vous  n'y  êtes  pas  :  elle 
redoute  d'être  obligée  de  rester  silencieuse  et 
morne,  après  que  vous  avez  parlé,  et  ainsi 
d'avoir  l'air,  pour  un  moment,  de  manquer 
d'esprit. 

—  On  ne  vit  qu'à  Paris ,  et  l'on  végète  ail- 
leurs ,  s'est  écrié  don  Francesco. 

— Oui ,  pour  vous ,  hommes ,  dit  la  princesse, 


petits  enfanSy  et  ne  sachant  pas  lire^  a  diminué  le  bon 
sens^  et  par  là  le  bonheur.  Burke  disait  à  la  crédulité 
aristocratique 9  qu'en  France  l'étroit  espace  laissé  entre  la 
guillotine  et  le  peuple,  était  loué  à  un  bateleur ,  qui  j 
faisait  danser  des  chiens  sarans  les  jours  d'exécution. 
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Cfui  ne  vive;s  que  de  politique  et  d'idées  wtt- 
Telles. 

-^  Mais ,  au  lieu  de  vos  idées  politiques ,  dit 
monsignor  CerLelli ,  vous  trouvez  parmi  nous 
les  jouissances  des  Idéaux  arts. 

—  Cest  comme  si  vous  me  proposi^ss,  reprend 
don  Francesco ,  de  dinçr  avec  du  café  et  des 
sorbets.  Le  nécessaire  de  U  vie ,  c'est  la  sûreté 
individuelle ,  c'est  la  liberté  :  les  arts ,  au  dix- 
neuvième  siècle ,  ne  sont  qu'un  pis^aller*  Le 
livre  le  plus  rétrograde j  publié  à  Paris ,  oe  fait 
lire  parcequ'il  est  obligé  d'admettre  certaines 
vérités  que  l'écrivain  le  plus  libéral  n'ose  abor- 
der parmi  nous.  11  faut,  pour  n'être  pas  pendu, 
qu'il  les  entoure  de  formes  dubitatives,  qui 
s'opposent  à  ce  qu'il  en  peigne  les  nuances;  et  il 
m'ennuie.  Le  siècle  des  beaux  arts  et  de  la  poésie 
est  passé ,  parceque  l'habitude  de  la  discussion 
avec  les  gens  du  parti  contraire ,  ôte  à  nos  tètes 
le  pouvoir  de  se  laisser  aller  à  une  douce  illu- 
sion. Voyez  en  preuve  la  physionomie  un  peu 
plate,  mais  rassurante,  du  héros  du  dix- 
neuvième  siècle ,  W****.  Nous  ne  sommes 
plus  assez  heureux  pour  demander  le  àeau,- 
nous  ne  désirons ,  pour  le  moment  y  que  Vutile* 


La  société  Ta  passer  je  ne  sais  combien  de  siècles 
a  la  chasse  de  Fntile. 

a  Paris  a  de  plus  que  tous  les  autres  pays  la 
honiè  et  la  poUtesse  de  ses  habitans  :  c'est  la  ca^ 
pitale  de  la  pensée  ;  car  ses  philosophes  sont  bien 
en  ayant  des  Anglais  :  comparez  le  Constitua- 
tionnel  au  Moming  Chronicle  des  Anglais.  Que 
lui  manquer*t-il  7  des  peintres ,  des  poètes ,  des 
sculpteurs?  £t,  nous-mêmes,  en  avonsruous? 

— Mais,  dit  le  colonel  T***,  la  tristesse  prude 
des  salons  de  Paris ,  et  Fétemel  écarté  ? 

->—  Hé  bien,  mon  cher  ami,  soyons  assez 
d'Italiens  et  d'Espagnol. ,  à  Paris ,  pour  passer 
les  soirées  entre  nous. 

—  Cette  tristesse ,  dit  madame  Bel***  ne  se^ 
rait^Ue  point  une  compensation  qui  suit  la  li* 
berté?  Voyez  les  salons  anglais  et  américains* 

—  Mais  tout  cela  est  au  nord ,  dit  don  Fran- 
cesco  ;  peut-être  que  l'on  sera  gai  dans  les  salons 
de  Mexico  et  de  Lima.  ^ 

Lé  misanthrope  D***  reprend  avec  sa  sévé- 
rité ordinaire  !  a  L'éducation  couleur  de  rose 
et  si  remplie  de  douceur,  que  les  Français  don^ 
nent  à  leurs  enfans,  ôte  à  ceux-ci  l'occasion 
dloser  et  de  souffrir.  Cette  éducation  parisienne 
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anéantit  la  force  de  vouloir,  qai  n'est  que  le 
courage  de  s'exposer  au  danger.  Les  vexations 
auxquelles  est  en  butte  la  jeunesse  de  Milan  et 
de  Modène  ^  me  sont  précieuses ,  si  je  les  com* 
pare  à  la  douceur  du  gouvernement  français , 
qui ,  à  Paris ,  glisse  inaperçu  :  elles  nous  conser* 
veront  la  supériorité  dans  la  force  de  vouloir. 
Les  dangers  du  treizième  siècle  nous  valurent 
les  grands  hommes  du  quatorzième.  » 

Naples,  10  juillet. — Ce  soir,  après  un  serment 
fort  sérieux  )  d'être  à  jamais  discret  ^  j'ai  vu  des 
marionnettes  satiriques.  J'ai  retrouvé  ici  une 
famille  de  gens  d'esprit,  mes  anciens  amis, 
extrêmement  prudens  en  apparence ,  mais ,  au 
fond  y  se  moquant  de  tout  ce  qui  est  risible ,  et 
fort  gais.  Le  résultat  de  la  confiance,  qu'on  a 
dans  ma  discrétion ,  a  été  de  me  faire  admettre 
à  une  comédie  satirique ,  dans  le  goût  de  la 
Mandragore  de  Machiavel ,  jouée  par  des  ma- 
rionnettes. Dèâ  les  premières  scènes ,  la  pièce 
m'a  rappelé  le  délicieux  proverbe  de  Collé ,  in- 
titulé la  Vérité  dans  le  vin.  Mais  ici  il  y  a  un 
feu,  une  vie  dramatique,  une  énergie  bur* 
lesque,  un  mépris  pour  le  style,  un  respect 


pour  les  situations  caractéristiques ,  qui  laisse 
Ikien  loin  les  proverbes  spirituels  et  fins ,  mais 
un  peu  froids ,  de  G>Ué  et  de  Carmontelle. 

I49.  farce  d'hier  soir,  est  intitulée  :  Si  /ara  si 
o  HO  un  secretario  di  state?  (Aurons-nous  un 
premier,  ministre?) 

Le .  .premier  rôle .  est  rempli  par  un  non 
ipoiA,d):Q  ;  personnage  qulnnoceiïte  Ke,  lequel 
n'aime  pcÀnt  son  premier  ministre,  donCechino, 
vieillard  3ç  quatre-vingirdeux  ans  y  autrefois 
liJiertia  fort  adroit  y  ;  et  grand  séducteur  de 
femmes.  IVfaintenaut  il  a  presque  tout*à-fait 
p^r^M  mémoire  :  ce^  qui  ne  laisse  pas  de  faire 
un  singulier  effet  dans  la  place  de  premier  mi- 
xÛs^fit^'J^  s^èhe  dofiis .  laquelle  donGechino 
.«ikmie  auOienoo  à  Ixais  personnes  ',  un  curé ,  un 
maio^iand  de  bœufs ,  et  le  frère  d'un  carbonaro, 
qui  Ifti  09t  pré$qnté. trois  pétitions  diffiferentes, 
qu'i^jf({^nfond  sailsoeaAe  en  leur  répondant ,  est 
d^^ik^eiiuç.  de  vériliè  et  «deioomique.  L'embarras 
du  ministre ,  qui  y  sentant  bien  qu'il  a  oublié  les 
pétitions ,  feipt  ^iis  cesse  de  se  lès  rappeler 
parfaitement  ^  e^b  rai^iusant.  Son  excellence 
paxle  taiiriPdttCcbând  dbsbeeufs  de  son  frétée ,  qui 
a  conspiré  contre  l'Etat,  et  qui  subit  une  juste 
II.  19  . 
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punition  dans  un  cfaâiteau  fort ,  et  àtt  lliàlheu* 
reux  frère ,  de  l'inôouinfenicnt  qu'il  y  aurait  ^ 
admettre  dans  le  iioyàuiiie  detiîx  œntâ-  têtes  «de 
bœufs  provenant  de  L'Etat  Âa  Paj^',  est  O^c 
de  Molière  y  et  avait  ce  soir  pour  nous  un  geât€i 
de  mérite  que  n'a  pas  Molière.  Tandis  (fae  noiis 
assistons  à  cette  scène ,  jouée  avec  des  maÉrîon- 
kiettei  y  il  n'ert  aucun  deHôus  qtâ  n'ait  la  eoh- 
science  qu'une  scène  aussi  piàidairtê  4kbà  1ê§ 
détails ,  se  passe  actoeltebicfnt  à  d^ùx  oenis^  pas 
du  .salon  oà  nous  rions  aubt  larmèà.  -Me»  iS&is 
Dnt  même  le  soin  dfe  ne  ^présenter  -^pbr  lëbr 
théâtre  de  niarionnette$  qué  &ès  dcèiie^  «^i'tiiit 
eu  lieu  réellement,  au  vu  et  au  su  de  toute  la 
haute  société.  En  vpyaait  l'embarras  kx>Auq{ie 
de  ce  petit  personna^  de'^uae  poûdiès  clé^Iià^, 
revêtu  du  costume  de  premier  ininisti^ ,  él^àu- 
quel  nous  tous  nous  avionisià^t  la  courle'âiaâQ, 
le  rire  prenait  une  teiie  ^nëtgie  chez  là  ]^li^rt 
d'enttt  nous,  quétcoiâïbis  ii a Mi^ MHjpêi»^ 
la  représentation.  Je  étcA^  ifae  le  daâ^ 'dé  ce 
petit  plaisir  innocent  en  augmentait  enctirt 
l'intérêt.  JHous  n'étions  que  dèt-huit  :  c'étaient 
aussi  des  gens  dé  la  sodétil  qui  f jS^s^Àt  fâurler 
les  marionnettes. 


..  i 
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Le  cadre  de  cette  ccnnédie  (  Vossatura  )  a  été 
fait  par  un  aiibé  fort  malin,  qui  me  semble 
l'amant  ^u&e  des  maîtresses  de  la  mouron.  Or,  un 
aid)é  n'oubiie  jamais,  en  Italie,  qu'il  peut  avoir 
un  moment  de  fortoiie,  et  parvenir  au  chapeau. 

Je  vois  que  le  cadre  de  la  petite  cmnédie^st 
toujours  convenu  d'avance  enftre  les  acteurs , 
on ,  pour  mieu:x  dire ,  entre  les  personnes  qui 
doiviesit  parler  pour  les  marionnettes.  Le  papier 
0ti  iest  le  plan  «st  fixé  dans  la  coulisse  sur  un 
pupitre  éclairé  par  deux  bougies.  Il  y  a  autant 
d^tK^urs  dans  la  coulisse,  parlant  pour  les  ma-* 
rionnettes ,  qu'il  y  a  de  personnages  dans  la 
pièce.  L'actrice  qui  parle  pour  l'amoureuse  de 
la  comédie,  est  toujours  une  jeune  personne.' 
Le  dialogue  improvisé  des  marionnettes  est 
plein  de  naturel  ^t  riche  .d'inflexions.  Les  ac- 
tetœs  n'ayant  à  s'occuper^  ni  de  leurs  gestes ,  ni 
de  l'exprefiBsion  de  leur  physicmomie ,  parlent 
bien  mieu;s:  que  s'ils  étaient  en  scène. 

Cet  avantage  est  surtout  précieux  dans  la 
comédie  sfttirique ,  telle  que  celleoù  je  viens  de 
vous  figurer  le  premiwnuni^tre,  le  fameux^ban-- 
quier  T***,  duc  de  Bra*^*,  l'ambassadeur  d'une 
haute  puissance ,  et  pluvsicurs  autres  grands 
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personnages.  Les  jeunes  gens  qui  les  faisaient 
parler,  et  qui  les  avaient  vus  le  matin  ou  la 
veille ,  imitaient ,  à  s^  méprendre  et  à  mourir 
de  rire ,  leur  accent  et  la  tournure  de  lenia 
idées.  J'ai  même  vérifié  que  trois  ou  quatre 
des  spectateurs  avaient  passé  le  commeucemient 
de  la  soirée  avec  les  grands  personnages  qu'ils 
avaient  le  délicieux  plaisir  de  retrouver  sur  la 
scène  avant  de  la  finir.  Ne  pourrait-on  pas  im- 
porter à  Paris  ce  genre  de  plaisir?  Quand  l'on 
ne  tombe  pas  dans  le  plat  défaut  d'être  méchant 
et  trop  satirique ,  et  qu'on  sait  rester  gai ,  na- 
turel ,  comique ,  de  bon  ton ,  c'est^  suivant  moi, 
l'un  des  plaisirs  les  plus  vifs  que  l'on  puisse 
^  goûter  dans  les  p^ys  despotiques. 

MoladiGaete,  25  juillet, — ^Plusieurs  jeunes 
femmes  de  ma  connai«>ance  Tont  à  Rome  pour 
assister  à  une  cérémonie  magnifique  qui  doit 
avoir  lieu  dans  quelques  jours.  J'ai  vu  Naples  à 
peu  près  :  je  n'étais  pas  sans  inquiétude  du  c6téde 
la  police.  On  dit  qu'un  homme  qui  porte  un  nom 
assez  semblable  au  mien ,  a  été  au  service  de 
Murât.  Hier  soir,  à  neuf  heures ,  je  me  sma  es- 
quivé. Je  voulais  passer  par  Agnino  et  Frosi- 


Done  ^  route  très  pittoresque  ;  je  m'y  hasarderai 
quand  jVturaKau  bon  pafl8e*f)ort. 

Rome,  i^  aoui.  — :  Je  sora  de  la  fameuse 
Chapelle  Sixiine;  j'ai  assisté  à  la  messedu  Pape, 
à  la  meilleure  place,  à  droite,  derrière  le  car- 
dinal CoDsalvi  'y  j'ai  entendu  ces  fameux  castrats 
de  la  Sixtine.  Pïon.,  jamais  charivari  ne  fut  pins 
exécrable  :  c'est  le  bruit  le  plus  offensant  que 
j'aie  rencontré  depuis  dix  ans.  Des  deux  heures 
qu'a  duré  la  messe ,  j'en  ai  passé  une  et  demie 
à  m'étonner,  à  me  tâter,  à  sentir  si  je  n'étais 
point  malade,  à  interroger  mes  voisins.  Mal- 
heureusement c'étaient  des  Anglais ,  gens  pour 
qui  la  mode  est  un  tyran,  rmterrogeaîs  leur 
sensation  :  ils  me  répondaient  par  des  passages 
de  Burney. 

Mon  paili  bien  pris  sur  la  musique,  j^ai  joui  des 
mâles  beautés  du  ^lai(ondjetdn  Jugementâemiér 
■de  MidlëPAnge]  j^ai^udié  la  physionomie  des 
cardinaux  :  ce  sont  de  bons  curés  de  campagne  ; 
le  premier  ministre  G)nsalvi  s'est  bien  gardé 
d'appeler  des  gens  capables  de  le  remplacer» 
Beaucoup  ont  l'air  malade  ;  quelques  figures  ex- 
priment la  hauteur.  11  est  impossible ,  à  cin- 
if.  * 
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quante  ans ,  d'être  plus  bel  homme  qae  le  car- 
dinal G)nsalvi.  «Tai  vu  par  sa  place  à  la  Qiapelle 
Sixtine,  qu'il  n'estpas  prêtre  ;  il  n'est  que  diacre. 
Yoir  le  joli  tableau  de  M.  Ingres. 

8  août.  —  «Tai  accroché  deux  artistes  bolo- 
nais; je  me  suis  fait  mener  à  la  Sixtine.  Je  leur 
ai  persuadé  qu'ils  m'en  faisaient  les  honneurs. 
Ma  sensation  sur  ce  concert  de  chapons  enroaës 
est  la  même.  Ils  en  sont  convenus  apec  beaur 
coup  de  peine,  et  m'ont  renvoyé  aux  cérémo- 
nies de  la  Semaine-Sainte  V  Ma  foi ,  j'ai  bien  Fair 
de  manquer  à  l'ajournement.  Des  gens  qui  pour- 
raient  chanter^  qui  sauraient  chanter  juste,  une 
fois  de  leur  vie ,  ne  pourraient  se  sou£Erir  criant 
à  tue-téte  et  déchirant  l'oreille.  Mais  Rome  est 
un  drôle  de  pays  :  n'ayant  rien  au  monde  à 
quoi  s'intéresser^  ils  portent  l'esprit  de  parti 
dans  les  arts.  Des  gens  d'esprit  me  soutiennent 
que  tel  barbouilleur  au-dessous  des  nôtres  est 
excellent ,  uniquement  parcequ'il  est  de  Rome. 
— On  ne  saurait  siffler  trop  fort  :  point  de  grâce 
pour  la  médiocrité  ;  elle  diminue  notre  sensibi- 
lité pour  les  beaux-arts. 

i4  août.  —  Enfin  j'ai  trouvé  des  ^^ens  de  bon 
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sens  y  mais  c'est  panni  les  ambassadeurs.  Us 
pensent  exactement  comme  moi.  Tout-  ce  qui 
est  sot,. me  disait  en  allemand  M.  ^^,  jw  peut 
pas  se  dépêtrer  des  toiles  d'araignée  des  voya- 
geurs, et  admire  sur  parole.  Il  me  mène  chez 
Tavocat  N***  :  à  Rome,  c'est  la  classe  instruite  ; 
rien  de  béte  comme  leurs  princes.  «Tentends  de 
fort  bonne  musique  ;  je  trouve  des  gens  extré*- 
mement  savans ,  raisonnant  fort  bien ,  toute- 
fois, jusqu'à  ce  que  le  patriotisme  les  prenne  à 
la  gorge.  Ici ,  tout  ce  qui  a  rapport  à  la  musique 
est  familier,  comme  à  Paris  lesjugemens  sur  Ra- 
cine et  Voltaire.  Retiré  dans  un  coin,  je  raison- 
nais,ay ec  plaisir , avec  un  gros  homme,qui  m^a  ap- 
pris beaucoup  de  choses  :  c'est  un  tailleur  enrichi. 
Ici  on  trouve  beaucoup  de  jeunesgens  fort  gros. 

i5  août.  —  J'assiste  à  la  superbe  cérémonie 
de  Saint-Pierre  :  tout  en  est  auguste ,  excepté 
la  musique.  Ce  vénérable  pontife ,  vêtu  de  soie 
blanche ,  porté  sur  le  £stuteuil  qtie  lui  ont  donné 
les  Génois ,  et  distribuant  des. bénédictions  dans 
ce  temple  sublime ,  forme  un  des  beaux  spec- 
tacles que  j'aie  vus.  J'étais  sous  un  amphithéâtre 
construit  en  planches ,  à  la  droite  du  spectateur, 
II.  * 


et  où  «6  trouvaieat  deux  oeate  dames.  11  y  avait 
deux  Romaines,  cinq  Allemandes,  tt  cent 
qnatre-yingt-dia:  Anglaises..  Dans  le  reste  de 
l'église ,  personne ,  exc^Aé  une  centaine  de 
paysans  d'un  aspect  horrible.  Je  fais ,  en  Italie, 
un  voyage  en  Angleterre.  La  pin  part  de  ces 
dames  étaient  si  émues  de  la  beauté  de  la  céré- 
monie ,  que  leur  cœur  avait  quelque  peine  à 
sentir  le  ridicule  des  chapons  sacrés  qui  chan- 
taiait  cachés  dans  une  cage.  Il  en  est  de  mteie 
à  la  Sixtine.  Je  pense  qu'ils  sont  censés  ne  faire 
que  soutenir  le  chant  des  o£Bicians. 

18  août.  — Je  viens  de  jouir  d'un  des  spec- 
tacles les  plus  beaux  et  les  plus  touchans  que 
j'aie  rencontrés  en  ma  vie*  Le  Pape  sort  ife 
Saint -Pierre,  porté  par  ses  estafiers  sur  un 
immense  brancard  ^  on  le  voit  à  genoux  de- 
vant le  Saint  -  Sacrement.  Heureusement  il  ne 
£Biit  pas  trop  chaud  :  nous  avons  ce  qu'on  ap- 
pelle une  journée  ventillata.  Dès  le  grand  ma- 
tin les  avenues  de  la  place  de  Saint-Pierre  sont 
si^lées,  nettoyées,  les  maisons  tendues  de  ta^ 
pisseries  :  cela  se  voit  partout  ;  mais  ce  qufoo 
ne  voit  qu'à  Rome,  ce  sont  dea  figures  persua- 
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àées  qae ;     ....     é 

11  7  a  des  chaises  et  des  échafaods 

le  long  desdeux  immensescôlonoades  qui  entour 
rent  la  place.  Dè$  le  matia  les  toilettes  les  {Jus 
recherchées  )  comme  les  costumes  les  |^us  sau- 
vages ^  marchandent  les  mmlleures  places^  le 
paysan  de^  Abrazases ,  pour  peu  qu'il  ait  tieux 
carlins  dans  la  poché ,  s'y  trouve  assis  à  cdté  du 
haut  et  puissant  prince  romain  ;  et  l'argent  est^ 
dans  ce  séjour  de  l'égalité,  la  seule  aristocratie 
reconnue  et  privilégiée.  J'ai  vu  en  Angleterre 
le  peuple,  qui  se  rendait  à  un/ri^^/^/i^oùGAbet 
devait  parler,  ne  pas  oser  se  placer  sur  les  char« 
rettes  qui  avaient  amené  les  denrées  au  marché. 
Le  cordonnier  anglais  disait  avec  un  profond 
respect  :  Ces  places  sont  réservées  pour  les 
ff^itlemen»  Q>mmodément  assis  au  premier 
rang ,  voici  ce  que  j'ai  vu  :  Sur  un  pavé  sablé 
et  jonché  de  feuilles  de  laurier,  ont  défilé 
d'abord  cinq  ou  six  ordres  de  moines  gris, 
blancs,  noirs,  bruns,  pies^  de  toutes  couleurs 
enfin ,  qui,  la  main  armée  d'un  large  flambeau, 
et  l'œil  obliquement  fixé  vers  la  terre ,  chan- 
taient à  tue-téte  des  hymnes  inintelligibles.  Us 
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cherchaient  évidemment  à  captiver  l'attention 
de  la  multitude  par  une  humble  démarche ,  que 
trahissait  sans  cesse  l'orgueil  de  leurs  regards. 
Venait  ensuite  le  clergé  régulier  des  sept  grandes 
basiliques  ,  séparé  en  sept  corps  diffièrens  par 
de  grands  pavillons  rouge  et  jaune  à  demi- 
tendus,  que  portaient  des  hommes  vêtus  de 
blancs  j  et  chacun  de  ces  pavillons ,  d'un  aspect 
tout--à-fait  oriental,  était  précédé  par  un  in- 
strument bizarre  surmonté  d'une  cloche  d'oà 
l'on  tirait  un  tintement  unique  de  minute  en 
minute.  Enfin  sont  privés  les  hauts  fonction- 
naires  de  l'Eglise  et  les  cardinaux ,  la  tête  cou- 
verte de  leur  bonnet  pointu.  Tout  à  coup  tout 
le  monde  fléchit  le  genou ,  et ,  sur  une  estrade 
entourée  des  plus  riches  ëtoflfes ,  je  vois  paraître 
une  figure  pâle ,  inanimée ,  superbe ,  envelop- 
pée elle-même  de  draperies  jusqu'au-dessus  des 
épaules ,  et  qui  ne  me  semblait  former  qu'un 
tout  avec  l'autel ,  l'estrade  et  le  soleil  d'or  de- 
vant lequel  elle  était  comme  en  adoration.  <cTu 
ne  m'avais  pas  dit  que  le  Pape  était  mort ,  » 
disait  à  mes  côtés  un  enfant  à  sa  mère.  Et 
rien  ne  peut  mieux  rendre  l'absence  totale  de 
I  mouvement  de  cette  étrange  apparition.  A  ce 
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moment  il  n'y  avait  que  des  croyana  antoiir  de 
moi  y  et  moi-même  j'étais  d'une  religion  si  belle  ! 
L'attitude  du  Pape  est  de  tradition  :  mais  comme 
elle  serait  fort  gênante  pour  un  vieillard  y  sou- 
vent in£ime ,  on  dispose  les  draperies  de  ma- 
nière à  ce  que  Sa  Sainteté  ait  l'air  d'être  à  ge- 
noux ,  tandis  qu'en  réalité  elle  se  trouve  assise 
dans  un  fauteuil. 

2i5  aoât.  —  Bal  charmant  chez  une  dame 
anglaise.  L'un  des  libéraux  les  plus  marquans 
de  Rome  me  prend  à  part  pour  me  dire  :  ce  Mon- 
a  sieur,  il  y  a  un  livre  sublime ,  un  livre  qui , 

«  selon  moi  y  contient  le  bonheur  des  peuples  et . 

« 

<(  des  rois  :  c'est  le  Dictionnaire  de  Chamàers.  v 
£t  ainsi  de  tout  ce  que  j'ai  rencontré  passéBblo- 
gne  ;  mais  les  génies  percent  :  Alfieri,Ginôva.  Ce 
n'est  pas  qu'ils  ne  gardent  une  forte  teinte  de  pré- 
jugés.  En  Angleterre,  un  demi-sot  fsdtsouveùt 
un  bon  livre.  Ici ,  un  homme  de  talent  comme 
Foscolo  s'amuse  à  faire  un  pamphlet  latin  con- 
tre sea  ennemis  ' .  Beaux  yeux  demiss  Julia  G. . . 


}  JJkfymi  Chierici  EpUtolœ,  Lugauo^  1816.  Foftoolo, 


300  R01VE. 

36  août.  —  L'on  me  mène  à  Péglise  des  Jé*^ 
uwAbBj  k  cdté  àa  palais  àe  YeniM.  Je  sens  «b 
peu  de  ce  respect  qu'inspire  le  pouvoir ,  même 

le  -fins ^  lorscp'il  a  fait  de  grandes 

choses.  —  L'ègliae  est  rempHede  la  pins  infilme 
canaille  ;  nous  renvoyons  nos  moKrtties  ii  Fbôtel. 
Mauvais  goAt  d«  président  de  Brossée,  qtti  s^ex- 
tasie  à  propos  de  l'autel  de  saint  Ignace  •  Uigm^le 
et  le  ridicule  de  cette  sculpture  sont  incroyables: 
c'est  an  point  que  je  ntooiè  dire'  en  qaoi  elle  est 
ignoble  ;  mais  l'on  était  si  barlxire  en  France 
vers  1740,  qn'il  fant  tout  pardonner  en  faveur 
de  tant  d'esprit.  Enfin  la  mnâqne  commence  :  ce 
sont  des  orgues  placés  en  diirers  endroits  de  l'é^ 
gUse  et  qui  se  répondent.  Gela  est  fort  agréable; 
mais,  comme  partoiat,  le  mt^den  abuBse  de  la 
richesse  de  cet  instrument.  J^ai  entendu  mille 
fois  mieux  en  Allemagne  :  cependant  je  passe 
deux  heures  fori  bienr  Chose  étonnante  !  je  vois 
deux  ou  trois  Anglais  vraiment  touchés.  Noos 


le  premier  poète  d'Italie ,  après  Monti  et  Manzoni  »  est 
auteur  deê  Tombeaux  et  XAjaoe.  Gomme  Monti,  il  ne 
pense  pas  beancotip;  mais  il  versifie  supérienremeut. 
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ayons  vu  arriver  huit  ou  dix  cardinaux  amis 
des  jésuites.  Cqçt.à  Rome  que  cet  pr^re  célèbre 
a  les  ennemis  les  plus  puissans  :  les  Dominicains 
et  le&iHapucins  sont  furieux.  Honneurs  mili- 
taires rendus  aux  cardinaux.  Belle  tepue  des 
troupes  romaines.  On  sent  tellement  à  quelle 
canaille  ou  a  affaire ,  que  chaque  chapelle  est 
gardée  par  une  sentinelle ,  la  baïonnette  au  bout 
du  fusil  :  outre  cela ,  d'autres  ^sentinelles  se  pro- 
mènent au  xnilieu  de  la  foule  agenouillée..  Bojx 
trait  dans  le  centre  de* la  religion,  qui  prétend 
retenir  les  hommes  par  le  moral  !^  qpe  l'on  sente 
cependant  la  nécessjlt^jde  la  baïonj^Ql^) ,  plus 
qu'à  Paris,  où  l'on  ^ouji  4it  'v^^  1^0114. spmines 
impies.  Ces  soldats  revenant  de  France,  et  cou- 
verts encore  de  ce  ndbjle  .uniforme  français , 
chantent  à  dew-voix  le  psaumie  avec  le  peupljo^ 
Rome  serait  encore  la  capital^  des  arts^.pçur 
peu  qu'elle  eût  un  moral  passable.  Ce  chant  du 
peuple  est  excellent,  ^çi  la  musqué  et  l'amour 
font  la  conversation  d'une  duchesfp  comme  de 
la  femme.de  soncoiJEfeur;  et,  quaod  çellç-çia 
de  l'esprit ,  la  différence  n'est  pas  ibrt  grande  : 
c'est  qu'il  y  a  des  fortunes  différentes  ,  mais  il 
n'y  a  pas  de  mœurs  différentes^  Toqs  les  Italiens 
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couYi^e  :  dans  un  recoin'  de  mon  écxitoire  une 
Grandeur  ^s  Romains  j  iti^Sni  Je  lis  quelques 
chapitres  ;  j'ai  du  plaisir  k  augmenter  l'humeur 
sombre  qui  me  possède  ;  Vers  les  deux  heures, 
je  ;suis  à  la  hauteur  d'Alfieri.  Je  lis  tout  don 
Garzia  avec  uri  vit  plaisir  :  il  ne  m'arrive  pas 
de  sentir  cet  autetu:  qilàtire^  fois  par  an.- 

M;  Nystrom,.  hôïnme  d'é^it,  et  attsMtedté 
delà  fpkw  haute  espéranèe  j  à  bien*  voulu  visiter 
avec  moi  la  place  de  la  colonne  Trajane.  llrajan 
fit  élever  cfrtte  cDbnnei  d^iis  une  sorte  de  cour 
fort  étroite)  a^orpiès  d'unie  b&siliqit^.  Lés  CraVdux 
admirables 'e^xécuftés  de.  i8io  à  ^'814 >  t>ar  H^^^, 
intendant  de  la  couronne  à  Rome ,  marqueront 
-fins  dans  la  postérité  quo  led^  f ravauix?  jde  dix 
pontificats  des  plus  actifs.  Napoléon  a  c6tisatiré 
dix  millions:  aux  -i^ï^llissQmens'  de  Home.  M 
avait  k.^jek  deiârfuô  ^ônto^r  les  dë^afeé )^ieds 
de  terre  qui  gâtent  le  ^oitem*' 

I         •     1?  •  ••  .  «>>iJ4    il  .     .  .    J  .  ' 

Zo.aoât.  -7-.  JParrive  de  iti^' bonne,  heure 
au  théàtreT^a^  ;  inais  toutes  les  places  du  psur- 
terre  sont  .numérotées;  qiland  l'on  n'est  pas  des 
premiers ,  L'on  n'entend  pas.  Je  m'amuse  à  lire 
le  règlement  de  police.  Le  gouvernement  coq- 
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nait'Son  peuple  :  ce  sont  des  lois  atroces.  Cent 
coups  de  bâton  ^  administrés  à  l'instant  sur 
l'échafaud  qui  est  en  permanence  à  la  place 
Navone ,  avec  une  torche  et  une  sentinelle , 
pour  le  spectateur  qui  prendrait  la  place  d'un 
autre  ;  cinq  ans  de  galère  pour  celui  qui  élève 
la  voix  contre  le  portier  du  théâtre  (  la  mas^ 
cliera)  ,  qui  distribue  les  places.  Le  jugement  a 
lieu  exinquisitione ,  suivant  les  douces  formes  de 
l'Inquisition.  Tout  ce  que  je  vois  des  spectateurs  : 
l'absence  totale  depolitesse,  d'honneur,  d'égards^ 
l'extrême  insolence  à  côté  de  l'extrême  bassesse 
dès  qu'on  résiste  ;   tout  me  confirme  ce  que 
madame  R***  me  disait  hier ,  que  Tibère  Pacca, 
gouvei:;neur  de  Rome  ,  est  homme  de  talent  et 
qui  sait  son  affaire.  Je  fais  copier  son  ordon- 
nance de  police  :  ce  sera  une  des  pièces  justifi- 
catives de  mon  voyage  ,  pour  qui  m'accusera 
de  trop  mépriser  lé  despotisme  ecclésiastique. 
La  musique  commence  enfin  ;  elle  est  d'un 
nommé  Romani  ,  qui  s'intitule  sur  l'afiiche  Fi- 
glio  di  questa.gran  Roma.  Il  est  digne  de  sa 
patrie  :  sa  musique  n'est  qu'un  centon  de  Cima- 

rosa  ;  par  ce  moyen ,  quoique  sans  le  moindre 

génie ,  elle  m'amuse. 

II.  30    * 


• 
Là  prima  doUiia  de  ^aUé^  cette  mèUâé 
madame  Giorgi  qae  j'ai  vue  à  Bloréhc^  :  là 
mtxàiqae  .de  Rossini  lui  allait  tuièfcdb  ;  tlle  nW 
plus  id  ipi'uiie  faible  copie  de  la  HtalanotH.  Il 
y  a  nn  bcmSbn  de  la  bomie  écôlé,  point  mtLsqaè^ 
et  qiii  fait  rire  ;  mais  îi  est  bîeti  rietijc. 

La  pièce  «st  tm'e  iradtictîon  des  «îetti  de 
VAtttour  et  fJt^jETa^anf.Letraductetiryaajouté 
des  coupa  de  bâton ,  et  tm  bailli  de  village  qui 
compose  xme  faaràugne  à  son  seigneur ,  à  l'aidé 
du  Dictioiinaire  des  Rimes.  Il  y  a  lonfif-temps 
<ae  n<m,  «.mm«  oo,.™>«,  ç*  fa  m  A-"  " 
^ùt^indre  l'esprit  ;  elle  est  obligée  de  pro^ 
noncer  lentement^  lét  le  degré  de  rapiditéde  h 
répartie  donne  presque  toujours  une  nuance  i 
l'idée.  La  musique  ne  pdnt  que  les  passions ,  et 
que  les  passions  tendres; 

Depuis  Mozart  et  Haydn ,  taùdîs'que  ledhiànt 
peint  une  passion ,  deà  traits  d'orchestre  pei- 
gnent d'auttes  nuances  de  sëntuAent ,  qui ,  je 
Ile  sais  comment ,  viennent  se  confondt^  dans 
notre  ame  avec  la  peinture  de  la  passion  prin- 
cipale. Màyer,  Winter,  Weigl>  CSiërubini,  abu- 
sent de  l'accessoire  ,  ne  pouvant  atteindre  au 
principal.  Mais  jusqu'ici  \  malgtë 'cette  décou- 


Terte  9  \9i  mompiQ  ne  peut  eiHxure .  atteindre 
^esprit» 

1*  ^eptemère»  — Je  retourne  à  folle.    . 

De3  çen^  parfaitement  henreuz ,  on  des  gen^ 
parfaitement  insen^lea,  np  pourrai^ntsoufirir 
la  muoigue  :  c'est  pour  ces  deux  raisons  que  le^ 
^alon^  de  P^oîs,  çn  177^9  loi  ét^ienf  û  rebelles. 
Mo^rf;  fit  bien  de  cjuitter  U  F^rani^e  j  et  ^  sans 
la  Nouçell^  J^éfo'i^e,  le  Devin  de  Jean-Jacques 
eAt  été  sifflé. 

Pourquoi  a^.^»  di.  plaisir  à  entendre  chan- 
ter  9  daiis  le  malheur 7  c'est  que ,  d'ui^^  manière 
obscure  pX  qui  n'eff^ouche  pa^  l^amourr-ptapne^ 
€^t  art  nous  £aitqroireà  lapitié  chezies  hommes  : 
il  chang^e^  la  douleur  sèphç  du  malhfsureux  en 
douleur  regrettante  /  il  fait  œuler  les  larmes  \ 
sa  consolation  ne  Ta  pas  plus  loiq.  Aux  âmes 
tendres ,  qui  regrettent  la  mort  d'un  objet  chéri, 
il  ne  fait  que  nuire  et  que  hâter  les  progrès  de 
la  phthisie» 

Boup^  ai  st^ptembre^ — Jeviensde  passer  cin- 
anante  joursà  admirer  etàm'indiffner«.jQuel  se- 
j^  ,;.  U  Rome  antiT.e.  d,  pour  i^ 
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anecdotes  sur  ce  grand  ministre ,  et  toutes  à  sa 
louange.  Il  est  simple,  raisonnable,  obligeant, 
et ,  pour  finir  par  un  grand  trait  presque  in- 
croyable en  France  »  //  nfest  pas  hypocrite» 

RoHB^  24  septembre.— Ç,^t  4'une  buttre  ma- 
lade que  Ton  tire  \a  perle.  Je  désespère  des  arts 
^puis  qoencnismarchoas  ^vf^  le  gouvernement 
de  V opinion  y  pareeque,  dans  toutes*  tes  circon- 
stances possibles ,  ce  sera  totr)oura  une  absurdité 
que  de  bâtir  Sainl-Pierre*  W*y  arait-il  donc  pas 
-V3|igt  manières  cent  fbis  plus  uHles  de  dépen- 
ser  5oo  millions  ?  n'y-  avait-il  pas  èeux  cent 
mille  malheureux  à  secourir ,  la  moitié  de*  la 
campagne  de  Rome  à  mtettre  en  culture ,  les 
majorâts  à  acheter  à  hui%  ou  dix  gi^and^ea  fa- 
milles de  Rome,  et  à  distribuera,  deux  cent 
mille  paysans,  qui  ne  demandaient  qo^unçhamp 
à  cultiver  pour  n'être  plus^brigands? 

Vers  1730,  le  gouvernement  papal,  je  ne 
sais  par  quel  hasard,  avait  un  miillîon  à- dépen- 
ser. Valait-il  mieux  faire  la  façade  d'^  ISakit- 
Jeannde-Latran ,  ou  un  quai  qui  remontât  le 
Tibre  de  la  porte  du  Peupleau  pont  Saint-Ange? 

La  façade  est  ridicule  :  mais-  peu-  importe-  à 
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la  que^itioD.  Le  Pape  se  décida  pour  la  façade  ^ 
et  Rome  attend  encore  un  qiiai  qui  peut-être  di- 
minuerait  la  fièvre  qui  dévore  ces  quartiers  de- 
puis 1^8  premières  chaleurs  de  mai  josqi^^ux 
premières  pluies  d'octobre.  Croirez-vous  qu'où 
m'amontré  dans  le  Corao,  près  de  Saint-Charles- 
Borromée^Ja  maison  au ->  delà  de  laquelle  la 
fièvre  ne  passe  jamais?  Cette  année  le  kininé  iait 
des  merveilles.  Un  chimiste  célèbre,  M.  Mannl, 
le  fabrique  aussi  bien  qu'à  Paris. . 

On  me  disait  hier  :  Quel  doinùiage  que  Fran- 
.  çois  I"  n'ait  pas  fait  la  France  protestante? 

J'ai  fort  scandalisé  l'apprenti  philosophe ,  en 
répondant  :  Ceût  été  un  grand  malheur  pour 
le  monde  ;  nous  fussions  devenus  tristes  et  rai- 
sonnables comme  des  Genevois.  Plus  àe Lettres 
Persanes ,  plus  de  Yollaire ,  surtout  plus  de 
Beaumarchais.  Ave:*- vous  pensé  au  degré  de 
bonhçur  d'une  nation  chez  laquelle  les  Mé- 
moires  de  Beaumarchais  occupent  toutes  les 
attentions?  Cela  vaut  peut^re  mieux  que  le 
révérend. M.  Irving,  mettant  sa  montre  en 
gage.  Il  y  a  tant  de  maladies  et  de  choses  tristes^ 
dans  la  vie ,  que  rire  n'est  pas  raisonnable.  Les 
jésuites  à  la  manche  large,  les  indulgences,  la 
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religion  telle  qa'elle  itait  en  Italie  vers  i65o  y 
valent  beaucoup  mieux ,  pour  les  arts  et  le  bon- 
heur, que  le  protestantisme  le  plus  raisonnable* 
Plus  il  est  raisonnable,  plus  il  tue  les  arts  et  la 
gaîté. 

(L'état  de  la  liberté  de  la  presse,  en  i8a6, 
s'oppose  à  ce  que  j'envoie  à  l'imprimetâ*  : 

i"*  La  Vie  de  Pie  Vil ,  très  favorable  cepen- 
dant à  ce  vénérable  pontife  ; 

a"*  La  Vie  du  cardinal  Gonsalvi; 

3"*  La  Description  du  mécanisme  du  gouver- 
nement romain.  Les  choses  vont  à  peu  prèA 
comme  en  i5oo  :  c'est  un  morceau  curieux 
d'antiquité  ; 

4''  L'Histoire  du  G>nclave  de  iSaS,  pendant 
lequel  je  me  trouvais  à  Rome.  Chaque  soir, 
nous  avions  chez  madame  H***  le  détail  du 
voté  émis  dans  le  conclave'par  chaque  cardinal  ; 

5\  L'Histoire  du  secrétaire  employé  par 
Pie  VI  pour  son  travail  sur  les  évêchés  d'Alle- 
magne; le  tour  joué  à  ce  secrétaire  par  le  car- 
dinal G)nsalvi;  les  A ••  de  madame  la  gé- 
nérale Pfi ) 


GASTEii-GANDOiiFO,    1*'  oc^oénp.  •— Je  suis 


• 
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étaUi  deptôs  un  mois  à  Gastel-^Gondolfo;  je 
passe  ma  vie  sax  les  bords  du  lac  Albane  et  à 
Frascati.  Ce  serait  être  ininste  envers  ces  site^ 
déUdeox ,  q..  de  le.  dicr^  e.  m.in.  Be  .iog. 
pages. — Anecdote  du  jetine  paysan  de  Frascati^ 
contée  hier  à  la  FlUà  Aldobrandim.  Ce  dimat 
inspire,  je  ne  sais  comment  Vademtion  pour  la 
beduté.  Mais  je  n'ai  déjà  que  trop  parlé  de  ce 
quirtibent  à  la  beauté  :  j'ennuierai  les  gens  du 
Nord.  Yoioi  de  k  philosophie  morale.  A  Rome, 
je  vais  presque  chaque  soir  chez  M.  Tam^rom, 
au  palais  de  Venise  ;.•  là  je  trouve  son  aimable 
feinme,  née  à  Chambéry ,  Canôva,  ami  dç  la 
maison ,  et  deux  ou  trois  philosophes,  tels  pour 
l'impartialité  et  la  profondeur  de  leujrs  juge-« 
mens ,  que  jamais  je  n'ai  rencontré  rien  qui  en 
approche. 

Voici  l'extrait  de  mes  notes  du  motis  dernier^ 
Je  vais  à  Rome;  mais  la  peur  de  la  fièvre  me 
ramène  coucher  à  Castel-G^dolfo. 

Les  gens  du  Nord  envisagent  l'existence 
dNme  manière  grave ,  sérieuse ,  profondé  si  l'on 
veut.  On  a  peut-être  autant  d'esprit  à  Rome 
qu'à  Edimbourg ,  et  l'on  y  envisage  la  vie  d'une 
manière  vive,  passicmnée,  remplie  de  sensa- 
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Je  vais  dire  des  choses  qui  nàiront  à  mon 
livre  i  j'ai  besoin  de  courage  ;  je  vais  parler  des 
mœurs  romaines.  Rome  est  italienne  par  excel- 
lence ,  bien  supérieure  à  Naples,  déjà  un  pea 
francisée ,  et  à  Bologne,  qui  quelquefois  est 
petite  ville.  A  Rome,  tous  les  dix  ans,  on 
élit  un  roi  :  ce  roi  n'isi  peut-être  pas  été  sans 
passions  durant  sa  jeunesse.  Quelle  source  d'inr 
térét! 

A  Rome ,  point  de  gène,  de  contrainte,  point 
de  ces  façons  convenues ,  dont  la  science 
s'appelle  ailleurs  usage  du  monde.  Quand  on 
plaît  à  une  fenmie ,  rarement  elle  cherche  à  le 
cacher.  Dite  a....  che  mi  place  est  une  phrase 
qu'une  Romaine  ne  se  fait  pas  scrupule  d'em- 
ployer. Si  l'homme  qui  a  le  bonheur  de  plaire, 
partage  le  sentiment  qu'il  inspire ,  il  ^t  :  Mi 
i^olete  bene  ? — Si. — Quando  ci  i^edremo?  Et 
c'est  d'une  manière  aussi  simple  que  commen* 
cent  des  attachemens  qui  durent  fort  long- 
temps, huit  ou  dix  ans  par  exemple.  Une 
relation  qui  se  rompt  après  un  an  ou  deux 
fait  peu  d'honneur  à  la  dame  j  on  parle 
d'elle  comme  d'une  ame  faible  qui  n'est  pas 
sûre  de  sa  propre  volonté.   La  parfaite  ré- 
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cipiDciié  de  devbirs  qui  exilMe  entre  l'amant  et 
sa  maîtresse,  ne  contribue  pas  peii  à  affermir  la 
constance.  Au  reste,  dans  ce  pays  où  la  poli- 
tique  est  si  fine ,  toute  dissimulation  est  mise 
de  côté.  «Pai  vu  dernièrement ,  au  bal  magni- 
fique donné  par  le  banquier  Torlbnia ,  duc  de 
Bracciàno ,  qu'une  femme  né  danse  qu'avec  les 
personnes  agréées  par  son  amant.  Osez-vous  - 
demander  la  cause  des  refus  d'une  jolie  femme  ; 
elle  répond  avec  simplicité  :  Il  mio  amicp  non 
lo  vuole»—Domandate  al  mio  amico. 

Et  il  se  trouve  chaque  année  un  où  deux  Al- 
lemands qui  ont  là  bonté  d'aller  demander  à  Va- 
mico  la  permission  de  danser  avec  sa  maîtresse. 

Les  jolies  Romaines  ont  un  tort  grave  :  c'est 
celui  de  se  moquer  des  Françaises ,  qui ,  à  leur 
dire  y  ont  plus  de  coquetterie  que  d'amour  ,  et , 
après  mille  façons ,  finissent  par  arriver  au 
même  point.  Je  ne  donne  ceci  que  comme  un 
exemple  des  jugemens  ridicules  que  les  nations 
portent  les  unes  sur  les  autres. 

On  demandait  à  une  Romaine  ce  qu'elle  fe- 
rait si  son  amant  lui  était  infidèle  ;  cet  amant 
était  présent.  Sans  répondre ,  elle  se  lève , 
ouvre  la  porté  ,  sort  un  instant ,  puis  réparai  t 


\ 


en  tàtonni^,  çafo^m  «i  fiïlP  ^avajic^jj  4i9f  n^ 

pantomime ,  f'apmmOiçcde  ^n  «ùo^ ,  g^i  s'y 
Qoqceyait  lien  Ini-mâq^,  ^|ii^  hcn^r^WK  la 
pQitiin^  804  éreirtail  ^n'eli^  ten^i^  à  ^  im^n 
j  Cç  fut  U  tonte  sa  répçm^t  Q^e  4®  JqUçi 
phraâ€î3  me  4e  nos  femmo^  à  l9q4(>4eu'9â^Ue 
pa9  débita  eii  p^rçili^  opo^^of^  I 


Gastel-Xîandolfo  ,  4^^^^* — ^^'  ^^  mar- 
quis Ga«..* ,  amaDt  demadameBo...^.  l'ime  des 
plus  belles  femmes  de  Rome  ^  se  trouvait  avec 
elle  chez  M.  de  Bla....  La  comtesse  de  Florès 
pria  Ga...  de  chanter ,  en  ajoutant  d'un  ton  qui 
fit  apparemment  ressortir  le  calembourg  :  Can- 
tate tanto  bene  y  Galli  !  A  ces  mots,  1^  Bo...  se 
lève  furieuse  :  1?  che  s.ap€te  voise  canta  bene  ? 
— Silo  sobenissww,  reprend  madame  de  Florès 
d'un  grand  sang  froid  :  là-dessus  silence  com- 
plet dans  le  salon  ;  et  la  plus  terrible  querelle 
s'engage  entre  ces  dames.  L'amant  fort  bel 
homme ,  présent  a  la  bataille ,  n^osait  rien  dire» 
Des  amis  firent  avancer  les  voitures  de  ces  deux 
dames ,   Içur  représentèrent  combien  il  était 
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îliODâTéaànt  ^  bë  livtdr  à  tlè  {iftMdis  dâ>&ts 
âftbé  là  nilitoii  d'ail  étriitig«f^,étibeilret)tbëatt- 
-conp  'de  peine  à  ^fSitt  fiimite  qtaittèt  lès  ialoiïs  dfe 

•  •  • 

VàmbftsiMletiir  ^  fefaàcmne  de  son  éÔté. 

Uiië  Romaine  est  cia[|yàlifle  de  faire  de  ïxis 
aortes  de  scènes  à  son  amant  :  elle  Itd  donhëra 
fiii  eéiip  de  poignard  ;  ïjMb  jàiikâis  ',  ^l^e 
lèrt  -^fe  éélui^  ^pnièse  âroÎT  aVctt  cïlé*,  'ne 
Irèdira  ce  ^n^il  Ini  anracoi^fié  dans  dès  moéÉiëBlis 
â^£)[>ancliement.  Elle  le  tuera  pèkit^trè ,  et  ^ 
Mbiirra  de  chagrin  \  Uiàis  ses  secrtts  ihôntxMtt 
^Yec  elle.  Le  t5onj>  de  poignard  est  fort  tate 
^âaàis  la  liktlte  société ,  mais  fort  conmmn  t>aâini 

a 

té  peuplé  9  où  il  est  assez  rare  qa'une  feùttnt'Ue 
"tionsole  de  la  pêirte  de  soù  amant*.  Je  Jetais  trop 
immoral  si  jeraôoiitai^  sept  à  Imit  antres  anec- 
dotes égal^!deift  de  notoriété  pul^Kqtië  • 

Chàqtife  soÈr ,  à  Rome ,  il  y  a  réception ,  *p6m 
hi  hante  sodété ,  dans  lés  salons  de  M.  VanAai^ 
sàdent  d'Antriche,  de  M.  l'ambassadeur  db 
"France ,  on  chez  quelque  prince  romain.  Le  itè- 
dôndù  cetto  Ut  pénètre  point  dansées  salonis,  tSi 
iteghè  un  ton  un  peu  francise.  Ccst  dàris  Ws 
soiii&es  données  chei  de  riches  marchands ,  ^ 
SOTit  à  la  tête  du  sêcbndo  cette .  oue  l'éttanffér 
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.trouTeçailes  nio&uivs  rop^ain^s  é^r^  toate  leur 
.énei^e.  On  rjencoatre  tppjoui^  boit  on  dî^ 
.cardinaux  ohça  les  aupbfL^a^^çacs*  «•«*•• 
Mais  ici  je  me  âoiiyipnf.y  ^^^ffofpa^  de  la  jolie 
.refaite,  o^  l'on^  ^  Iffl^^^oy^:  rfdiuaJl>lç  e^  spirituel 

.-  ^y^sJ^irré^^ce^iaeieTatg^dreditsprntalif), 
.im  hqBpaa-quiJQ^e,  la,  cçfotéji^^-^^t  aiusi  fpe 
.-^^Wja;  aB<jiété  A  Rome  o»^, à  îM[iiai»,.,flu'un 
hpnmue  n^jcpl  ^.sûftplf  àParis»  Bla^s ,;  à.RomP, 

I 

m^mê^  pa^.^e.ipal  de  la  rçitgion  j  c'estqopipc 
,Àr?a,:^:  W.hxMfimebien.  ,?,é.  ue  pro4qnce  pas 
jd^  .mots  gro/s^iers  dans  un^salon,  Yous  croyez 
jjgJiftlf'ItojlLçn.est^iin  h,ypocrijtc,  cQnsonuaoé  ,toB*- 
jQ^9^(i|$;^u^lant^  et  c^est  i'étre  le  pins. naturel 
de^rjEjUrppe,  et  qui  songe  le  moins  à  son  voisia/ 
Vous  le  çfioyf^  un  conspirateur  profond,^l'être 
.  jpi^odqpf:  par  excellence,  un  Machiavel  incarné  : 

.y5?y/Ç?  ^'jB?PP^^^^  yertueuse  et  girondine  des 
.cpn^rata^rs  di^  Piémont  et  deJHaples.  I>e  Ro- 
^i);iaiif  ii^e  semble-,  supérieui;  >  sous  tous  Ic^.rap- 
j£pi^.,;au^.futres.peuples  4e  l'Italie  :  il  a  plus 
j,4f  i^pnîC;  de .  caractère ,  plus ,  jje,  simplicité ,  el 
l^içomparablement  plus,  d'espxSi»  DaEmez-:lui 

.unl^poléon pendant ringt  ap^^  et  les  Romains 


I 
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serc^t  évidejiuu/entile  prçmîer  peuple  de  l'Eu- 
rope. .Ce9t.ce  que  Je  piDuvenais  facilement  s'il 
me  jcestait  aêaez  de  place.  Si  cette  brochure  a 
unç  autre  édition,  je  d(m9eim  dix  anecdotes 
pipovjRat  rassertîpn  qiû.  précède. 

...  1  Q.qç^re.  —  Hier  soir •  j'ai  couché  à  Rçme. 
Yei3  les  neuf  heures 9  je. sortais  de  ces  ^saUes 
magnifiques  voisines  d'un  jai^in  rempli  d'o- 
rangers, qu'on  appelle  le  Café  Ruspoli  :  vis^àr 
"«03  ;le  café  se  trouve  le  palais  Fiano.  Un  homme, 
àlâ  porte  d'une  espèce  de  cavQ ,  disait  .Entrate, 
A  sigMûri  /.«••  (entrez,  entrez,  messieurs  ;  ypilà 
que  ça  va  commencer).  JeUtr^ ,  en  e&t ,  j4f  i}s 
ce  petit  théàtire ,  pour  la  somme  de  a8  centimes. 
Ce  prix  me  fit  tedouter  la  mauvaise  compagnie 
et  les  puces»  Je  fus  bientôt  rassuré.  Je  pi'aperr 
^!QS\  au  ton  de  la  conversiirtion ,  que  j'avais 
pour  voisins  de  hons  bourgeois  de  Rome  : .  a8  çen<- 
4fanes  sont,  'en  ce  pays ,  une  somme  assez  im- 
portante, pour  écarter  la. canaille  du  dernier 
ordre.  Le  peuple  romain  eist  peut-être  celui  de 
toute!  l!£(iurope  qui  aime  le  mieux  la  satire  fine 
let  mordante.  Son  esprit  extrêmement  fin  saisit 
«vec.avidit4  et  bonheur  les  allusions  les  plus 
II.  '  ai 
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ék^inées.  Ot  qui  (e  retd  bMVMiip  jplms  liea-^ 
tleti^  fftte  le  peuplé  dé  LondzM  ^  pâtr  exempte  » 
c'est  le  désespoir*  AeoôuMmé  deptristi!^  slidei 
à  regarder  Mes  fiasâitt  cotzHtte  ittèTitâMeé  M 
éternels ,  le  beuk^^e^  de  Kcimè  M  se  met  point 
en  colère  contre  le  ministre ,  et  ne  désire  point 
sa  mort  :  ee  liiiiiifitre  seiuk  ren^laGé  par  un 
être  attssi  itiédiant.  Ce  qiie  le  peapbs  veM 
ayant toM)  <^ést se  loo^er dttfuîttaiis et rim 
à  leurs  dépens  :  de  là  les  dî*ldg«es  antre  Fm«- 
çuin  et  Mar/brh.  La  oetinra  est  plu  mèlieii^ 
leuse  que  eeliedeP^ùfis,  et  rien  defdiis  plat  qtia 
les  obmédies.  Le  iir&  tr'est  téfmpè  au±  marimi* 
nettes  qui  jenecrl  des  piètNi  à  pe«  près  knpnh 
visées. 

rai  passé  une  soùrée  fort  agtiaUe  aux  ma^ 
rkmnettes  du  palaie  l^no ,  qubi^ne  iea  aoteult 
eependaêt  eussent  t  peii»  un  pfed  de  luiut$  le 
théâtre  sur  lequel  ils  promèiieiit  leur  petite 
pei^senne  enlumiiiée  peut  ainodr  dis  pieds  de 
lài^e  et  quatre  de  hMteur.  Ge  qui  pxépaw  le 
plaisir,  et  j^osend  dire  Filhttien  ^  c^st  que  in 
décorations  de  ee  petit  Hiétois  sont  exoeltocites. 
Les  portes  et  les  fenêtres  des  maisons  qoMlks 
représentent  sont  seigneusemekit  caloulèn  pour 


des  acteurs  qui,  au  Uea  de  einq  piedsi,  ont  dimzt 
pouces  dé  haut» 

lie  personnage  à  la  mode  pâmri  le  peuple 
romain^  celm  dont  il  aime  surtout  à  saivre'  les 
aventaipes ,  c'est  Càssandrmo.  Cassandrino  «st 
un  vieillard  coquet  de  qndiqnes  cinquante-oin^ 
à  soixante  ans  ^  leste ,  iiigamiie ,  a  chereux 
blancs,  bien  poudré,  bien  soigné,  à  peu  près 
comme  un  cardinal*  Du  rester  Gis^ndrino  est 
rompu  aux  afiaires ,  il  ne  se  fâche  point  :  à  quoi 
bon  dans  un  pays  sans  insolence  militaire  ?  Il 
brille  par  l'usage  du  monde  le  plus  parfait  ;  il 
CoQfiaît  les  hommes  et  les  choses  ;  il  ^it  surtout 
ménager  les  ^passions  du  jour.  Sans  toutes  ces 
qualités,  le  peuple  romain  l'appellerait  villa&o 
(paysan) ,  et  ne  dédaignerait  pas  de  rire  de  lui. 
Eki  un  mot ,  Cassandrino  serait  un  homme  à 
peu  près  parfait,  un  Grandisson  sexagénaire  ^ 
cr'il  n'avait  pas  le  malheur  de  tomber  réguliè- 
rement amoureux  de  toutes  les  jolies  femmes  ^ 
que  le  hasard  lui  fait  rencontrer;  et ,  comme 
c'est  un  homme  du  Midi,  qui  ne  s'amuse  pas  à 
rêver  l'amour ,  il  veut  les  séduire.  Vous  con*- 
viendrex  que  ce  personnage  n'est  pas  mal  in*- 
II.  * 


3^4  ROMB. 

venté  pour  an  pays  gouverné  par  une  cour 
oligarchique,  composée  de  célibataires^  où, 
comme  partout ,  le  pouvoir  est  aux  mains  de  la 
vieillesse  qui  songerait  à  prendre  ombrage  de 
Gassandrino.  Il  y.  a  cent  ans  que  ce  personnage 
est  à  la  mode.  U  va  s'en  dire  qu'il  est  séculier  ; 
mais  je  parierais  que ,  dans  toute  la  salle ,  il 
n'y  a  pas  un  spectateur  qui  ne  lui  voie  la  c...... 

rouge  d'un  c. •....,  ou  au  moins  les  bas  violets 

d'un  monsignore.  Les  monsignori  sont  les  jeunes 
gens  de  la  cour  du  Pape ,  les  auditeurs  de  ce 
pays  :  c'est  la  place  qui  mène  à  toutes  les  autres. 
Le  cardinal  Consalvi,  par  exemple,  a  été  monr- 
signore ,  et  a/porté  des  bas  violets  trente  ans 
de  sa  vie.  Rome  est  rempK  de  monsignon  de 
l'âge  de  Gassandrino,  qui  n'ont  pas  &it  for- 
tune aussi  jeunes  que  le  cardinal  G)nsalvi,  et 
qui  recherchent  des  consolations  en  attendant 
le  chapeau.  La  pièce  de  ce  soir  s'appelle  Cas- 
sandrino  alliepo  di  un-pittore  (GassandnDO 
élève  en  peinture). 

Un  peintre  célèbre  a  beaucoup  d'élèves  et 
une  sœur  fort  jolie.  Càssandnnoj  beau  petit 
vieillard  de  soixante  ans,  avec  la  mise  la  pins 
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soignée  ^  arrive  chez  elle ,  et  ne  manque  pas  de 
se  donner  en  entrant  toutes  les  grâces  modestes 

d'un  jeune  c 

L'arrivée  de  Cassandrino  sur  le  théâtre  des 
marionnettes,  et  les  trois  ou  quatre  tours  de 
salon  qu'il  fait  en  attendant  sa  belle ,  que  la 
cameriera  di.casa  est  allé  avertir,  aprè6  avoir 
reçu  un  paoletto  d'étrenne,  suffisent  pour  mettre 
les  spectateurs  en  belle  humeur,  tant  les  mou- 
vemens  de  cette  poupée  imitent  avec  fidélité 
le  genre  d'affectation  d'un  jeune  monsignore. 
La  jeune  sœur  du  peintre  arrive  enfin ,  etCasH 
sàndrîno  qui  n'a  pas  encore  osé,  à  cause  de* son 
âge ,  hasarder  une  déclaration  trop  claire ,  la 
prie  de  lui  permettre  de  chanter  une  cavatine 
qu'il  vient  d'entendre  dans  xta  concert ,  et  dont 
il  est  encore  chaîrmé.  Tout  le  piquant  du  per- 
sonnage consiste  dans  cette  timidité  prudente 
fondée  sur  son  âge ,  et  dans  la  foule  de  petits 
moyens  adroits  qu'il  met  en  usage  pour  faire 
oublier  ses  cheveux  blancs.  Cette  cavatine  a 
été  éhantée  à  ravir  :  c'est  un  des  plus  jolia  mor- 
ceaux de  Paisiello.  Elle  a  été  applaudie  avec 
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transports  j  rillusion  était  un  peu  écarté^  :  car 
les  spectateurs  ^'écriaient  à  tout  qxpmeDt  brqvQ 
la  ciabatina  !  (Cette  cavatine  était  chantée 
cUns  la  coulisse  par  la  Çlle  d'un  a^yetier,  ^  a 
nue  voix  superbe.  ) 

Cet  air  fort  passiopné  fait  déclaration  pqur 
le  tendre  Gassandrino.  La  sœur  du  peintre  loi 
répond  par  des  complimens  infinis  sur  la  &aî- 
cheur  de  sa  toiletté  et  sur  sa  bonne  mine  ;  com- 
plimensqfie  te  vieux  garçon  reçoit  ayec  délices. 
Illm  raconte i  oetteiDccasiain VhiMoire  de  son 
habit.  Le  dnp  en  eat  venu  de  France  ;  Gassan- 
âiiDQ  |«xle  eiumhe  de  «»  paDtalou  çd  arri^. 
^Aiili^eterrpy  ^6  sa  supeifae  montre  à  répéti^ 
^n  (il  la  tire  et  la  fait  soOuer  X  qui  lui  a  cpéti 
Qçut  guipées  chei^  le  meilleur  hwk^r  dç  Loor 
^rey.  Gassandrino»  en  uri  mot^  étale  toua  k» 
ridicule  d'un  vieux  garçop;  il  nomme  par  dea 
sobriquets  d'intimité  tous  les  m^chands  à  la 
mode  de  Rome ,  indique  par  ses  gestes  les  fats  cé- 
lèbres étrangers,  et  il  y  en  a  toujours  \m  ou  deux 
que  l'excès  de  leurs  ridicules  fait  connaître  du 
peuple  de  Rome.  A  chaque  mot,  il  approche  sa 
diaise  de  celle  de  la  jeune  fille.  Tout-à-coup 
une  si  agréable  visite  est  interrompue  par  le 


jèttJi^pemtce,  frèrç  de  U  demoiselle,  qui  partit 
aT«c  des  favoris  énormes  et  des  cheveux  bou- 
clée fort  longs.  Cest  le  costume  obligé  des  gezui 
de  génie. 

Le  jeune  peintre  prie  brusquement  Cassan-* 
drino  de  ne  plus  honorer  sa  sœur  de  aea  visitest 
et  il  Im  rend  une  miniature  qu'il  en  avait  reçue 
pour  la  restaurer. 

Aa  lieu  de  se  mettre  en  colère  ^  Gassandhno 
acoable  de  complimens  et  de  choses  flatteuses 
le  jeune  homme  qui  le  chasse.  Celui-ci ,  resté 
feul  avec  sa  sœur^  lui  dit  :  Gmiment  avezT 
yous  rimpradençe  de  recevoir  tête  à  tête  un 
)|onune  qiii  ne  peut  pas  vous  épouser?  Ce  trait 
lort  clair  a  été  applaudi  à  toutxDmpie.  Ploua 
ayona  eu  ensuite  un  inonologue  fort  plaisant 
^  C^sflEtndrino  dans  la  rue.  Rien  ne  peut  la 
consoler  de  l'impossibilité  de  voir  sa  faille.  U 
se  plaint  tour  à  tour  de  quelques  petitea  in- 
Gopimodités  de  son  ége,  et  des  tourmens  que 
hffk  donne  l'excès  de  sa  passion.  Les  éclats  de 
rîw  intenx««»i«ient  à  chaque  pluraa»  le  «- 
Itlif^  de  1^  plus  profonde  attention.  Les  caisonn 
nflBfBB  qu'il  se  £ût  pour  se  déguiser  ses  soii^qle 
«tnsy  sont  d'autantplus  comiques^queCa^ndrino 
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n'est  point  un  sot  :  c'est  au  contraire  un  homme 
de  beaucoup  d'expérience  et  même  d'esprit, 
qui  ne  fait  des  folies  que  parcequ'il  est  amou- 
reux. Il  se  résout  enfin  à  s'habiller  en  jeune 
homme,  et  a  se  présenter  chez  le  peintre  comme 
un  jeune  élève  de  dix-huit  ans. 

Au  second  acte ,  on  le  voit  arriver  chei  le 
jeune  peintre.  Il  s'est  mis  tf énormes*  favt)ris 
noirs:  mais,  dans  son  empressement,  il  a  oublié 
d'ôter  ses  boucles  poudrées  à  blanc  sur  l'oreille. 
Il  parvient  à  voir  sa  belle ,  et  la  scène  d'amour 
avec  la  jeune  fille  est  excellente  de  ridicule  :  il 
Tadore ,  et  c'est  bien  l'amour  d'un  vieux  garçon. 
11  parle  toujours  de  sa  fortune ,  et  finit  par  la 
propositîoit  de  la  partager  avec  elle  :  <c  Nous 
<(  vivrons  heureux,  lui  dit-il,  et  personne  ne 
«  connaîtra  notre  bonheur.  »  Ace  trait j  les  rires 
et  l'enthousiasme  du  public  ont  interrompu  la 
pièce  pendant  deux  minutes.  Gomme  il  est  aux 
genoux  de  sa  belle,  il  est  surpris  par  une  vieille 
tante  de  la  jeune  fille,  qui  l'a  connu  quarante 
ans  auparavant  àFerrare*,  où  il  était  employé  ; 
elle  lui  rappelle  qu'il  lui  parla,  d'amour,  et  le 
persécute  tellement ,  que  Gassandrino ,  de  dés- 
eîjpoir,  se  sauve  dans  l'atelier  du  peintre.  H 
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reparaîtbiéntftt,  comme  un  autre Pom*ceaugnacy 
suivi' par  totDS  lés  jeunes  gens  qui  se  moquent 
de  ce  nouveau  camarade  à  favoris  noirs  «t  à 
cheveux  blancs.  Arrive  le  jeune  peintre  qui 
renvoit  ses  élèves,  et. a  un- long  dialogue  fort 
sérieux  avec  Cassandrino.Celui-^i- sent  le  voi- 
sinage du  poignard.  Gassandrino  meurt  de  peur, 
non  d'être  battu  \  mais  défaire  un  éclat ^  autre 
trait  dont  la  sagacité  romaine  jouit  avec  délices.' 
Enfin,  le  jeune  peintre,,  après  s'être  assez 
amusé  de  Gassandrino ,  qu'il  persiste  à  preûdre 
pour  un  voleur  ,*  le  reconnaît  enfin  :  ce  Vous  êtes 
(C  venu,  lui  dit-îl,  pour  prendre ^ne  leçon  de 
ce  peinture.  Je  vais  vous  la*^Mrner  :  je  com- 
cc  mencerai  par  le  coloris.  TAes  élèves  vont  vous 
«  dépouiller  de  vos  habite,  après  quoi  ils  vous 
ce  peindront  le  corps  de  la  tête  aux  pieds  d'une 
a  beHe  couleur  rouge  (allusion  à  un  grand 
m  costume);  et,  parvenu  ainsi  au  comble  de 
ce  vos  vœux  ;  ils  vous  promèneront  dans  le 
ce  Corso,  xp  Effroi  de  Gassandrino  :  il  consent  à 
épouser  la  tante,  à  laquelle  il  a  jadis  fait  la  cour 
à  Ferrare.  Cette*  tante  lui  saute  au  cou.  11  Rap- 
proche de  la  rampe ,  et  dit  en  confidence  aux 
spectateurs  :  ce  Je  renonce  au  rouge  :  mais  je 
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tt  vais  d^veuîr  l'oncle  dt^  l'omet  qj^  j^adoxe , 

Va{i()eU<^,  tfiniWi  1^  tdt^,  ef  ^e^  «pwUtciufs  1^ 

Apçj^  la  fia  4^  V^  lâ^9  m  çafani  s'est 
ayi^i«é  6^  1»  tfai^J^  |)|0i4r«naiigei:lç&lampei; 
dfwt  o^  ^ois»  ^tj^a^^r^  se  qqat  récriés  :  U  nous 
^  £dt  l'alS^t  d'HP  ^o/i^j.  t^fd  riUv^n  «rait  été 

Mfi  9n9u^t^d^)KIH^da^|içrapimagerq^ 
im^  if^s^t  ipup^  dçjHii^tm^  sparts  d'imwe. 

j^^^^l&Vtûsédai  Mille  ^VAelïiiitsf  pluaétçn- 
o^^  Sr'î^  «a  peut,  if  Q  ^  «ox9^a  pow;  li^  n^- 
1^  ft  1^  g3i?9ç^  4^  Bipuyçqieq&  d^  dax^enra. 
i^  i)iQ  f ili^  ^iffai^  aupcés  d^^  mQ&  v^îaios  du 

{^pîe4s  sqptg^^  4e  pUa;i}lxî  lea  %  «pi  le^ 
IbptmiKiFoif s  pa^lf^f  d49§  l'^ntésieiir  di;^  wçf^ 
«f  IfMl^nlsiu:  le  ^^ijt  4^  ^  t^i^  i^s  ip^%  ^us 
f4e«£Bçmé#  #mft  tt^  ^s^^c^ï;  qi^  ÇQ^tie^ 
1^  fila  p^rtic^Mf^^  qui  iq^i^  f^ouvoir  \a  tétei  les 
ûisi  qui  d^ppQiiV  le  uiqii vmiiiepi  fnjo:  lu^  99nt 
9fE)f4s  isa  pe^  v^iblefl.  Cest  poarqupi  \aL,  meil- 
l^re  place  est  ^  çÛEiq  ou  six  pas  du  tbéit^*  Lei 


I 
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mx  9e  meuveot  av^â,  xxms  aa  hasard,* aui- 
mtqnelatétfi  penche  plusà  droite  aaàgaochei 
Ce  qqe  je  ne  puis  voua  peindre,  c'ert  Tex-r 
éme  àdrçss^  avec  lai^Ue  pu  imite  la  nature 
ir  des  moyeu  qui,  à  les  voir  décrits  dam;  ma 
tfare,  «^  semhl^t  h  moi-même  si  grossiers. 


}8  (7Cto6n?. -^  Ce  soir ,  an  milieu  de  la  coat 
Tçrsatîon,  qbeiB  madame Grescensd)  un  fort  b^ 
liomme  de  trente-six  ans,  ayeo  de^  yeux  plus 
nombres  enix>re  que  ceux  qu'on  rencontre  d'or- 
dinaire à  Rome ,  a  tout  à  coup  pris  la  p^ix>le* 
U  a  pmclé  tout  seul  pendant  dix  minutes ,  e^ 
assez  bien  ;  après  qupi  il  est  xetoxàbi  4>ps  uq 
morne  silence.  Personne  n'a  répliqué  à  ce  qu'if 
avait  dit ,  et  la  conversation  a  repris  comme  si 
elle  avfdt  été  interrompue  par  un  accident. 

Voici  l'histoire  de  la  princesse  Santa  Yallc , 
qui,  du  reste ,  est  imprimée  partout ,  et  que  1q 
lecteur  est  eng;agé  à  p£ui9er,^s'il  la  copaaît.  Ua^ 
belle  comtesse ,  née  en  Al^^t^^goe ,  u^  de  ces 
femmes  cosmopolites  fort  protégée?  par  la  diplo** 
mfUie  du  dix-neuvième  siècle ,  vivait  à  Naplei^ 
avee  le  plus  grand  luxe ,  et  recevait  toute  la 
société.  On  voyait  sur  les  genoux  de  la  jeune 
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comtesse  une  jolie  petite  fiDe  de  huit  à  dix  ans; 
la  comtesse  passait  sa  TÎe  à  Témbrasser,  dans 
des  transports  de  tendresse ,  ou  à  lui  donner 
des  coups  de  pied  et  à  la  mordre,  La  petite  fille, 
au  désespoir ,  obtint'  de  sa  protectrice ,  par  le 

njoyen  d'un  jeune  p ami  de  la  maiscfn  j  d'être 

mise  au  couvent  de  Sorrento,  la  patrie  du  Tasse, 
et  le  plus  beau  Lieu  de  la  terre.  Ses  charmes  se 
développèrent  avec  son  esprit.  A  peine  âgée  de 
seize  ans ,  on  la  citait  comme  la  jeune  fille  la 
plus  distinguée  de  Naples-  Un  homme  vain ,  le 
prince  Santa  Valle ,  avait  alors  les  plus  beaux 
chevaux,  les  voitures  les  plus  nouvellement 
*  importées  de  Londres  :  il  pensa  que  la  plus 
']»clle  femme  de  Naples  compléterait  son  luxe. 
L^  pauvre  Emma  qui  redoutait  peu  les  folies 
de  la  comtesse  sa  protectrice,  qui  lui  disait 
l'avoir  adoptée  en  la  trouvant  orpheline  dans 
une  auberge ,  la  pauvre  Emma  se  trouva  trop 
heureuse  d'épouser  l'être  d'Italie  qui  savait  le 
mieux  de  combien  de  lignes  la  manchette  de  la 
chemise  doit  dépasser  l'habit.  Elle  devint  prin- 
cesse. La  négociation  fut  conclue  avec  beau- 
coup d'adresse  par  la  comtesse  cosmopolite. 
Quand  le  prince  fut  tout-à^ait  engagé',  elle  lui 
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avoua  qu'Emma  était  sa  fille ,  et  qu'elle  avait 
pour  père  le  jeune  peintre  romain  qu'on  voyait 
chez  elle.  Ainsi  se  trouva  expliquée  la  ravis** 
santé  beauté  de  cet  enfant,  fruit  de  l'union 
c<mtractée  entre  une  fort  jolie  femme  du  Nord 
et  l'un  des  plus  beaux  hommes  du  Midi.  Peu 
de  mois  après  le  mariage  d'Emma ,  les  évène- 
mens  politiques  forcèrent  le  prince  de  Santa 
Yalle  à  quitter  Naples.  La  jeune  princesse  vint 
a  Rome,  où  elle  fut  reçue  magnifiquement  par 
le  fameux  prince  Antoine  Borghèse,  homme 
de  mérite.  Elle  habitait  depuis  long*temps  le 
palais  Borghèse ,  lorsque  le  bruit  de  la  mort 
de  son  mari  se  répandit  à  Rome.  La  jeune  veuve 
se  hâta  de  prendre  le  deuil  :  et  il  y  eut  au 
monde  deux  cœurs  heureux  de  plus.  Emma 
aimait  avec  passion  un  «jeune  noble  romain, 
mais  jusque-là  ne  l'avait  vu  qu'en  présence 
d'une  vieille  duègne  de  la  maison  Borghèse, 
qu'elle  avait  prise  à  son  service  aussitôt  qu'elle 
se  fut  laissée  aller  à  la  faiblesse  de  recevoir  son 
amant  chez  elle.  A  peine  eut-^Ue  pris  le  deuil , 
qae  le  futur  mariage  du  jeune  Romain  ne  fut 
plus  un  secret  dans  la  société.  Après  une  année 
la  plus  heureuse  de  la  vie  de  la  pauvre  Emma , 
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ell^  alkit  efifia  époua&rson  amant  ^  et  leToii^ 
^ors  de  la  préaènce  de  la  duègac ,  quàixl  arriTa 
la  iKmvelle  qu'elle  n'était  pas  veuve*  Le  prince 
Santa  Yall^  parut  Henlot  à  Rome.  Peu  de  jour» 
après  on  tirouva  la  jeune  femme  ihortè  60U6  un 
berceau  de  fleurs  dans  le  beau  jardin  Famèse, 
qui  domine  le  Forum.  Le  mari,  fort  bon  homme , 
et  point  jaloux ,  ne  fut  nullement  soupçonné. 
On  supposa. que  la  jeune  princesse  avait  cédé  à 
une  idée  inspirée  par  son  origine  allemande. 
Son  amant  est  devenu  presque  fou ,  ajouta  la 
personne  qui  nous  parlait  :  et  vous  avez  pu  en 
juger;  c'est  ce  pauvre  homme  que  vous  venez 
de  voir*  Quand  il  est  seul ,  on  l'entend  faire  la 
conversation  avec  la  princesse  Santa  Yalle  ; 
il  croit  qu'elle  lui  répond ,  et  il  lui  parle  des 
préparatifs  de  leur  prochain  mariage 
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